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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BÉNÉFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
First Quarter 1992 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises in- 
creased 5% to $10.4 billion in the first quarter of 1992. As 
seen in chart 1, in the preceding six quarters there were three 
large decreases in profits, two smaller increases and one 
quarter of little change. First quarter operating profits are still 
less than half of the $22.9 billion recorded in the fourth quarter 
of 1988. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financières des entreprises 


RECETTES ET BÉNÉFICES (après désaisonnalisation) 
Premier trimestre 1992 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées augmentent de 5 % au premier trimestre de 1992 pour se fixer 
à 10.4 milliards de dollars. Comme on peut le voir au graphique 
1, au cours des six trimestres précédents, il y eu trois importantes 
diminutions des bénéfices, deux augmentations plus faibles et un 
trimestre relativement stable. Les bénéfices d’exploitation du 
premier trimestre de 1992 sont encore inférieurs de plus de moitié 
au montant de 22.9 milliards de dollars enregistré au quatrième 
trimestre de 1988. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes jumped to $1.9 billion in the first quarter 
from a loss of $0.8 billion in the fourth quarter (see chart 2). 
A significant factor in the first quarter profit recovery is the 
write-offs and valuation adjustments, which totalled $4.5 
billion in the fourth quarter of 1991 and only $0.6 billion in 
the first quarter of 1992. 


Chart 2 
Profits after Taxes 
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Les bénéfices après impôts augmentent pour atteindre 1.9 milliard 
de dollars au premier trimestre de 1992, alors qu’il y avait eu une 
perte de 0.8 milliard de dollars au quatrième trimestre de 1991 
(graphique 2). Une cause importante de la reprise des bénéfices 
au premier trimestre de l’année sont les amortissements et les 
ajustements de valeur, qui s’élevaient à 4.5 milliards de dollars au 
quatrième trimestre de 1991 et à 0.6 milliard seulement au premier 
trimestre de 1992. 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


First quarter operating revenue declined for the third consecu- Les revenus d’exploitation diminuent pour le troisième trimestre 

tive quarter in the first quarter of 1992. Chart 3 shows that consécutif au premier trimestre de 1992. Le graphique 3 permet 

the $262.0 billion of first quarter revenue was down from de constater que les recettes de 262.0 milliards de dollars du 

almost $267 billion in the fourth quarter, $278 billion in the premier trimestre sont inférieures aux montants de presque 267 

third quarter and $279 billion in the second quarter of 1991. milliards de dollars du quatrième trimestre, de 278 milliards de 
dollars du troisième trimestre et de 279 milliards de dollars du 
deuxième trimestre de 1991. 


Chart 3 Graphique 3 
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Industry Detail Résultats détaillés 


Chart 4 reveals that operating profits of the financial and Le graphique 4 montre que les bénéfices d’exploitation des 
non-financial industries followed different paths in the first branches financières et non financières ont suivi une évolution 
quarter of 1992. Led by the chartered banks, the financial différente au premier trimestre de 1992. Entrainées par les ban- 
industries saw their operating profits tumble almost 28% to ques, les branches financières enregistrent une baisse de presque 
$2.7 billion in the quarter. This slide reduced financial indus- 28 % de leurs bénéfices d’exploitation, qui tombent à 2.7 milliards 
try operating profits to 1987 levels. On the other hand, de dollars au cours du trimestre. Cette chute ramène les bénéfices 
non-financial industry profits showed strong recovery in the  d’exploitation des branches financières à ses niveaux de 1987. Par 
first quarter, rising 24% to $7.7 billion. It should be noted, contre, les bénéfices des branches non financières enregistrent une 


Chart 4 Graphique 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial Bénéfices d’exploitation des branches 
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Statistiques financières des entreprises 


however, that fourth quarter 1991 non-financial industry prof- 
its of $6.2 billion were the lowest registered in over ten years. 
Over the first three 1991 quarters non-financial industry op- 
erating profits ranged between $8.0 and $9.2 billion. 


Non Financial Industries 


Chart 5 shows that six of the ten non-financial industry groups 
posted operating profit increases in the first quarter of 1992. 
Energy and chemicals registered the largest recovery, rising 
$552 million in the quarter. 


Chart 5 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 


vigoureuse reprise au premier trimestre de l’année et augmentent 
de 24 % pour atteindre 7.7 milliards de dollars. Il convient de noter, 
cependant, que les bénéfices des branches non financières au 
quatrième trimestre de 1991, 6.2 milliards de dollars, étaient les 
plus bas en plus de dix ans. Au cours des trois premiers trimestres 
de 1991, les bénéfices d’exploitation des branches non financières 
étaient compris entre 8.0 milliards de dollars et 9.2 milliards de 
dollars. 


Branches d’activité non financières 


Le graphique 5 révèle que six des dix secteurs non financiers 
enregistrent une augmentation des bénéfices d’exploitation au 
premier trimestre de 1992. La reprise la plus forte s’observe pour 
l’énergie et les produits chimiques, où la hausse au cours du 
trimestre est de 552 millions de dollars. 
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Energy and Chemicals 


Operating profits increased 40 per- 
cent to $1.9 billion in the first quar- 
ter of 1992. As shown in chart 6, 
after peaking at $4.1 billion in the 
final quarter of 1990, profits ranged 
between $1.4 billion and $2.6 bil- 
lion throughout 1991. Inthe current 
quarter the chemical industry ac- 
counted for $344 million or 62 per- 
cent of the total energy and 
chemicals sector operating profits 
increase. 


Electrical and Electronic 
Products 


Operating profits jumped to $419 
million in the first quarter of 1992 
from only $37 million last quarter. 
Virtually all of the increase was in 
the electronic equipment and com- 
puter services industry. Low fourth 
quarter 1991 profits were partly due 
to high operating costs associated 
with the restructuring of operations. 
In the first three quarters of 1991 
operating profits averaged $310 
million (see chart 7). 


Transportation Services 


After tumbling to an all-time low of 
$79 million in the fourth quarter of 
1991, operating profits rebounded 
to $445 million in the first quarter of 
1992. The current profit level is 
virtually identical to the average 
profits of the first three quarters of 
1991. Chart 8 illustrates the erratic 
profit behaviour of this industry 
since the first quarter of 1988 peak 
of $887 million. 
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Chart 6 
Operating Profits of 
Energy and Chemicals 


Graphique 6 
Bénéfices d’exploitation 
des industries de l’énergie 
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Chart 7 

Operating Profits of 
Electrical and Electronic 
Products 


Graphique 7 

Bénéfices d’exploitation 
des produits électriques 
et électroniques 
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Chart 8 
Operating Profits of 
Transportation Services 


Graphique 8 
Bénéfices d’exploitation 
services de transport 
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Énergie et produits chimiques 


Les bénéfices d’exploitation aug- 
mentent de 40 % pour atteindre 1.9 
milliard de dollars au premier 
trimestre de 1992. Comme le mon- 
tre le graphique 6, après être passé 
par un sommet de 4.1 milliards de 
dollars au quatrième trimestre de 
1990, les bénéfices ont fluctué entre 
1.4 milliard de dollars et 2.6 mil- 
liards de dollars en 1991. Au pre- 
mier trimestre de 1992, la branche 
des produits chimiques compte 
pour 344 millions de dollars, ou 62 
%, de l’augmentation totale des 
bénéfices d’exploitation du secteur 
de l’énergie et des produits 
chimiques. 


Produits électriques et élec- 
troniques 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de 37 millions de dollars seule- 
ment le trimestre précédent à 419 
millions de dollars au premier 
trimestre de 1992. Cette augmenta- 
tion touche presque uniquement la 
branche du matériel électronique et 
des services informatiques. Le bas 
niveau des bénéfices au quatrième 
trimestre de 1991 s’explique en par- 
tie par des coûts d’exploitation 
élevés reliés à la restructuration des 
activités. Au cours des trois pre- 
miers trimestres de 1991, les 
bénéfices d’exploitation s’éle- 
vaient en moyenne à 310 millions 
de dollars (graphique 7). 


Services de transport 


Après être tombés à un minimum 
absolu de 79 millions de dollars au 
quatrième trimestre de 1991, les 
bénéfices d’exploitation se redres- 
sent pour atteindre 445 millions de 
dollars au premier trimestre de 
1992. Ce niveau est presque iden- 
tique aux bénéfices moyens des 
trois premiers trimestres de 1991. 
Le graphique 8 illustre le comporte- 
ment irrégulier des bénéfices de 
cette branche d’activité depuis le 
sommet de 887 millions de dollars 
du premier trimestre de 1988. 
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Wood and Paper 


Operating losses in the first quarter 
of 1992 were $306 million com- 
pared to losses of $655 million in 
the final quarter of 1991. Chart 9 
shows how profits have tumbled 
since peaking at $1.9 billion in the 
fourth quarter of 1987. Excess 
newsprint capacity and depressed 
paper product prices have been 
cited as major factors for the oper- 
ating losses. However, lumber 
prices recovered somewhat in the 
quarter and helped reduce industry 
losses. 


Financial Industries 


The financial industries’ operating profits fell to $2.7 billion 
in the first quarter of 1992 from 3.7 billion in the previous 
quarter. As seen in chart 10, the chartered banks alone ac- 
counted for a $1.2 billion profit decline in the quarter. The 
trust companies registered the largest gain in the quarter with 


operating profits rising $188 million. 


Chart 10 
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Changes in Operating Profits - Financial Industries 
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Bois et papier 


Les pertes d’exploitation du pre- 
mier trimestre de 1992 s’établissent 
à 306 millions de dollars compara- 
tivement à une perte de 655 mil- 
lions de dollars au quatrième 
trimestre de 1991. Le graphique 9 
montre la chute des bénéfices 
depuis leur sommet de 1.9 milliard 
de dollars au quatrième trimestre de 
1987. La capacité excédentaire des 
usines de papier journal et les prix 
déprimés des produits du papier 
sont considérés comme des causes 
importantes des pertes d’exploita- 
tion. Toutefois, les prix du bois de 
construction se sont redressés 


quelque peu au cours du trimestre, ce qui a contribué à réduire les 
pertes de la branche d’activité. 


Branches d’activité financières 


Les bénéfices d’exploitation des branches financières passent de 
3.7 milliards de dollars le trimestre précédent à 2.7 milliards de 
dollars au premier trimestre de 1992. Comme on peut le constater 
au graphique 10, les banques comptent à elles seules pour 1.2 
milliard de dollars de la baisse des bénéfices au cours du trimestre. 


Les sociétés de fiducie enregistrent la progression la plus forte au 
cours du trimestre et leurs bénéfices d’exploitation augmentent de 


188 millions de dollars. 


Graphique 10 
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Chartered Banks 


Booked in Canada operating profits 
decreased to $0.9 billion in the first 
quarter of 1992 from $2.1 billion in 
the fourth quarter. Lower interest 
rates and higher loan loss provisions 
contributed to the decrease in oper- 
ating profits. Throughout the 1988- 
91 period operating profits averaged 
$1.2 billion (see chart 11). 


Trust Companies 


Chart 12 illustrates the steady ero- 
sion of trust companies profits 
throughout 1991, culminating in a 
loss of $207 million in the fourth 
quarter. Operating losses were re- 
duced to $19 million in the first 
quarter of 1992 as loan loss provi- 
sions fell. 
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Chart 11 À Graphique 11 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Chartered Banks des banques 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Trust Companies 


Graphique 12 
Bénéfices d’exploitation 
des sociétés de fiducie 
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Banques 


Les bénéfices d’exploitation comp- 
tabilisés au Canada diminuent pour 
tomber à 0.9 milliard de dollars au 
premier trimestre de 1992, compa- 
rativement à 2.1 milliards de dol- 
lars le trimestre précédent. La 
baisse des bénéfices d’exploitation 
s’explique notamment par la dimi- 
nution des taux d'intérêt et le 
relèvement des provisions pour 
pertes sur prêts. Au cours de la 
période 1988-1991, les bénéfices 
d’exploitation s’élevaient en 
moyenne a 1.2 milliard de dollars 
(graphique 11). 


Sociétés de fiducie 


Le graphique 12 illustre l’érosion 
continue des bénéfices des sociétés 
de fiducie en 1991, qui devait abou- 
tir 4 une perte de 207 millions de 
dollars au quatrième trimestre. Au 
premier trimestre de 1992, les 
pertes d’exploitation sontramenées 
a 19 millions de dollars, en raison 
des diminutions des provisions 
pour pertes sur préts. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


Statement of Changes in Financial Position 


This statement provides information about the operating, fi- 
nancing and investing activities of enterprises and the effects 
of those activities on cash resources. Chart 13 shows a 
significant decline ($10.4 billion) in the cash generated from 
operations in the first quarter of 1992 compared to the final 
quarter of 1991. Deposits of deposit accepting institutions 
generated only $4.2 billion of cash in the first quarter com- 
pared to $10.7 billion previously. Financing through borrow- 
ing rose $6.3 billion but that was partly offset by a $2.7 billion 
decline in equity financing. 


All three component of applications of cash declined in the 
first quarter of 1992. Cash used for investment activities fell 
to $5.4 billion in the first quarter from $12.2 billion in the 
fourth quarter of 1991. Cash applied to fixed assets and 
dividends also declined in the quarter. 


Chart 13 
Statement of Changes on Financial Position 
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RESULTATS ET SITUATIONS FINANCIERES 


Etat des changements de la situation financiére 


Cet état fournit des renseignements sur l’exploitation, le finance- 
ment et les investissements des entreprises ainsi que sur les effets 
de ces activités sur les ressources monétaires. Le graphique 13 fait 
ressortir une diminution appréciable (10.4 milliards de dollars) de 
l’encaisse provenant des activités au premier trimestre de 1992 
comparativement au quatrième trimestre de 1991. Les dépôts dans 
les institutions de dépôts n’ont produit que 4.2 milliards de dollars 
d’encaisse au premier trimestre de l’année seulement, compara- 
tivement à 10.7 milliards de dollars auparavant. Le financement 
par emprunts s’accroit de 6.3 milliards de dollars, mais cette 
augmentation est compensée en partie par une diminution de 2.7 
milliards de dollars du financement par actions. 


Les trois composantes de l’utilisation des fonds baissent au pre- 
mier trimestre de 1992. Les fonds servant aux activités d’inves- 
tissement tombent de 12.2 milliards de dollars au quatrième 
trimestre de 1991 à 5.4 milliards de dollars au premier trimestre 
de 1992. Les fonds servant aux immobilisations et aux dividendes 
diminuent également au cours du trimestre. 


Graphique 13 
État des changements de la situation financière 
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Profit Margins 


First quarter operating performance, 
as measured by profit margins (op- 
erating profits to revenue) expanded 
to 3.97% in the first quarter from 
3.71%. Throughout the first three 
quarters of 1991 the profit margin 
averaged 4.36%. From chart 14 it is 
apparent that recent margins are 
well below the 8.11% peak of the 
fourth quarter of 1988. 


The financial industries’ profit mar- 
gin tumbled to 7.64% in the first 
quarter from 10.16% in the fourth 
(see chart 15). This margin aver- 
aged 10.73% in 1989, 9.86% in 
1990 and 9.80% throughout 1991. 
The first quarter margin is the lowest 
since 1984, largely due to the sig- 
nificant decline in chartered bank 
operating profits. The non-financial 
industries’ profit margin recovered 
to 3.41% from 2.70%. The first 
quarter margin is more in line with 
those registered earlier in 1991, but 
is well below historical levels. 


Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
is a measure of corporate profitabil- 
ity. After declining into a negative 
position last quarter, this indicator 
rebounded somewhat to 1.8% in the 
first quarter of 1992. As seen in 
chart 16, the return on shareholders’ 
equity reached 12% in 1988 prior to 
the slide of the past three years. 
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Chart 14 
Profit Margins 
- All Industries 


Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’ activité 
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Marges bénéficiaires 


Les résultats d’exploitation du pre- 
mier trimestre, mesurés par les 
marges bénéficiaires (rapport des 
bénéfices d’exploitation ou re- 
venus) passent de 3.71 % à 3.97 % 
au premier trimestre. Au cours des 
trois premiers trimestres de 1991, la 
marge bénéficiaire était en 
moyenne de 4.36 %. D’après le 
graphique 14, il est évident que les 
marges récentes sont très in- 
férieures au sommet de 8.11 % du 
quatrième trimestre de 1988. 


La marge bénéficiaire des branches 
financières passe de 10.16 % au 
quatrième trimestre de 1991 à 
7.64 % au premier trimestre de 
1992 (graphique 15). Cette marge 
s’établissait en moyenne à 10.73 % 
en 1989, 9.86 % en 1990 et 9.80 % 
pendant toute l’année 1991. La 
marge bénéficiaire du premier 
trimestre est la plus basse depuis 
1984, ce qui s’explique dans une 
large mesure par la baisse appréci- 
able des bénéfices d’exploitation 
des banques. La marge bénéficiaire 
des branches non financières se 
redresse, passant de 2.70 % à 
3.41 %. La marge du premier 


trimestre correspond davantage à celles observées plus tôt en 1991, 
mais elle est très inférieure aux niveaux historiques. 


Chart 16 
Return on Equity 
- All Industries 


Graphique 16 
Rendement de lavoir 
Toutes les branches d’activité 
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Rendement de lavoir 


Le rendement de l’avoir est une me- 
sure de la profitabilité des sociétés. 
Après avoir baissé pour devenir 
négatif le trimestre précédent, cet 
indicateur s’est quelque peu 
redressé au premier trimestre de 
1992 pour s'inscrire à 1.8 %. 
Comme on peut le voir au 
graphique 16, le rendement de 
l’avoir avait atteint 12 % en 1988 
avant de se replier au cours des trois 
années suivantes. 
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The return on equity of the financial 
industries fell from 5.28% in the 
third quarter and 4.92% in the fourth 
quarter of 1991 to 1.97% in the first 
quarter of 1992. On the other hand, 
the non-financial industries” return 
on equity improved to 1.74% in the 
first quarter from -2.80% in the final 
quarter of 1991. Since the third 
quarter of 1990 the financial indus- 
tries have consistently displayed 
greater profitability based upon this 
indicator (see chart 17). 


Debt to Shareholders’ Equity 


This solvency indicator rose for the 
tenth consecutive quarter in the first 
quarter of 1992, advancing to 1.09 
from 1.08 in the fourth quarter. As 
seen in chart 18, this indicator 
peaked in the 1981-82 recession at 
1.23 and then fell to a low of 0.96 in 
the final quarter of 1987. 


Chart 19 shows that the debt to eq- 
uity ratio of the non-financial indus- 
tries has consistently been much 
higher than that of the financial in- 
dustries over the past decade. Over 
the past few years this spread has 
been widening. In the first quarter 
of 1992 the non-financial industry 
debt to equity ratio rose to 1.23 from 
1.21 while the ratio of the financial 
industries remained constant at 
O72. 
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Chart 17 


Graphique 17 
Return on Equity 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 18 
Ratio d’endettement 
- Toutes les branches d’ activités 
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Chart 19 Graphique 19 
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Le rendement de l'avoir des 
branches financières tombe de 5.28 
% au troisième trimestre et de 4.92 
% au quatrième trimestre de 1991 à 
1.97 % au premier trimestre de 
1992. Par contre, celui des 
branches non financières se 
redresse, passant de -2.80 % au qua- 
trième trimestre de 1991 à 1.74 % 
au premier trimestre de 1992. 
Depuis le troisième trimestre de 
1990, les branches financières ont 
systématiquement enregistré une 
profitabilité plus élevée si on la me- 
sure selon cet indicateur (graphique 
17). 


Ratio d’endettement 


Cet indicateur de la solvabilité aug- 
mente pour la dixième fois de suite 
au premier trimestre de 1992 et 
passe de 1.08 au quatrième trimes- 
tre de 1991 à 1.09. Comme on peut 
le voir au graphique 18, cet indi- 
cateur était passé par un sommet de 
1.23 au cours de la récession de 
1981-1982 pour ensuite tomber à un 
minimum de 0.96 au quatrième 
trimestre de 1987. 


Le graphique 19 permet de 

constater que le ratio d'endettement 
des branches non financières est 
systématiquement très supérieur à 
celui des branches financières au 
cours des dix dernières années. 
Depuis quelques années, cet écart 
s’élargit. Au premier trimestre de 
1992, le ratio des branches non fi- 
nanciéres augmente passant de 1.21 
à 1.23, tandis que celui des branches 
financières reste constant, à 0.72. 
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MOTOR VEHICLES INDUSTRY 


(Note: all data are seasonally adjusted) 


The motor vehicles industry dem- 
onstrated a fairly steady growth in 
operating revenue throughout the 
1983 to 1988 period, peaking 
around $34 billion. As seen in chart 
20, however, revenue declined as 
the recent recession evolved and fell 
to $27.5 billion by the first quarter 
of 1991. Over the past four quarters 
operating revenue averaged $30.3 
billion. 


Chart 21 compares the growth of 
operating revenue during the 
1981/82 recession and the most re- 
cent recession. The GDP peak in 
the earlier cycle was in the second 
quarter of 1981, while the recent 
cycle in GDP peaked in the first 
quarter of 1990. In 1981/82, the 
peak in operating revenue coincided 
with the GDP peak. In the latest 
recession, operating revenue started 
to decline four quarters prior to the 
peak and had not yet recovered 
eight quarters after the peak. 


Operating profits of the motor vehi- 
cles industry are shown in chart 22. 
After reaching almost $1.4 billion in 
1984, profits eventually plunged to 
almost nil by the first quarter of 
1991. By the third quarter of 1991 
profits had recovered to $1 billion, 
the highest level since 1988. Over 
the last two quarters profits aver- 
aged $0.5 billion. 
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Chart 20 
Operating Revenue 


Statistiques financières des entreprises 


INDUSTRIE DES VÉHICULES AUTOMOBILES 


(Remarque : toutes les données sont désaisonalisées) 
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Chart 21 Graphique 21 
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Pendant la période allant de 1983 à 
1988, on observe, dans le secteur 
des véhicules automobiles, une 
croissance assez régulière des re- 
venus d’exploitation qui ont atteint 
un sommet d’environ $34 mil- 
liards. Toutefois, comme l’indique 
le graphique 20, les revenus ont 
diminué en même temps qu’a pro- 
gressé la récente récession et, au 
premier trimestre de 1991, elles 
s’établissaient à $27.5 milliards. 
Au cours des quatre derniers 
trimestres, les revenus d’exploita- 
tion ont atteint une moyenne de 
$30.3 milliards. 


Le graphique 21 compare la crois- 
sance des revenus d’exploitation 
pendant la récession de 1981-1982 
et celle de ces mêmes revenus au 
cours de la plus récente récession. 
Le sommet du PIB du cycle 
précédent a été atteint au deuxième 
trimestre de 1981, tandis que celui 
du cycle récent l’a été au premier 
trimestre de 1990. En 1981-1982, 
le sommet des revenus d’exploita- 
tion a coïncidé avec celui du PIB. 
Dans le cadre de la dernière réces- 
sion, les revenus d’exploitation ont 
commencé à chuter quatre trimes- 
tres avant d’atteindre leur sommet. 
Huit trimestres après avoir enre- 
gistré ce sommet, elles n’af- 
fichaient pas encore une reprise. 


Le graphique 22 présente les 
bénéfices d’exploitation de l’in- 
dustrie des véhicules automobiles. 
Après avoir atteint presque $1.4 
milliards en 1984, ils ont en fin de 
compte dégringolé à presque zéro 
au premier trimestre de 1991. Au 
troisième trimestre de cette même 
année, les bénéfices avaient re- 
monté la pente et s’établissaient à 
$1 milliard, soit le niveau le plus 
élevé depuis 1988. Au cours des 
deux derniers trimestres, les 
bénéfices ont atteint en moyenne 
$0.5 milliards. 
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Chart 23 compares the behavior of 
operating profits during the two re- 
cessions. As was the case with op- 
erating revenue, the decline in 
profits during the 1981/82 recession 
coincided with the decline in GDP. 
In the 1990/91 recession, however, 
the operating profits started to fall 
five quarters prior to the peak in 
GDP and remained at a lower level 
eight quarters after the peak. 


The profit margin measures the re- 
lationship between operating reve- 
nue and operating profits. Chart 24 
illustrates this ratio for the motor 
vehicles industry. In 1980, the 
profit margin was around three per- 
cent and rose to over five percent in 
1984. However, by 1991 the mar- 
gin approached zero as operating 
profits virtually disappeared. In the 
first quarter of 1992 the profit mar- 
gin stood at 1.44%. 


The return on equity ratio relates the 
profit after taxes to the total share- 
holders’ equity. It provides an indi- 
cator of the amount of profit being 
earned on the equity invested. 
Chart 25 shows that the motor vehi- 
cles industry was earning a 25% 
return in 1984 and was in a negative 
position in the first quarter of 1991. 
The other non-financial industries’ 
return on equity was 18% in 1980 
and was also in a negative position 
later in 1991. 
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Graphique 23 
Bénéfices d’exploitation 


indexés 
Récession 81/82 vs. 90/91 
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Le graphique 23 compare le com- 
portement des bénéfices d’exploi- 
tation au cours des deux récessions. 
Comme pour les revenus d’exploi- 
tation, la chute des bénéfices d’ex- 
ploitation enregistrée pendant la 
récession de 1981-1982 a coincidé 
avec la chute du PIB. Cependant, 
pendant la récession de 1990-1991, 
les bénéfices ont commencé a 
régresser cinq trimestres avant d’at- 
teindre leur sommet et sont de- 
meurés 4 niveau moins élevé 
pendant huit trimestres suivant ce 
sommet. 


La marge bénéficiaire mesure le 
rapport entre les revenus et les 
bénéfices d’exploitation. Le 
graphique 24 illustre ce ratio pour 
l’industrie des véhicules automo- 
biles. En 1980, la marge bénéfi- 
ciaire était tout juste inférieure à 
trois pour cent et, en 1984, elle at- 
teignait cinq pour cent. Toutefois, 
en 1991, elle s’établissait à près de 
zéro compte tenu de la disparition à 
toute fin pratique des bénéfices 
d’exploitation. Au premier trimes- 
tre de 1992, la marge bénéficiaire 
était de 1.44 %. 


Le rendement de l’avoir établit le 
rapport entre les bénéfices après 
impôt et le total des capitaux pro- 
pres. Il constitue un indicateur des 
bénéfices réalisés compte tenu des 
capitaux propres investis. Le 
graphique 25 révèle que le taux de 
rendement de l’industrie des 
véhicules automobiles s’établissait 
à 24% en 1984 et qu’il était in- 
férieur à zéro au premier trimestre 
de 1991. Pour ce qui est des autres 
industries du secteur non financier, 
le taux de rendement était de 18 % 
en 1980 et il était également in- 
férieur à zéro plus tard en 1991. 
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Chart 26 shows the debt to equity 
ratio for the motor vehicles and 
other non-financial industries forthe Ratio 
past 11 years. Since 1988, both 
groups have exhibited similar ratios 
in the 1.1. to 1.2 range. The motor 
vehicle industry debt to equity ratio 
peaked at 1.7 in 1982 and fell to 0.7 
in 1985. In the first quarter of 1992 1 
the total debt of the motor vehicles 
industry was $21 billion, with $3.4 
billion owing to affiliates. 


Chart 26 
Debt to Equity Ratio 
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The Component Industries 


The motor vehicles industry can be broken into three major 
components. 


i) Motor vehicle dealers and repair shops (retail) (1980 SIC- 
C 3041, 3043) 
ii) Motor vehicle wholesalers (including parts) (1980 SIC-C 
3011, 3022, 3023, 3044) 
iii) Integrated manufacturing (including manufacturers who 
also wholesale) (1980 SIC-C 3012, 3021, 3031, 3212) 


The manufacturing portion of the industry represents over 
half of overall revenue. Chart 27 shows the operating revenue 
of each component of the industry since 1988. The manufac- 
turing component posted the largest dollar decline during the 
recession in 1991 but also registered the largest recovery over 
the past four quarters. However, chart 28 shows the operating 
revenue of the components indexed to 1988, and the whole- 
sale component shows the most significant decline in profits 
in 1991. 
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Graphique 26 Le graphique 26 illustre le ratio 
Ratio d'endettement j’endettement pour l’industrie des 
véhicules automobiles et pour les 
autres industries du secteur non 
financier au cours des 11 dernières 
années. Depuis 1988, les ratios de 
ces deux groupes, qui étaient simi- 
laires, étaient compris entre 1.1 et 
1.2. Pour ce qui est de l’industrie 
des véhicules automobiles, le ratio 
d’endettement a atteint le sommet 
de 1.7 en 1982 et il a diminué en 
1985 pour s’établir à 0.7. Au pre- 
mier trimestre de 1992, la dette to- 
tale de l’industrie des véhicules 
automobiles s’est chiffrée à $21 
milliards, dont $3.4 milliards aux 
sociétés affiliées. 


Les industries composantes 


L'industrie des véhicules automobiles peut être divisée en trois 
composantes principales. 


i) Concessionnaires d’automobiles et ateliers de réparation 
(détail) (CTI-C 1980 3041, 3043) 
ii) Grossistes en véhicules automobiles (pièces et accessoires 
compris) (CTI-C 1980 3011, 3022, 3023, 3044) 
iii) Fabrication intégrée (comprend les fabricants qui sont égale- 
ment des grossistes) (CTI-C 1980 3012, 3021, 3031, 3212) 


La composante de la fabrication représente plus de la moitié des 
revenus totales. Le graphique 27 fournit les revenus d’exploitation 
de chacune des composantes de l’industrie depuis 1988. La com- 
posante de la fabrication a affiché la plus forte chute en dollars 
pendant la récession de 1991, mais elle a également enregistré la 
plus forte reprise au cours des quatre derniers trimestres. Le 
graphique 28 montre cependant les revenus d’exploitation des 
composantes selon l’indice de 1988. On constate que la com- 
posante du commerce de gros a enregistré la baisse de bénéfices 
la plus élevée en 1991. 


Chart 28 
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Operating profits of each industry 
component are presented in chart 
29. Since 1988 the integrated 
manufacturing sector has demon- 
strated the largest swings, peaking 
at over $600 million in the last quar- 
ter of 1988 and again in the third 
quarter of 1991, and falling to a loss 
of over $200 in the first quarter of 
1991. In the first quarter of 1992 the 
operating profits of the integrated 
manufacturers stood at $152 mil- 
lion, retail was $147 million and the 
wholesalers had $47 million of op- 
erating profits. 


While chart 29 revealed that the 
wholesalers generally demonstrated 
the lowest level of operating profits 
since 1988, chart 30 shows the 
wholesalers to have the highest 
profit margins over most of the pe- 
riod. In the first quarter of 1992 the 
wholesalers’ profit margin was 
2.13%, the retailers’ margin was 
1.59%, while the integrated manu- 
facturers had a profit margin of 
0.88%. 


Chart 31 compares the profit margin 
of motor vehicle industry wholesal- 
ers to wholesalers of all other prod- 
ucts. The motor vehicle industry 
wholesalers have consistently en- 
joyed higher margins over the past 
four years relative to other whole- 
salers. 
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Les bénéfices d’exploitation de 
chaque composante de l’industrie 
sont illustrés au graphique 29. 
Depuis 1988, le secteur intégré de 
la fabrication a connu les mouve- 
ments les plus forts, atteignant un 
sommet de plus de $600 millions 
au dernier trimestre de 1988 et de 
nouveau au troisième trimestre de 
1991, et enregistrant une perte de 
plus de $200 au premier trimestre 
de 1991. Au premier trimestre de 
1992, les bénéfices d’exploitation 
au titre de la fabrication intégrée, 
du commerce de gros et de détail 
attei-gnaient respectivement $152 
millions, $147 millions et $47 mil- 
lions. 


Le graphique 29 révèle que les 
bénéfices d’exploitation des gros- 
sistes ont généralement atteint les 
niveaux les plus faibles depuis 
1988. Le graphique 30 indique 
toutefois que, pendant la majeure 
partie de cette période, leurs 
marges bénéficiaires étaient les 
plus élevées. Au premier trimestre 
de 1992, la marge bénéficiaire des 
grossistes s’établissait à 2.13 %, 
celle des détaillants à 1.59 % et 
celle des fabricants intégrés à 
0.88 %. 


Le graphique 31 compare les 
marges bénéficiaires des quatre 
dernières années des grossistes de 
l’industrie des véhicules automo- 
biles à celles des grossistes de l’en- 
semble des autres produits. Cette 
comparaison revèle que les pre- 
mières sont immanquablement 
supérieures. 


a 
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Chart 32 shows the profit margin of 
motor vehicle industry retailers 
compared to all other retailers. 
Throughout 1988 and 1989 the mo- 
tor vehicle industry retailer margin 
was lower than that of other retail- 
ers, but over the past few years the 
motor vehicle industry retailers 
have enjoyed higher profit margins. 
In the first quarter of 1992 the motor 
vehicle industry retailers had a 
profit margin of 1.59% while the 
margin of the other product retailers 
was 0.26%. 


As seen in chart 33, the profit mar- 
gin of motor vehicle industry manu- 
facturers (integrated) was much less 
than other manufacturers for most 
of the 1988-92 period. In the first 
quarter of 1992 the motor vehicle 
industry manufacturers’ profit mar- 
gin was 0.88% while the margin of 
other manufacturers was 3.98%. 


Chart 34 reflects the return on share- 
holders’ equity of the three major 
sectors. Based upon this indicator, 
the retailers have been the most 
profitable group, as their profits 
relative to the shareholders’ equity 
have generally been the highest. 
Both the wholesalers and the manu- 
facturers actually slid into a nega- 
tive return on equity in early 1991. 
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Le graphique 32 illustre la marge 
bénéficiaire des détaillants de l’in- 
dustrie des véhicules automobiles 
par rapport à l’ensemble des autres 
détaillants. En 1988 et en 1989, la 
marge des détaillants de l’industrie 
des véhicules automobiles était in- 
férieure à celle des autres détail- 
lants, mais au cours des dernières 
années les marges bénéficiaires des 
détaillants de l’industrie des 
véhicules automobiles ont aug- 
menté. Au premier trimestre de 
1992, la marge bénéficiaire des 
détaillants de l’industrie des 
véhicules automobiles s’établissait 
à 1.59 %, tandis que celle des 
détaillants d’autres produits était 
de 0.26 %. 


Comme l’indique le graphique 33, 
la marge bénéficiaire des fabri- 
cants (intégrés) de l’industrie des 
véhicules automobiles était bien 
inférieure à celle des autres fabri- 
cants pendant la majeure partie de 
la période allant de 1988 à 1992. 
Au premier trimestre de 1992, la 
marge bénéficiaire des fabricants 
de l’industrie des véhicules auto- 
mobiles atteignait 0.88 %, tandis 
que celle des autres fabricants se 
fixait à 3.98 %. 


Le graphique 34 illustre le taux de 
rendement de l’avoir des trois prin- 
cipaux secteurs. Selon cet indi- 
cateur, les détaillants ont été les 
plus favorisés car leurs bénéfices 
en fonction des capitaux propres 
sont généralement les plus élevés. 
En fait, on observe que le rende- 
ment de l’avoir des grossistes et 
des fabricants est négatif au début 
de 1991. 
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Chart 35 allows a comparison of the 
components of the industry by way 
of asset size. As seen, the manufac- 
turing portion is by far the largest, 
followed by the retail component 
and the wholesalers. 


An interesting indicator of the 
strength of the overall automotive 
industry is the measure of the num- 
ber of new motor vehicle sales in 
Canada (seasonally adjusted). 
Chart 36 plots these statistics since 
1980 and clearly shows the dramatic 
decline in unit sales in the 1981/82 
recession and the similar pattern in 
1990/91. (Data source: Retail Trade 
Section, Industry Division, STC). 


A significant portion of the production of the motor vehicles 
industry is exported. Chart 37 breaks out three components 
of these exports and compares them over the past 12 years. 
Early in the series exports of all three commodities were 
similar in dollar value, but over the past several years the 
exports of passenger automobiles and chassis have been 


significantly higher. In the first 
quarter of 1992 Canadian producers 
exported $4.0 billion of passenger 
automobiles and chassis, $2.2 bil- 
lion of parts and engines and $2.5 
billion of trucks, truck tractors and 
chassis. (Data source: Trade Meas- 
ures and Analysis Section, Interna- 
tional Trade Division, STC.) 
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Chart 35 
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Chart 36 Graphique 36 
New Motor Vehicle Sales - Ventes nouveaux véhicules 
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Chart 37 
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Graphique 35 
Actif des composantes 


Le. graphique 35 permet de com- 
parer les composantes de l’indus- 
trie selon la taille de l’actif. 
Comme on peut le constater, le sec- 
teur de la fabrication est de loin le 
plus important, suivi par la com- 
posante du commerce de détail et 
par les grossistes. 


La mesure du nombre de ventes de 
nouveaux véhicules automobiles 
au Canada (données désaisona- 
lisées) constitue un indicateur in- 
téressant de la vigueur de l’ensem- 
ble de l’industrie automobile. Le 
graphique 36 renferme ces statis- 
tiques depuis 1980 et illustre 
clairement le spectaculaire déclin 
des ventes pendant la récession de 
1981-1982 et le schéma similaire 
en 1990-1991. (Source de données 
: Section du commerce de détail, 
Division de l’industrie, Statistique 
Canada). 


Une grande partie de la production de l’industrie des véhicules 
automobiles est exportée. Le graphique 37 fait état de trois com- 
posantes de ces exportations et les compare au cours des 12 
dernières années. Au début de la série, les exportations des trois 
groupes de marchandises atteignaient une valeur semblable, mais, 
au cours des quelques dernières années, les exportations de voi- 


tures particulières et de châssis ont 
progressé considérablement. Au 
premier trimestre de 1992, les pro- 
ducteurs canadiens ont exporté des 
automobiles et châssis d’une 
valeur de $4.0 milliards, des 
pièces, accessoires et moteurs 
d’une valeur de $2.2 milliards et 
des camions, camions routiers et 
châssis d’une valeur de $2.5 mil- 
liards. (Source des données : Sec- 
tion des statistiques et des analyses 
commerciales, Division du com- 
merce international, Statistique 
Canada). 
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Chart 38 illustrates the imports of 
commodities used or sold by the 
industry over the past 12 years. Im- 
ports of parts and engines constitute 
the largest portion, followed by pas- 
senger autos and chassis and trucks, 
truck tractors and chassis. (Data 
source: Trade Measures and Analy- 
sis Section, International Trade Di- 
vision, STC). 


The common sized balance sheet in 
chart 39 shows the percent of total 
assets represented by various bal- 
ance sheet items in 1980, 1986 and 
1991. The share of assets repre- 
sented by inventory has tumbled 
from almost 38% in 1980 to 24% in 
1991. Over the same period, capital 
assets increased from 28.6% to over 
35%. On the liability side, bank 
loans and affiliated loans declined 
while other borrowing and share 
capital increased share their of as- 
sets. 
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Chart 38 
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Graphique 38 
Importations (Dés.) 


Pièces, accessoires et moteurs 
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Le graphique 38 présente les im- 
portations de marchandises con- 
sommées ou vendues par l’indus- 
trie au cours des douze dernières 
années. es importations de pièces, 
accessoires et moteurs constituent 
la plus forte portion, suivie de 
celles d’automobiles et châssis et 
de camions, camions routiers et 
châssis. (Source des données : 
Section des statistiques et des 
analyses commerciales, Division 
du commerce international, Statis- 
tique Canada). 


Le bilan commun du graphique 39 
révèle le pourcentage de l’actif 
global illustré par divers postes de 


1980 1986 1991 bilan en 1980, 1986 et 1991. La 

Cash and Receivables / part de l’actif représentée par les 
AA AXE au débiteurs | mi ee stocks a diminu é, passant de 

ventories / Sto 
Investments / Placements 83 124 108 presque 38 % en 1980 12 % ia 
Capital Assets / Immobilisations 286 296 352 1991. Au cours de la même péri- 
Other Assets /Autres actifs 27 54 83 Ode, les immobilisations ont aug- 
Total Assets / Total de l’actif 100.0 100.0 100.0 menté, passant de 28.6 Ma plus de 
Accounts Payable / Comptes créditeurs 229 239 201 35%. Pour ce qui est du passif, les 
Banks Loans / Emprunts bancaires 142 96 108 emprunts bancaires et les emprunts 
Affiliated Loans / Emprunts auprès des affiliés 92 2.7 49 auprès des affiliés ont diminué, 
Other Borrowing / Autres emprunts 14.1 164 209 tandis que les autres emprunts et le 
Other Liabilities / Autres passifs 9.6 134 11.9 À A 
Total Liabilities /Total du passif 70.0 660 686 Capital social ont accru leur part de 

l'actif. 

Share Capital / Capital social 5.9 93 10.7 
Retained Earnings / Bénéfices non répartis 24.1 24.7 20.7 
Total Liability & Equity / 

Total du passif et des capitaux propres 100.0 100.0 100.0 
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CHART 20 CHART 22 CHART 24 | CHART 25 14 CHART 26 

GRAPHIQUE 20 GRAPHIQUE 22 GRAPHIQUE 24 GRAPHIQUE 25 GRAPHIQUE 26 
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CHART 27 CHART 28 CHART 29 

GRAPHIQUE 27 GRAPHIQUE 28 GRAPHIQUE 29 

Operating Revenue Operating Revenue Operating Profits 

Revenus d’exploitation Revenus d’exploitation Bénéfices d’exploitation 

Mfg. Retail Wholesale Mfg. Retail Wholesale Mfg. Retail Wholesale 
Fabri. De détail De gros Fabri. De détail De gros Fabri. De détail De gros 


$ Millions - Millions $ $ Millions - Millions $ 


18308 11524 3590 100.37 220 
17962 11558 3595 98.47 225 
17823 11832 3523 97.71 222 
18869 11903 3531 103.44 229 


18766 12047 3566 102.88 220 
18364 11938 3616 100.67 226 
18516 11987 3688 101.50 227 
17855 12644 3551 97.88 229 


17436 11944 3439 95.59 234 
17811 11911 3220 97.64 223 
17441 11229 3069 95.61 216 
17099 10571 3017 93.74 186 


15140 9633 2587 83.00 157 
17082 10516 2778 93.65 200 
18892 9935 2857 103.57 239 
18428 9052 2278 101.03 138 


17312 9255 2207 94.91 147 


CHART 30 CHART 31 CHART 32 

GRAPHIQUE 30 GRAPHIQUE 31 GRAPHIQUE 32 

Profit Margin Wbsl. Profit Margin Retail Profit Margin 

Marge bénéficiaire Marge bénéficiaire grossistes Marge bénéficiaire détaillants 
Mfg. Retail Wholesale Motor Veh. Others Motor Veh. Others 
Fabri. De détail De gros Véhi. auto. Autres Véhi. auto. Autres 
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CHART 33 

GRAPHIQUE 33 

Mfg. Profit Margin 

Marge bénéficiaire fabricants 
Motor Veh. Others Mfg. 
Véhi. auto. Autres Fabri. 


CHART 34 
GRAPHIQUE 34 
Return on Equity 


CHART 35 
GRAPHIQUE 35 
Assets 


Rendement de l’avoir Actif 
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De détail De gros 
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CHART 21 
GRAPHIQUE 21 
Operating Revenue 
Revenus d’exploitation 


1981/82 1990/91 
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CHART 23 
GRAPHIQUE 23 
Operating Profits 
Bénéfices d’exploitation 
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CHART 36 CHART 37 CHART 38 
GRAPHIQUE 36 GRAPHIQUE 37 GRAPHIQUE 38 
New M.V. Unit Sales Exports Imports 

Ventes nouveaux V.A. Exportations Importations 


Pass. Autos Parts & Eng. Trucks Pass. Autos Parts & Eng. Trucks 
Auto. châs. Pièces & mot. Camions Auto. châs. Pièces & mot. Camions 


Thousands - Milliers $ Millions - Millions $ $ Millions - Millions $ 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financiére et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est 14 l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les préteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés a des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxiéme grande application consiste 4 fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein méme des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


a. Fréquence et période 


Diagram 1. Diagramme 1. ie 
ence Period de référence 
The data series are quarterly. Les données sont tri- 
. . Ne ee ee ee ee ee eee ee . + . . 
The object is to cover a cal- | Previous Quarter a Current Quarter ] mestrielles. L objectif est 
endar reference period. Trimestre précédent Trimestre actuel | de couvrir une période de 
However, the data collected Month within Quarter Mois dans le trimestre référence civile. Cepen- 
2 3 1 3 


for each enterprise cover fis- 

cal quarters. Estimates for a 

calendar quarter are pre- | 

pared by combining individ- | 

ual data for enterprises with l 

different fiscal quarters. At 

the present time the calendar | 
| 
| 
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dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d'exercice. Les estimations 
correspondant à un tri- 
mestre civil sont produites 


| MS be en associant les données 
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cluding all of the fiscal peri- | | Trimestres d'exercice trimestres d’exercice. À 
ods ending in the first, ——lL— — — | — — tbe ral l’heure actuelle, les don- 


second or third months of 
the calendar quarter (see L — — — — — — 
diagram 1). In the near 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
apart of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 
incorporated and unincorpo- 
rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 


largest to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e —_ Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 
consolidated financial statements is produced on an annual 


basis. 


Diagram 2. 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 


nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


VERNMENT 
ADMINISTRATIONS 
PUBLIQUES 


PERSONS / 
PARTICULIERS 


GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


INCORPORATED 
CONSTITUEES 
ENTREPRISES 


PUBLIQUES 
UNINCORPORATED 
NON CONSTITUEES 
PROGRAM COVERAGE 


: CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financières tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l’instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 
crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 


énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 


e Entreprise 

e Compagnie 

e Établissement 
e Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 
tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 


mm 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financières 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-1l été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 
que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-Cillustrate how the Canadian economy 
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e. Classification des industries. 


Le système de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the right 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 


Statistiques financiéres des entreprises 


permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 


LARGE ENTERPRISES 


from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5)} PETITES ENTREPRISES 


de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 


A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


iii. Stratum Boundaries iii. Limites des strates 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
vary by industry. The boundaries are described inthe follow- selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
ing chart. 


Diagram 5. ; Diagramme 5. 
Stratum Boundaries Limites des strates 


Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 


Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 


($ millions) ($ millions) 
A (take-all) i) 01-39, 41-59, 65-89 25 
(tirage complet) 
40 50 
60, 6211, 6212, 6411 Take-all 
tirage complet 
61, 6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 
6216, 6229, 6239 50 
B  (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 


35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 29 100 
(note that the wholesaling activ- 

ities of these subsectors generally 

are stratified as in B ii below) 

(les activités du commerce de gros 

de ces sous-secteurs sont 

généralement stratifiées, voir B ii) 


01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 

: 25 100 
(note that the wholesaling 

activities of most subsectors are 

included here) 

(les activités du commerce de 

gros de la plupart des sous- 

secteurs sont incluses ici) 


40 50 100 
64 (except/sauf 6411) Ae 25 
6216, 6229, 6239 ae 50 
84, 87, 88 50 100 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 61621363 1 25 


see B above 
voir B en haut J (see lower stratum 


limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses | 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquête des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d’enquéte, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’ échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


vy. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport 4 la moyenne mobile largement utilisée a 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce areasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 

There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 


Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financières des entreprises 


Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 


Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
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or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période a 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


Lun des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 

interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+Total equity + Deferred income tax 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DÉFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 


Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d'activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 
tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 


Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 


Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 


———————— 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) , | 
1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,924,515 1,938,722 1,956,584 1,959,957 1,968,304 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 80,144 78,617 79,221 83,369 83,404 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 129,644 133,536 134,113 127,875 122,531 
Inventories - Stocks 132,140 131,065 129,258 126,211 125,423 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 193,432 194,734 197,963 197,398 196,827 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 203,670 205,253 210,484 216,446 219,272 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 293,832 299,812 306,572 311,540 314,636 
Non-mortgage - Non hypothécaires 312,217 309,799 308,810 315,030 315,252 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -10,035 -9,328 -9,581 -8,698 -8,760 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 44,004 39,775 40,422 37,614 37,436 
Capital assets, net - Immobilisations, net 446,428 449,164 451,056 443,719 443,236 
Other assets - Autres actifs 99,108 106,294 108,266 109,454 119,048 

Liabilities - Passifs 1,489,354 1,506,264 1,521,848 1,530,950 1,541,868 
Deposits - Dépôts 567,367 569,231 569,701 580,344 584,464 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 95,729 97,769 100,274 103,022 105,892 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 160,709 162,577 167,450 168,395 166,226 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 78,339 78,968 82,572 84,180 86,992 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 109,233 109,018 109,256 103,488 105,109 
From others - Auprès d'autres 76,020 76,864 78,997 79,952 79,208 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 48,229 45,738 44,720 45,657 44,522 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 99,117 102,698 100,559 99,355 100,103 
Mortgages - Hypothèques 51,734 52,204 51,999 50,974 49,976 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 41,292 40,522 40,401 37,597 37,252 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 44,004 39,775 40,422 37,614 37 ,436 
Other liabilities - Autres passifs 117,493 130,899 135,496 140,372 144,690 
Equlty - Avoir 435,160 432,458 434,736 429,007 426,436 
Share capital - Capital-actions 207,362 210,079 213,420 219,653 220,851 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 35,903 35,690 35,821 34,366 34,738 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 191,895 186,689 185,495 174,987 170,847 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 267,380 281,023 276,559 272,368 255,728 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 224,033 239,401 236,314 231,141 215,651 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 10,211 8,910 8,574 10,043 9,953 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 23,528 22,522 21,738 21,253 20,648 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actits 529 567 439 633 508 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,080 9,643 9,495 9,298 8,968 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 255,544 268,802 263,986 262,906 245,474 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 10,485 9,170 8,989 10,527 10,512 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,485 9,538 9,448 9,720 9,747 
Interest - Intéréts 13,605 12,338 11,466 11,034 10,392 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 221,969 237,755 234,083 231,625 214,823 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 11,836 12,221 12,573 8,463 10,254 

Other Revenue - Autre revenu 1,845 1,988 1,751 2,617 2,040 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 1,845 1,988 1,751 2,617 2,040 

Other Expenses - Autres dépenses 9,940 9,971 9,823 9,530 9,292 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 9,940 9,971 9,823 9,530 9,292 

Galns/losses - Galns/pertes -34 -156 515 -3,778 -241 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 3,707 4,082 5,017 -1,228 2,762 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,529 1,703 1,761 126 988 
Equity In affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 160 101 83 -76 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,338 2,481 3,339 -1,430 1,781 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -8 -42 -34 -166 -5 

Net profit - Bénéfice net 2,330 2,439 3,305 -1,595 1,776 
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Table 3 


1991 
| 


Total financial industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 Total des branches d’activité financières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) - 


IV 


1992 
| 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation 6,090 3,390 
Net profit - Bénéfice net 768 898 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 165 408 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 17 204 
Working capital - Fonds de roulement 1,992 -406 
Other non-cash Items - Autres éléments non monétaires 3,182 2,319 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -34 -34 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement 11,910 5,126 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 10,664 4,182 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 301 155 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,827 125 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -49 26 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 522 -394 
Mortgages - Hypothèques 42 12 
Other - Autres 1,180 331 
Equity - Avoir 1,078 688 
Total cash avallable - Total, encalsse 18,000 8,516 
Applications - Utilisations 

Cash applied to Investment activitles - Encalsse utilisée pour des placements 10,403 6,499 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 209 37 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,818 2,708 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 5,356 3,376 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -979 378 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations 1,205 413 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 1,465 1,088 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 13,073 7,999 

Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse 4,926 517 

Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 37,506 36,318 35,427 36,275 34,859 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,759 3,413 3,413 3,686 2,663 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,044 Are 1,431 1,370 551 

Net profit - Bénéfice net 2,044 1,119 1,426 1,215 560 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.32% 5.23% 5.83% 5.54% 3.56% 

Return on equity - Rendement de l'avoir 7.78% 4.24% 5.28% 4.92% 1.97% 

Profit margin - Marge bénéficiaire 10.02% 9.40% 9.63% 10.16% 7.64% 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.713 0.693 0.709 0.718 0.718 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 

Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation DES), ee pure ee pial bee 

Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 26% -2.50% -2.71% .80% -1.21% 

E ae re ‘ 10.94% -9.20% -0.01% 7.99% -27.75% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 
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Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) ely : 

1991 1992 
| Il lil IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 59,522 60,505 61,649 62,032 64,189 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,971 2,075 2,184 2,272 2,448 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru TT 5 8,287 8,950 8,464 7,997 
Inventories - Stocks 12,836 12,812 12,907 12,674 13,094 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 5,819 5,989 5,976 6,420 6,834 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,523 1,545 1,491 1,371 1,338 
Loans - Préts 594 592 654 709 688 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,391 23,355 23,516 23,580 24,711 
Other assets - Autres actifs 5,635 5,850 5,971 6,542 7,079 
Liabilities - Passifs 40,336 41,329 42,330 43,039 44,537 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,996 9,494 9,791 9,690 9,765 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,733 3,704 3,892 4,975 5,088 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 8,373 8,477 9,260 9,278 9,478 

From others - Auprés d’autres 3,567 3,580 3,589 3,570 3,739 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,193 3,094 2,948 2,556 2,556 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 2,304 2,243 1,753 1,451 1,836 
Mortgages - Hypothèques 2,173 2,156 2,191 2,200 2,299 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,544 1,554 1,519 1,506 1,523 
Other liabilities - Autres passifs 6,453 7,026 7,387 7,813 8,253 
Equity - Avoir 19,186 19,176 19,319 18,993 19,651 
Share capital - Capital-actions 8,439 8,144 8,270 8,348 8,893 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,603 1,583 1,575 1,690 1,812 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,143 9,449 9,474 8,955 8,947 
Current assets - Actif a court terme 26,660 27,054 27,783 27,079 27,280 
Current liabilities - Passif à court terme 20,947 21,322 21,950 21,693 21,949 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 34,492 36,953 40,095 37,171 36,275 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 34,256 36,702 39,803 36,901 36,014 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 236 252 291 269 261 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 33,777 36,020 39,156 36,474 35,713 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 610 617 632 625 647 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 33,167 35,403 38,524 35,849 35,065 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 715 933 939 697 563 

Other Revenue - Autre revenu 88 93 95 103 90 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 88 93 95 103 90 

Other Expenses - Autres dépenses 531 513 515 502 501 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 293 279 280 278 271 
Long-term debt - Dette à long terme 238 234 235 224 230 

Galns/losses - Galns/pertes 4 79 1 84 25 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 10 101 i 90 34 
Others - Autres -7 -22 -8 -6 -9 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 276 592 518 381 176 
Income tax - Impôt sur le revenu tte 204 176 158 108 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 18 15 24 4 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant galns extraordinalres 172 407 356 247 72 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -12 - 6 il -1 

Net profit - Bénéfice net 161 407 363 248 71 
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Table 6 Wood and paper 


Statistiques financières des entreprises 


Tableau 6 Bois et papier i ays 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


1991 


IV 


1992 
| 


millions of dollars-millions de dollars 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation -16 -118 
Net profit - Bénéfice net -932 -568 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 630 630 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -389 -199 
Working capital - Fonds de roulement 448 -113 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 255 179 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -28 -47 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement 753 1,075 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 395 324 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -201 224 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -127 201 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 3 136 
Mortgages - Hypothéques 7 -11 
Other - Autres 208 -93 
Equity - Avoir 468 296 
Total cash available - Total, encalsse 737 958 
Applications - Utilisations 

Cash applied to Investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 194 38 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 143 87 
Portfolio Investments - Placements de portefeuille 52 -50 
Loans - Préts -1 2 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations 352 774 
Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations + = 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 304 171 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 850 983 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -113 -26 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,902 12,463 12,301 11,484 11,394 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -66 -155 -361 -655 -306 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -347 -476 -369 -890 -513 
Net profit - Bénéfice net -344 -475 -357 -890 -518 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.12% -1.05% -0.25% -4.77% -1.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -5.94% -8.24% -6.42% -16.60% -9.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.55% -1.24% -2.93% -5.71% -2.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.079 1.078 1.080 1.103 1.150 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.414 1.425 1.416 1.395 1.365 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 

Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -6.58% 4.71% -1.30% 6.65% -0.78% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -6.83% 5.43% 0.35% -4.13% -3.62% 

37.25% -136.19% -132.70% -81.56% 53.35% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 
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Table 7 Petroleum and natural gas 

Tableau 7 Pétrole et gaz naturel ee : ip 
1991 1992 
| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars si‘ éC~™;# 

Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 125,232 125,010 123,632 121,896 121,696 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,836 1,809 1,636 1,713 1,819 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,503 8,843 8,930 9,629 8,846 
Inventories - Stocks 4,991 4,749 4,917 4,389 4,340 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,286 13,045 13,155 13,177 11,263 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,570 4,237 3,024 3,383 3,298 
Loans - Préts 271 354 344 331 350 
Capital assets, net - Immobilisations, net 86,325 87,170 87,299 85,493 87,421 
Other assets - Autres actifs 4,449 4,803 4,328 3,782 4,359 
Liabllities - Passifs 75,977 78,118 78,072 78,966 80,292 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,384 9,804 9,748 10,713 9,918 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,364 6,290 6,499 6,744 8,376 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 7,967 8,975 9,270 9,344 10,436 

From others - Auprés d’autres 4,428 4,811 4,652 5,268 4,627 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,835 3,642 3,964 4,506 4,088 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 23,197 23,767 22,730 21,767 22,121 
Mortgages - Hypothéques 458 448 449 394 391 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11,132 11,144 11,160 10,251 9,938 
Other liabilities - Autres passifs 8,149 9,237 9,599 9,978 10,397 
Equity - Avoir 49,255 46,892 45,560 42,930 41,404 
Share capital - Capital-actions 32,377 31,346 30,696 31,160 30,765 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,440 4,419 4,233 3,699 3,904 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 12,438 11,127 10,631 8,071 6,735 
Current assets - Actif à court terme 19,839 20,034 19,002 19,510 18,874 
Current liabilities - Passif à court terme 19,594 19,015 19,149 20,557 19,351 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 19,619 17,087 16,635 17,996 18,004 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 19,214 16,697 16,259 17,612 17,618 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 405 390 376 384 386 

. Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 18,026 16,655 15,696 17,292 16,780 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,741 1,638 1,592 1,922 1,873 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 16,284 15,017 14,104 15,370 14,908 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,593 432 939 704 1,224 

Other Revenue - Autre revenu 295 198 181 676 194 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 295 198 181 676 194 

Other Expenses - Autres dépenses 1,033 1,019 1,011 1,018 1,012 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 194 167 176 193 153 
Long-term debt - Dette à long terme 839 853 835 826 859 

Galns/losses - Galns/pertes -116 -197 71 -1,581 “17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 57 78 48 104 58 
Others - Autres -173 -275 23 -1,684 -75 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 739 -586 181 “1,219 389 
Income tax - Impôt sur le revenu 354 -46 165 -247 62 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 34 7 12 -2 14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 420 -532 29 -974 342 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -34 -29 -1 

Net profit - Bénéfice net 420 532 5 -1,003 342 
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Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7_ Pétrole et gaz naturel : + ‘ | 
1991 1992 
| Il II IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’explolitation sd Me as 2,751 2,811 
Net profit - Bénéfice net 2 = a -1,003 342 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement : f dé 1,922 1,873 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé = 53 æ -400 -186 
Working capital - Fonds de roulement ig é os 170 88 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires & iy ps 2,051 -871 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Es ke ee 11 1,066 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = = a 1,798 680 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ee a di 273 424 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées 2 bs # 379 1,578 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier a eg se 542 -596 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 5 : ts -684 354 
Mortgages - Hypothéques i : = 3 -3 
Other - Autres 2 x nS 699 -641 
Equity - Avoir Æ es = 585 -436 
Total cash avallable - Total, encalsse Ee 2 - 4,548 3,491 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements _ = - 562 -232 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = oe 5 158 -167 
Portfolio investments - Placements de portefeuille <i =: x 418 -84 
Loans - Prêts de ad “ -14 19 


Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations = “ _ 3,039 1,896 
Purchases - Achats ss 3 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = ss és 902 538 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = ms Ma 4,503 2,202 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse 5 o ws 45 1,289 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 18,421 18,132 17,681 16,968 17,131 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,139 561 1,281 652 820 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 168 -364 147 -1,012 114 
Net profit - Bénéfice net 168 -364 113 -1,041 113 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.38% 1.49% 3.42% -1.36% 3.55% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.36% -3.11% 1.29% -9.43% 1.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.18% 3.10% 7.24% 3.84% 4.79% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.939 1.022 1.044 1.119 1.209 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.012 1.054 0.992 0.949 0.975 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -13.41% 1.57% -2.49% -4.03% 0.96% 
. Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS.) 6.77% 1.67% 6.66% eae ee 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -58.36% -50.72% 128.10% -49.08% 25.70% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 


1991 1992 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,528 11,331 11,401 11,557 11,628 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 140 160 95 91 118 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 724 664 652 669 649 
Inventories - Stocks 402 399 423 423 446 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 784 835 820 850 841 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 84 73 77 94 95 
Loans - Prêts 6 5 5 5 5 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,171 8,970 9,101 9,202 9,239 
Other assets - Autres actifs 218 224 229 222 236 

Liabllities - Passifs 7,530 7,165 7,151 7,307 7,321 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 807 755 789 820 891 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 1,306 1,313 1,274 1,306 1,312 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 870 706 698 713 709 

From others - Auprès d'autres 489 485 475 481 490 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 253 132 102 284 259 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 2,042 2,141 2,142 1,997 1,961 
Mortgages - Hypothèques 109 61 61 32 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 772 654 667 680 690 
Other liabilities - Autres passifs 897 917 945 994 980 
Equity - Avoir 3,998 4,166 4,250 4,250 4,307 
Share capital - Capital-actions 8,551 3,697 3,791 3,802 3,799 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 181 183 184 181 182 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 267 286 275 267 327 
Current assets - Actif a court terme 1,383 1,332 1,305 1,319 1,353 
Current liabilities - Passif à court terme 1,433 1,506 1,225 1,373 1,488 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 1,362 1,358 1,309 1,374 1,458 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,341 1,332 1,291 1,349 1,437 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 22 26 17 25 21 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 1,054 1,071 1,015 1,094 1,123 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 144 135 136 136 137 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 910 935 879 958 986 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 308 287 294 280 335 

Other Revenue - Autre revenu 8 8 9 12 12 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 8 8 9 t2 12 

Other Expenses - Autres dépenses 131 112 111 108 104 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 13 9 9 9 10 
Long-term debt - Dette a long terme 119 104 103 99 94 

Galns/losses - Galns/pertes 2 3 3 -24 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 - 1 -1 -- 
Others - Autres 2 3 2 -23 1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 186 186 194 160 243 
Income tax - Impét sur le revenu 91 79 83 48 93 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 - -16 1 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 96 107 96 113 152 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = == as 


Net profit - Bénéfice net 96 107 96 113 152 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


_ Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité Per , 
1991 1992 


| Il lll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation és és is 336 337 
Net profit - Bénéfice net va 2e . 113 152 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement . 5 - 136 137 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé . Fe 13 12 
Working capital - Fonds de roulement # 5 3 17 66 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires “ a = 57 -30 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 2 & ai - - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement es _ = 74 -55 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques es i 16 -5 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées à te & 32 6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = x s 182 -25 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = me 2 -145 -36 
Mortgages - Hypothèques : « : -29 -2 
Other - Autres i se se 6 9 
Equity - Avoir es és 3 11 -2 
Total cash available - Total, encalsse se ie se 410 281 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = - re 46 -9 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées e = 28 -10 
Portfolio Investments - Placements de portefeuille i we 4 17 1 
Loans - Préts - -1 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations Fe = _ 263 172 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes A: cf a 103 95 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse * co “ 412 258 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse = - -2 24 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,280 1,370 1,389 1,377 1,382 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 295 295 307 277 318 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 56 117 86 210 116 

56 a ur 86 210 116 


Net profit - Bénéfice net 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


- Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.93% 7.86% 6.46% 11.88% 7.59% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.58% 11.20% 8.06% 19.80% 10.73% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.08% 21.52% 22.11% 20.09% 22.99% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.268 1.162 1.118 1.133 1.105 

0.884 1.065 0.961 0.909 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.965 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -1.44% 7.01% 1.38% -0.83% 1 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -1.30% 9.18% 0.62% 1.75% -3.31% 
-1.91% -0.22% 4.18% 9.91% 14.83% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 
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Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles aut : 
1991 1992 
| Il Ul IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 40,921 42,553 42,558 40,524 39,525 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,027 1,058 1,109 1,107 1,251 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,856 8,219 8,087 7,746 7,375 
Inventories - Stocks 7,864 7,759 7,608 7,436 7,531 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,706 5,137 4,901 4,742 4,548 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,507 1,493 1,547 921 1,038 
Loans - Préts 134 136 131 130 132 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,045 14,410 14,501 13,869 12,445 
Other assets - Autres actifs 3,782 4,339 4,674 4,562 5,205 

Liabllities - Passifs 22,842 23,558 23,229 22,419 21,517 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,975 6,288 6,120 6,271 6,051 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,653 4,361 4,623 4,133 3,702 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,332 4,716 4,478 3,942 3,725 

From others - Auprés d’autres 1,598 1,688 1,743 1,912 1,859 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,351 1,323 1,224 1,193 819 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 1,367 976 1,046 1,159 1,144 
Mortgages - Hypothèques 317 473 448 419 411 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,852 1,801 1,783 1,442 1,411 
Other liabilities - Autres passifs 1,409 1,931 1,763 1,949 2,395 
Equity - Avoir 18,079 18,995 19,329 18,105 18,008 
Share capital - Capital-actions 5,299 6,501 6,644 6,736 5,844 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 614 666 686 960 914 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 12,166 11,829 11,999 10,409 11,250 
Current assets - Actif à court terme 19,330 18,978 19,277 18,231 18,258 
Current liabilities - Passif à court terme 11,790 12,031 11,445 11,584 11,056 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 12,353 13,986 13,517 13,370 12,311 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,275 13,899 13,417 13,285 12,219 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 79 86 100 85 92 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 11,558 13,064 12,590 12,983 11,544 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 392 439 442 495 392 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,166 12,625 12,148 12,488 11,153 

. Operating profit - Bénéfice d’exploitation 795 922 928 387 767 

Other Revenue - Autre revenu 55 86 94 111 55 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 59 86 94 111 55 

Other Expenses - Autres dépenses 306 343 338 295 276 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 127 163 143 108 108 
Long-term debt - Dette à long terme 179 181 195 187 168 

Galns/losses - Galns/pertes 19 -56 6 -1,030 -19 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 9 5 -12 -128 -11 
Others - Autres 10 -61 T4 -902 8 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 563 609 679 827 527 
Income tax - Impôt sur le revenu 233 235 270 -1 208 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -9 i -4 14 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 321 381 405 811 321 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - - 5 _ 

Net profit - Bénéfice net 319 381 405 -806 320 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles had , 
1991 1992 
| Il II IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation - és 1,185 877 
Net profit - Bénéfice net i Le sf -806 320 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Fy 6 ig 495 392 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé $ a “s -213 19 
Working capital - Fonds de roulement 5 ss ” 469 37 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires _ 1,301 -55 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = LE A -61 164 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ee i a 682 398 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques re =f 5 -615 264 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées mr) LL z -490 156 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = % 4. 107 -109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = xs = 114 -15 
Mortgages - Hypothèques ss 2 se -22 -7 
Other - Autres * a Fe 91 -53 
Equity - Avoir ra va 134 162 
Total cash avallable - Total, encalsse ae a3 bs 503 1,274 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements =f = £ 612 409 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 8s a 4 31 214 
Portfolio investments - Placements de portefeuille % % -642 193 
Loans - Préts x BC 7: - 2 


Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations & æ a: 605 404 
Purchases - Achats ee Es = 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes - ee 485 272 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = oc $s 479 1,085 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse ee ee Ds 24 190 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,736 13,320 13,804 13,333 12,738 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 818 811 968 457 801 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 353 336 456 -803 356 
Net profit - Bénéfice net 351 336 456 -797 356 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.96% 6.71% 8.05% -7.28% 7.21% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.80% 7.09% 9.45% -17.74% 7.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.43% 6.09% 7.01% 3.43% 6.29% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.753 0.713 0.702 0.705 0.648 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.640 12577 1.684 1.574 1.651 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS. -6.16% 4.59% 3.64% sus se 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) ~4.94% 4.97% ae 0.31 a -7.29 ke 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -20.94% -0.96% 19.40% -52.76% 75.18% 


ee NE ee DE OR PR EE Sn ot ee ee 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 61 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 


Tableau 10 __ Fer, acier et produits connexes at : à 
1991 1992 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 15,352 14,656 15,076 14,232 14,227 
__ Cash and deposits - Encaisse et dépôts 152 239 185 250 353 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,787 1,907 1,929 1,797 1,798 
Inventories - Stocks 3,142 3,014 2,953 2,762 2,680 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,579 1,576 1,863 1,627 1,615 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 607 310 409 327 388 
Loans - Préts 2 2 13 38 25 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,569 7,060 7,152 6,950 6,845 
Other assets - Autres actifs 514 548 572 482 523 
Liabilities - Passifs 9,377 9,331 9,241 8,712 8,751 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,315 2,041 2,085 1,898 1,878 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 564 595 640 626 587 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 963 1,046 1124 1,016 1,061 

From others - Auprès d’autres 1,376 1,347 1,379 1,630 1,654 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 807 563 323 154 176 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 1,386 1,734 1,692 1,614 1,653 
Mortgages - Hypothèques 94 83 75 70 69 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,269 1,208 1,209 1,215 1,187 
Other liabilities - Autres passifs 604 714 718 490 487 
Equity - Avoir 5,975 5,325 5,835 5,520 5,476 
Share capital - Capital-actions 3,090 3,091 3,509 3,538 3,685 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 349 349 350 349 349 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,535 1,885 1,976 1,632 1,443 
Current assets - Actif à court terme 5,738 5,382 5,297 5,135 5,215 
Current llabilities - Passif à court terme 3,735 3,565 3,424 3,258 3,300 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 2,629 3,057 2,965 2,996 2,717 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,627 8,054 2,963 2,984 2,712 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 2 3 3 12 5 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 2,624 2,999 2,922 3,003 2,737 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 155 151 153 153 152 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,469 2,848 2,768 2,850 2,586 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 5 58 44 ofl -21 

Other Revenue - Autre revenu 24 26 25 53 16 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 24 26 25 53 16 

Other Expenses - Autres dépenses 123 125 129 114 105 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 32 30 29 27 25 
Long-term debt - Dette à long terme 91 95 101 87 80 

Galns/losses - Galns/pertes 35 1 -26 -99 -1 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 32 - -1 _ -2 
Others - Autres 3 1 -26 -99 1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 60 40 -87 -168 -110 
Income tax - Impôt sur le revenu -29 -12 -21 -26 -15 
Equity In affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -9 -2 13 7 -4 

‘ Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant gains extraordinaires 39 -30 53 -136 -99 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -25 -3 1 - 
Net profit - Bénéfice net 39 55 -56 -134 | -99 
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Table 10 Iron, steel and related products 


Tableau 10 __ Fer, acier et produits connexes 7 . 


1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation é ss se 122 45 
Net profit - Bénéfice net is = ES -134 -99 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement : me 153 152 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = ne -40 -549 
Working capital - Fonds de roulement : ES sé 188 596 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = 3 i -41 -53 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure > 5 % -4 -1 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = = te -100 235 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques Fe F 4 -109 45 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ss a 2 -15 -39 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier À 2 ws -169 22 
Bonds and debentures - Obligations et débentures is “3 2 -79 39 
Mortgages - Hypothèques “3 4s 3 -6 -1 
Other - Autres = - =: 251 23 
Equity - Avoir Be - is 26 145 
Total cash avallable - Total, encalsse ee a és 22 280 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = = a -303 42 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2 ie we -244 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille _ x = -83 62 
Loans - Préts 4 Les vd 25 -12 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations cE À 5 42 47 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes én %s “a 63 86 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse of ri = -197 175 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminutlon de l’encalsse 6 ee & 219 105 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,713 2,829 3,014 3,084 2,846 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 30 -12 41 33 - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -5 -109 -78 -13 -70 
Net profit - Bénéfice net -5 -134 -81 -11 -70 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.77% -0.80% 0.33% 2.02% 0.20% 
Return on equity - Rendement de l’avoir -0.34% -8.21% -5.32% -0.92% -5.15% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.09% -0.42% 1.37% 1.07% -0.01% 
_ Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.869 1.008 0.896 0.926 0.949 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.536 1.510 1.547 1.576 1.580 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.10% 4.29% 6.54% 2.31% -7 69% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 1.99% 5.88% 4.64% 2.62% -6.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -43.28% -139.70% 450.83% -20.20% -100.92% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 63 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


. Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11__ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation Jn : ; 
1991 1992 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 41,365 41,818 41,896 41,845 41,951 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 971 1,062 902 1,098 781 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,539 2,882 2,582 2,725 2,482 
Inventories - Stocks 3,102 2,889 2,835 2,915 2,863 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 12,864 13,469 13,873 14,123 14,532 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,162 1,029 957 Cia 4 745 
Loans - Prêts 6 6 6 6 6 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,695 19,553 19,709 19,326 19,448 
Other assets - Autres actifs 1,027 929 1,032 935 1,095 

Liabilities - Passifs 15,655 16,150 16,212 18,565 18,784 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,955 2,813 2,812 2,891 2,782 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,399 1,566 1,634 3,100 3,100 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,279 1,405 1,423 1,126 1,321 

From others - Auprès d'autres 1,306 1,341 1,279 1,099 15112 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,012 1,094 1,026 2,312 2,335 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 3,181 3,270 3,345 3,287 3,401 
Mortgages - Hypothèques 17 16 17 16 16 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,250 3,241 3,265 3,116 3,074 
Other liabilities - Autres passifs 1,256 1,405 1,412 1,618 1,642 
Equity - Avoir 25,710 25,668 25,684 23,280 23,167 
Share capital - Capital-actions 13,393 13,506 13,672 14,528 14,602 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,835 3,819 3,799 en 2,169 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,482 8,344 8,213 6,580 6,396 
Current assets - Actif à court terme 7,948 7,855 7,320 7,478 6,793 
Current liabllities - Passif à court terme 5,378 5,387 5,222 5,559 5,517 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 4,269 4,507 4,058 4,154 3,935 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,225 4,468 4,003 4,094 3,872 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 44 39 55 60 63 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 4,102 4,385 4,026 4,333 3,883 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 376 390 363 373 376 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,727 3,995 3,663 3,959 3,508 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 166 122 33 -179 51 

Other Revenue - Autre revenu 134 135 170 210 147 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 134 135 170 210 147 

Other Expenses - Autres dépenses 202 215 191 216 208 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 36 42 38 42 44 
Long-term debt - Dette à long terme 166 173 152 173 164 

Galns/losses - Galns/pertes “11 -58 29 41 54 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 16 152 6 94 62 
Others - Autres -27 -210 24 -134 -9 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 87 -16 42 -225 45 
Income tax - Impôt sur le revenu 42 19 -49 -195 5 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affillées 46 35 27 5 =. 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 91 - 118 -25 40 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 1 _ _ = 

Net profit - Bénéfice net 91 1 118 -24 40 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11 ___ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation ser : 
1991 1992 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation a & _ 530 375 
Net profit - Bénéfice net = x is -24 40 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Ke 3 ms 373 376 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé “ À =. -63 -42 
Working capital - Fonds de roulement = = x -236 187 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5 5 ms 454 -201 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5: & hi 26 14 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement re x is 75 418 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques “ . a -290 195 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées i as & 271 — 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier $ a 2 426 23 
Bonds and debentures - Obligations et débentures as 2 2 -59 115 
Mortgages - Hypothéques i vs + -1 1 
Other - Autres < - ss -179 13 
Equity - Avoir | “3 % 9 -93 72 
Total cash available - Total, encalsse ae A. Fr 605 793 


Applications - Utillsations 


Cash applled to Investment activities - Encalsse utiHsée pour des placements zs se és 83 438 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ts - és 355 410 
Portfolio investments - Placements de portefeuille be : ef -272 28 
Loans - Préts : . a -- - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobillsations 5: Es 5: 77 432 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations rm Ee & 
Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 2 : 275 240 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = - <3 435 1,110 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse on os ae 169 -317 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,285 4,275 4,279 4,129 4,013 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 155 24 75 -92 52 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 118 -79 138 33 60 
Net profit - Bénéfice net 118 -78 138 34 60 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.80% 0.91% 3.03% 2.20% 2.05% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.84% -1.23% 2.15% 0.57% 1.038% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.61% 0.55% 1.76% -2.22% 1.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.319 0.339 0.340 0.470 0.487 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.478 1.458 1.402 1.345 1.231 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -11.95% -0.21% 0.09% -3.52% -2.81% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -10.57% 2.95% -1.12% 0.39% 6.15% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -37.77% -84.74% 219.47% -221.68% 156.82% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12___ Produits de fabrication métalliques PA : 
1991 1992 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,162 19,657 19,110 18,304 18,743 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 753 782 531 583 554 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,986 4,425 4,174 3,661 3,542 
Inventories - Stocks 4,640 4,549 4,362 4,191 4,279 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,361 2,461 2,505 2,383 2,402 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 77 382 332 319 323 
Loans - Préts 71 71 69 66 71 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,658 4,575 4,523 4,357 4,537 
Other assets - Autres actifs 2,316 2,413 2,614 2,745 3,035 

Liabilities - Passifs 11,335 11,809 11,464 10,834 11,394 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,967 3,064 2,954 2,793 2,836 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 897 1,101 1,147 1,088 1,118 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,984 2,733 2,001 2,220 2,303 

From others - Auprés d’autres 1,201 1,154 1,133 1,070 1,139 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 876 641 682 661 675 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 416 664 572 6325, 642 
Mortgages - Hypothéques 341 355 346 328 341 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 408 412 398 377 367 
Other liabilities - Autres passifs 1,237 1,683 1,680 1,665 1,974 
Equlty - Avoir 7,826 7,848 7,646 7,471 7,348 
Share capital - Capital-actions 3,642 3,711 3,572 3,502 3,540 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 136 134 141 132 139 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,049 4,002 3,934 3,836 3,670 
Current assets - Actif à court terme 10,956 10,926 10,600 9,975 10,203 
Current Ilabilities - Passif à court terme 7,806 7,694 7,470 6,940 7,095 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 6,753 7,868 7,236 6,504 6,147 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,729 7,840 7,207 6,482 6,128 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 24 28 29 23 19 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 6,731 7,751 7,094 6,454 6,135 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 131 127 127 128 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 6,594 7,620 6,968 6,326 6,006 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 22 117 142 51 13 

Other Revenue - Autre revenu 34 35 35 38 27 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 34 35 35 38 27 

Other Expenses - Autres dépenses 150 140 134 127 120 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 79 75 67 63 57 
Long-term debt - Dette à long terme if 65 66 63 62 

Galns/losses - Galns/pertes 1 9 8 6 -8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs t 8 26 7 -- 
Others - Autres — 1 -18 -1 8 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -93 21 51 32 89 
Income tax - Impôt sur le revenu -24 12 26 4 -23 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 21 8 8 -5 -12 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant gains extraordinaires 48 17 33 -33 -78 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -12 -1 ~ 

Net profit - Bénéfice net 48 16 21 -34 -78 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 ___ Produits de fabrication métalliques hs : 


1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation ee es 378 139 
Net profit - Bénéfice net & = iy, -34 -78 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement £ ki is 127 128 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : & a3 -15 -13 
Working capital - Fonds de roulement +: = Ss 349 80 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires <3 é3 ss -43 21 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure È 83 i -6 -- 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ge es se -387 269 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 5 z ve -275 83 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées # is a -38 30 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier x - -21 15 
Bonds and debentures - Obligations et débentures x ae we 59 10 
Mortgages - Hypothèques , és oe -14 13 
Other - Autres =e 4 F -41 69 
Equity - Avoir ms es 8 -57 49 
Total cash available - Total, encalsse se 3 “ 9 407 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements zs 5 ee -131 40 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées se se se -116 32 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 33 re - -14 4 
Loans - Préts = ne * -1 5 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations ee $6 a 1 302 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes - ep co 84 70 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse cn & ré 46 412 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse | a = 36 5 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,081 7,764 7,088 6,508 6,519 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 95 69 100 51 94 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 22 -22 -7 -27 -12 
Net profit - Bénéfice net 22 -22 -19 -28 -12 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.35% 2.57% 3.25% 1.20% 1.11% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.12% -1.12% -0.34% -1.47% -0.65% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.34% 0.89% 1.41% 0.78% 1.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.858 0.847 0.841 0.803 0.846 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.404 1.420 1.419 1.437 1.438 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -10.90% 9.64% -8.70% -8.18% 0.16% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -9.74% 10.15% -9.18% -7.60% -0.50% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -54.08% -27.69% 44.76% -48.81% 83.92% 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf mchinerie électrique) Ashe : 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 29,246 29,308 29,211 27,900 27,262 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,128 1,165 1,235 1,188 1,095 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,605 6,902 6,565 4,934 4,535 
Inventories - Stocks 8,539 8,400 8,420 7,995 7,822 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées LA2S 2,140 2,101 2,022 1,985 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 607 602 441 268 287 
Loans - Prêts 239 235 237 1,608 1,520 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,598 5,616 5,669 5,473 5,338 
Other assets - Autres actifs 4,405 4,248 4,544 4,412 4,680 

Liabilities - Passifs 17,555 17,463 17,389 17,029 16,679 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,819 3,803 3,761 3,771 3,563 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,558 1,540 1,572 1,518 1,478 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,833 3,892 3,692 3,472 3,535 

From others - Auprés d’autres 1,027 995 1,001 954 944 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,558 1512 1,473 1,280 1,200 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 794 735 726 TAS 725 
Mortgages - Hypothéques 356 364 372 357 344 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 887 886 875 885 870 
Other liabilities - Autres passifs 3,725 3,736 3,918 4,076 4,020 
Equlty - Avoir 11,691 11,845 11,822 10,872 10,583 
Share capital - Capital-actions 3,914 3,914 4,037 3,938 3,846 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 644 699 660 583 578 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,132 7,232 7,125 6,351 6,160 
Current assets - Actif à court terme 18,898 18,785 18,687 17,506 16,864 
Current Ilabilities - Passif à court terme 13,267 13,146 12,957 12,572 12,163 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 8,983 9,988 9,205 8,889 7,548 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,639 9,611 8,874 8,581 7,290 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 345 378 331 308 259 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 8,738 + oy 8,950 8,698 7,441 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 207 209 220 206 199 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,531 9,362 8,730 8,493 7,242 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 245 417 255 190 107 

Other Revenue - Autre revenu 60 56 54 54 45 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 60 56 54 54 45 

Other Expenses - Autres dépenses 204 196 178 176 168 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 141 135 128 118 115 
Long-term debt - Dette à long terme 63 62 50 58 53 

Galns/losses - Galns/pertes 11 6 11 11 3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs T4 - -4 6 -4 
Others - Autres 4 6 -7 S 1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 112 271 119 79 -19 
Income tax - Impôt sur le revenu 53 88 60 44 20 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 3 -3 - 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 53 185 56 34 -38 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -9 8 4 - 

Net profit - Bénéfice net 53 176 64 31 -38 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 ___Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) pos . 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation 8 - Gs 2,008 174 
Net profit - Bénéfice net 3g 4 : 31 -38 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 7 3 z 206 199 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : es x -3 2 
Working capital - Fonds de roulement Bf cs 3 1,867 362 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ss a -87 -353 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Dy Pe = -6 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement <a 5: a -594 -170 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = es 2 -233 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ze Le 3 -70 -41 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = as fs -111 -80 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 7 5 x -37 10 
Mortgages - Hypothéques 3 k 4 -10 -13 
Other - Autres + ja -48 -10 
Equity - Avoir = $3 5 -B5 -98 
Total cash available - Total, encalsse ~ À a 1,414 4 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = es = 1,213 -106 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées : =: r 15 -37 
Portfolio Investments - Placements de portefeuille ee ss A -173 19 
Loans - Préts és 2: ay 1,371 -88 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisatlons + = “ 17 50 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + Ss me 173 135 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse “3 a 1,403 79 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse = ay _ 12 -75 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 9,305 9,806 9,377 8,547 7,909 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 266 385 287 171 156 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 47 159 84 37 -15 
Net profit - Bénéfice net 47 149 93 33 -15 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.51% 5.52% 3.92% 3.21% 2.17% 
Return on equity - Rendement de I’avoir 1.61% 5.36% 2.85% 1.37% -0.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.85% 3.93% 3.06% 2.00% 1.97% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.781 0.763 0.747 0.763 0.777 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.424 1.429 1.442 1.392 1.386 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -10.12% 5.39% -4.38% -8.86% -7.46% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -9.19% 4.22% -3.51% -7 86% -7.43% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -33.33% 45.11% -25.47% -40.40% -9.02% 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14__ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus Aa Z 
1991 1992 
| Il Ill IV l 


millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,333 57,965 58,294 56,860 58,555 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,741 1,980 1,877 1,844 1,849 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,152 11,335 10,433 9,716 10,329 
Inventories - Stocks 14,843 13,883 13,708 14,069 14,514 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,446 3,385 4,243 4,227 4,300 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,669 1,760 2,140 1,365 1,321 
Loans - Préts 627 638 624 798 791 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,781 20,441 20,360 20,043 20,036 
Other assets - Autres actifs 5,074 4,542 4,909 4,799 5,415 

Liabilities - Passifs 40,186 39,789 39,985 38,786 40,394 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,707 11,928 11,733 11,245 12,141 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,409 2,416 3,241 3,300 3,359 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 6,793 6,265 6,023 5,674 5,982 

From others - Auprès d’autres 6,671 6,507 6,536 6,243 6,223 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,937 3,771 3,719 3,656 3,657 
Bonds and debentures - Obligations et débentures : 1,083 1,065 1,064 977 1,035 
Mortgages - Hypothéques 833 780 5 804 810 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,280 2,225 2,267 1,923 1,948 
Other liabilities - Autres passifs 4,472 4,831 4,626 4,963 5,238 
Equity - Avoir 18,147 18,176 18,309 18,074 18,162 
Share capital - Capital-actions 6,131 6,065 6,195 6,442 6,643 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 644 615 586 604 605 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,372 11,497 11,027 11,029 10,913 
Current assets - Actif à court terme 30,041 29,748 29,581 28,802 30,126 
Current llabllitiles - Passif à court terme 24,062 23,465 23,720 22,888 23,945 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 27,031 33,896 29,208 29,780 28,248 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 26,243 33,023 28,381 28,973 27,492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 788 873 827 807 756 

- Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 26,875 33,155 28,505 29,403 27,799 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 878 878 874 909 858 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 25,997 32,276 27,631 28,494 26,941 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 156 741 703 377 448 

Other Revenue - Autre revenu 138 277 137 153 106 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 138 277 137 153 106 

Other Expenses - Autres dépenses 430 406 392 393 388 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 258 236 237 227 228 
Long-term debt - Dette à long terme 173 170 154 166 160 

Galns/losses - Galns/pertes 6 -50 33 63 -108 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs - -6 -20 -4 -2 
Others - Autres -6 -44 -13 -59 -107 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -142 561 416 73 59 
Income tax - Impôt sur le revenu -21 172 170 78 36 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -2 -10 22 24 19 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant gains extraordinaires -123 379 268 20 41 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 -2 - 8 - 

Net profit - Bénéfice net -118 377 267 28 40 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14 ___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus me : 
1991 1992 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploltation = as xs 510 339 
Net profit - Bénéfice net % Fa a 28 40 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 3 oe je 909 858 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : Es Fe -243 47 
Working capital - Fonds de roulement és st 5 -689 -184 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires we Je e 523 -369 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure fs #2 Be -18 -54 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement s a as -369 600 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques Bs - is -299 309 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 6 ” 52 59 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier - FS is -B1 — 
Bonds and debentures - Obligations et débentures Ss $ % -87 58 
Mortgages - Hypothèques mn = a 35 6 
Other - Autres 7” a ee -185 -20 
Equity - Avoir ze zs # 196 189 
Total cash avallable - Total, encalsse ge £ : 141 939 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = we a 663 19 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Pa x “ 36 69 
Portfolio investments - Placements de portefeuille cs à 5 -672 -44 
Loans - Prêts a 4 Je -26 -6 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations _ - 2 629 826 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ie ee =: 133 110 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = - £ 99 955 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse “5 i ee 42 -16 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 27,535 30,536 31,781 29,977 29,027 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation Uf 449 1,053 489 419 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -206 142 506 117 52 
Net profit - Bénéfice net -201 141 506 125 52 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.00% 4.21% 7.68% 3.97% 3.39% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -4.54% 3.13% 11.06% 2.60% 1.15% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.03% 1.47% 3.31% 1.63% 1.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.197 1.145 1.167 1.143 1.160 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.248 1.268 1.247 1.258 1.258 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -10.10% 10.90% 4.08% -5.68% -3.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS.) -9.53% 9.30% 2.13% -4.04% ose 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -96.34%  6,019.69% 134.40% -53.54% -14.29% 


rem TT 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport plaie . 
1991 1992 


| Il ut IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,044 11,015 10,968 10,033 10,244 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 388 667 561 377 370 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,069 1,914 1,962 1,531 1,621 
Inventories - Stocks 4,118 3,906 3,888 3,461 3,498 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 814 804 793 1,071 1,013 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 79 88 105 117 104 
Loans - Préts 51 50 47 46 47 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,733 2,725 2,709 2,528 2,547 
Other assets - Autres actifs 792 862 903 901 1,044 

Liabilities - Passifs 9,905 10,008 10,121 7,674 7,916 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,440 2,270 2,253 1,640 1,680 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,754 1,681 1,838 1,809 1,804 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,032 948 893 831 912 

From others - Auprès d’autres 268 282 289 266 269 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 315 278 271 239 230 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 376 519 510 508 508 
Mortgages - Hypothèques 308 320 318 316 323 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 305 312 306 314 314 
Other liabilities - Autres passifs 3,102 3,398 3,444 1,752 1,877 
Equity - Avoir 1,140 1,007 847 2,359 2,328 
Share capital - Capital-actions 1,166 1,168 1,162 1,158 1,173 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 196 195 192 80 79 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -223 -356 -508 1,121 1,076 
Current assets - Actif à court terme 7,129 7,037 6,942 6,256 6,327 
Current llabllities - Passif à court terme 5,391 5,085 4,942 3,747 3,731 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 3,635 3,657 3,443 3,294 3,198 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,578 3,589 3,381 3,220 3,137 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 57 68 62 73 61 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,678 3,698 3,516 3,240 3,108 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 92 91 98 85 84 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,586 3,607 3,419 3,155 3,024 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 43 42 -73 53 89 

Other Revenue - Autre revenu 29 10 14 17 10 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 29 10 14 17 10 

Other Expenses - Autres dépenses 53 52 52 44 42 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 33 31 31 28 26 
Long-term debt - Dette à long terme 20 21 21 16 16 

Galns/losses - Galns/pertes “11 12 8 15 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -2 -1 - = -- 
Others - Autres -10 13 8 -14 2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -79 -72 -103 11 59 
Income tax - Impôt sur le revenu -9 -4 -11 -5 19 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - - -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -71 67 -92 16 40 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - 6 

Net profit - Bénéfice net -71 67 -92 16 34 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport vice . 


1991 1992 


| Il Ul IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation 0 ma À 362 21 
Net profit - Bénéfice net = i 16 34 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 4 4 * 85 84 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé i he = -43 - 
Working capital - Fonds de roulement “ > Fe 174 -89 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires As os 121 -8 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - < mA 9 -- 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ss a is -53 91 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques % = = -56 81 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 60 -5 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = = " -33 -9 
Bonds and debentures - Obligations et débentures S a er -2 - 
Mortgages - Hypothèques Pe i ks -1 6 
Other - Autres & i Bs -19 3 
Equity - Avoir 3 sf a -2 14 
Total cash available - Total, encalsse 309 112 
Applications - Utilisations 

Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 291 71 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées A zs = 276 -58 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2 FS % 14 -13 
Loans - Préts + £ RS 1 - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations < es a 68 111 
Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations a 

Cash applled to dividends - Encalsse utlllsée pour dividendes 106 79 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse x cs + 465 119 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse + o a -156 -7 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,682 3,600 3,710 3,108 3,222 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -51 -61 -77 73 79 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -78 -74 -104 30 28 
Net profit - Bénéfice net -78 -74 -104 30 22 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -3.21% -2.81% -5.05% 3.81% 3.35% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -27.48% -29.58% -49.11% 5.11% 4.79% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.39% -1.69% -2.09% 2.36% 2.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.556 4.000 4.864 1.683 1.738 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.322 1.384 1.405 1.669 1.696 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.88% -2.23% 3.06% -16.23% 3.65% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -2.86% -1.94% 3.46% -19.88% 3.57% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 1.51% -19.34% -26.99% 194.88% 6.99% 
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Table 16 Household appliances and electrical products 
Tableau 16__ Appareils ménagers et produits électriques Bc : 
1991 1992 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,747 11,233 11,518 11,309 11,285 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 498 506 556 568 SU 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,504 2,640 2,856 2,539 2,407 
Inventories - Stocks 3,271 3,408 3,370 3,243 3,227 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 945 783 822 1,036 1,007 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 76 96 159 169 175 
Loans - Préts 18 17 18 16 16 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,954 2,214 2,232 2,184 2,178 
Other assets - Autres actifs 1,481 1,568 1,506 1,552 1,697 

Liabilities - Passifs 6,236 6,335 6,603 6,634 6,655 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,078 2,163 2,393 2,408 2,301 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 731 786 736 848 847 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1151 1,007 964 975 988 

From others - Auprès d’autres 279 314 434 368 363 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 597 615 530 452 544 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 218 223 213 202 202 
Mortgages - Hypothèques 98 103 112 113 111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 122 124 114 74 73 
Other liabilities - Autres passifs 962 1,001 1,108 1,193 1,224 
Equity - Avoir 4,512 4,898 4,915 4,675 4,630 
Share capital - Capital-actions 1,306 1,711 1,750 1,806 1,774 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 269 269 266 215 223 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,937 2,919 2,899 2,654 2,636 
Current assets - Actif à court terme 6,981 7,266 7,510 7,136 7,142 
Current Ilabilltles - Passif à court terme 4,526 4,519 4,740 4,727 4,715 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 4,348 4,216 4,557 4,690 4,199 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,321 4,196 4,536 4,672 4,181 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 28 20 21 18 17 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 4,281 4,173 4,467 4,668 4,196 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 76 11 73 79 81 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,205 4,096 4,394 4,589 4,115 

‘ Operating profit - Bénéfice d'exploitation 68 48 90 22 3 

Other Revenue - Autre revenu 29 26 33 59 58 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 29 26 33 59 58 

Other Expenses - Autres dépenses 75 69 67 71 63 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 47 43 39 40 37 
Long-term debt - Dette à long terme 28 26 28 30 26 

Galns/losses - Galns/pertes -2 6 7 4 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 - -6 5 -- 
Others - Autres -3 -6 -2 -1 -1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 20 4 48 14 3 
Income tax - Impôt sur le revenu 20 9 11 3 12 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées — 3 1 -5 -2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant galns extraordinaires - -12 38 6 -17 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - -3 -4 -1 

Net profit - Bénéfice net “ = -12 35 1 -18 
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Table 16 Household appliances and electrical products 
Tableau 16 ___ Appareils ménaders et produits électriques agi : 
1991 1992 
| Il Ill IV l 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation és 5 BS 445 3 
Net profit - Bénéfice net ie a 5 1 -18 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 3 ; 2 79 81 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Fe ui we -21 -2 
Working capital - Fonds de roulement ss à 2 429 63 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires | 3 3 21 -124 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5 wy … -64 -2 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement is sé se -33 72 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques € 4 re -36 13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées es 5 a 135 -1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier a Æ = -81 92 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = x 3 -11 = 
Mortgages - Hypothèques i = A -1 -1 
Other - Autres se < 7 -67 -5 
Equity - Avoir = oe Se 28 -26 
Total cash avallable - Total, encalsse = - 3 413 69 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encalsse utillsée pour des placements = = 4 262 7 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées sé x + 243 -13 
Portfolio investments - Placements de portefeuille x 5 ms 20 6 
Loans - Préts . = à -1 — 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations = * - 51 68 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ee . +. 27 25 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse a 3 es 341 86 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “ = = 72 -17 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,470 4,365 4,577 4,330 4,369 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 86 72 93 -12 13 
Profit betore extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 26 12 29 -19 -4 
Net profit - Bénéfice net 25 12 26 -24 -5 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.42% 8.20% 3.64% 1.51% 2.42% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.27% 0.97% 2.38% -1.65% -0.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.91% 1.64% 2.03% -0.28% 0.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.681 0.622 0.608 0.633 0.660 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.542 1.608 1.584 1.510 1.515 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -4.98% -2.34% 4.85% -5.39% 0.88% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -5.86% -2.07% 4.44% -3.16% 0.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 83.38% -16.42% 29.64% -112.88% 212.36% 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17__ Matériel électronique et services informatiques Au : | 
1991 1992 
| Il III IV l 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


_ Assets - Actifs 23,840 24,333 25,162 26,334 26,346 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 545 595 567 538 504 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru TASTAT 7,203 7,820 8,628 8,593 
Inventories - Stocks 3,371 3,249 3,146 3,104 3,230 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,321 6,270 6,329 6,319 6,224 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 600 596 751 948 638 
Loans - Prêts 1,208 1,201 1,187 1,264 1,349 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,813 3,761 3,754 3,905 3,882 
Other assets - Autres actifs 1,210 1,457 1,607 1,630 1,928 

Liabilities - Passifs 13,901 14,357 15,036 16,283 16,299 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,677 6,144 6,939 8,154 8,089 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,465 1,366 1,193 1,178 1,180 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,404 1,368 1,199 1,315 1,278 

From others - Auprès d'autres 628 621 679 680 549 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 286 435 459 258 272 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 1,707 2,250 2,466 2,426 2,399 
Mortgages - Hypothèques 118 125 123 125 126 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 601 600 578 548 586 
Other liabilities - Autres passifs 1,020 1,449 1,399 1,599 1,819 
Equity - Avoir 9,939 9,976 10,126 10,051 10,048 
Share capital - Capital-actions 4,005 4,143 4,112 4,159 4,178 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 293 276 405 436 455 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,641 5,558 5,609 5,455 5,414 
Current assets - Actif à court terme 13,316 44,528 13,376 14,366 14,181 
. Current llabllitles - Passif à court terme 9,579 9,292 10,337 11,250 11,105 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,564 6,840 6,317 7,259 6,757 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,421 6,698 6,172 7,082 6,570 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 143 143 145 177 187 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,289 6,577 6,195 7,179 6,347 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 243 237 251 264 275 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,046 6,340 5,944 6,915 6,072 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 276 263 122 80 410 

Other Revenue - Autre revenu 90 53 38 50 63 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 90 53 38 50 63 

Other Expenses - Autres dépenses 113 122 139 138 131 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 51 50 57 45 43 
Long-term debt - Dette a long terme 62 72 82 93 88 

Galns/losses - Galns/pertes -27 1 -11 42 -94 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 1 1 -13 -- 
Others - Autres -32 -- -12 -29 -95 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 226 194 9 51 247 
Income tax - Impôt sur le revenu 90 49 -25 -73 127 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 4 -14 2 -1 

’ Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 143 150 21 25 119 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = a = 


Net profit - Bénéfice net 143 149 21 25 119 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17 ___ Matériel électronique et services informatiques cest : | 
1991 1992 
| Il II IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation ce a = 909 236 
Net profit - Bénéfice net os ih 7 25 119 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 3 2 à 264 275 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ZS is -38 19 
Working capital - Fonds de roulement a $ 25 490 -134 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2 % 159 -10 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure < xz a 8 -33 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = + 4 -264 -140 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques M 3 2 98 -37 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ¥ Ss se -77 2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = à = -201 14 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ec “ a -40 -26 
Mortgages - Hypothèques a ee _ 3 ~ 
Other - Autres ts = ca -100 -131 
Equity - Avoir es 2 % 53 37 
Total cash available - Total, encalsse en = 8 644 96 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 5 = ze 255 -318 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = “ 2 -18 -93 
Portfolio investments - Placements de portefeuille . = es 197 -310 
Loans - Préts ee = cs 76 85 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations 3 & + 273 321 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ce = = 120 121 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = + * 648 124 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse se os sé 4 -28 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,607 6,788 6,580 7,043 6,761 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 233 301 146 49 406 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 142 188 77 -34 WES 
Net profit - Bénéfice net 142 188 77 -34 aS 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.73% 6.62% 3.86% 1.51% 5.30% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.69% 7.54% 3.04% -1.35% 4.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.53% 4.44% 2.23% 0.70% 6.00% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.564 0.618 0.604 0.595 0.578 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.390 4.792 1.294 1.277 1.277 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.76% 2.73% -3.07% 7.04% -4.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) 4.25% 1.77% -0.82% 8.72% -9.13% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -47.85% 29.06% -51.37% -66.55% 728.31% 
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. Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 18 Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 ___ Promotion, construction et exploitation immobilières ue 
1991 1992 


| Il lll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 163,041 164,618 164,107 159,085 156,590 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,797 3,704 3,605 3,715 3,546 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,387 6,333 6,523 5,217 4,588 
Inventories - Stocks 19,792 20,256 19,575 18,956 18,220 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 30,318 30,309 30,394 27,370 26,963 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,219 4,309 4,373 4,520 4,386 
Loans - Préts 5,459 5,484 5,429 5,130 5,016 
Capital assets, net - Immobilisations, net 82,215 82,848 83,352 82,298 81,394 
Other assets - Autres actifs 10,854 11,376 10,854 11,878 12,478 

Liabilities - Passifs 138,865 141,509 141,794 135,868 134,378 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,047 10,219 10,061 9,925 9,551 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 15,619 15,949 16,014 15,464 15,417 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 18,188 18,359 18,304 15,946 15,734 
From others - Auprès d'autres 20,714 20,908 21,077 20,622 20,323 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,472 4,534 4,596 4,267 4,214 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 10,136 10,065 10,099 9,784 9,747 
Mortgages - Hypothéques 33,379 33,641 33,311 32,683 31,953 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,628 3,643 3,597 3,610 3,623 
Other liabilities - Autres passifs 22,654 24,191 24,735 23,567 23,817 
Equity - Avoir 24,176 23,109 22,313 23,218 22,212 
Share capital - Capital-actions 17,460 17,810 18,031 18,190 17,999 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,184 3,922 4,065 4,302 4,381 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,532 1,378 217 725 -168 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 9,891 9,659 9,997 7,804 7,000 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,333 6,007 6,494 4,588 3,781 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,558 3,662 3,503 3,216 3,219 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 8,915 8,517 8,850 6,648 5,806 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 495 499 497 500 490 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 8,421 8,018 8,353 6,148 5,316 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 975 1,142 1,147 1,156 1,194 

Other Revenue - Autre revenu 278 284 290 395 358 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 278 284 290 395 358 

‘ Other Expenses - Autres dépenses 2,051 2,066 1,997 1,927 1,913 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 406 411 397 388 385 

Long-term debt - Dette à long terme 1,645 1,655 1,600 1,539 1,528 

Galns/losses - Gains/pertes -9 26 48 -136 -10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 89 106 38 24 1 
Others - Autres -98 -80 10 -161 -11 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -807 614 -511 -512 -371 
Income tax - Impôt sur le revenu -94 -20 -23 -60 24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 24 -69 -16 5 1 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant galns extraordinalres 689 663 -504 447 -394 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 -3 -3 4 - 

Net profit - Bénéfice net 487 666 -507 451 -394 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 18 Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18___ Promotion, construction et exploitation immobilières aor Sess ; 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation & ss ee 977 717 
Net profit - Bénéfice net = Se 2 -451 -394 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement a - a 500 490 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ; Le -9 14 
Working capital - Fonds de roulement ss Ze is 1,002 1,003 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ss a = -40 -381 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Be . x: -26 -16 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = À ee -3,521 -1,487 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ss fe es -990 -212 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées à 3 -1,005 -47 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier zo = = -325 -53 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ee Es > 8 -37 
Mortgages - Hypothèques bs “ = -682 -730 
Other - Autres À re 7 -671 -299 
Equity - Avoir ‘2 * “3 144 -109 
Total cash avallable - Total, encalsse # = EA -2,544 -770 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements oe se + -1,642 656 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Æ ee ze -1,375 -408 
Portfolio Investments - Placements de portefeuille = a 40 -134 
Loans - Préts ae 2 Ss -308 -114 

Cash applled to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations “ es és 1,153 427 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes * “3 Es 538 560 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ee es “s -2,258 -523 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminutlon de l’encaisse ec Ee se -286 -247 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


‘ Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,401 9,957 9,626 7,528 7,270 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 915 1,185 1,191 1,169 1,174 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -839 -641 -557 -353 -479 
Net profit - Bénéfice net -837 -644 -560 -357 -479 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.22% 2.83% 2.88% 3.50% 3.10% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -13.89% -11.09% -9.99% -6.08% -8.63% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.80% 11.90% 11.96% 15.53% 16.15% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.240 4.477 4.634 4.254 4.384 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.54% 4.27% -3.32% -21.80% -3 see 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) -4.24% -7.52% -3.39% -24.97% -4.14 2 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -7.52% 29.41% -2.83% 1.54% 0.49% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,576 33,118 33,142 31,769 29,700 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,068 2,109 2,098 2,181 1,965 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,314 7,593 7,673 6,681 5,273 
Inventories - Stocks 4,091 4,235 4,198 4,101 3,970 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,478 3,713 3,715 3,258 3,118 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,022 958 948 902 848 
Loans - Préts 399 413 415 417 395 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,598 9,851 9,778 9,565 8,962 
Other assets - Autres actifs 4,607 4,245 4,316 4,664 5,169 

Liabllities - Passifs 18,334 19,856 19,794 18,955 17,554 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,718 6,038 6,075 5,793 5,266 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 1,872 1,952 1,956 1,914 1,819 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,609 4,077 3,995 3,417 3,264 

From others - Auprés d’autres 1,467 1,469 1,516 1,438 1,319 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 503 386 414 420 374 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 525 468 435 380 377 
Mortgages - Hypothèques 624 649 652 638 598 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,215 1,214 1,201 1,148 1,105 
Other liabilities - Autres passifs 2,774 3,602 3,548 3,808 3,433 
Equity - Avoir 13,243 13,263 13,348 12,814 12,146 
Share capital - Capital-actions 2,144 2,321 2,316 2,338 2,265 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 387 406 424 418 400 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,712 10,536 10,608 10,059 9,481 
Current assets - Actif à court terme 16,153 16,655 16,562 16,081 14,966 
Current liabilities - Passif à court terme 12,172 11,718 11,577 11,205 10,358 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 10,219 12,449 12,829 11,349 6,478 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,028 12,225 12,587 ttes 8,301 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 192 225 241 225 177 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 10,425 12,321 12,562 11,282 8,937 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 360 397 390 374 337 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,065 11,923 Vesna 10,909 8,601 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation -205 128 267 67 -459 

Other Revenue - Autre revenu 43 49 40 43 32 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 43 49 40 43 32 

Other Expenses - Autres dépenses 182 180 181 173 163 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 105 106 100 92 85 
Long-term debt - Dette a long terme 76 75 81 80 78 

Galns/losses - Galns/pertes -14 3 - 8 5 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -12 4 3 2 -- 
Others - Autres -3 -2 -3 -10 -§ 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impét sur le revenu 358 -2 126 -71 -595 
Income tax - Impôt sur le revenu -142 -65 3 -74 -195 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 1 6 3 -- 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant galns extraordinaires -217 65 128 7 400 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 1 - -1 - 

Net profit - Bénéfice net -217 65 128 is) 400 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 


1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation 5 Es fe 704 11 
Net profit - Bénéfice net 6 =f 5 -400 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ta # À 374 337 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé re de sf -27 -35 
Working capital - Fonds de roulement fs $ ns 548 1,042 
Other non-cash Items - Autres éléments non monétaires : se a -142 -922 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure de a + -55 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement a 5 Es -726 -561 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques + Fe vs -580 -153 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Le Le a -44 -95 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier x Be 5 8 -46 
Bonds and debentures - Obligations et débentures * 5 x -48 -3 
Mortgages - Hypothèques :: 2 2 -11 -40 
Other - Autres = À a -59 -119 
Equity - Avoir ss es am 7 -105 
Total cash available - Total, encaisse es . = -23 -550 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 4 = “ -508 -216 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées x 5 a -453 -140 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = 2 = -53 -54 
Loans - Prêts z a A -2 -22 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations . -s & 221 -271 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = + À 145 133 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse “3 50 Fe -143 -354 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse = - a 120 -196 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,729 12,511 11,680 11,054 9,708 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 141 156 -17 -48 -121 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 12 73 -83 -41 -169 
Net profit - Bénéfice net 12 74 -83 -43 -169 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.62% 3.55% 0.71% 1.46% -0.83% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.36% 2.19% -2.48% -1.29% -5.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.20% 1.25% -0.15% -0.43% -1.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 0.649 0.679 0.672 0.640 0.638 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.327 1.421 1.431 1.435 1.445 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -7.70% 6.67% 6.64% -5.36% -1 oo 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -7.09% 6.62% -5.33% Rue -11.46 À 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -39.97% 10.65% -111.22% -174.16% -153.28% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 20 Transportation services 
- Tableau 20 Services de transport | tours : | 

1991 1992 
| Il III IV l 

millions of dollars-millions de dollars 

Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 38,764 40,211 39,751 38,912 38,894 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,611 1,538 1,628 1,352 1,545 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,434 4,824 4,686 4,695 4,303 
Inventories - Stocks 983 975 879 824 830 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,951 9,294 8,630 8,642 8,665 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 522 547 649 603 586 
Loans - Préts 223 224 222 210 202 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,128 19,589 19,526 19,216 18,787 
Other assets - Autres actifs 2,911 3,221 3,530 3,371 3,976 
Liabilities - Passifs 25,311 26,513 25,674 25,400 25,302 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,337 4,258 4,296 4,098 4,009 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 2,260 2,637 2,457 2,265 2,378 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,263 4,232 3,399 3,232 3,203 

From others - Auprès d'autres 3,623 8,654 3,502 3,383 3,339 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 943 808 548 450 407 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 4,073 4,665 5,100 5,601 5,788 
Mortgages - Hypothèques 1,264 1,343 1,304 1,256 1,170 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,676 1,576 1,585 1,487 1,466 
Other liabilities - Autres passifs 2,856 3,340 3,484 3,629 3,542 
Equlty - Avoir 13,453 13,698 14,076 13,512 13,592 
Share capital - Capital-actions 4,111 4,156 4,141 4,112 4,085 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,809 1,808 1,811 1,796 1,753 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,533 7,734 8,124 7,604 7,754 
Current assets - Actif à court terme 9,027 9,146 9,024 8,424 8,418 
Current Ilabilities - Passif à court terme 10,595 10,746 10,452 10,042 9,847 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,983 8,898 9,186 8,958 7,752 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,749 8,663 8,935 8,677 7,492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 233 237 251 281 260 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 7,834 8,292 8,504 9,053 7,499 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 488 495 507 472 453 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 7,345 7,797 7,997 8,581 7,046 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 149 605 682 -95 253 

Other Revenue - Autre revenu 87 92 101 95 368 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 87 92 101 95 368 

Other Expenses - Autres dépenses 379 394 375 359 337 


Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Short-term debt - Dette a court terme 132 124 126 112 94 
Long-term debt - Dette à long terme 246 270 249 247 243 

- Galns/losses - Galns/pertes 25 23 63 -285 13 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 6 48 90 5 
Others - Autres 23 WA 15 -375 8 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -118 327 470 -644 298 
Income tax - Impôt sur le revenu -89 54 102 -74 52 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - 3 - 2 2 
Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant galns extraordinalres -28 275 369 -568 248 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 - — - = 
Net profit - Bénéfice net -24 275 368 -568 248 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20 ___ Services de transport semé, ; 
1991 1992 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation £ . « 733 267 
Net profit - Bénéfice net 3 pe à -568 248 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement % -; 55 472 453 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = <a -101 -21 
Working capital - Fonds de roulement à à 122 301 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires s Fr = 825 -715 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure - we 2 -17 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement # a Fi 283 27 
Borrowings from banks - Emprunts auprès ge banques EP # bh -28 -29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées by sé -127 113 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier à 5 à -67 -43 
Bonds and debentures - Obligations et débentures i 5 2 536 187 
Mortgages - Hypothèques 2 : By -11 -85 
Other - Autres # Us a -14 -44 
Equity - Avoir =z se -5 -72 
Total cash avallable - Total, encalsse ie # % 1,016 294 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements à à. 82 à 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées we we 101 21 
Portfolio investments - Placements de portefeuille se ws # -20 -16 
Loans - Prêts as Ss ms 1 -8 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations Ae ef EE 1,019 9 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = & “ 99 111 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse é “s % 1,199 117 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 2 a se -183 177 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 8,526 8,938 8,551 8,956 8,374 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 336 583 407 79 445 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 86 284 211 -450 371 
Net profit - Bénéfice net 90 284 211 -450 371 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.48% 6.90% 6.02% -2.36% 8.08% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.57% 8.30% 6.01% -13.33% 10.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.94% 6.58% 4.76% 0.88% 5.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.221 1.266 1.159 1.198 1.198 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.852 0.851 0.863 0.839 0.855 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -4,36% 4.82% -4.32% 4.73% 6.50% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -3.64% 2.00% -2.52% 9.01% -10.69% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -19.11% 73.70% -30.17% -80.73% 467 .30% 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21___ Impression, édition et télédiffusion Dr : 
1991 1992 


| Il I IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,818 32,913 33,168 34,324 34,810 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 854 905 880 912 1,019 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,084 4,289 4,264 4,276 4,058 
Inventories - Stocks 1,503 1,483 1,484 1,422 1,424 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,054 11,495 11,561 12,780 13,321 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 479 532 519 734 719 
Loans - Préts 134 135 129 117 96 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,995 8,176 8,339 8,209 8,196 
Other assets - Autres actifs 5,716 5,899 5,991 5,875 5,976 

Llabllities - Passifs 17,743 18,705 18,723 18,949 19,140 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,074 3,110 3,159 3,292 3,115 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,465 2,987 3,108 3,077 3,621 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,934 4,881 4,816 4,194 4,344 

From others - Auprès d'autres 886 887 909 963 955 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,174 2,422 2,387 2,512 1,879 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 2,015 2,152 2,004 2,574 2,665 
Mortgages - Hypothèques 122 129 129 129 125 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,016 1,021 1,062 1,029 1,041 
Other liabilities - Autres passifs 1,061 1,117 1,148 1,181 1,394 
Equity - Avoir 14,075 14,208 14,445 15,374 15,670 
Share capital - Capital-actions 6,765 6,970 7,360 8,794 9,150 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 559 545 538 455 474 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,750 6,694 6,547 6,125 6,046 
Current assets - Actif à court terme 7,857 8,251 8,322 10,080 10,207 
Current Ilabilitles - Passif à court terme 7,566 7,799 7,929 8,464 8,820 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 5,946 6,375 6,092 6,165 5,812 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,873 6,292 6,012 6,093 5,746 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 73 83 80 72 66 

- Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,650 5,827 5,741 5,633 5,458 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 281 286 298 292 295 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,369 5,540 5,443 5,341 5,163 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 296 548 351 532 354 

Other Revenue - Autre revenu 66 150 55 96 95 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 66 150 55 96 95 

Other Expenses - Autres dépenses 286 301 298 275 281 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 89 96 96 85 83 
Long-term debt - Dette a long terme 197 204 203 190 198 

Galns/losses - Gains/pertes 6 9 63 -114 52 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 -5 97 15 52 
Others - Autres 7 -3 -34 -129 - 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 82 388 171 239 219 
Income tax - Impôt sur le revenu 28 83 73 103 102 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 17 19 21 24 15 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 71 324 119 159 132 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -1 - - - 

Net profit - Bénéfice net 70 324 119 159 132 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 21 Printing, publishing and broadcasting 
Tableau 21 __ Impression, édition et télédiffusion yaw : 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation ss a rs 551 529 
Net profit - Bénéfice net = ie 35 159 132 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement | sé zs 292 295 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = sé Ee 8 29 
Working capital - Fonds de roulement zs = - 18 13 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires È “ Ki 81 30 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure a 3 As 7 30 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement x > x 1,696 491 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 2 a -577 150 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées bs Z 39 544 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss es es 125 -633 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ze o: 2 639 91 
Mortgages - Hypothèques 3 es = -1 -3 
Other - Autres me > 67 -8 
Equity - Avoir + = FF 1,404 350 
Total cash avallable - Total, encalsse ss 4 “s 2,247 1,020 


Applications - Utilisations 


Cash applled to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements a ae a 1,594 293 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = = 1,444 311 
Portfolio investments - Placements de portefeuille +: ss i 178 3 
Loans - Préts je = es -28 -21 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immoblllsations = as x 325 326 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applled to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ms = <3 322 290 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse es = = 2,240 908 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse ae fi % 6 112 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,134 6,281 6,377 5,861 5,995 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 386 466 433 438 459 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 136 241 239 73 214 
Net profit - Bénéfice net 136 241 238 73 214 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.15% 6.62% 5.99% 3.59% 5.54% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.88% 6.79% 6.61% 1.91% 5.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.29% 7.42% 6.79% 7.47% 7.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.895 0.947 0.924 0.875 0.867 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.038 1.058 1.050 1.191 1157 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -3.89% 2.40% 1.53% -8.09% 2.28% 
' Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -2.60% 1.16% 2.22% -8.76% 2.07% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -19.75% 20.80% -7.09% 1.07% 4.88% 


TP ES 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 85 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22___ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries __ . | 
1991 1992 


| Il Ul IV l 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,955 32,489 33,402 35,022 35,505 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 68 68 73 81 76 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,525 2,578 2,656 2,559 2,571 
Inventories - Stocks 321 337 334 337 360 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 590 546 882 2,105 2,075 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 415 474 481 425 446 
Loans - Préts 42 45 51 52 51 
Capital assets, net - Immobilisations, net 27,183 27,615 28,058 28,688 28.931 
Other assets - Autres actifs 812 828 869 774 994 

Liabllities - Passifs 17,907 18,110 18,563 20,101 20,355 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,480 2,391 2,498 2,747 2,773 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 272 282 650 1,870 1,964 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 437 366 274 370 367 

From others - Auprés d’autres . 608 569 575 442 514 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 691 762 728 726 897 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 9,459 9,677 9,645 9,842 9,757 
Mortgages - Hypothéques 75 76 79 81 81 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,809 2,847 2,858 2,704 2,661 
Other liabilities - Autres passifs 1,076 1,139 1,255 1,321 1,340 
Equity - Avoir 14,047 14,379 14,839 14,921 15,149 
Share capital - Capital-actions 9,187 9,434 9,814 9,824 10,041 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,349 1,354 1,350 1,358 1,361 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,511 3,591 3,675 3,738 3,747 
Current assets - Actif à court terme 3,067 3,154 3,354 3,182 3.253 
Current Ilabilitles - Passif à court terme 3,673 3,783 4,119 5,636 5,796 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,796 3,969 4,002 4,067 4,045 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,715 3,865 3,918 3,951 3,947 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 80 105 84 115) 98 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 2,975 3,108 3,111 3,165 3,243 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 657 669 705 714 740 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,318 2,439 2,406 2,452 2,503 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 820 861 891 901 802 

Other Revenue - Autre revenu 45 45 43 64 58 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 45 45 43 64 58 

Other Expenses - Autres dépenses 296 292 293 334 329 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 21 16 20 52 44 
Long-term debt - Dette a long terme 275 276 273 282 286 

Galns/losses - Galns/pertes 5 -2 1 4 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - - - -1 -- 
Others - Autres -5 -2 1 5 8 

‘ Profit before Income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 565 612 642 635 522 
Income tax - Impôt sur le revenu 213 227 240 240 193 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 - 1 1 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 350 385 403 396 330 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -2 - 

Net profit - Bénéfice net 350 385 403 394 330 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 86 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 ___ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries _- 
1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation i #3 : 1,449 823 
Net profit - Bénéfice net ie i £ 394 330 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = 2 - 714 740 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Fe is 5 -130 -28 
Working capital - Fonds de roulement = 3 7 312 -22 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 43 Se 3 167 -201 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5 le 3 -7 4 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ss is és 1,396 470 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques Fe sh a 96 -2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2 ss Je 1,220 94 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = ss -2 171 
Bonds and debentures - Obligations et débentures © “ £ 196 -85 
Mortgages - Hypothèques ¥ i. :. 2 = 
Other - Autres 3 x si -134 Ue 
Equity - Avoir = 5 2 18 220 
Total cash available - Total, encalsse is = a 2,845 1,293 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utillsée pour des placements 8 a x 1,168 -10 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ae 2 ee 1,222 -30 
Portfolio investments - Placements de portefeuille es 3 = -56 21 
Loans - Préts es ES an 1 -1 


Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations = os as 1,347 984 
Purchases - Achats = 5s <s 
Disposals - Réalisations 


Cash applled to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes « be + 324 324 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse + s . 2,839 1,298 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse ae A: a 6 5 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,795 3,962 4,011 4,060 4,049 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 837 860 863 921 812 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 348 385 412 391 331 
Net profit - Bénéfice net 348 385 412 389 331 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


- Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.58% 7.98% 8.21% 7.90% 6.99% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.91% 10.70% 11.09% 10.49% 8.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 22.05% 21.70% 21.51% 22.70% 20.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.822 0.816 0.805 0.893 0.896 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.835 0.834 0.814 0.565 0.561 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.26% 4.40% 1.23% 1.22% -0.27% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) -5.56% 4.86% 1.48% -0.30% 3.14% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 11.52% 2.78% 0.34% 6.79% -11.87% 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23 ___ Services généraux aux entreprises if a2 : 
1991 1992 
| Il III IV l 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 30,607 30,804 30,684 29,548 29,362 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,606 1,580 1,551 1,466 1,436 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,064 3,114 3,001 3,189 2,940 
Inventories - Stocks 861 836 830 837 824 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,902 8,035 7,960 7,654 7,606 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,888 1,863 1,891 1,857 1,829 
Loans - Préts 985 959 905 812 809 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,623 9,410 9,355 9,034 8,945 
Other assets - Autres actifs 4,680 5,009 5,191 4,698 4,971 
Llabllities - Passifs 21,011 21,570 21,942 21, 296 21,138 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,052 3,030 3,075 3,083 2,993 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 2,894 2,649 2,608 2,547 2,574 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,748 2,706 2,693 2,552 2,567 

From others - Auprès d'autres 2,080 2,147 2,162 2,012 1,918 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 140 111 127 97 96 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 360 380 377 410 404 
Mortgages - Hypothéques 1,102 1,199 1,244 1,183 1,173 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 294 290 273 294 292 
Other liabilities - Autres passifs 8,337 9,057 9,385 9,118 9,120 
Equity - Avoir 9,596 9,235 8,742 8,251 8,224 
Share capital - Capital-actions 8,291 7,999 7,718 7,405 7,547 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,650 1,629 1,689 1,534 1,562 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -345 -393 -665 -687 -885 
Current assets - Actif à court terme 12,536 12,488 12,469 12,211 12,026 
Current liabilities - Passif à court terme 12,259 12,189 12,169 11,828 11,599 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 5,152 5,148 4,646 5,064 4,607 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,863 4,856 4,381 4,763 4,333 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 289 292 265 301 274 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 4,893 5,011 4,520 4,991 4,494 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 233 233 229 230 223 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,660 4,779 4,291 4,761 4,271 

_ Operating profit - Bénéfice d’exploitation 259 137 126 73 113 

Other Revenue - Autre revenu 77 75 77 82 oe 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 77 75 77 82 its 

Other Expenses - Autres dépenses 200 202 205 203 197 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 135 136 136 131 127 
Long-term debt - Dette a long terme 65 67 69 72 69 

Galns/losses - Galns/pertes -1 2 -23 33 1 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -1 4 - -1 3 
Others - Autres - -2 -23 -33 -2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 135 11 -25 81 6 
Income tax - Impôt sur le revenu 34 16 10 24 38 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -8 if 4 4 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 93 2 31 -101 44 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ _ = = > 
Net profit - Bénéfice net 93 2 -31 -101 44 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23 ___ Services généraux aux entreprises eve : 
1991 1992 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation a i es 531 72 
Net profit - Bénéfice net RE zs ie -101 -44 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement & as 230 223 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé > x i -10 -- 
Working capital - Fonds de roulement es = - -79 TA 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires be we 496 -279 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ie “i = -4 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ee ds ee -266 101 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques és 5 = -57 15 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées x ee ws v4 27 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier se = ss -30 -1 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = 3 = 33 -5 
Mortgages - Hypothèques a 2 4 -46 -11 
Other - Autres a en oa -117 -93 
Equity - Avoir - 8 = -56 170 
Total cash avallable - Total, encalsse ‘i à 2 265 173 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activitles - Encalsse utilisée pour des placements a He = -170 -80 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées se . = -121 -49 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3 _ <i 8 -29 
Loans - Préts : > * -57 -3 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations es 3 5: 312 130 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes e a a 179 154 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = 3: - 321 203 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse is ss se -56 -30 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,156 5,222 4,651 4,951 4,668 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 236 121 115 127 68 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 64 -24 -21 -62 -89 
Net profit - Bénéfice net 64 -24 -22 -62 -89 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.76% 2.83% 3.28% 2.41% 1.66% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.67% -1.02% -0.97% -2.98% -4.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.59% 2.32% 2.47% 2.57% 1.46% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.972 0.995 1.054 1.067 1.062 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.023 1.024 1.025 1.032 1.037 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES) -8.93% 1.28% -10.93% 6.45% -§.73% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -9.43% 3.68% -11.06% 6.35% -4.66% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 2.83% 48.74% -5.11% 10.45% -46.31% 
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Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif : 
1991 1992 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,246 38,310 38,841 38,610 38,829 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,215 2,197 2,251 2,322 2,162 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,562 1,523 1,596 1,468 1,440 
Inventories - Stocks 1,083 1,066 1,067 1,069 1,095 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,923 4,988 5,238 5,170 5,726 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,398 3,337 3,398 3,357 3,295 
Loans - Préts 745 733 733 691 724 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,400 20,188 20,193 20,086 19,663 
Other assets - Autres actifs 3,921 4,278 4,364 4,446 4,723 

/ 

Liabllities - Passifs 29,054 29,113 29,444 29,226 29,119 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,796 2,750 3,041 3,024 2,960 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,780 3,758 3,838 3,597 3,776 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,293 4,151 3,879 4,017 4,040 

From others - Auprès d'autres 2,885 2,978 3,067 3,059 3,028 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,225 2,160 2,001 2,062 2,053 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 1,366 1,465 1,370 1,362 1,367 
Mortgages - Hypothèques 4,986 4,919 5,229 St 4,917 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 373 372 386 383 370 
Other liabilities - Autres passifs 6,344 6,560 6,633 6,611 6,608 
Equity - Avoir 9,192 9,196 9,397 9,383 9,710 
Share capital - Capital-actions 4,176 4,201 4,415 4,518 4,516 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 610 581 615 635 618 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,405 4,414 4,366 4,230 4,576 
Current assets - Actif à court terme 8,274 8,098 8,165 8,093 8,000 
Current Ilabilities - Passif à court terme 11,730 11,432 11,435 11,275 11,201 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 8,700 9,047 9,507 8,938 8,634 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,942 8,228 8,635 8,127 7,813 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 758 820 872 811 821 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,292 8,544 8,907 8,389 8,086 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 386 381 391 378 377 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,907 8,163 8,516 8,011 7,709 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 408 503 600 549 548 

Other Revenue - Autre revenu 33 53 43 45 43 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 33 53 43 45 43 

Other Expenses - Autres dépenses 434 429 430 428 423 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 198 203 203 201 200 
Long-term debt - Dette à long terme 236 225 227 227 223 

Galns/losses - Galns/pertes 2 6 5 2 18 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 8 3 17 3 
Others - Autres -1 -1 2 -16 15 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 9 134 219 167 186 
Income tax - Impôt sur le revenu -16 15 34 32 26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 10 20 -3 -- 

Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant gains extraordinaires 33 129 204 132 159 

é Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 - 23 6 

Net profit - Bénéfice net 33 128 204 156 153 
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Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d’hébergement, de restauration, d’enseiqnement, de santé et récréatif : 
1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation = 7 Rs 333 147 
Net profit - Bénéfice net % es Bs 156 153 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement a 3 a 378 377 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé x = Es -1 -15 
Working capital - Fonds de roulement a > 81 -60 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Fe a Fe -271 -305 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 - -10 -3 

Cash from financing activitles - Encalsse générée par le financement = = 3 -374 -258 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = iS 55 24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées i es “ -277 -37 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 + as 61 -9 
Bonds and debentures - Obligations et débentures es é = -9 6 
Mortgages - Hypothèques jé 3 A -238 -193 
Other - Autres Ss = 34 -81 -31 
Equity - Avoir ze ss é 115 -17 
Total cash available - Total, encalsse is * x 42 111 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements as “ “s -184 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées % re ss -96 8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille < ” “a -33 -62 
Loans - Préts = 2 -55 33 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations “a . -102 66 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes £ os aa 164 171 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 5 sa us -122 85 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse A ae ss 81 -196 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,960 8,848 9,359 8,989 8,934 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 464 485 467 622 612 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 62 114 109 194 201 
Net profit - Bénéfice net 62 112 108 218 195 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.62% 6.14% 6.16% 7.39% 7.34% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.69% 4.95% 4.62% 8.28% 8.27% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.18% 5.48% 4.99% 6.92% 6.85% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.125 2.113 2.063 2.047 1.975 
: Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.705 0.708 0.714 0.718 0.714 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -7.37% -1.26% 5.78% -3.95% -0.61% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -7.34% -1.57% 6.33% -5.91% -0.54% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.83% 4.38% -3.72% 33.36% -1.67% 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 ___ Biens et services de consommation 


1991 1992 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 62,310 65,474 65,717 65,070 64,207 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,733 2,699 2,748 2,828 2,633 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,879 8,820 9,197 8,865 8,164 
Inventories - Stocks 21,013 21,912 21,740 22,131 20,891 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,570 6,636 6,656 5,657 5,887 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,956 2,799 2,651 2,661 2.631 
Loans - Prêts 1,525 1,922 1,494 1,461 1,437 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,751 13,827 13,710 13,606 13,362 
Other assets - Autres actifs 4,884 7,260 7,520 f 7,861 9,202 

Liabllitles - Passifs 38,852 42,479 43,318 43,074 42,520 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,143 10,243 10,208 10,861 10,341 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 4,132 4,603 4,701 4,720 4,575 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 8,803 8,849 8,849 8,670 8,550 

From others - Auprés d’autres 2,992 2,983 2,929 2,479 2,406 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,590 1,604 1,687 1,162 1,016 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 2,256 2,326 2,316 2,131 2,123 
Mortgages - Hypothéques 1,780 1,747 1,736 1,705 1,671 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 854 814 788 811 896 
Other liabilities - Autres passifs 6,290 9,310 10,103 10,535 10,943 
Equlty - Avoir 23,459 22,995 22,398 21,995 21,687 
Share capital - Capital-actions 6,526 6,669 6,708 6,706 6,621 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 874 821 827 818 803 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 16,058 15,505 14,864 14,472 14,263 
Current assets - Actif 4 court terme 37,258 37,876 38,062 38,150 36,965 
Current llabllities - Passif à court terme 26,192 26,988 27,254 27,266 26,293 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 30,572 29,402 30,194 30,896 28,585 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 30,008 28,841 29,624 30,327 28,074 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 564 565 570 568 511 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 29,931 29,297 29,862 30,265 28,388 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 533 533 521 515 507 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 29,398 28,764 29,341 29,750 27,880 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 641 104 332 630 198 

’ Other Revenue - Autre revenu 125 132 115 103 104 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 125 132 115 103 104 

Other Expenses - Autres dépenses 536 540 529 489 480 

Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 370 360 352 330 323 
Long-term debt - Dette a long terme 166 180 177 159 157 

Galns/losses - Galns/pertes -156 -7 -21 -28 - 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 26 7 -2 -16 2 
Others - Autres -182 -13 -19 -12 -2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 74 -310 -103 217 -179 
Income tax - Impôt sur le revenu 20 -84 -29 36 -476 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 23 18 -6 -98 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 77 -207 -80 83 305 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -10 4 1 -3 = 

Net profit - Bénéfice net 68 -211 -80 79 305 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 __ Biens et services de consommation 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d'exploitation os # - 1,564 1,313 
Net profit - Bénéfice net be e 2 79 305 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement . > 4 515 507 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 = 8 -2 78 
Working capital - Fonds de roulement i s M3 350 1,462 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = Gs ee 626 -1,002 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure es x “7 -4 -37 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = & “2 410 628 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques + & A -100 -120 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2 = % 203 -144 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = 3 2 -546 -146 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = 2 x -186 -7 
Mortgages - Hypothèques Bs se se -3 -35 
Other - Autres < se x 165 -73 
Equity - Avoir : ss Bs 58 -103 
Total cash avallable - Total, encaisse es 3 Pe 1,154 685 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 5 = se -131 172 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5 A 3 -256 226 
Portfolio investments - Placements de portefeuille æ me <5 87 -29 
Loans - Préts 5: . me 37 -24 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations = * # 706 238 


Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ea 4 es 505 455 


Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = a se 1,079 865 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse cr 5 ws 75 -180 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 30,815 30,671 30,354 29,141 28,763 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 452 494 455 287 30 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -18 49 8 -166 233 
Net profit - Bénéfice net -28 45 8 -169 233 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.27% 3.90% 3.47% 1.81% 5.46% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.31% 0.85% 0.14% -3.02% 4.30% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.47% 1.61% 1.50% 0.99% 0.11% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.919 0.962 0.992 0.949 0.938 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.423 1.403 1.397 1.399 1.406 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -6.04% -0.47% -1.04% -4.00% -1.30% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.78% -0.61% -0.92% -8.50% -0.42% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES) -50.33% 9.39% -7 84% -36.88% -89.47% 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 _ Sociétés de fiducie 


1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 128,782 127,932 127,676 126,433 125,999 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,116 2,356 2,357 2,595 3,016 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,919 1,754 1,713 1,576 1,545 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,862 2 US 2,297 1,540 1,499 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 22,103 20,867 20,270 19,872 18,949 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 82,756 82,853 82,652 82,638 82,172 
Non-mortgage - Non hypothécaires 16,947 16,646 17,137 / 16,948 17,410 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -628 -571 -626 -947 -965 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,047 1,047 1,085 1,228 1,264 
Other assets - Autres actifs 661 866 790 984 1,110 

Liabllities - Passifs 122,600 121,597 121,393 120,575 120,401 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 26,640 27,165 26,795 25,701 25,262 
Term - À terme 89,580 88,082 88,197 88,261 88,770 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,308 4,202 4,345 4,193 3,916 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 182 364 349 435 329 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 187 164 143 205 92 

From others - Auprès d'autres 714 651 598 551 547 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 393 392 341 440 334 
Mortgages - Hypothèques 43 41 40 48 39 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -21 -19 -48 -86 -50 
Other liabilities - Autres passifs 577 555 632 828 1,163 
Equity - Avoir 6,182 6,335 6,283 5,858 5,598 
Share capital - Capital-actions 2,620 2,636 2,597 2,700 2,941 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,084 2,099 2,119 2152 2,100 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés - — _— — 
Unappropriated - Non affectés 1,478 1,599 1,567 1,006 557 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,937 3,783 3,647 3,518 3,315 
Sales of services - Ventes de services 275 307 280 285 270 
interest - Intérêts 3,528 8,353 3,257 3,084 2,941 
Dividends - Dividendes 103 98 94 87 88 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 15 7 -13 28 -13 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 16 19 28 33 29 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,729 3,611 3,554 3,725 3,334 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 39 42 36 36 35 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 498 455 413 359 292 
Term - A terme 2,450 2,351 2,329 2,208 2,133 

Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 91 84 108 316 164 
Other - Autres 651 678 668 806 710 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 208 172 93 -207 -19 
Other Expenses - Autres dépenses 59 57 55 66 52 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 59 57 55 66 52 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 5 11 10 47 -201 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 154 127 48 -320 -271 
Income tax - Impôt sur le revenu 40 29 16 -29 52 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 5 1 3 -11 6 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 118 99 35 -302 -330 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = - 8 
Net profit - Bénéfice net 118 100 35 -302 -322 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ___ Sociétés de fiducie 


1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation s se = 7 -98 
Net profit - Bénéfice net es es F -302 -322 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement a! ai z 36 35 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé s % ~ -67 31 
Working capital - Fonds de roulement Bs Ps x 17 -241 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 7 3 ss 265 402 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure fe si 53 -2 -3 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement "5 ë à -399 -78 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue 6 3 -419 -440 
Term - À terme " < > -358 509 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ee 5 x 99 -113 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées = rs Æ 82 -106 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations et débentures “3 “f = 99 -106 
Mortgages - Hypothèques % ee ke 8 -8 
Other - Autres se os 7 -28 4 
Equity - Avoir a ad ke 120 189 
Total cash avallable - Total, encalsse =; x F -391 -176 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = 4 se -918 -726 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = a £ -671 -34 
Portfolio investments - Placements de portefeuille i > és -183 -924 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires se as -15 -260 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires = z -49 493 

Cash applled to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations “ & = 150 69 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes x & As 162 103 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse _ = sé 606 -554 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse “ 5 % 214 378 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,937 3,783 3,647 3,518 8,815 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 208 172 93 -207 -19 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 142 110 47 -312 -330 
Net profit - Bénéfice net 142 110 47 -312 -322 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.45% 6.98% 3.86% -13.62% -16.61% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.37% 0.31% 0.11% -0.96% -1.05% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.21% 6.95% 3.01% -21.33% -23.56% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.29% 4.55% 2.55% -5.88% -0.56% 
Capital ratio - Ratio du capital 20.833 20.195 20.321 21.582 22.509 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.246 0.254 0.234 0.286 0.240 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.58 $ 11.29 $ 11.13 $ 11.78 $ 10.58 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -3.01% 3.91% -3.61% -3.53% -5.76% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -5.50% -3.16% -1.59% 4.81% -10.49% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 83.90% -17.27% 45.95% -822.15% 90.98% 
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| Table 27 Credit unions 


Tableau 27 ___ Caisses d’épargne et de crédit gli x 
1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 92,718 94,829 97,062 100,385 102,422 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,140 15,527 15,629 15,679 16,036 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,174 1,027 1,044 964 977 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 549 542 550 541 554 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,690 12,272 11,288 12,314 12,218 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 36,337 37,928 39,391 40,928 41,467 
Non-mortgage - Non hypothécaires 25,629 26,219 27,848 28,394 29,465 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -396 -403 -403 -403 -430 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,379 1,401 1,423 1,462 1,491 
Other assets - Autres actifs 285 314 292 505 642 

Llabllities - Passifs 87,059 89,019 91,064 94,329 96,217 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 38,012 37,832 32,289 32,901 33,580 

Term - À terme 43,554 45,599 51,980 53,453 54,461 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,291 2,419 2,673 2,473 2,425 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées - - 2 24 24 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3 35 4 18 19 
From others - Auprès d'autres 2,394 2,536 3,559 4,762 4,959 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 93 96 86 66 66 
Mortgages - Hypothèques 1 1 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 15 16 ilfs 16 15 
Other liabilities - Autres passifs 695 486 454 616 666 
Equity - Avoir 5,659 5,810 5,999 6,055 6,206 
Share capital - Capital-actions 2,811 2,889 2,955 3,032 3,046 
Other - Autres 2 2 22 2 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,460 2,538 2,568 2,638 2,720 
Unappropriated - Non affectés 385 380 473 384 437 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 3,074 3,113 2,681 2,546 2,635 
interest - Intérêts 2,858 2,885 2,462 2,353 2,406 
Dividends - Dividendes 1 1 1 7 7 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - -5 3 -3 — 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 215 233 216 188 222 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 2,768 2,815 2,414 2,339 2,365 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 34 35 33 31 31 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 560 591 409 379 400 

Term - À terme 1,389 1,330 1,204 1,153 1,179 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 785 858 768 775 755 

. Operating profit - Bénéfice d’exploltation 306 298 267 207 271 
Other Expenses - Autres dépenses 118 107 117 147 112 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 118 107 117 147 112 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. = 1 = - - 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 188 192 150 60 159 
Income tax - Impôt sur le revenu 26 26 24 18 16 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées = - - - - 
Profit before extraordinary galns - Bénéfice avant galns extraordinalres 162 166 127 42 143 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 2 -3 - - 
Net profit - Bénéfice net 160 168 123 42 143 
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Table 27 Credit unions 
Tableau 27 ___ Caisses d'épargne et de crédit a. $ 


1991 1992 


| Il lll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d'exploitation 3 + sé -133 46 
Net profit - Bénéfice net = À se 42 143 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement is Fe % 31 31 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = ‘3 és -2 -2 
Working capital - Fonds de roulement e 5 -115 -62 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires & 4 2 -30 -58 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure & J 4 -60 7 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement a3 A. Æ 3,379 1,901 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue : i | 844 680 
Term - À terme 3 . 4 1,240 1,008 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = ss Fe 14 1 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Fe <3 1 - 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations et débentures Es si a3 1 = 
Mortgages - Hypothèques se < i - -- 
Other - Autres se = = 1,203 198 
Equity - Avoir e ws 76 14 
Total cash avallable - Total, encalsse os rc os 3,246 1,947 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements + - ‘s 2,469 1,527 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Es 5 <: -15 13 
Portfolio investments - Placements de portefeuille cs = ge 400 -97 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires és - 7 1,538 540 
Non-morigage loans - Prêts non hypothécaires = = La 546 1,071 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations 5 x ee 68 60 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes < £ = 22 3 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse ae ~ 2,558 1,590 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse £ ua es 688 357 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,075 3,102 2,688 2,540 2,640 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 306 298 267 207 271 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 160 165 126 49 139 


Net profit - Bénéfice net 158 167 122 49 139 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 12.71% 12.15% 9.39% 5.27% 8.17% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.70% 0.70% 0.52% 0.17% 0.56% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.29% 11.39% 8.39% 3.24% 8.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.97% 9.62% 9.94% 8.14% 10.26% 
Capital ratio - Ratio du capital 16.384 16.323 16.181 16.578 16.505 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.440 0.459 0.609 0.804 0.817 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.94 $ 11.87 $ 9.95 $ 9.32 $ 9.23 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 5.65% 0.89% -13.34% -5.51% 3.94% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS.) 6.59% 1.28% -13.65% -3.62% 1.55% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.20% -2.64% -10.45% -22.61% 30.96% 


UN 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 __ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. bot à 
1991 1992 


| Il Ul IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 481,147 478,193 488,117 497,721 499,904 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 29,746 26,771 27,454 30,977 30,772 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,250 4,123 4,377 4,782 4,691 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,675 9,497 10,317 10,400 10,376 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 51,354 53,468 58,828 63,459 64,991 
Loans - Préts 4 

Mortgage - Hypothécaires 116,628 120,068 124,643 127,664 129,740 
Non-mortgage - Non hypothécaires 222,890 221,707 218,805 218,041 217,062 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -8,501 -7,885 -8,046 -6,769 -6,753 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 44,004 39,775 40,422 37,614 37,436 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,084 6,193 6,294 6,446 6,216 
Other assets - Autres actifs 4,017 4,476 5,023 5,106 5,373 

Llabllitles - Passifs 448,601 446,003 453,754 462,130 464,201 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 163,723 168,571 167,685 168,555 168,673 
Term - À terme 201,145 197,280 197,982 206,665 208,828 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 17,480 18,569 21,030 23,172 23,062 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 2,087 1755 3,036 937 918 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,333 2,045 3,673 3,252 3,224 
From others - Auprés d’autres 1,465 1,668 2,934 2,641 2,627 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 156 156 261 230 229 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 9,433 10,513 9,757 10,940 10,900 
Mortgages - Hypothéques 18 16 16 15 19 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -582 -813 -680 -539 -367 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 44,004 39,775 40,422 37,614 37,436 
Other liabilities - Autres passifs 6,341 6,470 7,638 8,648 8,652 
Equity - Avoir 32,546 32,190 34,364 35,591 35,703 
Share capital - Capital-actions 18,337 18,857 19,346 19,974 20,008 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 539 570 561 578 575 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 2 2 
Unappropriated - Non affectés 13,668 12,761 14,455 15,037 15,118 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 13,358 12,538 12,268 12,122 11,639 

:__ Sales of services - Ventes de services 1,281 1,306 1,411 1,482 1,494 
Interest - intérêts 11,398 10,481 9,981 9,749 9,243 
Dividends - Dividendes 173 193 381 292 342 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 449 488 446 506 480 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 57 70 49 93 80 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,741 11,399 10,948 10,396 10,271 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 69 68 70 67 84 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 3,402 2,666 2,312 2,163 1,820 
Term - A terme 4,812 4,511 4,353 4,234 4,060 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 559 687 815 552 916 
Other - Autres 2,898 3,464 3,397 3,378 3,389 
Operating profit - Bénéfice d’exploltation 1,617 1,138 1,320 1,725 1,368 
Other Expenses - Autres dépenses 403 406 393 403 393 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 403 406 393 403 393 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 224 200 220 187 207 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 1,439 932 1,148 1,509 1,182 
Income tax - Impôt sur le revenu 410 400 389 393 415 
Equity In affillates’ earnings - Part des gains des affiliées -2 11 8 8 12 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,027 543 766 1,124 779 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 -- -1 -29 - 
Net profit - Bénéfice net 1,028 543 765 1,095 779 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 __ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 4 6 : 


1991 1992 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation x, a 3 2,222 208 
Net profit - Bénéfice net ee 3 a3 1,095 779 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement “ - ws 67 84 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ii “3 . 140 166 
Working capital - Fonds de roulement a : 1,737 -14 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires a Le - -817 -805 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = id is - -2 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = ce 3 8,579 2,197 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue ” 3 4 870 118 
Term - À terme : 7 > 8,722 2,162 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques " “ 7 -418 -28 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 + is -2,099 -19 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier cs “3 = -31 -1 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 4 33 sé 1,184 -41 
Mortgages - Hypothèques es = 55 -1 5 
Other - Autres ts = : -288 -14 
Equity - Avoir x . cS 640 14 
Total cash available - Total, encalsse 7s - “3 10,800 2,405 


Applications - Utillsations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ms “6 ae 6,526 2,089 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées s . + 104 -10 
Portfolio investments - Placements de portefeuille % Ee <3 4,139 996 
Mortgage loans - Préts hypothécaires Ls a Pe 3,046 2,080 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires a a = -763 -978 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations oe x “t 220 -147 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes oa et a 701 495 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse se ss e 7,446 2,436 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse a: os i 3,354 -31 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 13,207 12,736 12,252 12,070 11,488 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,203 1,122 1,323 2,101 895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 959 284 761 1,449 396 
Net profit - Bénéfice net 960 284 759 1,420 396 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.19% 443% 7.79% 13.37% 4.77% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.85% 0.45% 0.63% 0.90% 0.62% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.78% 3.53% 8.85% 16.29% 4.44% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.11% 8.81% 10.80% 17.41% 7.79% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.784 14.855 14.204 13.984 14.002 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.507 0.502 0.573 0.506 0.502 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 9.76 $ 9.54 $ 8.97 $ 8.36 $ 8.22 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


‘ Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -0.16% -3.57% -3.80% -1.48% -4.83% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -1.15% -3.25% -5.90% -8.79% 6.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 10.86% -6.79% 17.93% 58.86% -57.89% 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries 
Tableau 29 ___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 1.4 : 
1991 1992 
| Il Ul IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 49,586 48,280 48,960 58,260 58,707 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 485 391 406 1,187 1,145 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 680 779 735 1,318 1,423 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 8,053 7,882 8,754 10,734 11,171 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 863 838 817 1,544 1,541 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 3,068 3,044 3,056 3,070 2,971 
Non-mortgage - Non hypothécaires 35,094 33,597 33,447 38,359 38,092 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -476 -423 -458 -491 -490 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,153 1,116 1,100 1,139 1,211 
Other assets - Autres actifs 665 1,055 1,104 1,401 1,643 

Liabllities - Passifs 41,429 40,134 39,851 46,791 46,870 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,375 1,355 1,279 1,338 1,354 
Loans and accounts with affillates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,934 6,596 6,681 9,009 9,113 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,341 3,274 3,041 3,447 3,370 
From others - Auprès d'autres 1,902 2,011 2,038 2,792 2,802 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13,135 11,634 11,583 12,521 12S AT 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 14,422 14,483 14,424 13,742 13,498 
Mortgages - Hypothèques 131 191 191 216 215 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 268 266 284 272 295 
Other liabilities - Autres passifs -64 325 329 3,454 3,647 
Equlty - Avoir 8,157 8,146 9,109 11,470 11,837 
Share capital - Capital-actions 4,633 4,612 5,651 8,411 8,811 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,121 1,097 1,143 1,502 1,500 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,403 2,438 2,314 1,556 1,526 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 1,842 1,881 1,936 1,855 1,802 
Sales of services - Ventes de services 142 138 135 135 128 
Interest - Intéréts 1,521 1,494 1,529 1,469 1,457 
Dividends - Dividendes 19 23 24 21 21 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 6 -6 6 13 6 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 154 232 242 217 191 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 885 886 908 1,087 982 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 61 63 66 76 ai 
Interest - Intéréts 

On short-term paper - Sur papiers a court terme 327 267 279 318 294 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 497 556 564 694 611 

Operating profit - Bénéfice d’explolitation 957 994 1,028 767 820 

Other Expenses - Autres dépenses 724 752 785 645 659 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 724 752 785 645 659 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. -22 -24 -14 41 5 

' Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 211 218 229 82 155 
Income tax - Impôt sur le revenu 64 60 68 A 46 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées if 4 1 1 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant galns extraordinaires 154 162 162 12 110 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - 1 

Net profit - Bénéfice net 154 162 162 12 112 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries 
Tableau 29 Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises meet : 
1991 1992 
| Il II IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation “ a Fr 7 70 
Net profit - Bénéfice net = 3 sé 12 112 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement = se 5 76 77 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 # -23 20 
Working capital - Fonds de roulement = # e -385 -81 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires à 2 x 243 -59 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Fe 4 3 TA, 2 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement _ à a 594 245 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques #8 x Fe 1,061 -77 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5 si Fs 341 104 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = 5 és -135 56 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ss 2 Fe -761 -245 
Mortgages - Hypothèques 5 5 ss - -1 
Other - Autres $ 2 À -2 10 
Equity - Avoir . 5 ee 90 397 
Total cash avallable - Total, encalsse Fe : À 588 315 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements es rs es 392 68 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées | = 78 436 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = es Ee 266 -8 
Mortgage loans - Préts hypothécaires =: se = 30 -99 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires - <3 -766 -261 

Cash applled to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations - ce a 17 144 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes és ee 4 182 118 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 6 ee + -193 331 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse x ce es 780 -16 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,844 1,866 1,948 1,840 1,811 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 930 995 1,035 798 784 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 138 153 155 55 80 
Net profit - Bénéfice net 138 153 155 55 81 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


' Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.53% 6.81% 6.89% 4.89% 4.98% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 6.75% 7.52% 6.79% 1.92% 2.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 50.42% 53.33% 53.14% 43.34% 43.27% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.887 4.688 4.167 3.638 3.512 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -3.98% 1.19% 4.44% -5.55% -1.59% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -12.22% -4.74% 4.86% 14.22% -1.48% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 5.78% 7.03% 4.08% -22.97% -1.74% 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 __ Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) : 
1991 1992 


| Il lll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 129,497 131,663 135,247 137,318 141,060 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,266 1,128 1,170 904 791 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,543 3,439 3,906 3,755 3,723 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,150 10,815 10,796 11,053 10,926 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 54,690 55,518 57,030 58,169 60,598 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 47,070 47,850 48,826 49,576 50,685 

Non-mortgage - Non hypothécaires 3,312 3,280 3,333 3,560 3,612 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -25 -35 -38 -81 -96 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,179 7,058 7,431 7,871 8,044 
Other assets - Autres actifs 2,312 2,611 2,794 2,511 2,777 

Llabllities - Passifs 110,255 112,345 115,700 117,040 120,667 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,713 4,703 4,774 4,808 4,890 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 95,729 97,769 100,274 103,022 105,892 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,681 1,638 1,630 1,418 1,461 
Other - Autres 1,102 1,295 1,618 1,282 1,318 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 686 568 874 188 180 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 936 836 949 658 721 
From others - Auprès d'autres 391 396 291 353 459 
Bonds and debentures - Obligations et débentures -- - - - - 
Mortgages - Hypothéques 731 704 718 770 785 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 205 196 207 198 217 
Other liabilities - Autres passifs 4,080 4,241 4,365 4,343 4,742 
Equity - Avoir 19,242 19,318 19,547 20,278 20,393 
Share capital - Capital-actions 994 995 1,159 1,282 1,319 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 921 936 977 1,206 1,214 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 6,425 6,449 6,573 7,168 7,392 
Unappropriated - Non affectés 10,902 10,937 10,838 10,622 10,468 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 9,993 8,641 8,316 9,783 9,745 
Premiums - Primes 2,969 3,087 3,011 3,349 3,248 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 3,868 2,294 2,045 3,015 3,133 
Interest - Intérêts 2,710 2,792 2,812 2,972 2,949 
Dividends - Dividendes 106 102 100 97 94 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 23 18 -18 -14 -5 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 316 348 366 364 326 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,704 8,480 8,072 9,482 9,681 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,208 2,058 2,043 2,237 2,217 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,490 2,090 1,816 2,590 2,629 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 3,164 2,414 2,349 2,667 2,849 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -46 -12 -84 -123 87 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 103 105 106 123 108 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 393 405 404 504 467 

Other - Autres 1,390 1,419 1,439 1,483 1,324 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 289 161 244 301 64 

Other Expenses - Autres dépenses 58 65 66 73 61 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 58 65 66 73 61 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. - 41 5 -240 4 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 231 55 174 -12 -1 
Income tax - Impôt sur le revenu 76 82 69 43 80 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 12 30 -1 -48 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 167 3 104 -104 85 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -126 - 

Net profit - Bénéfice net 167 3 104 -230 85 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 ___ Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 2 
1991 1992 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation 2,966 2,913 
Net profit - Bénéfice net -230 -B5 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -123 87 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 -12 
Working capital - Fonds de roulement -136 2 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,456 2,940 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 8 -18 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement -202 324 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 33 82 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -295 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -437 -9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations et débentures ~ - 

Mortgages - Hypothéques 52 16 

Other - Autres 62 106 

Equity - Avoir 384 66 

Total cash avallable - Total, encalsse 2,764 3,237 
Applications - Utilisatlons 

Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 2,161 3,227 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 337 -271 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 990 2,326 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 783 1,120 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 51 52 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations 626 201 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 47 47 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 2,834 3,475 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -71 -238 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,376 8,624 8,749 9,820 9,057 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 393 183 213 209 136 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 252 51 71 -122 -39 
Net profit - Bénéfice net 252 51 71 -248 -39 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 6,325 5,320 5,437 6,445 5,756 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,154 2,020 2,072 2,277 2,144 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.29% 1.82% 2.19% -1.18% 0.14% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.23% 1.07% 1.46% -2.40% -0.77% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.19% 2.12% 2.44% 2.13% 1.51% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.143 0.130 0.145 0.097 0.105 
Net risk ratio - Ratio du risque net 2.134 1.673 1.559 1.942 1.963 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.744 0.667 0.678 0.668 0.683 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 8.06% -8.02% 1.45% 12.25% -7.77% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) 7.20% -6.03% 1.12% 12.61% -7.19% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 32.39% -53.47% 16.69% -2.03% -34.75% 
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Table 31 Property and casualty insurers 


Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers a 2 
1991 1992 


Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,942 32,887 33,616 33,511 33,247 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,359 1,477 1,640 1,549 1,497 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,177 4,634 4,584 4,529 4,508 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 879 898 919 960 973 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 22,662 22,841 23,392 23,171 22,881 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 696 691 681 672 666 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -6 -7 -7 -1 -21 
Capital assets, net - Immobilisations, net 764 749 752 758 759 
Other assets - Autres actifs 1,411 1,604 1,654 1,873 1,984 

Liabilities - Passifs 21,113 21,826 22,454 22,472 22,139 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 13,767 13,815 14,114 14,072 14,104 
Other - Autres 984 1,053 1,170 1,248 1,087 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 176 156 147 214 179 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 150 133 177 140 182 
From others - Auprès d'autres - - 6 = == 
Mortgages - Hypothèques 60 60 62 33 32 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -135 -136 -151 -172 -169 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 5,899 6,407 6,565 6,478 6,260 
Other - Autres 209 339 364 459 463 
Equity - Avoir 10,829 11,061 11,162 11,039 11,108 
Share capital - Capital-actions Weve 1,286 1,290 1,341 1,477 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,073 1,076 1,079 1,088 1,097 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1,040 1,065 1,076 1,029 995 
Unappropriated - Non affectés 7,444 7,634 7,717 7,581 7,539 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploltation 3,940 4,154 4,101 4,346 4,185 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,282 3,439 3,435 3,588 3,462 
Interest - Intéréts 537 539 545 522 504 
Dividends - Dividendes 60 68 59 66 67 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 31 65 15 102 40 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 30 43 48 68 111 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 3,568 3,689 3,853 4,166 3,843 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,550 2,538 2,716 2,950 2,729 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 21 11 7 13 27 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 997 1,140 1,130 1,202 1,086 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 373 464 248 180 342 

Other Expenses - Autres dépenses 3 4 5 5 4 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 3 4 5 5 4 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 1 3 -2 -19 -2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 370 458 241 156 337 
Income tax - Impôt sur le revenu 89 125 36 33 81 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 2 3 9 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 285 335 207 132 254 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 285 335 207 132 254 

- Net premiums written - Primes nettes souscrites 2,985 3,917 3,594 3,519 3,217 

Underwriting expense - Dépenses d’assurance 3,551 3,661 3,805 4,111 3,808 

Underwriting profit - Bénéfice d’assurance -262 -219 -365 -516 -342 

Net Investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 630 671 620 694 611 
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Table 31 Property and casualty insurers 


Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers à a : ; 


1991 1992 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation < > 3 161 -207 
Net profit - Bénéfice net : Ft jé 132 254 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 7s be = 13 27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé À . a -22 6 
Working capital - Fonds de roulement A 53 a 232 -134 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires We 24 % -194 -361 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = = is - - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement a ae “A -245 43 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques $ 2 a -36 42 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Fe # 5 53 -34 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques es = 2 -30 -1 
Other - Autres i$ ~ = -6 — 
Equity - Avoir a + ty -227 -50 
Total cash avallable - Total, encalsse s “3 “ 83 -250 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements + . & -125 -359 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = - E 48 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille re a ge -165 -360 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 4 à x -B -6 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations “i a = 14 21 

Cash applled to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + 2 + 47 24 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse & = Fr 63 -314 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “A x -20 64 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,046 4,168 4,076 4,241 4,295 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 412 325 192 314 393 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 315 248 185 212 290 
Net profit - Bénéfice net 315 248 185 212 290 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,352 3,461 3,404 3,518 3,542 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,535 2,708 2,751 2,752 2,733 
Underwriting expenses - Dépenses d’assurance 3,585 3,829 3,836 3,885 3,854 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.44% 8.92% 6.60% 7.57% 10.36% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.62% 8.99% 6.62% 7.68% 10.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.19% 7.80% 4.70% 7.41% 9.16% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.036 0.032 0.035 0.035 0.035 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.341 1.376 1.362 1.434 1.369 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.777 0.738 0.791 0.822 0.788 
. Combined ratio - Ratio combiné 1.082 1.065 1.108 1.146 1.100 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 0.49% 3.02% -2.20% 4.05% 1.28% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 2.90% 5.76% 1.08% 1.09% -0.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -16.71% -21.14% -41.01% 63.96% 25.11% 
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Table 32 Other insurers and agents 


Tableau 32___ Autres assureurs et agents d’assurance BLE : 
1991 1992 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,698 2,728 2,569 2,627 2,774 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 281 303 270 249 275 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 594 686 . 624 722 649 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des attiliées 729 714 701 704 738 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 239 253 222 292 290 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 6 5 5 5 5 
Non-mortgage - Non hypothécaires 27 26 25 23 23 
Capital assets, net - Immobilisations, net 432 414 402 380 382 
Other assets - Autres actifs 391 328 319 253 412 

Liabilities - Passifs 2,642 2,735 2,641 2,710 2,898 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 405 483 404 463 552 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 147 170 152 184 193 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 140 161 147 134 159 

From others - Auprès d'autres 170 162 157 148 148 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 45 47 47 49 44 
Bonds and debentures - Obligations et débentures - -- - - - 
Mortgages - Hypothéques 224 214 206 193 193 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 76 76 78 th 77 
Other liabilities - Autres passifs 1,434 1,421 1,451 1,465 1,534 
Equity - Avoir 56 -7 -72 -84 -124 
Share capital - Capital-actions 304 299 297 296 320 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 40 40 43 43 45 


Retained earnings - Bénéfices non répartis -289 -345 -412 -423 -490 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 595 661 646 707 605 
Sales of services - Ventes de services 459 526 511 561 456 
Premiums - Primes 92 90 83 92 109 
Interest - Intéréts 10 11 15 10 11 
Dividends - Dividendes 5 1 1 10 1 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 1 - - - = 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 28 34 35 34 27 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 621 676 682 726 633 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 71 70 65 83 88 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 16 15 15 14 15 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 534 592 602 629 529 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -26 -16 -37 -18 -28 

Other Expenses - Autres dépenses 13 13 13 10 11 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 13 13 13 10 11 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. - - - _ 2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -39 -28 49 -28 -37 
Income tax - Impôt sur le revenu -12 -3 -12 - -B 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - -9 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -27 -26 -38 -37 -29 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ = a = x 


Net profit - Bénéfice net -27 -26 -38 -37 -29 
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Table 32 Other insurers and agents 


Tableau 32___ Autres assureurs et agents d'assurance er 
1991 1992 


| Il ut IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploitation 5 Me os 19 62 
Net profit - Bénéfice net a es # -37 -29 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement : > ve 14 15 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Pe # 3 - -1 
Working capital - Fonds de roulement # 8 5 -80 167 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires é # Le 127 -91 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure és 7. hu -5 -1 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ze = - 5 55 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques à FS és -12 25 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées FS mi vi 33 9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier : = à 1 -5 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ss a 5 ~ - 
Mortgages - Hypothèques x - oe -9 - 
Other - Autres sé sg -6 - 
Equity - Avoir ss zs es -1 26 
Total cash available - Total, encalsse 3 es “ 24 117 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements _ : Ft 12 35 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées es we pe 17 38 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a ez ee -3 -3 
Mortgage loans - Préts hypothécaires re 3s Fe — = 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires és ve se -1 - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations = TL ss -3 17 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = = a 34 39 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = = s 43 91 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de I’encalsse = - % -19 26 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 638 640 670 682 630 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -19 -11 -38 -27 -20 
_ Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -22 -23 -37 -44 -24 
Net protit - Bénéfice net -22 -23 -38 -44 -24 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -6.03% -7.30% -15.70% -21.16% -9.59% 
Return on equity - Rendement de l’avoir -160.05% ag ae an es 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.96% -1.75% -5.64% -3.99% -3.24% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 13.061 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 8.90% 0.29% 4.76% 1.71% -7.58% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 5.00% -0.89% 8.76% 0.12% -8.24% 
Operating profit (S.A.) - Bénétice d'exploitation (DÉS) 52.47% 40.63% -237.14% 28.04% 24.83% 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 


1991 1992 


| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 50,330 51,074 50,652 50,417 51,309 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,533 2,600 2,508 2,505 2,479 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,143 4,331 4,528 3,799 4,116 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,606 13,893 13,640 13,839 13,692 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,711 10,556 10,677 11,040 11,813 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 1,806 1,817 1,785 1,772 1,773 
Non-mortgage - Non hypothécaires 892 907 889 883 884 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,134 3,188 3,115 3,150 3,150 
Other assets - Autres actifs 13,510 13,787 13,514 13,435 13,407 
Liabilities - Passifs 27,962 28,498 28,531 29,118 30,201 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,630 1,562 1,405 1,214 1,276 
Other - Autres 3,999 4,386 4,880 3,883 4,112 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 1,710 1,624 1,497 1,698 1,875 
Borrowings - Emprunts we 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 2,828 2,761 2,807 2,685 2,927 
From others - Auprès d'autres 4,173 4,415 3,996 4,219 4,250 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 476 476 476 592 568 
Bonds and debentures - Obligations et débentures 292 292 292 292 288 
Mortgages - Hypothèques 1,201 1,217 1,196 1,205 1,207 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 196 197 198 208 205 
Other liabilities - Autres passifs 11,457 11,568 11,785 13,122 13,492 

Equity - Avoir 22,368 22,576 22,121 21,299 21,108 
Share capital - Capital-actions 14,926 15,210 14,972 14,871 14,899 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,498 3,565 3,454 3,440 3,441 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,944 3,801 3,695 2,989 2,768 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 1,383 1,420 1,372 1,553 1,617 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 313 334 291 334 386 
Other - Autres 297 299 303 356 349 
Interest - Intérêts 364 353 346 385 388 
Dividends - Dividendes 132 131 131 129 129 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 5 - -- = _ 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 270 302 300 349 365 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,060 1,074 1,050 1,304 1,385 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 51 52 51 51 51 
Interest - Intérêts 63 59 60 93 104 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 946 962 938 1,160 1,229 
Operating profit - Bénéfice d’exploltation 323 346 322 248 232 
Other Expenses - Autres dépenses 187 184 170 179 172 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 187 184 170 179 172 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. - 1 -2 -1 2 
Profit before income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 136 163 150 69 62 
Income tax - Impôt sur le revenu 30 33 30 13 16 


Equity In affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- - - - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 106 131 120 55 46 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = a = = 


Net profit - Bénéfice net 106 130 120 55 46 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 12 ‘ 
1991 1992 


| Il lll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par d’explolitation Ne Æ i 854 397 
Net profit - Bénéfice net ma à. bs 55 46 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement zs Es 51 51 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé > ee - -4 
Working capital - Fonds de roulement me 33 4, 663 -44 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ” ee “3 133 351 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure : 2 -47 -3 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = = * 198 525 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques A “3 3 -111 242 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 3 es es 199 179 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier zi à 3 -116 33 
Bonds and debentures - Obligations et débentures = es 2 - 3 
Mortgages - Hypothèques x a = -22 1 
Other - Autres és je 245 35 
Equity - Avoir ce 5 E 3 32 
Total cash available - Total, encalsse ee ie se 1,053 922 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = nc * 671 638 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = s bs 312 -143 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = LA 374 777 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires = * és -18 2 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires is ie = 4 1 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations ef cf ee 113 48 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes a = oe 269 259 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse re À se 1,053 944 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminutlon de l’encalsse a Be o == -22 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,384 1,399 1,396 1,563 1,623 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 325 329 327 290 222 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 102 128 124 83 39 
Net profit - Bénéfice net 102 128 124 83 39 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.01% 3.29% 3.21% 2.77% 2.17% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.82% 2.27% 2.24% 1.56% 0.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.49% 23.53% 23.42% 18.58% 13.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.477 0.478 0.464 0.502 0.527 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -1.66% 1.18% -0.23% 11.97% 3.79% 
- Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -8.86% 1.09% -0.10% 19.05% 10.01% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 32.39% 1.29% -0.68% -11.18% -23.44% 


Loi à LR § bi 4 8 8 Dob) "RUE a ae 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 109 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


TTT TTT TT TT | ESS 


La structure de l’économie canadienne peut 
sembler difficile à comprendre. Que 


® À 
produisons-nous? Comment produisons-nous? — 
Qui achète notre production et qui la vend? La, 
nouvelle publication de Statistique Canada, _ 


GUIDE DES COMPTES DES REVENUS ET DÉPENSES, ! 
répond à ces questions difficiles et explique 


© 

comment les comptes des revenus et dépenses 
(CRD) vous aideront à mieux comprendre notre 
système économique. 

® Les CRD se trouvent au coeur de l’analyse macroéconomique et des prises de 
décisions au Canada et montrent comment différents groupes, tels que les 
ménages, les entreprises et les administrations, se procurent leurs recettes et 
les dépensent en biens et en services. Ils permettent ainsi d'évaluer les 


résultats des économies nationale et provinciales. 


Destiné aux spécialistes de l'économie comme au grand public, ce Guide 
est le premier ouvrage d'une série qui traite à fond du système de comptabilité 
nationale du Canada et des provinces. En quatre chapitres concis, le Guide 


aborde un éventail complet de sujets, dont : 
¢ _ L'identification des personnes qui utilisent les CRD 


et dans quels buts bs 
The structure of Canada’s economy can seem ¢ Le rôle des CRD dans le système de comptabilité nationale 
difficult to understand. What do we produce? du Canada (SCN) 
How do we produce if? Who buys it, ¢ L'incidence de la révision historique de 1986 
and who sells it? Statistics Canada’s * Le remplacement du PNB par le PIB 


¢ L'importance des comptes sectoriels pour 


new publication, the GUIDE TO THE 
comprendre le fonctionnement d’une économie 


INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNTS, 


addresses these puzzling issues and moderne 
explains how the Income and Expendi- ¢ L'importance des estimations en prix constants pour 
les CRD et le SCN 


ture Accounts (IEA) will enrich your 
understanding of our economic 
system. 


¢ Le calcul des estimations du PIB 
¢ L'évaluation de la qualité et de la fiabilité des 
estimations des CRD 
Le Guide contient également des dizaines de tableaux afin 
d'illustrer clairement des exemples théoriques et de vous aider 
à comprendre parfaitement les aspects techniques 
des CRD. 
Pour les stratégistes des entreprises, les étudiants, les analystes de 
l'économie et les utilisateurs actuels des données du SCN, le Guide est 
une lecture qui s'impose. Commandez le Guide des comptes des 
revenus et dépenses ( N° 13-603F, N°1 au catalogue) pour 35 $ seulement 
au Canada, 42 $ US aux États-Unis et 49 $ US dans les autres pays. Composez sans 


At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
in Canada, the IEA show how various groups like house- 
holds, businesses and governments raise revenue and 
expend it to purchase goods and services. Together the 
IEA afford an opportunity to assess the performance of the 
national and provincial economies. 

Developed for both economic specialists and general users, the Guide is 
the first in a series that will fully document Canada’s system of national and 


rovincial accounts. In four concise chapters, the Guide examines a compre- : ae 
: "ET P P frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou 
ensive range of topics, including: 


¢ Who uses the IEA and for what purposes pe Run “9 
° The role of the IEA within Canada’s System of National Accounts (SNA) Re ete get Ace 
nee ae Vente des publications, Statistique Canada, 
¢ The impact of the Historical Revision of 1986 Ottawa, (Ontario) KIA OT6 
¢ Why GDP, rather than GNP, is the central aggregate of the system me . 
¢ The significance of the Sector Accounts to understanding how a modern 


economy functions 

¢ The importance of Constant Price Estimates to both the IEA 
and the SNA 

¢ How the GDP estimates are calculated 


* How the quality and reliability of the IEA estimates are assessed 


J LL 
The Guide also presents dozens of tables to clearly illustrate theoretical 
examples and to help you fully understand technical aspects of the IEA. ECONO 
For business strategists, students, economic analysts and current users of SNA 


data, the Guide is a must. Order the Guide to the Income and Expenditure Accounts 


LU 
(Cat.# 13-603E, No.1) for only $35 in Canada, USS42 in the United States and USS49 
in other countries. Call toll-free 1-800-267-6677 and use your Visa or MasterCard, 
fax your order to 1-613-951-1584, or write to: 


Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario KIA OT6 


ORDER FORM 


MAIL TO: 
Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 
(Please print) 
Company 

Department 

Attention 

Address 

City 

Postal Code 


Catalogue 
Number 


Statistics Canada Publications 


FAX TO: (613) 951-1584 


This fax will be treated as an 
original order. Please do not 
send confirmation. 


Province 
Tel. 


Canadian customers add 7% Goods and Services Tax. 


Please note that discounts are applied to the price of the publication and not to the total amount which 


might include special shipping and handling charges and the GST. 


METHOD OF PAYMENT 

[_] Purchase Order Number (please enclose) 
[_] Payment enclosed 

C] Bill me later (max. $500) 

[_] MasterCard 


[.] visa 


Charge to my: 


Account Number 
Signature 


Client Reference Number 


Required 


SUBTOTAL 


GST (7%) 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. Canadian clients pay in Canadian funds. 
Clients from the United States and other countries pay total amount in US funds drawn on a US bank. 


For faster service 


“ay 1-800-267-6677 “E& 


Version francaise de ce bon de commande disponible sur demande 


Li Staustcs Statistique 


Canada Canada 


VISA and MasterCard PA 
Accounts 03681 
1991-01 


Canada 


BON DE COMMANDE 
Publications de Statistique Canada 


POSTEZ À: _ TELECOPIEZ A: (613) 951-1584 | MODALITES DE PAIEMENT 
Vente des publications Le bon télécopié tient lieu de 

Statistique Canada commande originale. Veuillez ne 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 pas envoyer de confirmation ty Paement inclus 


(En caractères d'imprimerie s.v.p.) ie; Envoyez-moi la facture plus tard (max. 500 $) 


Entreprise Portez à mon compte: [ ] MasterCard [] visa 
Service 


[_] Numéro d'ordre d'achat (inclure s.v.p.) 


A l'attention de N° de compte 


Adresse Date d’expiration RATE 


Ville Province Signature 
Code postal Tél. Numéro de référence du client 
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: Ou prix de la publication 
Numero au Edition ss - 2 
catalogue demandée | Canada Fe Autres 
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$ 


Les clients canadiens ajoutent la taxe de 7 % sur les produits et services. 
Veuillez noter que les réductions s'appliquent au prix des publications et non au total general; ce dernier Mat 
pouvant inclure des frais de port et de manutention particuliers et la TPS. TOTAL GENERAL 


Le chèque ou mandat-poste doit être fait à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications. Les clients canadiens paient en dollars 
canadiens; les clients à l'étranger paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


PF 
Pour un service plus Came FR Comptes VISA et 
rapide, composez à 1-800-267-6677 @ MasterCard ay ee 
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Statistique Statistics Can da 
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And for 1992, a separate index has 
been added for all our electronic 
products. 


PICK A 
TOPIC... 
ANY TOPIC 


The Catalogue has everything you 
need to access all Statistics 
Canada's products: 
* descriptions of 


| Catalogue will point you in the 


° à preview of upcoming 
y-“ right direction. 


1991 census products: 

* easy ordering information 

to avoid delays; 

* electronic products in a 
variety of media, and advice 

on getting expert assistance and 
on-line searches; 

® tabs to each section — 

so you can immediately flip 

to the information you need. 


From the most popular topics of the 
day — like employment, income, 
trade, and education — to specific 
research studies — like 
mineral products \ 
shipped from 

Canadian ports and 
criminal re 
victimization in — 


urban areas — time and 

you'll find it all he k 

here. We've even time again ? 
included a selection of Toute 
key statistics from recent cae 1 


publications. 


... the 1992 Statistics 
Canada Catalogue 
will help you get 
your bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your \ 
fingertips. \ 
With the 
expanded index, 
you can search by 
subject, author or 
title — even periodical 
articles are indexed. 


the Catalogue 
stands up to 
frequent use, 
we used 

a specially coated 
cover to prevent 
broken spines, 
tattered edges and 
dog-eared corners. 


Order today — 


you'll be lost without it. 


—— 


1992 STATISTICS 


Only $13.95 in Canada (US$17 in 

the US and US$20 in other countries). 
Quote Catalogue number 11-204E. 
Write to: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6 
Fax: (613) 951-1584 

Call toll free: 1-800-267-6677 
Or contact your nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in 

this publication. 


The 1992 Statistics Canada over 80 new 
Catalogue is your guide to the most titles, plus 

complete collection of succinct 

facts and figures on abstracts of the 

Canada's changing over 800 titles 

business, social and and 11 map 

economic environment. No series already Cotes 

matter what you need to know, the produced; 


CHOISISSEZ 
UN SUJET... 
N'IMPORTE 
LEQUEL 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1992 est votre guide pour la 
collection la plus complète de 
faits et de chiffres sur le monde, 
en constante évolution, du 
commerce, du milieu social et 
de l'économie. Peu importe ce 
que vous voulez 
savoir, il vous 
mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus populaires 
— comme l'emploi, le revenu, le 
commerce et l'éducation, à des 
études de recherche particulières, 
comme les 

produits minéraux 
expédiés des ports 
canadiens et la 
victimisation dans les 
régions urbaines — 
vous trouverez tout 
dans ce document. 
Nous avons même inclus une 
sélection des plus importantes 
statistiques provenant des plus 
récentes publications. 


… le Catalogue de 
Statistique Canada 
1992 vous aidera à 
vous orienter. 


Le Catalogue vous met tous ces 
renseignements sous la main. 


CATALOGUE DE 
STATISTIQUE 
CANADA 1992 


Seulement 13,95 $ au Canada (17 $ US aux 
Etats-Unis et 20 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le no de catalogue : 11-204F. 
Écrivez a : Vente de publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6 
Télécopieur : (613) 951-1584 

Appels sans frais : 1-800-267-6677 
Ou contactez le bureau de Statisique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant dans la 
présente publication). 


L'index augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre 
— les articles de périodiques sont 
même indexés. Et pour 1992, on a 
ajouté un index séparé pour tous 
nos produits électroniques. 


Le Catalogue a tout ce qu’il vous 
faut pour vous procurer les produits 
de Statistique +, 
Canada : 
* descriptions 
de plus de 80 . 
nouveaux titres 
et courts résuméé des 800 titres? 
et plus et des 11 séries de cartes 
“déjà disponibles; 
® premier aperçu des futurs 
produits du recensement de 1991; 
* renseignements clairs pour 
passer les commandes afin 
d'éviter les délais; 
* produits électroniques sur 
supports divers et conseils sur 
l'obtention d’aide d’experts pour 
les produits électroniques et les 
recherches en direct; 
® systèmes d’onglets pour chaque 
section sur la couverture arrière — 
pour que vous puissiez 
immédiatement repérer les 
renseignements qui vous 
intéressent. 


... maintes 
et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les coins 
de page pliés. 


Commandez aujourd’hui — 
vous ne pourrez plus vous 
passer de lui. 


Fe Catalogue de 
Em Statistique Canada 1992 


MN] 


Canada 


JENS DE 
PARENTE ENTRE 
SOCIETES 


1992 


NIKK- 
CORPORATE 
OWNERSHIP 


KE 


Will Answer La publication qui 
Your Questions répondra à toutes 
About Canada’s vos questions sur 
Corporate les pyramides de 
Pyramids sociétés au Canada 


Inter-Corporate Ownership 1992 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Liens de parenté entre sociétés 1992 est la source de 
renseignements la plus fiable et la plus exhaustive que 
l'on puisse consulter sur les liens de parenté entre 
sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Liens de parenté entre sociétés constitue une source 
de référence indispensable dans les domaines suivants : 


© Business-to-business marketing: who owns your 


sph nat * Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
corporate Clients’ 


propriétaires de vos sociétés clientes ? 


¢ Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Purchases: who owns your suppliers? 


© Investissements : quelles sociétés l'entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


® Investments: what else does a company own or 


à 42 re 3 
control © Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 


concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


¢ Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 


t-elle ? 


Industrial development: in which province and 


do ie Liens de parenté entre sociétés 1992 


(n°61-517 au Catalogue) se vend 325 $ au Canada, 

390 $ US aux États-Unis et 455 $ US à l'étranger. Pour 
commander, écrivez à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6, ou encore, 
communiquez avec le centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). Pour commander 

plus rapidement, télécopiez votre commande au 
1-613-951-1584. Ou composez le numéro sans frais 
1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


Inter-Corporate Ownership 1992 (Cat. no. 61-517) 
is available for $325 in Canada, US$390 in the United 
States and US$455 in other countries. To order, write 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. For faster 
ordering, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll- 
free to1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 
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Deuxiéme trimestre 1992 


Second quarter 1992 


Lei 


Canada 


Statistics Statistique 
Canada 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Industrial Organization and Finance Division, 
Quarterly Financial Statistics Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9843) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division d'organisation et finances de l’industrie, 
Section des statistiques financières trimestrielles, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9843) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
regionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et lle-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 
Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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Note of Appreciation 


Canada owes the success of its statistical system to 
a long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical 
information could not be produced without their 
continued cooperation and goodwill. 
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Note de reconnaissance 


Le succés du systéme statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises et les administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
volonté, il serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 


Symbols 


The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 


. figures not available. 
... figures not appropriate or not applicable. 
- nil or zero. 
-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 
revised figures. 


x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 


This publication was prepared under the direction 
of: 


e Richard Collins, Director, Industrial Organization 
and Finance Division 


e Jack Wilson, Assistant Director, Business Finance 
and Taxation Sub-division 


® Cynthia Baumgarten, Chief, Annual Financial and 
Taxation Statistics Program 


e Tony Bowen, Chief, Quarterly Financial Statistics 
Section 


e Bill Potter, Senior Analyst, Non-financial sector 


@ Robert Moreau, Senior Analyst, Financial sector 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 


(©) 


Signes conventionnels 


Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 


nombres indisponibles. 
n'ayant pas lieu de figurer. 
- néant ou zéro. 
-- nombres infimes. 
P nombres provisoires. 
nombres rectifiés. 


x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 


Cette publication a été rédigée sous la direction de: 


e Richard Collins, Directeur, Division de l’organisation et 
des finances de l’industrie 


e Jack Wilson, Directeur adjoint, Sous-division des finances 
et de l'imposition des impôts des entreprises 


e Cynthia Baumgarten, Chef, Le programme annuel des 
statististiques financières et fiscales 


e Tony Bowen, Chef, Section des statistiques financières 
trimestrielles 


e Bill Potter, Analyste des industries non financières 


® Robert Moreau, Analyste des industries financières 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 

exigences minimales de l"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 


(©) 


Table of Contents 


_ Revenue and Profits 


e Operating profits decreased 8.5% to 
$9.7 billion in the second quarter of 1992. 


e Profits after taxes fell to $0.7 billion from 
$2.1 billion. 


Financial Performance and Position 


e Profit margins declined to 3.69% in the 
second quarter from 4.08% previously. 


+ Return on shareholders’ equity fell to 
0.63% in the second quarter from 1.96% 
in the first quarter. 


e The debt to equity ratio remained flat at 
1.08 for the fifth consecutive quarter. 


Special Study: Iron and Steel Industry 


Description of the Data 
Type of Data 


Deriving the Estimates 
Quality Measures 

Limitations of the Data 
Appendix 

Definitions of Financial Ratios 


Statistical Tables 


Total all industries (excluding investment 
and holding companies) 


Total non-financial industries 


Total financial industries (excludin 
investment and holding companies 


Food (including food retailing) 
Beverages and tobacco 
" Wood and paper 


Petroleum and natural gas 


Page 


13 


19 


Table des matiéres 


Revenus et bénéfices 


e Les bénéfices d'exploitation ont diminué de 
8.5 % et atteignent $9.7 milliards au 
deuxième trimestre de 1992. 


e Les bénéfices après impôts ont diminué, pas- 
sant de 2.1 milliards à $0.7 milliard. 


Résultats et situation financière 


e Les marges bénéficiaires ont diminué au 
deuxième trimestre par rapport au précédent, 
passant de 4.08 % à 3.69 %. 


e Le rendement de l'avoir a baissé au 
deuxième trimestre de 1992, passant de 
1.96 % au premier trimestre à 0.63 %. 


e Le ratio d'endettement est resté inchangé 
pour le cinquième trimestre consécutif à 1.08. 


Étude: Industrie du fer et de l’acier 


Description des données 


Type de données 

Obtention des estimations 
Mesures de la qualité 

Limites des données 

Annexe 

Définition des ratios financiers 


Tableaux statistiques 


Total, toutes les branches d'activité (sauf 
sociétés d'investissement et de portefeuille) 


Total des branches d'activité non financières 


Total des branches d'activité HET NE ER EE 
sociétés d'investissement et de portefeuille) 


Aliments (y compris le commerce de détail) 
Boissons et tabac 
Bois et papier 


Pétrole et gaz naturel 


Page 


13 


19 


31 
32 


36 
38 
40 
41 
42 
45 


46 
48 


50 
52 
54 
56 
58 


Statistical Tables - continued 

Other fuels and electricity 

Chemicals, chemical products and textiles 
Iron, steel and related products 


Non-ferrous metals and primary metal 
products 


Fabricated metal products 


Machinery and equipment (except 
electrical machinery) 


poe vehicles, parts and accessories, and 
ires 


Other transportation equipment 


‘Household appliances and electrical 
products 


Electronic equipment and computer 
services 


Real estate developers, builders and 
operators 


Building materials and construction 
Transportation services 
Printing, publishing and broadcasting 


Telecommunication carriers and postal and 
courier services 


General services to business 


Accommodation, food and beverage, educa- 
tional, health and recreational services 


Consumer goods and services 
Trust companies 
Credit unions 


Chartered banks and other deposit 
accepting intermediaries n.e.s. 


‘ Consumer and business financing 
intermediairies 


Life insurers (including accident and 
sickness branches of life insurers) 


Property and casualty insurers 
Other insurers and agents 
Other financial intermediaries 


Cansim Summary Reference Index 


100 


102 


104 
106 
108 
110 
113 


Tableaux statistiques - suite 
Autres combustibles et électricité 
Produits chimiques et textiles 
Fer, acier et produits connexes 


Métaux non ferreux et produits en métal 
de première transformation 


Produits de fabrication métalliques 


Machinerie et équipement (sauf machinerie 
électrique) 


Véhicules automobiles, pièces et accessoires, 
et pneus 


Autres matériel de transport 


Appareils ménagers et produits électriques 
Matériel électronique et services informatiques 
Promotion, construction et exploitation 
immobilières 

Matériaux de construction et construction 
Services de transport 

Impression, édition et télédiffusion 


Transmission des télécommunications, 
services postaux et messageries 


Services généraux aux entreprises 


Services d'hébergement, de restauration, 
d'enseignement, de santé et récréatif 


Biens et services de consommation 
Sociétés de fiducie 
Caisses d'épargne et de crédit 


Banques à charte et autres intermédiaires de 
type de dépôt n.s.a. 


Intermédiaires de crédit à la consommation et 
aux entreprises 


Assureurs-vie (y compris leurs divisions 
d'assurance-accident et d’assurance-maladie) 


Assureurs-biens et risques divers 
Autres assureurs et agents d'assurance 
Autres intermédiaires financiers 


Répertoire de concordance des matrices 
Cansim 


Page 


102 


104 
106 
108 
110 


113 
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REVENU ET BÉNÉFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Second Quarter 1992 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises de- 
creased 8.5% to $9.7 billion in the second quarter of 1992. As 
seen in chart 1, this followed a 7.5% profit increase in the first 
quarter of 1992 and a significant 21.5% profit decline in the 
final quarter of 1991. Second quarter operating profits are 
well below the $22.9 billion peak registered in the fourth 
quarter of 1988. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financières des entreprises 


RECETTES ET BÉNÉFICES (après désaisonnalisation) 
Deuxième trimestre 1992 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées diminuent de 8.5 % au deuxième trimestre de 1992 pour se 
fixer à 9.7 milliards de dollars. Comme on peut le voir au 
graphique 1, cette diminution fait suite à une augmentation de 
7.5 % des bénéfices au premier trimestre de 1992 et à une baisse 
appréciable de 21.5 % au quatrième trimestre de 1991. Les 
bénéfices d’exploitation du deuxième trimestre de 1992 sont très 
inférieurs au sommet de 22.9 milliards de dollars enregistré au 
quatrième trimestre de 1988. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes tumbled to $0.7 billion in the second quarter 
from $2.1 billion in the first. Throughout 1991 these profits 
ranged between a profit of $3.3 billion in the third quarter and 
a loss of $0.8 billion in the fourth quarter. As was the case in 
the fourth quarter of 1991, after tax profits in the second 
quarter of 1992 were hard hit by high amounts of write-offs 
and valuation adjustments (see chart 2). 


Chart 2 
Profits after Taxes 
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Les bénéfices après impôts diminuent, passant de 2.1 milliards de 
dollars au premier trimestre à 0.7 milliard de dollars au deuxième. 
En 1991, ces bénéfices étaient compris entre un bénéfice de 
3.3 milliards de dollars au troisième trimestre et une perte de 
0.8 milliard de dollars au quatrième. Comme au quatrième trimes- 
tre de 1991, les bénéfices après impôts au deuxième trimestre de 
1992 ont été fortement réduits par des amortissements et des 
ajustements de valeur élevés (graphique 2). 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Charts 3 shows that second quarter operating revenue posted 
an increase for the first time in four quarters, rising 1.2% to 
$263.9 billion. Operating revenue averaged $289.7 billion in 
1990 and $274.3 billion in 1991. 


Statistiques financières des entreprises 


Le graphique 3 révèle que les recettes d’exploitation au 
deuxième trimestre augmentent pour la première fois en qua- 
tre trimestres et s’accroissent de 1.2 % pour atteindre 263.9 mil- 
liards de dollars. Les recettes d’exploitation s’élevaient en 
moyenne à 289.7 milliards de dollars en 1990 et à 274.3 milliards 
de dollars en 1991. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 
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Industry Detail 


For the second consecutive quarter the operating profits of the 
non-financial industries registered significant increases while 
the financial industry profits were down (see chart 4). Led by 
increases in energy and chemicals and services and consumer 
goods, non-financial industries’ operating profits advanced 
9% to $8.2 billion. In contrast, however, operating profits of 
the financial industries tumbled 50% to $1.6 billion. The 
chartered banks accounted for most of the financial industries’ 
second quarter profit decline. 


Chart 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 
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Résultats détaillés 


Pour le deuxième trimestre consécutif, les bénéfices d’exploitation 
des branches d’activité non financières progressent de façon ap- 
préciable, tandis que ceux des branches financières diminuent 
(graphique 4). Entraînés par les bénéfices d’exploitation des 
branches de l’énergie et des produits chimiques ainsi que des biens 
et services de consommation, ceux des branches non financières 
augmentent de 9 % pour atteindre 8.2 milliards de dollars. Par 
contre, les bénéfices d’exploitation des branches financiéres recu- 


~ lent de 50 % pour tomber à 1.6 milliard de dollars. Les banques 


comptent pour la plus grande partie de la diminution des bénéfices 
des branches financières au deuxième trimestre. 
Graphique 4 
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Non Financial Industries 


Chart 5 shows that six of the ten non-financial industry groups 
posted operating profit increases in the second quarter of 
1992. Energy and chemicals registered the largest recovery, 


rising $389 million in the quarter. 


Chart 5 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 
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Branches non financières 


Le graphique 5 permet de constater que six des dix secteurs d’ac- 
tivité non financiers enregistrent une augmentation des bénéfices 
d’exploitation au deuxième trimestre de 1992. La hausse la plus 


forte au cours du trimestre s’observe dans le secteur de l’énergie 
et des produits chimiques, où elle est de 389 millions de dollars. 


Variation des bénéfices d’e 
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Energy and Chemicals 


Operating profits rose $389 million 
to $2.3 billion in the second quarter 
of 1992. As shown in chart 6, profits 
peaked at $4.1 billion in the final 
quarter of 1990 and bottomed at 
$1.4 billion in the fourth quarter of 
1991. In the current quarter, the pe- 
troleum sector accounted for most 
of the profit rise, partly due to im- 
provement in crude oil prices. 


2/92 
Total + 680 
Energy and Chemicals - 
nergie et produits chimiques + 389 
Services and Consumer Goods - 
Services et biens de consommation +294 
Transportation Equipment - 
Matériel de transport +119 
Construction and Related Activities - 
Construction et activités connexes + 69 
Wood and Paper - Bois et papier + 66 
Communications +43 
Transportation Services - 
Services de transport -27 
Electrical and Electronic Products - 
Produits électriques et électroniques  -47 
Metal Products & Machinery - 
Produits métalliques et machinerie - 68 
Food, Beverage & Tobacco - 
Aliments, boissons et tabac - 158 
0.6 0.8 
Chart 6 


ir 6 
Bénéfices d’exploitation 
des industries de l’énergie 

et produits chimiques 


Operating Profits of 
Energy and Chemicals 
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Energie et produits chimiques 


Les bénéfices d’exploitation aug- 
mentent de 389 millions de dollars 
pour atteindre 2.3 milliards de dol- 
lars au deuxiéme trimestre de 1992. 
Comme on peut le voir au 
graphique 6, les bénéfices sont 
passés par un sommet de 4.1 mil- 
liards de dollars au quatrième 
trimestre de 1990 et un creux de 
1.4 milliard de dollars au quatriéme 
trimestre de 1991. Au deuxième 
trimestre de 1992, le secteur du 
pétrole compte pour la plus grande 
partie de l'augmentation des 
bénéfices, en partie à cause du re- 
dressement du prix du pétrole brut. 
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Services and Consumer Goods 


Operating profits recovered to $690 
million in the second quarter of 
1992 from the low of $396 million 
in the first quarter. Chart 7 illus- 
trates how profits had been sliding 
from the $3.0 billion high in the first 
quarter of 1989. 


Transportation Equipment 


Operating profits climbed $119 mil- 
lion to $704 million in the second 
quarter of 1992. As seen in chart 8, 
quarterly profits were almost $1.0 
billion in the third quarter of 1991 
following a slide into operating 
losses earlier in 1991. 


Food, Beverages and Tobacco 


Operating profits declined to $1.2 
billion in the second quarter from 
$1.3 billion in the first quarter of 
1992 (see chart 9). Profits have av- 
eraged $1.3 billion in each of the 
past three years. 
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Chart 7 Graphique 7 
Operating Profits of Bénéfices d’ exploitation 
Services and Consumer des services et biens 
Goods de consommation 


a SS SO UE) 
$ Billions - Milliards $ 


3.5 
3 
2.5 
2 3 
1.5 
1 
0.5 
t+) 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 
80 | 81 | 82 | 83 | 84 | 85 | 86 | 87 | 88 | 89 | 90 | 91 | 92 


Chart 8 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 
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Chart 9 
Operating Profits of 
Food, Beverages and 
Tobacco 


Graphique 9 

Bénéfices d’exploitation 
des aliments, boissons et 
tabac 
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Biens et services de consommation 


Les bénéfices d’exploitation se re- 
dressent après être tombés à un 
creux de 396 millions de dollars au 
premier trimestre et se fixent à 
690 millions de dollars au 
deuxième. Le graphique 7 permet 
de voir le recul des bénéfices après 
le sommet de 3.0 milliards de dol- 
lars du premier trimestre de 1989. 


Matériel de transport 


Les bénéfices d’exploitation aug- 
mentent de 119 millions de dollars 
et atteignent 704 millions de dollars 
au deuxième trimestre de 1992. 
Comme on peut le voir au 
graphique 8, les bénéfices 
trimestriels étaient de presque 
1.0 milliard de dollars au 
troisième trimestre de 1991, alors 
qu’il y avait des pertes d’exploita- 
tion plus tôt au cours de l’année. 


Aliments, boissons et tabac 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de 1.3 milliard de dollars au 
premier trimestre de 1992 à 1.2 mil- 
liard de dollars au deuxième 
(graphique 9). Les bénéfices s’éle- 
vaient en moyenne à 1.3 milliard de 
dollars au cours de chacune des 
trois dernières années. 
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Financial Industries Branches financières 


The financial industries suffered a 50% drop in operating Les branches financières enregistrent une baisse de 50 % des 
profits in the second quarter of 1992 - from $3.2 billion to $1.6 bénéfices d’exploitation au deuxième trimestre de 1992, qui tom- 
billion. Profits have been reduced to less than half of their bent ainsi de 3.2 milliards de dollars à 1.6 milliard de dollars. Les 
1991 average and less than one third of the peak level in the bénéfices sont maintenant inférieurs à la moitié de leur moyenne 
fourth quarter of 1988. Chart 10 shows how the $1.5 billion de 1991 et au tiers de leur niveau maximum qu’ils avaient atteint 
plunge in the operating profits of chartered banks and other au quatrième trimestre de 1988. On peut voir au graphique 10 la 
deposit accepting intermediaries dominated the overall de- façon dont la chute de 1.5 milliard de dollars des bénéfices d’ex- 
cline in financial industry profits in the second quarter. ploitation des banques et des autres institutions de dépôt domine 
la diminution générale des bénéfices des branches financières au 
deuxième trimestre de l’année. 


Chart 10 Graphique 10 
Changes in Operating Profits - Financial Industries Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financières 
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Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Booked in Canada operating profits 
tumbled to aloss of $0.5 billion from 
a $1.0 billion profit in the first quar- 
ter and $2.1 billion of profits in the 
fourth quarter of 1991. The decline 
was mainly due to large loan loss 
provisions for non-performing 
loans. Throughout the 1988-91 pe- 
riod, quarterly operating profits av- 
eraged $1.2 billion, including the 
peak of $2.3 billion in the fourth 
quarter of 1988 (see chart 11). 


Trust Companies 


Operating profits fell to $32 million 
in the second quarter of 1992 from 
$114 million in the first. As seen in 
chart 12, operating profits had de- 
scended into a loss position by the 
end of 1991, well down from the 
almost $400 million of quarterly 
profits registered in 1987. The cur- 
rent decrease in operating profits re- 
flected large loan loss provisions for 
non-performing loans and impaired 
investments. 
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Chart 11 
Operating Profits of 
Chartered Banks & 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Trust Companies 


Graphique 12 
Bénéfices d’exploitation 
des sociétés de fiducie 
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Banques a charte (bénéfices comp- 
tabilisées au Canada) et autres in- 
termédiaires de type de dépôt 


Les bénéfices d’exploitation comp- 
tabilisés au Canada baissent, pas- 
sant de 1.0 milliard de dollars au 
premier trimestre de l’année et de 
2.1 milliards de dollars au qua- 
trième trimestre de 1991, pour 
dégager une perte de 0.5 milliard 
de dollars. La baisse s’explique 
principalement par les importantes 
provisions pour pertes sur prêts 
pour les prêts non productifs. En 
1988-1991, les bénéfices d’exploi- 
tation trimestriels s’élevaient en 
moyenne à 1.2 milliard de dollars, 
avec un sommet de 2.3 milliards de 
dollars au quatrième trimestre de 
1988 (graphique 11). 


Sociétés de fiducie 


Les bénéfices d’exploitation des 
sociétés de fiducie passent de 
114 millions de dollars au premier 
trimestre de l’année à 32 millions 
de dollars au deuxième trimestre de 
1992. Comme on peut le constater 
au graphique 12, il y avait une perte 
à la fin de 1991, ce qui se traduit 
donc par une baisse appréciable par 
rapport aux bénéfices trimestriels 
de presque 400 millions de dollars 
enregistrés en 1987. La diminution 
actuelle des bénéfices d’exploita- 
tion s’explique par les importantes 
provisions pour pertes sur prêts 
dans le cas des prêts non productifs 
et des investissements à provision- 
ner. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RÉSULTATS ET SITUATION FINANCIÈRE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 


This statement provides information about the operating, fi- 
nancing and investing activities of enterprises and the effects 
of those activities on cash resources. Table 1 provides the 
sources and applications of cash for the past three quarters. 
As seen, operating activities generated $14.0 billion in cash 
in the second quarter compared to $7.9 billion in the first 
quarter and $24.0 billion in the final quarter of 1991. Financ- 
ing activities generated $11.3 billion in cash, up from $9.6 
billion previously and $10.6 billion in the fourth quarter of 
1991. Increases in deposit levels of banks and other deposit 
accepting institutions, and in financing through bonds and 
debentures were partly offset by declines in financing through 
bank borrowing, equity, and other financing activities. 


Cash applied to investment activities was $9.8 billion in the 
second quarter compared to $15.3 billion in the previous 
quarter. Cash applied to purchase fixed assets rose to $8.3 
billion in the second quarter, up from $6.6 billion. Dividend 
payments totalled $5.7 billion, up slightly from the previous 
quarter. 


Statistiques financiéres des entreprises 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat des changements de la situation financiére 


Cet état fournit des renseignements sur l’exploitation, le finance- 
ment et les investissements des entreprises ainsi que sur les effets 
de ces activités sur les ressources monétaires. Le tableau 1 
présente les sources et les utilisations des fonds pour les 
trois derniers trimestres. Comme on peut le voir, l’encaisse résul- 
tant des activités a produit 14.0 milliards de dollars au 
deuxième trimestre, comparativement à 7.9 milliards de dollars au 
premier et à 24.0 milliards de dollars au quatrième trimestre de 
1991. Les activités de financement ont dégagé 11.3 milliards de 
dollars, comparativement à 9.6 milliards de dollars plus tôt et à 
10.6 milliards de dollars au quatrième trimestre de 1991. L’aug- 
mentation des dépôts des banques et des autres institutions de 
dépôt ainsi que du financement par obligations est en partie 
compensée par la baisse du financement par emprunts bancaires, 
émissions d’actions et autres formes de financement. 


Les fonds servant aux activités d’investissement atteignent 
9.8 milliards de dollars au deuxième trimestre, comparativement 
à 15.3 milliards de dollars le trimestre précédent. Les fonds ser- 
vant aux achats d’immobilisations augmentent, passant de 6.6 mil- 
liards de dollars à 8.3 milliards de dollars au deuxième trimestre. 
Les paiements de dividendes totalisent 5.7 milliards de dollars, en 
légère hausse par rapport au trimestre précédent. 


TABLE 1 à TABLEAU 1 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Ath Quarter 1st Quarter 2nd Quarter 
4m trimestre 1" trimestre 2 trimestre 
1991 1992 1992 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation 24.0 7.9 14.0 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 10.6 9.6 153 
Total cash available - Total, encaisse 34.6 17.5 23,3 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour les placements 122 13:3 9.8 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 10.0 6.6 8.3 
Cash appliec to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes aA 5.6 Sf 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 29.3 Zi 23.8 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 5.3 -10.0 1.5 
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Profit Margins 


Second quarter profit margins (op- 
erating profits to revenue) fell to 
3.69% from 4.08% in the first quar- 
ter. Throughout 1991 profit mar- 
gins averaged 4.20%. Chart 13 
illustrates the low current profit 
margins compared to margins ex- 
ceeding 8% in 1988. 


The financial industries’ profit mar- 
gin was down significantly for the 
second consecutive quarter, falling 
to 4.58% from 9.05% in the first 
quarter and 10.16% in the fourth 
quarter of 1991 (see chart 14). This 
margin averaged 10.73% in 1989, 
9.86% in 1990 and 9.80% in 1991. 
The second quarter margin is the 
lowest since 1982, largely due to 
low chartered bank profits. 


The non-financial industries saw 
their profit margins recover to 
3.56% in the second quarter from 
3.32% in the first quarter and an 
average of 3.34% throughout 1991. 
However, in spite of the improve- 
ment, profit margins remain only 
half of the levels attained in 1988. 
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Chart 13 Graphique 13 
Profit Margins Marges bénéficiaires 
- All Industries - Toutes les branches d’ activité 
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Chart 14 


Graphique 14 
Profit Margins 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires du 
deuxième trimestre (rapport des 
bénéfices d’exploitation aux re- 
cettes) diminuent par rapport au 
premier trimestre, passant de 
4.08 % à 3.69 %. En 1991, les 
marges bénéficiaires s’établissaient 
en moyenne à 4.20 %. Le 
graphique 13 montre la façon dont 
les marges bénéficiaires actuelles 
ont diminué par rapport à celles 
dépassant 8 % observées en 1988. 


La marge bénéficiaire des branches 
financières diminue de façon ap- 
préciable pour le deuxième trimes- 
tre consécutif, passant de 9.05 % au 
premier trimestre et de 10.16 % au 
quatrième trimestre de 1991 à 
4.58 % (graphique 14). Cette 
marge s'élevait en moyenne à 
10.73 % en 1989, à 9.86 % en 1990 
et à 9.80 % en 1991. La marge au 
deuxième trimestre de 1992 est la 
plus basse depuis 1982, principale- 
ment à cause des bénéfices peu 
élevés des banques. 


Les marges bénéficiaires des 
branches non financières se redres- 
sent au deuxième trimestre, passant 
de 3.32 % au premier trimestre et de 
3.34 % en moyenne en 1991, à 
3.56 %. En dépit de cette améliora- 
tion, les marges bénéficiaires 
restent égales à la moitié seulement 
des niveaux observés en 1988. 
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Return on shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
slipped to 0.63% in the second quar- 
ter of 1992 from 1.96% in the first 
quarter. Chart 15 illustrates how 
dramatically this profitability indi- 
cator has slumped since the 12% 
rates recorded in 1988. While the 
shareholders’ equity of enterprises 
increased from a 1988 quarterly av- 
erage of $390 billion to $431 billion 
in the second quarter of 1992, after- 
tax profits tumbled from $10.7 bil- 
lion to $0.7 billion over the 
comparable period. 


The return on equity of the financial 
industries fell to 0.23% from 3.27% 
in the first quarter and an average of 
5.56% in 1991. The return on equity 
of the non-financial industries also 
declined in the quarter, falling to 
0.77% from 1.50% previously. As 
was the case in the final quarter of 
1991, when this indicator slid into a 
negative position, extensive losses 
due to write-offs and valuation ad- 
justments in the second quarter of 
1992 diminished after-tax profits 
and the return on equity ratio (see 
chart 16). 


Debt to Shareholders’ Equity 


Chart 17 reveals that the debt to eq- 
uity ratio remained flat at 1.08 for the 
fifth consecutive quarter. This indi- 
cator peaked in the 1981-82 reces- 
sion at 1.23 and then fell to a low of 
0.96 in the final quarter of 1987. 
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Chart 16 Graphique 16 
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Chart 17 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 
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Graphique 15 
Rendement de I’ avoir 
Toutes les branches d’ activité 


Graphique 17 
Ratio d’endettement 
- Toutes les branches d’ activités 
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Rendement de lavoir 


Le rendement de l’avoir baisse au 
deuxième trimestre de 1992, pas- 
sant de 1.96 % au premier trimestre 
à 0.63 %. Le graphique 15 permet 
de suivre la chute spectaculaire de 
cet indicateur de la profitabilité 
depuis 1988, lorsque les taux étaient 
de 12%. Alors que le rendement de 
l’avoir des entreprises est passé de 
390 milliards de dollars en 
moyenne par trimestre en 1988 à 
431 milliards de dollars au 
deuxième trimestre de 1992, les 
bénéfices après impôt tombent de 
10.7 milliards de dollars à 0.7 mil- 
liard de dollars au cours de cette 
même période. 


Le rendement de l’avoir des 
branches financières diminue, pas- 
sant de 3.27 % au premier trimestre 
et de 5.56 % en moyenne en 1991, 
à 0.23 %. Le rendement de l’avoir 
des branches non financières di- 
minue également au cours du 
trimestre, de 1.50 % à 0.77 %. 
Comme au quatrième trimestre de 
1991, lorsque cet indicateur était 
devenu négatif, d’importantes 
pertes en raison de l’amortissement 
et des ajustements de valeur au 
deuxième trimestre de 1992 ont 
réduit les bénéfices après impôts et 
le rendement de  l’avoir 


(graphique 11). 


Ratio d’endettement 


Le graphique 17 révèle que cet in- 
dicateur est resté inchangé pour le 
cinquième trimestre consécutif, à 
1.08. Il avait atteint un sommet de 
1.23 au cours de la récession de 
1981-1982 pour ensuite tomber à 
un creux de 0.96 au qua- 
trième trimestre de 1987. 
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The debt to shareholders’ratio ofthe Chart 18 Graphique 18 Le ratio d’endettement des 
financial industries slipped to 0.70 DEMO Bale T= Kato d'endettement branches financiéres passe de 0.71 
‘from 0.71 in the first quarter and ®t | au premier trimestre et de 0.72 au 
0.72 in the final quarter of 1991. On quatrième trimestre de 1991 40.70. 
the other hand, the debt to equity Par contre, le ratio d’endettement 
ratio of the non-financial industries des branches non financières se re- 
has edged upwards over the past 1 dresse au cours des trois derniers 
three quarters to 1.22. Chart 18 4, A PO TE RER trimestres pour s’établir à 1.22. Le 
shows that the debt to equity ratio of UM AUS For pu graphique 18 montre que le ratio 
the non-financial industries has con- d’endettement des branches non fi- 
sistently exceeded that of the finan- 0.4 nancières a systématiquement 
cial industries over the past decade. ,2 dépassé celui des branches finan- 
cières au cours des dix dernières an- 
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SPECIAL STUDY : IRON AND STEEL INDUSTRY 


ÉTUDE : INDUSTRIE DU FER ET DE L’ACIER 


Financial Statistics for Enterprises 


IRON AND STEEL INDUSTRY 


(Note: All data are seasonally adjusted) 


The iron and steel industry represents subsector 20 in the 1980 
SIC-C classification system. Included are segment 201, "Iron 
Mining and Primary Steel and Steel Products Manufactur- 
ing", and segment 202, "Primary Steel Products Integrated 


Operations". 


The iron and steel industry regis- 
tered operating revenues in the $2 
billion to $3 billion range through 
the 1980 to 1986 period, except for 
a dip to $1.7 billion during the 1981- 
82 recession. Chart 19 shows the 
dramatic growth during 1987 and 
1988 that elevated quarterly reve- 
nue to over $3.5 billion. By the 
fourth quarter of 1990, however, re- 
cessionary pressures reduced de- 
mand from the oil and gas industry, 
the automakers, and other iron and 
steel users, and revenue tumbled 
back to $2.7 billion. By the second 
quarter of 1992 quarterly operating 
revenue of the iron and steel indus- 


try had again slipped back to $2.7 billion. 


Chart 20 compares the behaviour of 
operating revenue during the 
1981/82 and the 1990/91 reces- 
sions. The GDP peak in the earlier 
cycle was in the second quarter of 
1981 while the more recent cycle in 
GDP peaked in the third quarter of 
1990. In the 1981/82 recession, op- 
erating revenue started falling con- 
sistently in the quarter following the 
GDP peak and began recovering 
seven quarters after the peak. In the 
latest recession, the decline in oper- 
ating revenue began four quarters 
prior to the GDP peak but began 
recovering only two quarters after 
the peak. However, the recovery in 
revenue lasted only four quarters 


and by the second quarter of 1992, seven quarters after the 
peak, revenue was back to trough levels. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Operating Revenue 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 4 : k 
80 | 81 | 82 | 83 | 84 | 85 | 86 | 87 | 88 | 89 | 90 | 91 | 92 récession avaient réduit la de- 


20 
Indexed Operating 
Revenue 
81/82 vs. 90/91 Recessions 


Quarters From Peak 


Statistiques financières des entreprises 


INDUSTRIE DU FER ET DEL’ACIER 
(Remarque: Toutes les données sont désaisonnalisées) 


L'industrie du fer et de l’acier représente le sous-secteur 20 dans 
le système de classification de la CTI-C de 1980. En font partie 
le segment 201, "Mines de fer, première transformation de l’acier 
et fabrication de produits en acier", et le segment 202, "Produits 
en acier de première transformation, opérations intégrées”. 


L'industrie du fer et de l’acier a 

Graphique 19 enregistré durant la période com- 
Revenus d’exploitation brise entre 1980 et 1986 des re- 
venus d’exploitation oscillant entre 

GDP Peak D 2 milliards et 3 milliards de dollars, 

à l’exception d’une baisse à $1.7 
milliard durant la récession de 
1981-1982. Le graphique 19 mon- 
tre la croissance spectaculaire sur- 
venue en 1987 et 1988, qui a fait 
monter les revenus trimestriels à 
plus de $3.5 milliards. Au qua- 
trième trimestre de 1990, toutefois, 
les pressions engendrées par la 


mande de l’industrie pétrolière et 

gazière, des constructeurs d’auto- 
mobiles et des autres utilisateurs de fer et d’acier, et les revenus 
avaient chuté à $2.7 milliards. Au deuxième trimestre de 1992, 
les revenus trimestriels d’exploitation de l’industrie du fer et de 
l’acier avaient de nouveau diminué à $2.7 milliards. 


Le graphique 20 compare le com- 
So ie ace oe ae portement des revenus d’exploita- 
ndexé tion durant les récessions de 1981- 
Récession 81/82 VS 9091 1982 et de 1990-1991. Le sommet 
du PIB du cycle précédent a été 
atteint au deuxième trimestre de 
1981, tandis que celui du cycle plus : 
récent l’a été au troisième trimestre 
de 1990. Durant la récession de 
1981-1982, les revenus d’exploita- 
tion ont commencé à chuter d’une 
manière régulière dans le trimestre 
suivant le sommet du PIB, et ils ont 
recommencé à augmenter sept 
trimestres après l’atteinte de ce 


Peak/Sommet= 100 


0 2 4 6 8 v 
Trimestres précédant et suivant sommet. Au cours de la dernière 
le sommet 


récession, la baisse des revenus 
d’exploitation a commencé quatre 
trimestres avant le sommet du PIB, mais ceux-ci ont amorcé leur 
remontée seulement deux trimestres après ce sommet. Toutefois, 
la remontée des revenus n’a duré que quatre trimestres, et, au 
deuxième trimestre de 1992, sept trimestres après le sommet, le 
niveau des revenus avait de nouveau atteint un creux. 
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Operating profits of the iron and 
steel industry are shown in Chart 
21. The serious erosion of profits 
during the 1981/82 and 1990/91 re- 
cessions is clearly evident in this 
graph. In fact, the behaviour of 
profits during the two recessions is 
quite similar, and in both cases there 
were operating losses registered at 
the low point in the profit cycle. In 
the more recent period, however, 
profits have remained deflated for a 
longer period, and by the second 
quarter of 1992 a loss of $73 million 
was recorded. 


Chart 22 compares operating profit 
patterns around the peaks of the two 
recessions. It is interesting to note 
that in both cases the decline in 
profits preceded the official GDP 
peak in economic activity by sev- 
eral quarters. It is apparent from the 
chart that the magnitude of the 
profit decline both before and after 
GDP peak was more severe in the 
1990/91 recession. 


The profit margin measures the re- 
lationship between operating reve- 
nue and operating profits. As seen 
in Chart 23, the profit margin of the 
iron and steel industry was around 
14% in 1980, but fell to a negative 
position in 1982. Margins rose 
again to over 10% in 1988 but as the 
recession set in margins tumbled 
back below zero by 1991. In the 
second quarter of 1992 the profit 
margin of the iron and steel industry 
was -2.7%, the lowest point in the 
series. 
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Chart 21 
Operating Profits 
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Graphique 21 
Bénéfices d’exploitation 
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Chart 22 
Indexed Operating Profit 
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Graphique 22 
Bénéfices d’exploitation 
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Les bénéfices d’exploitation de 
l’industrie du fer et de l’acier fig- 
urent dans le graphique 21. Celui- 
ci montre clairement l’importante 
érosion des bénéfices survenue au 
cours des récessions de 1981-1982 
et de 1990-1991. En fait, le com- 
portement des bénéfices durant les 
deux récessions est assez sem- 
blable, et dans les deux cas des 
pertes d’exploitation ont été enreg- 
istrées au point le plus bas du cycle 
bénéficiaire. Au cours de la péri- 
ode plus récente, toutefois, les 
bénéfices sont demeurés faibles 
durant une plus longue période de 
temps. Au deuxième trimestre de 
1992, une perte de $73 millions 
était enregistrée. 


Le graphique 22 compare les com- 
portements des bénéfices d’exploi- 
tation aux alentours des sommets 
des deux récessions. Il est intéres- 
sant de noter que dans les deux cas, 
la diminution des bénéfices a 
précédé de plusieurs trimestres le 
sommet officiel du PIB. Ce 
graphique démontre clairement que 
la diminution des bénéfices tant 
avant qu’aprés le sommet du PIB a 
été plus marquée durant la réces- 
sion de 1990-1991. 


La marge bénéficiaire mesure le 
rapport entre les revenus et les 
bénéfices d’exploitation. Comme 
on le constate au graphique 23, la 
marge bénéficiaire de l’industrie du 
fer et de l’acier se situait à environ 
14% en 1980, pour devenir néga- 
tive en 1982. Elle a ensuite re- 
monté, pour atteindre plus de 10% 
en 1988. Avec la nouvelle réces- 
sion, la marge était à nouveau de- 
venue négative en 1991. Au 
deuxième trimestre de 1992, la 
marge bénéficiaire de l’industrie du 
fer et de l’acier se situait à -2.7%, le 
point le plus bas jamais atteint dans 
la série. 
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The return on equity ratio relates the 
profit after taxes to the total share- 
holders’ equity. In 1980 the iron and 
steel industry was earning a solid 
20% return on equity. As with other 
profit indicators, the return declined 
drastically during the 1981/82 re- 
cession and then recovered fairly 
Steadily until 1988. Note on Chart 
24 the dramatic plunge in this indi- 
cator to almost -50% in the final 
quarter of 1990. This was caused by 
major asset write-offs during the 
quarter. Throughout most of the 
past decade the return on equity of 
the iron and steel industry has been 
lower than that of other non-finan- 


Chart 24 
Return on Equity 
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cial industries. In the second quarter of 1992 the return on 
equity of the iron and steel industry was down to -22.5%, as 
the industry again suffered high levels of asset write-offs. 


The debt to equity ratio is an indica- 
tor of the solvency and capital struc- 
ture of an industry. Chart 25 com- 
pares this ratio for the iron and steel 
industry and other non-financial in- 
dustries. Although they have fol- 
lowed similar patterns, the iron and 
Steel industry debt to equity ratio 
has been consistently below the 
other non-financial industries since 
1980. However, from 1988 to 1991 
the debt level of the industry relative 
to equity doubled to a ratio of over 
1.0. In the second quarter of 1992 
the debt to equity ratio of the iron 
and steel industry was 1.0, while the 


Chart 25 
Debt to Equity Ratio 


Other Non-Financial 
non financiers 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 
80 | 81 | 82 | 83 | 84 | 85 | 86 | 87 | 88 | 89 | 90 | 91 | 92 


other non-financial industries were at 1.22. 
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Graphique 24 Le rendement de l’avoir établit le 
Rendement de Pavoir rapport entre les bénéfices après 
impôt et le total des capitaux pro- 
pres. En 1980, le taux de rende- 
ment de l’avoir de l’industrie du fer 
et de l’acier atteignait 20%. 
Comme ce fut le cas pour d’autres 
: indicateurs des bénéfices, le taux a 
‘ considérablement diminué durant 
| la récession de 1981-1982, pour 
remonter ensuite assez régulière- 
ment jusqu’en 1988. Notez au 
graphique 24 la dégringolade spec- 
taculaire de cet indicateur à 
presque -50% au dernier trimestre 
de 1990. Cette chute résultait des 
importantes passations directes en 
charges des actifs effectuées au cours de ce trimestre. Tout au long 
de la plus grande partie de la dernière décennie, le rendement de 
l’avoir de l’industrie du fer et de l’acier a été inférieur à celui des 
autres industries du secteur non financier. Au deuxième trimestre 
de 1992, le taux de rendement de l’avoir de l’industrie du fer et de 
l'acier avait diminué à -22.5%, l’industrie ayant de nouveau souf- 
fert de passations directes en charges éleées de son actif. 


- 
> 


"1 
Iron & Steel 
Fer et acier 


Graphique 25 Le ratio d'endettement représente 
Ratio d'endettement yn indicateur de la solvabilité et de 
la structure du capital d’une indus- 
trie. Le graphique 25 compare ce 
ratio entre l’industrie du fer et de 
l’acier et d’autres industries du sec- 
teur non financier. Bien que les 
comportements des ratios d’endet- 
tement aient été similaires dans 
l’industrie du fer et de l’acier et 
dans les autres industries du sec- 
teur non financier, celle-là a enreg- 
istré régulièrement depuis 1980 un 
ratio d’endettement inférieur aux 
ratios d’endettement de celles-ci. 
Toutefois, de 1988 à 1991, l’endet- 
tement de l’industrie par rapport à son avoir a doublé pour atteindre 
un ratio de plus de 1.0. Au deuxième trimestre de 1992, le ratio 
d’endettement de l’industrie du fer et de l’acier était de 1.0, tandis 
que celui des autres industries du secteur non financier était de 
1:22; 
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The Component Industries 


For purposes of this study we have broken the iron and steel 


industry into two components: 


i) Primary steel and steel products manufacturing (including 
integrated operations) (1980 SIC-C, 2012, 2013, 2014, 


2021) 


ii) Iron mining (1980 SIC-C 2011) 


Charts 26 and 27 show the operating revenue and total assets 
of the two components and illustrate the dominance of the 


manufacturing sector in these two measures. 


Chart 26 
Operating Revenue by 
Components 


$ Billions - Milliards $ 


Manufacturing 
Fabrication 


Mining 
Mines 
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Graphique 26 


Revenus d’exploitation 
selon les composantes 
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Chart 28 compares the operating 
profits of the mining and manufac- 
turing components of the iron and 
steel industry. In 1988 the manufac- 
turers posted profits far in excess of 
those earned by the mining compo- 
nent, but by 1991 the manufacturing 
profits had plunged below the min- 
ing profit levels and into negative 
levels. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


#1 | 92 


Chart 28 

Operating Profits by 
Components 
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Les industries composantes 


Aux fins de la présente étude, nous avons divisé l’industrie du fer 
et de l’acier en deux composantes: 


i) La première transformation de l’acier et la fabrication de 
produits en acier (y compris les opérations intégrées) (CTI-C 
de 1980, 2012, 2013, 2014, 2021) 
ii) Les mines de fer (CTI-C de 1980, 2011) 


Les graphiques 26 et 27 montrent les revenus d’exploitation et 
l'actif total des deux composantes, et fait état pour ces deux 
mesures de la prédominance du secteur de la fabrication. 


Chart 27 Graphique 27 
Assets of Components Actif des composantes 
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Graphique 28 Le graphique 28 compare les 
ni nar en bénéfices d’exploitation des com- 
posantes des mines et de la fabrica- 
tion de l’industrie du fer et de 
l’acier. En 1988, les fabricants ont 
fait état de bénéfices de beaucoup 
supérieurs à ceux enregistrés par la 
composante des mines. Toutefois, 
en 1991, les bénéfices des fabri- 
cants avaient dégringolé à un 
niveau inférieur aux bénéfices 
déclarés par les mines et atteig- 
naient des taux négatifs. 
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The profit margins of the mining 
and manufacturing components are 
shown in chart 29. Since 1988, the 
mining component has consistently 
produced margins above the mar- 
gins in the manufacturing sector. In 
the second quarter of 1992 the profit 
margin of the mining component 
was 7.4% while the manufacturers’ 
margin was negative 3.8%. 


Chart 30 reflects the return on share- 
holders’ equity of the two major sec- 
tors of the iron and steel industry. 
Based upon this indicator the min- 
ing sector has been the most profit- 
able since 1988. In fact, since early 
1990 the manufacturing sector has 
generated a negative return on eq- 
uity, highlighted by the -56% return 
registered in the fourth quarter of 
1990 due to writeoffs of assets. 


A significant portion of the produc- 
tion of the iron and steel industry is 
exported. Chart 31 breaks out three 
of the major export groupings and 
compares the export levels since 
1980. All groups have shown vola- 
tility in export levels but the steel 
bars, rods, plates and sheets exports 
have posted the strongest growth 
over the period, more than doubling 
quarterly levels to over $400 million 
by 1992. The exports of iron, ores, 
concentrates and scrap were as high 
as $400 million in 1981 but have 
been in the $250 million range over 
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Chart 29 As ue 29 
Profit Margin of Marge bénéficiaire 
Components des composantes 
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Chart 30 Graphique 30 
Return on Equity of Rendement de l’avoir 
Components des composantes 
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sl ae 31 
Exportations (Dés.) 
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Les marges bénéficiaires des com- 
posantes des mines et de la fabrica- 
tion figurent au graphique 29. 
Depuis 1988, la composante des 
mines a connu d’une maniére 
régulière des marges supérieures à 
celles du secteur de la fabrication. 
Au deuxième trimestre de 1992, la 
marge bénéficiaire de la com- 
posante des mines s’élevait 47.4%, 
tandis que celle de la fabrication 
était de -3.8%. 


Le graphique 30 illustre le taux de 
rendement de l’avoir des deux 
principaux secteurs de l’industrie 
du fer et de l’acier. En se fondant 
sur cet indicateur, on peut affirmer 
que le secteur des mines a été le 
plus rentable depuis 1988. En fait, 
depuis le début de 1990, le secteur 
de la fabrication a connu pour son 
avoir un taux de rendement in- 
férieur à zéro, que met en évidence 
le taux de -56% enregistré au qua- 
trième trimestre de 1990 suite aux 
passations directes en charges des 
des actifs. 


On exporte une part significative 
de la production de l’industrie du 
fer et de l’acier. Le graphique 31 
divise trois des principaux groupes 
de produits exportés et compare les 
niveaux d’exportation depuis 
1980. Les niveaux d’exportation 
de tous les groupes ont été fluc- 
tuants. Toutefois, on retrouve 
durant cette période la plus forte 
croissance dans les barres, les 
tiges, les tôles et les feuilles 
d’acier, les niveaux trimestriels 
d’exportation de ces produits ayant 
plus que doublé pour atteindre 
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the past several quarters. Other iron and steel product exports 
have been the least volatile, gradually sliding to just over $200 
million by 1992. (Data source: Trade Measures and Analysis 
Section, International Trade Division, STC). 


Imports are broken out into two ma- 
jor groups in chart 32. Imports of 
steel bars, rods, plates and sheets 
peaked at $513 million in the fourth 
quarter of 1990 and fell to $306 
million one year later. In the second 
quarter of 1992 quarterly imports of 
steel bars, rods, plates and sheets 
totalled $361 million. Imports of 
other iron and steel products peaked 
at $421 million in 1988 and have 
declined fairly steadily to 1992 
quarterly levels averaging $228 mil- 
lion. (Data source: Trade Measures 
and Analysis Section, International 
Trade Division, STC). 
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$400 millions en 1992. Les exportations de fer, de minerais, de 
concentrés et de ferraille ont atteint les $400 millions en 1981, mais 
au cours des derniers trimestres elles se situaient aux alentours de 
$250 millions. Les exportations des autres produits du fer et de 


l'acier ont été les moins fluctuantes, glissant graduellement pour 
atteindre un peu plus de $200 millions en 1992. (Source des 
données: Section des statistiques et des analyses commerciales, 
Division du commerce international, Statistique Canada). 


Chart 32 
Imports (S.A.) 


$ Millions - Millions $ 


Graphique 32 
Importations (Dés.) 
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Les importations sont divisées en 
deux groupes principaux au 
graphique 32. Les importations de 
barres, de tiges, de tôles et de 
feuilles d’acier ont atteint un som- 
met de $513 millions au quatrième 
trimestre de 1990, et ont chuté à 
$306 millions un an plus tard. Au 
deuxiéme trimestre de 1992, les 
importations de barres, de tiges, de 
tôles et de feuilles d’acier ont total- 
isé pour ce trimestre $361 millions. 
Les importations d’autres produits 
du fer et de l’acier ont atteint un 
sommet de $421 millions en 1988, 
et ont diminué par la suite assez 


régulièrement pour atteindre en 1992 une moyenne trimestrielle 
de $228 millions. (Source des données: Section des statistiques et 
des analyses commerciales, Division du commerce international, 


Statistique Canada). 


a ————Z—Z—Z—Z— 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


CHART 19 
GRAPHIQUE 19 
Operating Revenue 
Revenus 
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CHART 21 
GRAPHIQUE 21 
Operating Profits 
Bénéfices 
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CHART 23 
GRAPHIQUE 23 
Profit Margins 
Marges 
bénéficiaires 


26 


Statistiques financiéres des entreprises 


CHART 24 
GRAPHIQUE 24 
Return on Equity 
Rendement 

de Pavoir 


Tron & Steel Others 
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CHART 26 CHART 27 | CHART 28 
GRAPHIQUE 26 GRAPHIQUE 27 GRAPHIQUE 28 
Operating Revenue . Assets Operating Profits 


Revenus d’exploitation Actif Bénéfices d’exploitation 

Manufacturing Mining Manufacturing Mining Manufacturing Mining 

Fabrication Mines Fabrication Mines Fabrication Mines 
$ Millions - Millions $ $ Billions - Milliards $ $ Millions - Millions $ 


3239 313 13.5 
3212 250 13.8 
3236 249 14.2 
3420 249 14.7 


3356 294 15.0 
3361 316 15.4 
3260 281 bey 
3181 294 192 


3049 231 15.6 
2940 278 197 
2886 320 15.1 
2348 13.8 


2453 260 14.0 
255 13.2 
2745 269 13.6 
2112 12.8 


2526 290 12.7 
2455 12.7 


288 49 
279 33 
334 36 
370 26 


328 43 
300 82 
229 54 
177 54 


118 34 
109 23 
53 21 


BSD 
— ed pd je — = pd pd 


FOOD 
AR BUWR BEWR D bb bb bb b bb 


WN BODM 
A D ed Hd ed pi pd pi 


ed pd 


1 
2 
> 
4 


CHART 29 CHART 30 
GRAPHIQUE 29 GRAPHIQUE 30 

Profit Margin Return on Equity 

Marge bénéficiaire Rendement de lavoir 
Manufacturing Mining Manufacturing Mining 
Fabrication Mines Fabrication Mines 
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CHART 20 CHART 22 
GRAPHIQUE 20 GRAPHIQUE 22 
Operating Revenue Operating Profit 
Revenus d’exploitation Bénéfices d’exploitation 
1981/82 1990/91 1981/82 1990/91 
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CHART 31 CHART 32 
GRAPHIQUE 31 GRAPHIQUE 32 
Exports Imports 


Exportations Importations 
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Minerais Barres Autre Barres Autre 
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DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNÉES 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- 


second or third months of 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financiére et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


a. Fréquence et période 


nées estimatives de la péri- 


Diagram 1. Diagramme 1. 

ence Period de référence 

The data series are quarterly. Les données sont tri- 
The object is to cover a cal- |Prevous Quarter D Mi Tes DEC mestrielles. L'objectif est 
endar reference period. | Trimestre précédent ___ Trimestre actuel | de couvrir une période de 
However, the data collected Month within Quarter __ Mois dans le trimestre référence civile. Cepen- 
for each enterprise cover fis- dant, les données recueil- 
cal quarters. Estimates for a lies pour chaque entreprise 
calendar quarter are pre- | | | | | | couvrent les trimestres 
pared by combining individ- | | Z _— — — — — d’exercice. Les estimations 
ual data for enterprises with | | Z mdr correspondant à un tri- 
different fiscal quarters. At Ca la PE —- — — — mestre civil sont produites 
the presenttimethecalendar | | | ia ee en associant les données 
period is estimated by in- | 1_._-___ L_ — — — — — —  CurentQuarer des entreprises à différents 
cluding all of the fiscal peri- | | | | Trimestres d'exercice trimestres d’exercice. A 
ods ending in the first, ioe — Lo — — | — — | ane l’heure actuelle, les don- 


the calendar quarter (see 1 — — — — — — 
diagram 1). In the near 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 


32 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 
incorporated and unincorpo- 
rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
Statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 


largest to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 
consolidated financial statements is produced on an annual 


basis. 


Diagram 2. 


PERSONS / 
PARTICUJJERS 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 


nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


VERNMENT 
INISTRATIONS 


GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


ENTREPRISES 
PUBLIQUES 


À PROGRAM COVERAGE 


CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 


Diagramme 2. 


INCORPORATED 
CONSTITUEES 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUEES 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financiéres__tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l'instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 
crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


L’entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 


énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 


e Entreprise 
e Compagnie 
e Établissement 


e Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 
tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financiéres que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 
que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 
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e. Classification des industries 


Le système de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 


Diagram 3. 
SIC-C (1980)/CTI-C 


NAME/NOM SUB-SECTOR & 
SEGMENT/ 


INDUSTRY 


SECTOR 


SOUS-SECTEUR 
ET SEGMENT 
INDUSTRIE 


SECTEUR 


WOOD & PAPER 
BOIS ET PAPIER 


FORESTRY 
FORESTIÈRE 


Forestry Services 
Services Forestiers 
WOOD & WOOD PRODUCTS 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS 


Wood Products 
Produits de Bois 


Wood & Wood Products- 
Integrated Operations 

Bois et Produits de Bois 
Opérations Intégrées _ 
Forest Products & Lumber 
Wholesaling 

Produits de Bois et Bois de 
Construction - 

Commerce de Gros 


WOOD & PAPER PRODUCTS 
PRODUITS DE BOIS ET 


Pulp & Paper Manufactu- 


ring 
Fabrication de Pâtes et 


Wood, Pulp & Paper 
Integrated Operations 
Bois, Pâtes & Papiers, 
Operations Intégrées 

~ Paper Products Manuiac- 
turing 
Fabrication de Produits 


Paper & Paper Products 
Wholesaling 

Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros 


WOOD, WOOD PRODUCTS 
& PAPER INTEGRATED 
OPERATIONS 
BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
INTEGREES 
Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated 
Operations 
Bois, Produits de Bois et 


Papier, Opérations 
Intégrées 


Diagramme 3. 


SIC-E (1980)/CTI-E 


WAIUIR 
DIVISION | GROUP/ NAME/NOM 
SUB-GROUP 
GRAND 
GROUPE/ 
SOUS- 
GROUPE 
LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
C INDUSTRIES DE L'EXPLOITATION 


FORESTIÈRE ET DES SERVICES 
EOBESTIERS AU One à 
LOGGING INDUSTRY 
INDUSTRIE DE L'EXPLOITATION 
FORESTIÈRE 
“FORESTRY SERVICES INDUSTRY ~ 
INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 


E MANUFACTURING INDUSTRIES | 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 


WOOD INDUSTRIES 


2 _|_% _| /noisrmesvuemsstuiemauRs 
251 Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
Products 
Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
de Bardeaux 
Sears TE ME 7 | Veneer and Plywood = ”—<CSCSt 
Placages et Contreplaqués 
M 7 254 | —~Sash, Door and Other Millwork — 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 
256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
Industries du Bois 
CAPE ME) PAPER & ALLIED PRODUCTS 
27 INDUSTRIES 


INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 


Pâtes et Papiers 
“Asphalt Roofing, Paper Box and Other 
279 Papier-Toiture Asphalte, Boites en 
Carton et Autres Industries des 
Produits en Papier 


INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
METAL, HARDWARE, PLUMBING, ~ 
56 HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 


Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 


59 OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 


INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
COMMERCE DE GROS 
502. 7 |” Paper & Paper Products, Wholesale _ 
Papier et Produits du Papier, 
Commerce de toe Se 
en Manes ei | ais Other Products Wholesale 
Autres Produits, Commerce de Gros 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the right 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pates et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d'industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 
from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 
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TRES GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 
de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can 
vary by industry. The boundaries are described in the follow- 


ing chart. 


Diagram 5. 
Stratum Boundaries 


Stratum 
Strate 


A (take-all) 
(tirage complet) 


B  (take-some) 
(tirage partiel) 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 


SIC-C Subsector 
CTI-C sous-secteur 


i) 


ii) 


01-39, 41-59, 65-89 


40 
60, 6211, 6212, 6411 


61, 6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 


6216, 6229, 6239 


02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
1092, 12-22, 26, 3021, 31, 

35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 

(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B ii below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B 11) 


01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 

(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 

(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 


40 

64 (except/sauf 6411) 
6216, 6229, 6239 

84, 87, 88 


61, 6213, 63 


see B above 
voir B en haut 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe 
de taille différente pour chacune des 153 industries 


deux strates 
. Toutes les 


unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
deuxième strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 


l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une uni 


iii. Limites des strates 


té sur deux. 


Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 


Diagramme 5. 
Limites des strates 
Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 


Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 


($ millions) ($ millions) 


25 


50 

Take-all 

tirage complet 
25 

50 


25 


pis) 


(see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


100 


100 


100 


100 


ne ——— eZ ————EZEZEZUU ENTE 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquête des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d’enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés — 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’ observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on reléve les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquétes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L’introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d'observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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ANNEXE 


Financial Statistics for Enterprises 


DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 


ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+Total equity + Deferred income tax 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries — 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DÉFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 


Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 


Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’ activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’ activité non-financiéres 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 


tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 
Actif total 


Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 


Primes nettes acquises (DES) x 4 
Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 


calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 
Il lll IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 1,938,722 1,956,584 1,959,957 1,963,298 1,978,133 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 78,617 79,221 83,369 73,920 75,902 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 133,536 134,113 127,875 124,252 129,444 
Inventories - Stocks 131,065 129,258 126,211 124,565 124,060 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 194,734 197,963 197,398 198,276 199,959 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 205,253 210,484 216,446 219,349 225,767 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 299,812 306,572 311,540 316,394 321,546 
Non-mortgage - Non hypothécaires 309,799 308,810 315,030 321,969 318,942 
Allowance tor losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9,328 -9,581 -8,698 -9,496 -11,943 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 37,614 30,708 33,818 
Capital assets, net - Immobilisations, net 449,164 451,056 443,719 447,526 445,424 
Other assets - Autres actifs 106,294 108,266 109,454 115,836 115,214 

Liabilities - Passifs 1,506,264 1,521,848 1,530,950 1,530,099 1,546,640 
Deposits - Dépôts 569,231 569,701 580,344 585,634 594,244 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 97,769 100,274 103,022 105,217 107,557 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 162,577 167,450 168,395 163,045 164,012 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 78,968 82,572 84,180 86,290 86,275 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 109,018 109,256 103,488 105,437 103,247 
From others - Auprès d'autres 76,864 78,997 79,952 77,790 77,454 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 45,738 44,720 45,657 44,564 44,039 
Bonds and debentures - Obligations 102,698 100,559 99,355 101,455 104,247 
Mortgages - Hypothéques 52,204 51,999 50,974 51,374 51,733 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 40,522 40,401 37,597 37,586 36,367 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 37,614 30,701 33,818 

Other liabilities - Autres passifs 130,899 135,496 140,372 141,007 143,647 

Equity - Avoir 432,458 434,736 429,007 433,199 431,493 

Share capital - Capital-actions 210,079 213,420 219,653 225,235 227,935 

Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 35,690 35,821 34,366 35,476 35,145 

Retained earnings - Bénéfices non répartis 186,689 185,495 174,987 172,488 168,413 
Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploltation 281,023 276,559 272,368 254,522 265,296 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 239,401 236,314 231,141 214,465 226,368 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 8,910 8,574 10,043 10,136 9,527 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 22,522 21,738 21,253 20,569 19,545 : 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actits 567 439 633 559 481 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,643 9,495 9,298 8,793 9,375 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 268,802 263,986 262,906 244,043 255,246 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,170 8,989 10,527 10,326 9,632 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,538 9,448 9,720 9,760 10,059 
Interest - Intérêts 12,338 11,466 11,034 10,314 9,596 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 237,755 234,083 231,625 213,644 225,959 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 12,221 12,573 9,463 10,479 10,050 
Other Revenue - Autre revenu 1,988 1,751 2,617 2,176 1,809 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 1,988 1,751 2,617 2,176 1,809 
Other Expenses - Autres dépenses 9,971 9,823 9,530 9,152 9,088 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 9,971 9,823 9,530 9,152 9,088 
Galns/losses - Galns/pertes -156 515 -3,778 9 -769 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 4,082 5,017 -1,228 3,494 2,002 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,703 1,761 126 1,612 982 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 101 83 -76 87 147 

* Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,481 3,339 -1,430 1,969 1,167 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -42 -34 -166 -3 10 
Net profit - Bénéfice net : 2,439 3,305 -1,595 1,966 1,178 
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Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 


Il III IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation ee Fe 24,018 7,953 14,015 
Net profit - Bénéfice net 2 & -1,595 1,966 1,178 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement a + 9,720 9,760 10,059 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = 4 -1,716 -264 -887 
Working capital - Fonds de roulement : ss 8,511 -582 -3,750 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Se = 9,431 -2,477 7,599 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Ps 2 -331 -450 -184 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ” cé 10,563 9,572 11,341 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 2 pe 10,664 5,430 8,573 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 4e pe -2,983 665 -2,190 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 43 . -1,109 1,142 504 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier : = -517 -1,483 -525 
Bonds and debentures - Obligations Z =f 240 986 2,749 
Mortgages - Hypothèques Fe sd -978 948 358 
Other - Autres x _ 906 -2,503 -336 
Equity - Avoir % we 4,339 4,388 2,208 
Total cash avallable - Total, encalsse a As 34,581 17,524 25,357 


* Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements + se 12,237 15,323 9,851 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées . “ 1,987 1,218 1,613 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ee xs 4,802 2,068 5,873 
Loans - Préts iS i 5,448 12,037 2,365 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations ‘e és 9,990 6,630 8,323 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ne Es 7,045 5,611 5,677 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse es = 29,272 27,563 23,851 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse a A 5,309 -10,039 1,506 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 279,300 278,326 266,829 260,823 263,895 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 11,844 12,614 9,906 10,648 9,742 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,067 3,306 -848 2,124 675 
Net profit - Bénéfice net 2,025 3,272 -1,014 2,121 686 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.04% 4.49% 2.67% 3.87% 3.20% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.91% 3.04% -0.79% 1.96% 0.63% 
+ Profit margin - Marge bénéficiaire 4.24% 4.53% 3.71% 4.08% 3.69% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.076 1.077 1.081 1.078 1.082 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 2.33% -0.35% -4.13% -2.25% 1.18% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 2.41% -0.65% -3.31% -2.63% 1.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 0.48% 6.50% -21.47% 7.49% -8.51% 


TE 
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Table 2 Total non-financial industries 
Tableau 2 Total des branches d'activité non financières 
1991 1992 
Il lil IV | Il 
millions o ars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 971,137 972,685 953,285 953,978 958,751 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 28,065 27,788 27,723 27,297 28,835 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 112,764 112,602 106,430 101,275 106,016 
Inventories - Stocks 131,065 129,258 126,211 124,565 124,060 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 148,379 149,988 147,626 147,538 148,701 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 28,640 27,961 26,585 25,482 25,726 
Loans - Prêts © 12,972 12,859 14,037 14,022 13,909 
Capital assets, net - Immobilisations, net 427,999 429,454 421,286 424,501 422,076 
Other assets - Autres actifs 81,253 82,775 83,387 89,298 89,427 
Liabllities - Passifs 644,107 646,461 635,786 634,672 640,652 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 111,800 112,901 113,639 109,929 110,595 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 67,736 69,835 71,493 73,145 73,355 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 99,609 98,314 92,949 95,642 93,720 
From others - Auprès d'autres 65,025 65,417 64,486 62,588 62,653 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 33,425 32,353 32,265 30,254 30,202 
Bonds and debentures - Obligations 76,924 75,660 73,875 76,112 78,824 
Mortgages - Hypothèques 49,761 49,571 48,495 48,836 49,220 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 40,738 40,497 37,623 37,273 36,299 
Other liabilities - Autres passifs 99,088 101,913 100,960 100,894 105,784 
Equity - Avoir 327,030 326,224 317,499 319,306 318,099 
Share capital - Capital-actions 163,294 165,152 167,746 171,858 173,837 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 26,304 26,443 24,355 25,281 25,846 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 137,431 134,629 125,399 122,167 118,416 
Current assets - Actif à court terme 348,052 313,483 308,095 304,225 308,233 
Current Ilabilities - Passif à court terme 255,435 254,444 252,440 251,008 252,685 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 244,833 241,593 235,940 218,943 231,284 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 236,491 233,382 227,988 211,388 223,256 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 8,363 8,211 7,952 7,555 8,028 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 236,171 232,505 229,681 211,986 222,907 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,261 9,254 9,555 9,337 9,622 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 226,909 223,251 220,126 202,649 213,286 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 8,662 9,088 6,259 6,957 8,377 

Other Revenue - Autre revenu 1,988 1,751 2,617 2,176 1,809 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 1,988 1,751 2,617 2,176 1,809 

Other Expenses - Autres dépenses 8,384 8,219 8,002 7,694 7,669 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 2,888 2,823 2,729 2,534 2,522 
Long-term debt - Dette à long terme 5,496 5,396 5,273 5,159 5,147 

Galns/losses - Galns/pertes -301 308 -3,617 -18 -767 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 477 286 432 500 352 
Others - Autres -779 22 -4,049 -518 -1,119 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 1,965 2,928 -2,743 1,422 1,750 
Income tax - Impôt sur le revenu 951 1,142 -416 794 870 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 54 70 -26 87 183 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,069 1,856 -2,353 715 1,062 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -44 -29 -10 -11 9 

© Net profit - Bénéfice net 1,025 1,827 -2,363 704 1,071 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 48 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 2 Total non-financial industries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non financières 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l'exploitation se 17,929 6,307 10,837 
Net profit - Bénéfice net La à -2,363 704 1,071 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement se Bs 9,555 9,337 9,622 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé “ = -1,733 -428 -658 
Working capital - Fonds de roulement Fe 6,519 3,056 -3,910 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires es 2 6,249 -6,028 4,900 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure K 2s -297 -333 -187 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = ae -1,347 2,037 4,383 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 2 2 -3,284 1,405 -1,921 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées = a 719 659 728 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ae és -468 -2,502 -52 
Bonds and debentures - Obligations x ae -282 1,048 2,669 
Mortgages - Hypothèques bs = -1,020 907 383 
Other - Autres re a -274 -2,333 65 
Equity - Avoir = a3 3,261 2,852 2,511 
‘Total cash avallable - Total, encalsse “3 - 16,581 8,345 15,220 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements * < 1,833 -1,298 1,334 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées és = 1,778 268 1,202 
Portfolio investments - Placements de portefeuille i ED -1,016 -1,240 244 
Loans - Préts ss es 1,071 -327 -113 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations ee # 8,785 5,694 7,742 
Purchases - Achats bs 3 18,894 16,379 16,031 
Disposals - Réalisations ds Be 10,109 10,681 8,288 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes - + 5,580 4,571 4,485 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse se < 16,199 8,967 13,561 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse =: + 383 622 1,659 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 242,982 242,899 230,554 225,923 229,593 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 8,431 9,201 6,220 7,491 8,171 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 950 1,875 -2,219 1,194 609 
Net profit - Bénéfice net 906 1,846 -2,229 1,183 618 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.77% 416% 1.92% 3.76% 3.37% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 1.16% 2.30% -2.80% 1.50% 0.77% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.47% 3.79% 2.70% 3.32% 3.56% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.200 1.199 1.208 dati 1.220 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.363 1.232 1.220 lee 1.220 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 3.21% -0.03% -5.08% -2.01% 1.62% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 3.14% -0.36% -4.01% -2.63% 1.37% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 5.02% 9.13% -32.40% 20.43% 9.08% 
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Table 3 Total financial industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d'activité financières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 
Il lil IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 967,586 983,899 1,006,672 1,009,319 1,019,382 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 50,552 51,433 55,646 46,623 47,066 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 20,772 PAW 21,445 22,977 23,428 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 46,355 47,974 49,772 50,739 51,259 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 176,613 182,523 189,861 193,867 200,040 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 294,257 301,040 306,325 311,137 316,272 
Non-mortgage - Non hypothécaires 302,382 301,484 306,208 313,203 310,307 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9,328 -9,581 -8,698 -9,496 -11,943 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 . 37,614 30,708 33,818 
Capital assets, net - Immobilisations, net 21,165 21,602 22,433 23,025 23,348 
Other assets - Autres actifs 25,041 25,491 26,067 26,538 25,787 

Liabilities - Passifs 862,157 875,387 895,165 895,426 905,988 
Deposits - Dépôts 569,231 569,701 580,344 585,634 594,244 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 97,769 100,274 103,022 105,217 107,557 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 50,777 54,549 54,756 53,116 53,417 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 11,232 12,738 12,688 13,145 12,921 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 9,409 10,942 10,539 9,795 9,527 
From others - Auprès d'autres 11,838 13,579 15,466 15,202 14,801 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,313 12,367 13,392 14,310 13,837 
Bonds and debentures - Obligations 25,774 24,900 25,480 25,343 25,423 
Mortgages - Hypothèques 2,443 2,428 2,479 2,538 2,513 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -216 -95 -26 313 68 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 37,614 30,701 33,818 

Other liabilities - Autres passifs 31,812 33,582 39,412 40,113 37,863 

Equity - Avoir 105,428 108,511 111,507 113,893 113,394 

Share capital - Capital-actions 46,784 48,268 51,907 53,377 54,098 

Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 9,386 9,378 10,012 10,194 9,299 

Retained earnings - Bénéfices non répartis 49,258 50,866 49,588 50,322 49,997 
Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 36,190 34,967 36,429 35,579 34,012 
Sales of services - Ventes de services 2,910 2,932 3,153 3,077 3,111 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 8,910 8,574 10,043 10,136 9,527 
Interest - Intéréts 21,907 20,946 20,544 20,023 19,050 
Dividends - Dividendes 615 791 709 546 495 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 567 439 633 559 481 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,280 1,284 1,346 1,238 1,348 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 32,631 31,481 33,225 32,057 32,339 
Insurers’ Claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,170 8,989 10,527 10,326 9,632 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 277 194 165 422 437 
Interest - Intérêts 12,338 11,466 11,034 10,314 9,596 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,846 10,832 11,500 10,995 12,674 
Operating profit - Bénéfice d’exploltation 3,559 3,486 3,204 3,522 1,673 
Other Expenses - Autres dépenses 1,588 1,603 1,528 1,459 1,418 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 1,588 1,603 1,528 1,459 1,418 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 145 207 -161 9 -2 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 2,116 2,089 1,515 2,072 253 
Income tax - Impôt sur le revenu 752 620 542 817 112 
Equity in attiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 47 13 -50 - -36 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,412 1,483 923 1,254 105 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 -5 -155 8 1 

Net profit - Bénéfice net 1,414 1,478 768 1,262 106 
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Table 3 Total financial industries (excluding investment and holding companies) ee : 
Tableau 3 Total des branches d’activité financières (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par |’exploltation és = 6,090 1,645 3,178 
Net profit - Bénéfice net + os 768 1,262 106 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement = ae 165 422 437 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : = lee 164 -229 
Working capital - Fonds de roulement & 1,992 -3,638 161 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = 4 3,182 3,551 2,700 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure aa = -34 -117 4 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement 4 Bs 11,910 7,534 6,959 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts Ae 10,664 5,430 8,573 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques = 301 -740 -268 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Ea =A -1,827 483 -225 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ef a3 -49 1,018 -473 
Bonds and debentures - Obligations = os 522 -62 80 
Mortgages - Hypothéques a a 42 40 -25 
Other - Autres af ce 1,180 -170 -401 
Equity - Avoir © és wz 1,078 1,536 -303 
Total cash avallable - Total, encalsse se pA 18,000 9,179 10,137 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 43 * 10,403 16,621 8,517 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées : A 209 950 410 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = à 5,818 3,307 5,629 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires à 5,356 5,073 5,338 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires ss - -979 7,290 -2,860 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations cf L 1,205 936 581 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes fm é 1,465 1,040 1,192 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = a 13,073 18,596 10,290 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse 4 “= 4,926 -9,417 -153 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 36,318 35,427 36,275 34,900 34,302 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,413 3,413 3,686 3,157 1,570 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires ileal ze 1,431 1,370 930 67 
Net profit - Bénéfice net 1,119 1,426 1,215 938 68 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.23% 5.83% 5.54% 4.32% 2.55% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.24% 5.28% 4.92% 3.27% 0.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.40% 9.63% 10.16% 9.05% 4.58% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.693 0.709 0.718 0.705 0.697 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) | -3.17% -2.45% 2.40% -3.79% -1.71% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.50% -2.71% 1.80% -2.60% 3.11% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -9.20% -0.01% 7.99% -14.35% -50.25% 
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Table 4 Food (including food retailing) 

Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) 
1991 1992 
Il lll IV | Il 

mions O ars-Miillons de ars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 60,505 61,649 62,032 61,103 61,705 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,075 2,184 2,272 2,390 2,657 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,287 8,950 8,464 7,671 TES) 
Inventories - Stocks 12,812 12,907 12,674 12,372 12,170 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 5,989 5,976 6,420 6,307 6,477 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,545 1,491 1,371 1,384 1,407 
Loans - Prêts 592 654 709 685 697 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,355 23,516 23,580 23,397 23,169 
Other assets - Autres actifs 5,850 5,971 6,542 6,897 7,353 
Liabilities - Passifs 41,329 42,330 43,039 42,279 42,689 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,494 9,791 9,690 8,925 9,299 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,704 3,892 4,975 4,097 4,057 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 8,477 9,260 9,278 9,230 9,107 

From others - Auprés d’autres 3,580 3,589 3,570 3,590 3,545 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,094 2,948 2,556 2,508 2,474 
Bonds and debentures - Obligations 2,243 1,753 1,451 1,995 1,958 
Mortgages - Hypothèques 2,156 2,191 2,200 2,295 2,285 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,554 1,519 1,506 1,501 1,498 
Other liabilities - Autres passifs 7,026 7,387 7,813 8,138 8,465 
Equity - Avoir 19,176 19,319 18,993 18,824 19,016 
Share capital - Capital-actions 8,144 8,270 8,348 8,593 8,651 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,583 1,575 1,690 1,656 1,644 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,449 9,474 8,955 8,575 8,720 
Current assets - Actif a court terme 27,054 27,783 27,079 26,088 26,513 
Current Ilabilities - Passif à court terme 21,322 21,950 21,693 21,044 21,184 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 36,953 40,095 37,171 34,304 34,416 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 36,702 39,803 36,901 34,063 34,184 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 252 291 269 240 232 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 36,020 39,156 36,474 33,776 33,736 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 617 632 625 630 616 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 35,403 38,524 35,849 33,146 33,119 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 933 939 697 528 680 

Other Revenue - Autre revenu 93 95 103 85 84 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 93 95 103 85 84 

Other Expenses - Autres dépenses 513 515 502 459 449 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 279 280 278 236 232 
Long-term debt - Dette à long terme 234 235 224 223 217 

Galns/losses - Galns/pertes 79 1 84 34 284 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 101 7 90 41 298 
Others - Autres -22 -8 6 7 -13 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 592 518 381 187 599 
Income tax - Impôt sur le revenu 204 176 158 97 194 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 18 15 24 5 19 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 407 356 247 95 424 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 6 1 -1 -1 

Net profit - Bénéfice net 407 363 248 94 423 
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Table 4 Food (including food retailing) 
_ Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 
MINIONS OF dollars-mIIons ars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation <0 - 1,279 870 1,061 
Net profit - Bénéfice net - & 248 94 423 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Ee 625 630 616 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a i 12 -14 7 
Working capital - Fonds de roulement Fe 5 579 176 468 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires a és -165 7 -451 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = 4 -19 -23 -3 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = & 442 -1,128 -206 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques > 5 31 -139 -122 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées és ‘. 858 -B41 16 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier is x -352 -46 -35 
Bonds and debentures - Obligations % Ss -282 - -37 
Mortgages - Hypothèques 3 À 5 21 -11 
Other - Autres ss 8 -38 20 -45 
Equity - Avoir & a 220 -144 27 
Total cash available - Total, encalsse Pe % 1,722 -258 855 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements fe = 421 644 269 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées zs aa 404 -611 234 
Portfolio investments - Placements de portefeuille « é -36 -12 23 
Loans - Préts ie ee 52 -20 11 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour immobliisations E pa 712 315 75 
Purchases - Achats 2 ss 1,104 977 999 
Disposals - Réalisations >: = 391 1,293 924 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 2 = 303 259 252 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse a fe: 1,436 -701 595 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3: = 285 443 259 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 37,711 38,642 36,571 36,076 35,123 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 944 894 649 648 666 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 364 272 294 206 368 
Net profit - Bénéfice net 364 278 295 206 368 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.78% 5.78% 5.93% 5.08% 6.33% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 7.60% 5.63% 6.20% 4.39% 7.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.50% 2.31% 1.78% 1.80% 1.90% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.213 1.223 1.265 1.260 1.232 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.269 1.266 1.248 1.240 1.252 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 4.66% 2.47% -5.86% -1.85% -2.64% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.47% 2.67% 4.84% -1.38% -2.74% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 12.79% -5.32% -27.86% -0.19% 2.80% 
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Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1991 1992 
Il III IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 21,728 21,739 20,448 21,195 21,515 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 206 284 216 310 180 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,562 1,573 1,570 1,509 1,733 
Inventories - Stocks 2,794 2,669 2,356 2,472 2,557 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,961 9,932 9,851 9,877 10,016 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 644 640 500 523 538 
Loans - Prêts 40 39 25 26 27 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,121 4,192 3,553 3,699 3,662 
Other assets - Autres actifs 2,400 2,409 2,376 2,778 2,801 
Liabllities - Passifs 11,855 11,713 10,433 11,164 11,641 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,404 2,598 2,372 2,254 2,610 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 818 880 640 1,348 1,378 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 1571 1,440 1,243 1,176 995 
From others - Auprès d'autres 756 842 690 621 626 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,567 2,256 2,483 1,882 2,102 
Bonds and debentures - Obligations 2,668 2,660 2,456 3,250 3,376 
Mortgages - Hypothéques 125 123 60 61 60 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 375 375 337 371 286 
Other liabilities - Autres passifs 570 539 153 200 209 
Equlty - Avoir 9,873 10,027 10,016 10,031 9,874 
Sharé capital - Capital-actions 4,779 4,844 4,618 4,614 4,577 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 136 152 167 171 171 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,957 5,031 5,231 5,247 5125 
Current assets - Actif à court terme 5,500 5,380 4,813 4,638 5,053 
Current llabllities - Passif à court terme 5,629 5,425 4,593 4,279 4,681 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,722 4,273 3,703 3,668 3,995 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,712 4,260 3,689 3,654 3,986 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 10 13 14 14 9 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,279 3,706 3,164 3,146 3,480 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 95 100 75 82 99 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,184 3,606 3,089 3,064 3,381 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 443 567 539 522 515 

Other Revenue - Autre revenu 46 53 105 41 35 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 46 53 105 41 35 

Other Expenses - Autres dépenses 186 170 160 166 150 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 59 51 47 45 32 
Long-term debt - Dette a long terme 127 119 113 121 119 

Galns/losses - Galns/pertes -20 “4 58 -119 42 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 3 -- 5 -- 
Others - Autres -15 7 58 -124 -42 

* Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 283 446 542 278 358 
Income tax - Impôt sur le revenu 86 121 107 101 -23 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 4 - _ -11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 199 329 435 177 370 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = 5 ,, 


Net profit - Bénéfice net 199 329 435 177 370 
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Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation = as 290 203 316 
Net profit - Bénéfice net # mA 435 177 370 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2 . 75 82 99 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ¥ 2 -18 15 -83 
Working capital - Fonds de roulement 43 ss -90 -136 28 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5 " -99 49 36 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure > : -14 16 -134 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement “ 55 85 335 162 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques . 3 -3 -118 -181 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées =: is -193 198 31 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = a 227 -547 220 
Bonds and debentures - Obligations a x -205 795 125 
Mortgages - Hypothèques ‘ : 1 1 -1 
Other - Autres si s 4 -38 5 
Equity - Avoir es _ 94 44 -36 
~ Total cash avallable - Total, encalsse À = 205 538 478 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements fe we 7 62 167 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées i ss 1 44 151 
Portfolio investments - Placements de portefeuille : 7 1174 15 
Loans - Prêts = 2 -1 1 À 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations + + -19 81 83 
Purchases - Achats Se S 88 162 144 
Disposals - Réalisations = se 107 80 61 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = + 227 301 358 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse . “ 215 444 608 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse As *: -10 94 -130 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,633 4,067 3,556 4,120 3,949 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 399 521 482 660 484 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 276 318 270 296 416 
Net profit - Bénéfice net 276 318 270 296 416 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.04% 9.65% 8.43% 9.08% 11.30% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 11.18% 12.70% 10.80% 11.82% 16.84% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.97% 12.80% 13.55% 16.01% 12.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.861 0.818 0.756 0.831 0.865 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.977 0.992 1.048 1.084 1.079 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -6.01% 11.94% -12.57% 15.87% -4.15% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 6.22% 9.64% -13.32% 12.57% 0.14% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -4.29% 30.65% -7 44% 36.89% -26.69% 
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Table 6 Wood and paper 
Table 6 Bois et papier vad 


1991 1992 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 62,086 61,660 57,672 61,042 60,196 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 959 1,232 1,011 977 1,000 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,908 6,492 5,873 6,146 6,388 
Inventories - Stocks 8,155 7,946 7,514 8,156 FAST 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,508 7,639 7,141 7,568 7,817 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 967 977 1,027 973 918 
Loans - Prêts 110 106 105 107 105 
Capital assets, net - Immobilisations, net 32,524 32,425 30,119 31,985 31,528 
Other assets - Autres actifs 4,955 4,843 4,881 5,130 4,871 
Llabllitles - Passifs 38,985 38,662 36,236 38,702 38,095 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,788 6,510 6,149 6,675 6,561 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,382 5,334 4,773 4,885 4,952 
Borrowings - Empruntis 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 8,879 9,092 9,403 9,500 9,172 
From others - Auprés d’autres 5,546 5,650 5,858 6,168 6,154 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 973 889 537 892 827 
Bonds and debentures - Obligations 3,471 3,392 2,601 3,296 3,269 
Mortgages - Hypothèques 647 478 477 523 517 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4,425 4,229 3,491 3,420 3,193 
Other liabilities - Autres passifs 2,874 3,085 2,947 3,342 3,450 
Equity - Avoir 23,101 22,998 21,436 22,340 22,101 
Share capital - Capital-actions 11,960 12,393 12,123 13,607 13,971 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,895 1,895 1,772 1,683 1,673 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,246 8,710 7,541 7,050 6,457 
Current assets - Actif a court terme 18,518 18,032 16,779 17,804 17,186 
Current liabilities - Passif à court terme 12,990 12,738 12,029 12,691 12,504 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 12,753 12,321 11,519 11,612 12,581 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,693 12,246 11,411 11,563 12,526 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 59 74 108 49 55 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 12,856 12,612 12,267 11,922 12,683 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 677 656 630 671 654 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,178 11,956 11,638 11,251 12,029 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -103 -291 -748 -310 -102 
Other Revenue - Autre revenu 60 49 55 37 45 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 60 49 55 37 45 
Other Expenses - Autres dépenses 480 485 451 454 451 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 117 109 110 104 101 
Long-term debt - Dette à long terme 363 376 341 350 350 
Gains/losses - Galns/pertes -56 152 -286 4 -36 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 13 49 141 -5 11 
Others - Autres -69 103 -427 2 -47 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -580 575 -1,430 -731 -544 
Income tax - Impôt sur le revenu -167 -245 -531 -206 -178 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -11 -25 -31 -39 -24 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 424 -355 -931 -564 -389 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 12 -1 - - 
Net profit - Bénéfice net 423 -342 -932 -564 -389 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1991 1992 
Il lll IV | Il 


millions of dollars-millions ollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation ss re -16 416 678 
Net profit - Bénéfice net re ze -932 -564 -389 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = ke 630 671 654 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Se a -389 -192 -203 
Working capital - Fonds de roulement a Ee 448 -283 230 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires - = 255 - 389 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure " “ -28 -47 -2 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ne “5 753 1,277 36 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques - x 395 281 -328 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées a 5. -201 85 89 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ~ = -127 92 -66 
Bonds and debentures - Obligations sé 3 143 -27 
Morigages - Hypothèques PA < 7 1 -6 
Other - Autres 208 60 -14 
Equity - Avoir 8 k 468 615 315 
Total cash avallable - Total, encalsse ee = 737 862 642 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = Fe 194 50 222 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées a - 143 91 280 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5 os 52 -43 -55 
Loans - Préts ' : -1 2 -3 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations es ee 352 756 210 
Purchases - Achats 3 fs 837 606 651 
Disposals - Réalisations . Pr 485 -150 441 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes “ : 304 169 199 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse “ ee 850 975 631 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse < es “113 “113 11 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 12,463 12,301 11,484 12,051 12,297 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -155 -361 -655 -241 -175 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -476 -369 -890 -509 -447 
Net profit - Bénéfice net -475 -357 -890 -509 -447 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.05% -0.25% 4.77% -1.38% -0.97% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -B.24% 6.42% -16.60% -9.11% -8.09% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.24% -2.93% -5.71% -2.00% -1.42% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.078 1.080 1.103 1.131 1.126 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.425 1.416 1.395 1.403 1.374 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 4.71% -1.30% 6.65% 4.94% 2.04% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 5.43% 0.35% 4.13% 1.26% 1.46% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -136.19% -132.70% -81.56% 63.17% 27.68% 
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. Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel | 
1991 1992 
Il lll IV | Il 
mIHIOnsS O ars-mlIons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 125,010 123,632 121,896 124,920 123,304 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,809 1,636 1,713 1,868 1,788 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,843 8,930 9,629 9,619 9,286 
Inventories - Stocks 4,749 4,917 4,389 4,238 4,248 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,045 13,155 13,177 10,930 11,008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,237 3,024 3,383 3,355 3.745 
Loans - Préts © 354 344 331 341 334 
Capital assets, net - Immobilisations, net 87,170 87,299 85,493 90,643 88,733 
Other assets - Autres actifs 4,803 4,328 3,782 3,926 4,163 
Liabilities - Passifs 78,118 78,072 78,966 82,087 80,920 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,804 9,748 10,713 10,103 9,828 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 6,290 6,499 6,744 8,660 8,006 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 8,975 9,270 9,344 11,068 10,611 
From others - Auprès d'autres 4,811 4,652 5,268 4,865 4,485 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,642 3,964 4,506 4,297 4,732 
Bonds and debentures - Obligations 23,767 22,730 21,767 22,101 22,560 
Mortgages - Hypothéques 448 449 394 497 479 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11,144 11,160 10,251 10,110 9,616 
Other liabilities - Autres passifs 9,237 9,599 9,978 10,386 10,604 
Equity - Avoir 46,892 45,560 42,930 42,833 42,384 
Share capital - Capital-actions 31,346 30,696 31,160 31,833 32,329 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,419 4,233 3,699 4,205 3,941 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 112127 10,631 8,071 6,795 6,114 
Current assets - Actif à court terme 20,034 19,002 19,510 19,507 19,471 
Current liabilitles - Passif à court terme 19,015 19,149 20,557 21,648 21,850 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 17,087 16,635 17,996 18,671 17,943 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,697 16,259 17,612 18,271 17,537 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 390 376 384 401 406 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 16,655 15,696 17,292 17,376 17,041 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,638 1,592 1,922 1,883 1,929 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,017 14,104 15,370 15,493 15,112 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 432 939 704 1,296 902 

Other Revenue - Autre revenu 198 181 676 173 178 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 198 181 676 173 178 

’ Other Expenses - Autres dépenses 1,019 1,011 1,018 1,027 1,034 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 167 176 193 160 151 

Long-term debt - Dette a long terme 853 835 826 867 883 

Galns/losses - Galns/pertes -197 71 -1,581 -59 -588 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 78 48 104 54 40 
Others - Autres -275 23 -1,684 -113 -629 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -586 181 1,219 382 -542 
Income tax - Impôt sur le revenu -46 165 -247 209 -69 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 12 -2 21 72 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -532 29 -974 194 401 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -34 -29 -1 3 

Net profit - Bénéfice net -532 5 -1,003 194 -398 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1991 1992 
Il Il IV | Il 
MUONS OF dollars-mHiIons ars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation es ee 2,751 1,247 1,635 
Net profit - Bénéfice net : -1,003 194 -398 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement x a 1,922 1,883 1,929 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé i = -400 -205 -368 
Working capital - Fonds de roulement 4 a 170 -339 21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires pe = 2,051 -86 433 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure # a 11 -200 19 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = Ze 1,798 1,608 95 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques * = 273 707 -458 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ¢ = 379 1,248 -213 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss se 542 -377 435 
Bonds and debentures - Obligations zs es -684 46 459 
Mortgages - Hypothéques us x 3 -11 -18 
Other - Autres 3 as 699 -634 -380 
Equity - Avoir : = 585 628 271 
Total cash avallable - Total, encalsse ce ; a 4,548 2,855 1,730 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements se = 562 -314 398 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 3 3 158 -189 16 
Portfolio investments - Placements de portefeuille + = 418 -135 390 
Loans - Prêts ” fe -14 10 7 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immoblilisations = a 3,039 2,360 955 
Purchases - Achats a a 3,729 2,744 2,342 
Disposals - Réalisations ss 7 690 385 1,387 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = 4 902 492 557 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = e 4,503 2,538 1,911 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3 5: 45 317 -181 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 18,132 17,681 16,968 17,713 19,103 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 561 1,281 652 892 1,182 
Proïit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -364 147 -1,012 -34 -197 
Net profit - Bénéfice net -364 113 -1,041 -35 -194 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.49% 3.42% -1.36% 2.92% 2.18% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.11% 1.29% -9.43% -0.32% -1.86% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.10% 7.24% 3.84% 5.03% 6.19% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.022 1.044 1.119 1.202 1.200 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.054 0.992 0.949 0.901 0.891 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -1.57% -2.49% -4.03% 4.39% 7.84% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 1.67% -6.66% -0.52% 3.10% 6.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -50.72% 128.10% -49.08% 36.72% 32.58% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 
1991 1992 
Il lil IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
" Assets - Actifs 11,331 11,401 11,557 11,542 12,058 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 160 95 91 143 166 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 664 652 669 689 632 
Inventories - Stocks 399 423 423 465 436 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 835 820 850 659 1,109 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 73 Tats 94 99 101 
Loans - Prêts 5 5 5 4 4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,970 9,101 9,202 8,933 8,992 
Other assets - Autres actifs 224 229 222 549 618 
Liabllities - Passifs 7,165 7,151 7,307 7,464 7,815 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 755 789 820 929 889 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,313 1,274 1,306 1,333 1,764 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 706 698 713 708 715 
From others - Auprès d'autres 485 475 481 484 520 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 132 102 284 258 150 
Bonds and debentures - Obligations 2,141 2,142 1,997 1,909 1,965 
Mortgages - Hypothéques 61 61 32 86 86 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 654 667 680 723 721 
Other liabilities - Autres passifs 917 945 994 1,034 1,004 
Equity - Avoir 4,166 4,250 4,250 4,078 4,243 
Share capital - Capital-actions 3,697 3,791 3,802 3,801 3,944 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 183 184 181 181 183 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 286 275 267 95 116 
Current assets - Actif à court terme 1,332 1,305 1,319 1,441 1,380 
” Current liabilities - Passif à court terme 1,506 1,225 1,373 1,476 1,440 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,358 1,309 1,374 1,436 1,322 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,332 1,291 1,349 1,415 1,300 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 26 17 25 22 22 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,071 1,015 1,094 1,104 1,026 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 135 136 136 137 136 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 935 879 958 967 890 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 287 294 280 333 296 

Other Revenue - Autre revenu 8 9 12 13 15 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 8 9 12 13 15 

Other Expenses - Autres dépenses 112 111 108 106 103 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 9 9 9 10 8 
Long-term debt - Dette a long terme 104 103 99 96 95 

Galns/losses - Galns/pertes 3 3 -24 42 _ 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - 1 -1 41 -- 
Others - Autres 3 2 -23 1 - 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 186 194 160 281 209 
Income tax - Impôt sur le revenu 79 83 48 103 89 
Equity in affillates’ earnings - Part des gains des affiliées - -16 1 6 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 107 96 113 185 120 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires , - = 3 2 2 


Net profit - Bénéfice net 107 96 113 185 120 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité : 
1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation sé ss 336 241 202 
Net profit - Bénéfice net Be le 113 185 120 
Non-cash Items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ä > 136 137 136 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé fe =“ 13 10 9 
Working capital - Fonds de roulement os = 1/ 174 35 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires s “ 57 -262 -99 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Æ is - -3 i 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement _. a 74 154 567 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques e 16 184 8 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées x is 32 27 431 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss = 182 -26 -108 

Bonds and debentures - Obligations - Ee -145 -88 55 

Mortgages - Hypothèques £ x -29 54 - 

Other - Autres ee x 6 4 36 

Equity - Avoir 3 = 11 -1 144 
Total cash avallable - Total, encalsse + 410 395 769 : 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements - + 46 -192 452 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ee i 28 -196 451 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = = ue 5 1 
Loans - Préts me % - -1 - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations = a 263 182 193 
Purchases - Achats 2s be 257 166 183 
Disposals - Réalisations on | 6 -15 -10 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes x _ 103 98 101 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 3 Re 412 88 746 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse + = -2 307 23 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,370 1,389 1,377 1,364 1,323 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 295 307 277 316 305 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7, 86 210 148 45 
Net profit - Bénéfice net a 86 210 148 45 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.86% 6.46% 11.88% 9.16% 4.48% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 11.20% 8.06% 19.80% 14.50% 4.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.52% 22.11% 20.09% 23.15% 23.07% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.162 1.118 1.133 1.172 1.226 

0.884 1.065 0.961 0.976 0.959 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 7.01% 1.38% -0.83% -0.96% -3.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.18% 0.62% 1.75% -4.75% -2.94% 
Operating profit (S:A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -0.22% 4.18% -9.91% 14.11% 3.34% 


a a a remet 
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Financial Statistics for Enterprises é Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles { 
1991 1992 
Il lil IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 42,553 42,558 40,524 40,014 40,298 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,058 1,109 a7 1,264 1,121 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,219 8,087 7,746 7,349 7,941 
Inventories - Stocks 7,759 7,608 7,436 7,411 7,306 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,137 4,901 4,742 4,535 4,755 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,493 1,547 921 1,000 1,052 
Loans - Prêts 136 131 130 128 132 
Capital assets, net - Immobilisations, net 14,410 14,501 13,869 13,319 13,343 
Other assets - Autres actifs 4,339 4,674 4,562 5,008 4,650 
Liabilities - Passifs 23,558 23,229 22,419 20,859 21,095 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,288 6,120 6,271 5,907 5,981 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,361 4,623 4,133 3,709 3,642 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 4,716 4,478 3,942 3,702 3,549 
From others - Auprés d’autres 1,688 1,743 1,912 1,835 1,990 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,323 1,224 1,193 808 897 
Bonds and debentures - Obligations 976 1,046 1,159 1,145 1,140 
Mortgages - Hypothèques 473 448 419 383 407 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,801 1,783 1,442 1,380 1,359 
Other liabilities - Autres passifs 1,931 1,763 1,949 1,991 2,131 
Equity - Avoir 18,995 19,329 18,105 19,156 19,203 
Share capital - Capital-actions 6,501 6,644 6,736 6,350 6,367 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 666 686 960 1,236 1,230 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,829 11,999 10,409 11,569 11,606 
Current assets - Actif à court terme 18,978 19,277 18,231 18,097 18,339 
Current Ilabilities - Passif à court terme 12,031 11,445 11,584 10,712 11,052 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,986 13,517 13,370 11,834 13,256 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,899 13,417 13,285 11,743 13,164 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 86 100 85 91 92 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 13,064 12,590 12,983 11,188 12,352 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 439 442 495 390 395 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 12,625 12,148 12,488 10,797 11,957 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 922 928 387 647 903 

Other Revenue - Autre revenu 86 94 111 50 59 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 86 94 111 50 59 

Other Expenses - Autres dépenses 343 338 295 263 259 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 163 143 108 101 96 
Long-term debt - Dette a long terme 181 195 187 162 162 

Galns/losses - Gains/pertes -56 6 -1,030 -14 81 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 5 -12 -128 -8 -62 
Others - Autres -61 7 -902 -6 -19 

Profit before Income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 609 679 -827 420 623 
Income tax - Impôt sur le revenu 235 270 -1 176 231 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 -4 14 - -17 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 381 405 811 244 375 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 5 -1 - 

Net profit - Bénéfice net 381 405 -806 243 375 
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Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


* Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation > de 1,185 553 840 
Net profit - Bénéfice net 3 x -806 243 375 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Re 495 390 395 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé re As -213 10 12 
Working capital - Fonds de roulement a & 469 -42 -458 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Ss 1,301 -218 527 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure a a -61 169 -12 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ss os 682 -2,090 54 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques es mS -615 -192 -153 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées i ae -490 -328 -67 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 7 œ 107 -375 89 
Bonds and debentures - Obligations = a 114 -21 -5 
Mortgages - Hypothèques A * -22 -29 24 
Other - Autres ze ~ 91 -27 155 
Equity - Avoir te zs 134 -1,119 10 
Total cash available - Total, encaisse 2 A 503 -1,538 894 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = ee 612 41 300 
Investments In affiliates - Placements dans des affiliées x = 31 -66 245 
Portfolio investments - Placements de portefeuille i re -642 109 52 
Loans - Prêts = = - -2 4 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations <e “ 605 -1,161 410 
Purchases - Achats = se 555 426 493 
Disposals - Réalisations “i is -50 1,587 83 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes a # 485 162 260 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse ee = 479 -958 971 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de Il’encalsse Be ce 24 -580 -77 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 13,320 13,804 13,333 12,266 12,705 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 811 968 457 681 791 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 336 456 -803 280 290 
Net profit - Bénéfice net 336 456 -797 279 290 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.71% 8.05% -7.28% 5.94% 6.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.09% 9.45% -17.74% 5.84% 6.03% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.09% 7.01% 3.43% 5.55% 6.23% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.713 0.702 0.705 0.605 0.605 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.577 1.684 1.574 1.689 1.659 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 4.59% 3.64% -3.41% -8.00% 8.57% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 497% 2.61% 0.31% -10.02% 2.83% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -0.96% 19.40% -52.76% 48.86% 16.25% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 63 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 
Tableau 10___ Fer, acier et produits connexes 


1991 1992 
Il lll IV | Il 
MINIONS Of dollars-mIIons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 14,656 15,076 14,232 14,094 14,054 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 239 185 250 354 358 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,907 1,929 1,797 1,795 1,910 
Inventories - Stocks 3,014 2,953 2,762 2,627 2,546 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,576 1,863 1,627 1,614 1,659 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 310 409 327 395 350 
Loans - Préts 2 13 38 26 41 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,060 7,152 6,950 6,822 6,725 
Other assets - Autres actifs 548 572 482 461 466 
Liabllities - Passifs 9,331 9,241 8,712 8,719 8,862 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,041 2,085 1,898 1,864 1,929 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 595 640 626 621 688 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 1,046 Aged 1,016 1,053 991 
From others - Auprès d'autres 1,347 1,379 1,630 1,620 1,630 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 563 323 154 173 159 
Bonds and debentures - Obligations 1,734 1,692 1,614 1,653 1,654 
Mortgages - Hypothèques 83 75. 70 68 67 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,208 1,209 1,215 1,185 1,074 
Other liabilities - Autres passifs 714 718 490 481 671 
Equity - Avoir 5,325 5,835 5,520 5,375 5,191 
Share capital - Capital-actions 3,091 3,509 3,538 3,623 3,668 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 349 350 349 353 383 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,885 1,976 1,632 1,399 1,140 
Current assets - Actif a court terme 5,382 5,297 5,135 5,156 5,192 
Current Ilabilitles - Passif à court terme 3,565 3,424 3,258 3,264 3,277 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 3,057 2,965 2,996 2,687 2,949 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,054 2,963 2,984 2,682 2,945 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3 3 12 5 4 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 2,999 2,922 3,003 2,711 2,964 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 151 153 153 151 155. 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,848 2,768 2,850 2,560 2,809 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 58 44 -8 -24 15 

Other Revenue - Autre revenu 26 25 53 16 14 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 26 25 53 16 14 

Other Expenses - Autres dépenses 125 129 114 104 104 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 30 29 27 24 23 
Long-term debt - Dette à long terme 95 101 87 80 81 

Galns/losses - Galns/pertes 1 -26 -99 - -101 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs - -1 - -2 18 
Others - Autres 1 -26 -99 2 -119 

Profit before Income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -40 87 -168 “112 -206 
Income tax - Impôt sur le revenu -12 -21 -26 -16 -60 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -2 13 7 -4 -3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -30 -53 -136 -100 -149 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -25 -3 1 - - 


Net profit - Bénéfice net -55 -56 -134 -100 -149 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 


Tableau 10___ Fer, acier et produits connexes 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation dé Es 122 104 234 
Net profit - Bénéfice net £ £ -134 -100 -149 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement # as 153 151 155 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé % 7 -40 -22 -105 
Working capital - Fonds de roulement = # 188 71 24 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires es -41 5 310 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure za * -4 -1 -2 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement _ ee -100 143 40 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques cS a -109 24 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées Ss 5 -15 -11 67 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier : & -169 22 -14 
Bonds and debentures - Obligations * ee -79 39 1 
Mortgages - Hypothèques ‘ a -6 - -1 
Other - Autres | 251 -11 10 
Equity - Avoir és es 26 81 40 
Total cash avallable - Total, encalsse a * 22 247 274 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ie -303 39 39 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées rm “3 -244 -11 68 
Portfolio investments - Placements de portefeuille és % -83 62 -45 
Loans - Préts = = 25 -12 15 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations o “: 42 2 158 
Purchases - Achats 5 ss 135 72 65 
Disposals - Réalisations À a 92 70 -92 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = - 63 86 73 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse : = -197 127 269 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse ee “ 219 120 4 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,829 3,014 3,084 2,816 2,726 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -12 41 33 -3 -73 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -109 -78 -13 -71 -292 
Net profit - Bénéfice net -134 -81 -11 -71 -292 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.80% 0.33% 2.02% 0.15% -7.58% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -8.21% -5.32% -0.92% -5.31% -22.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.42% 1.37% 1.07% -0.12% -2.69% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.008 0.896 0.926 0.965 0.999 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.510 1.547 1.576 1.580 1.584 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.29% 6.54% 2.31% -8.69% -3.18% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS.) 5.88% 4.64% 2.62% -7.60% -0.70% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -139.70% 450.83% -20.20% -110.15%  -2,087.71% 
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Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11 ___ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation | 


1991 1992 


Il ul IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


. Assets - Actifs 41,818 41,896 41,845 41,974 42,174 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,062 902 1,098 863 1,047 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,882 2,582 2,725 2,577 2,599 
Inventories - Stocks 2,889 2,835 2,915 2,863 2,814 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,469 13,873 14,123 14,324 14,412 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,029 957 a 725 809 
Loans - Préts 6 ow 6 6 7 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,553 19,709 19,326 19,565 19,373 
Other assets - Autres actifs 929 1,032 935 1,050 1,113 

Liabllities - Passifs 16,150 16,212 18,565 18,863 18,987 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,813 2,812 2,891 2,820 2,730 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,566 1,634 3,100 3,048 3,137 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,405 1,423 1,126 1,485 1,331 

From others - Auprès d'autres 1,341 1,279 1,099 1,147 1,114 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,094 1,026 2,312 2,298 2,099 
Bonds and debentures - Obligations 3,270 3,345 3,287 3,396 3,821 
Mortgages - Hypothèques 16 17 16 16 33 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,241 3,265 3,116 3,075 3,108 
Other liabilities - Autres passifs 1,405 1,412 1,618 1,578 1,614 
Equlty - Avoir 25,668 25,684 23,280 23,110 23,187 
Share capital - Capital-actions 13,506 13,672 14,528 14,577 14,244 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 3,819 3,799 2,171 2,168 2,830 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,344 8,213 6,580 6,365 6,113 
Current assets - Actif à court terme 7,855 7,320 7,478 7,017 7,334 
. Current llabllities - Passif à court terme 5,387 5,222 5,559 7,079 7,068 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,507 4,058 4,154 4,103 4,454 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,468 4,003 4,094 4,052 4,411 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 39 55 60 51 43 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,385 4,026 4,333 4,009 4,293 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 390 363 373 378 499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,995 3,663 3,959 3,631 3,793 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 122 33 “179 94 161 

Other Revenue - Autre revenu 135 170 210 148 120 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 135 170 210 148 120 

Other Expenses - Autres dépenses 215 191 216 205 201 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 42 38 42 45 38 
Long-term debt - Dette à long terme 173 152 173 160 164 

Galns/losses - Gains/pertes 58 29 41 66 -16 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 152 6 94 84 -1 
Others - Autres -210 24 -134 -18 -15 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -16 42 -225 102 64 
Income tax - Impôt sur le revenu 19 -49 -195 27 51 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 35 27 5 26 43 

” Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires - 118 -25 101 55 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - - - - 
Net profit - Bénéfice net 1 118 -24 101 55 
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. Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11___ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1991 1992 
Il Il IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par |’exploltation ce cs 530 298 465 
Net profit - Bénéfice net 4 ze -24 101 55 
Non-cash Items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = 373 378 499 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a3 s -63 -22 48 
Working capital - Fonds de roulement < fe -236 112 -80 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ss + 454 -269 -43 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ss À 26 -2 -16 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement + “ 75 433 475 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques ms ‘ -290 361 -154 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées “2 + 271 -46 89 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ré 3 426 -14 -200 
Bonds and debentures - Obligations - 3 -59 109 425 
Mortgages - Hypothèques a -1 ~ 17 
Other - Autres % es -179 48 -32 
Equity - Avoir a a -93 -25 329 
Total cash avallable - Total, encalsse + ae 605 732 939 


- Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 2 . 83 209 140 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = Fs 355 171 55 
Portfolio investments - Placements de portefeuille es = -272 38 85 
Loans - Préts = : - 1 — 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations a 77 515 324 
Purchases - Achats & a 465 485 590 
Disposals - Réalisations A a 387 -30 266 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + “2 275 235 277 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ns = 435 959 740 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse ss ~ 169 -228 199 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,275 4,279 4,129 4,186 4,235 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 24 75 -92 95 75 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -79 138 33 120 -23 
Net profit - Bénéfice net -78 138 34 120 -23 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.91% 3.03% 2.20% 2.61% 1.38% 
. Return on equity - Rendement de l'avoir -1.23% 2.15% 0.57% 2.08% -0.39% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.55% 1.76% -2.22% 2.26% 1.76% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.339 0.340 0.470 0.493 0.498 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.458 1.402 1.345 0.991 1.038 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -0.21% 0.09% -3.52% 1.39% 1.16% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 2.95% -1.12% 0.39% -3.06% 1.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -84.74% 219.47% -221.68% 203.10% -21.02% 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 Produits de fabrication métalliques 
1991 1992 


Il ut IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,657 19,110 18,304 18,644 18,710 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 782 531 583 552 534 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,425 4,174 3,661 3,654 3,879 
Inventories - Stocks 4,549 4,362 4,191 4,299 4,291 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,461 2,505 2,383 2,407 2,363 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 382 332 319 312 305 
Loans - Préts 71 69 66 67 67 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,575 4,523 4,357 4,459 4,411 
Other assets - Autres actifs 2,413 2,614 2,745 2,894 2,862 

Liabilities - Passifs 11,809 11,464 10,834 11,277 11,515 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,064 2,954 2,793 2,841 2,866 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 1,101 1,147 1,088 1,071 1,074 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,733 2,551 2,220 2,340 2,359 

From others - Auprés d’autres 1,154 1,133 1,070 1,131 1,120 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 641 682 661 679 740 
Bonds and debentures - Obligations 664 572 632 653 654 
Mortgages - Hypothèques 355 346 328 344 341 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 412 398 377 356 331 
Other liabilities - Autres passifs 1,683 1,680 1,665 1,861 2,030 
Equlty - Avoir 7,848 7,646 7,471 7,367 7,196 
Share capital - Capital-actions 3,711 3,572 3,502 3,549 3,578 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 134 141 132 124 122 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,002 3,934 3,836 3,695 3,496 
Current assets - Actif a court terme 10,926 10,600 9,975 10,193 10,304 
Current liabilities - Passif à court terme 7,694 7,470 6,940 7,422 7,433 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 7,868 7,236 6,504 6,329 6,598 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,840 7,207 6,482 6,308 6,577 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 28 29 23 21 21 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 7,751 7,094 6,454 6,320 6,546 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 131 127 127 127 126 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,620 6,968 6,326 6,193 6,420 

É Operating profit - Bénéfice d’exploitation 117 142 51 8 52 

Other Revenue - Autre revenu 35 35 38 25 28 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 35 35 38 25 28 

Other Expenses - Autres dépenses 140 134 127 119 122 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 75 67 63 56 59 
Long-term debt - Dette à long terme 65 66 63 63 63 

Galns/losses - Galns/pertes 9 8 6 6 5 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 8 26 - -3 
Others - Autres 1 -18 -1 -8 -2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 21 51 -32 -93 47 
Income tax - Impôt sur le revenu 12 26 -4 -26 -14 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 8 -5 -12 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 17 33 -33 -79 31 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -12 -1 -1 — 

Net profit - Bénéfice net 16 21 -34 -80 -31 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12___ Produits de fabrication métalliques 


1991 1992 


Il Ul IV | Il 
millions of dollars-millions ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l'exploitation & 378 67 53 
Net profit - Bénéfice net te 2 -34 -80 -31 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement À : 127 127 126 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a = -15 -15 -17 
Working capital - Fonds de roulement “3 ss 349 -3 -205 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = se -43 46 196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure re we 6 -8 -15 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ‘a = -387 200 96 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = > -275 126 19 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées a = -38 -33 3 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier a -21 16 61 
Bonds and debentures - Obligations id + 59 12 1 
Mortgages - Hypothèques + we -14 11 -3 
Other - Autres <3 5 -41 50 -11 
Equity - Avoir fs zs -57 19 26 
Total cash avallable - Total, encaisse Se = 9 267 150 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements es xs -131 32 -57 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées à 3 -116 29 -49 
Portfolio investments - Placements de portefeuille - ss -14 - -8 
Loans - Préts - ~ -1 3 - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations Pe “ 1 217 75 
Purchases - Achats x 3s 191 178 177 
Disposals - Réalisations ze = 190 -38 102 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = a 84 68 59 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse a + 46 316 76 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse és 36 49 73 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,764 7,088 6,508 6,711 6,386 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 69 100 51 90 20 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -22 -7 -27 -13 -63 
Net profit - Bénéfice net -22 -19 -28 -14 -63 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.57% 8.25% 1.20% 1.92% 0.56% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.12% -0.34% -1.47% -0.72% -3.51% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.89% 1.41% 0.78% 1.33% 0.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.847 0.841 0.803 0.844 0.874 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.420 1.419 1.437 1.373 1.386 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 9.64% -8.70% -8.18% 3.12% -4.84% 
- Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 10.15% 9.18% -7.60% 2.55% -3.86% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -27.69% 44.76% 48.81% 75.53% -77.69% 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13__Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions o ars-millions ollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 29,308 29,211 27,900 27,198 27,659 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,165 1,235 1,188 1,116 1,140 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,902 6,565 4,934 4,604 5,132 
Inventories - Stocks 8,400 8,420 7,995 7,796 7,808 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,140 2,101 2,022 2,037 2,047 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 602 441 268 335 316 
Loans - Préts 235 237 1,608 1,582 1,575 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,616 5,669 5,473 5,403 5,467 
Other assets - Autres actifs 4,248 4,544 4,412 4,324 4,174 

Liabilities - Passifs 17,463 17,389 17,029 16,664 17,083 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,803 3,761 8,771 3,476 3,570 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,540 1,572 1,518 1,393 1,410 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,892 3,692 3,472 3,651 3,714 

From others - Auprès d'autres 995 1,001 954 1,026 1,034 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1512 1,473 1,280 1,221 1,231 
Bonds and debentures - Obligations 735 726 715 725 727 
Mortgages - Hypothèques 364 372 357 381 384 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 886 875 885 853 870 
Other liabilities - Autres passifs 3,736 8,918 4,076 3,939 4,144 

. Equity - Avoir 11,845 11,822 10,872 10,534 10,575 
Share capital - Capital-actions 3,914 4,037 3,938 3,923 3,957 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 699 660 583 §72 582 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,232 7,125 6,351 6,038 6,037 
Current assets - Actif à court terme 18,785 18,687 17,506 16,888 17,243 
Current liabilities - Passif à court terme 13,146 12,957 12,572 12,131 12,267 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,988 9,205 8,889 7,709 8,684 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,611 8,874 8,581 7,446 8,388 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 378 331 308 263 296 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 9,571 8,950 8,698 7,558 8,339 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 209 220 206 203 205 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,362 8,730 8,493 7,355 8,134 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 417 255 190 151 344 

Other Revenue - Autre revenu 56 54 54 50 56 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 56 54 54 50 56 

Other Expenses - Autres dépenses 196 178 176 169 172 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 135 128 118 114 116 
Long-term debt - Dette à long terme 62 50 58 55 56 

Galns/losses - Galns/pertes 4 “11 11 1 -12 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - 4 6 -2 
Others - Autres -6 -7 5 5 -10 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 271 119 79 32 216 
Income tax - Impôt sur le revenu 88 60 44 27 79 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 -3 = 2 -5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 185 56 34 8 132 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ; -9 8 -4 - 7 

Net profit - Bénéfice net 176 64 31 7 140 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13___Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1991 1992 


Il ul IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation és * 2,008 161 241 
Net profit - Bénéfice net oe s 31 7 140 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = % 206 203 205 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Fe 3 -3 -5 2 
Working capital - Fonds de roulement 5 . 1,867 182 -432 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = = -87 -174 332 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure x : -6 -53 -5 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = “6 -594 151 145 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques È Ee -233 95 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées » x -70 42 iz 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = 3 -111 -38 10 
Bonds and debentures - Obligations = ss -37 6 2 
Mortgages - Hypothèques fe 8 -10 -9 3 
Other - Autres a3 “ -48 23 9 
Equity - Avoir rt = -85 31 42 
Total cash avallable - Total, encalsse ts es 1,414 312 386 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements + - 1,213 123 -13 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ie = 15 50 14 
Portfolio investments - Placements de portefeuille +. se -173 99 -19 
Loans - Préts = : 1,371 -25 -8 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations Fa as 17 91 239 
Purchases - Achats À Es 388 372 401 
Disposals - Réalisations : Ee 371 280 162 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes és F 173 116 134 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = ee 1,403 331 361 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse =p = 12 -19 26 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,806 9,377 8,547 8,074 8,494 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 385 287 171 200 292 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 159 84 37 31 87 
Net profit - Bénéfice net 149 93 33 31 94 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.52% 3.92% 3.21% 3.12% 4.34% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.36% 2.85% 1.37% 1.18% 3.28% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.93% 3.06% 2.00% 2.48% 3.43% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.763 0.747 0.763 0.797 0.804 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.429 1.442 1.392 1.392 1.406 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 5.39% -4.38% -8.86% -5.53% 5.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 4.22% -3.51% -7 86% -5.99% 4.17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 45.11% -25.47% -40.40% 16.90% 45.82% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 71 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14 ___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus | 
1991 1992 
Il lil IV l Il 
MUONS Of dollars-mINons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 57,965 58,294 56,860 59,024 59,650 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,980 1,877 1,844 1,766 1,881 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,335 10,433 9,716 10,446 12,150 
Inventories - Stocks 13,883 13,708 14,069 14,550 13,989 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 3,385 4,243 4,227 4,380 4,348 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,760 2,140 1,365 1,337 1,316 
Loans - Préts 638 624 798 796 602 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,441 20,360 20,043 20,420 20,446 
Other assets - Autres actifs 4,542 4,909 4,799 5,330 4,919 
Liabllities - Passifs 39,789 39,985 38,786 40,881 41,100 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,928 11,733 11,245 12,241 12,514 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,416 3,241 3,300 3,552 3,550 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 6,265 6,023 5,674 6,123 6,052 
From others - Auprès d'autres 6,507 6,536 6,243 6,229 6,269 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,771 3,719 3,656 3,643 3,712 
“Bonds arid debentures - Obligations 1,065 1,064 977 992 851 
Mortgages - Hypothèques : 780 775 804 815 802 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,225 2,267 1,923 1,933 1,944 
Other liabilities - Autres passifs 4,831 4,626 4,963 5,384 5,407 
Equity - Avoir 18,176 18,309 18,074 18,143 18,550 
Sharé capital - Capital-actions 6,065 6,195 6,442 6,780 6,750 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 615 586 604 553 565 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,497 11,527 11,029 10,809 11,236 
Current assets - Actif à court terme 29,748 29,581 28,802 30,228 30,734 
Current liabilities - Passif à court terme 23,465 23,720 22,888 24,320 24,578 


Income Statement - Etat des résultats 


; Operating Revenue - Revenu d’exploltation 33,896 29,208 29,780 28,345 33,546 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 33,023 28,381 28,973 27,533 32,631 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 873 827 807 813 915 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 33,155 28,505 29,403 27,863 32,646 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 878 874 909 873 950 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 32,276 27,631 28,494 26,991 31,696 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 741 703 377 482 899 

Other Revenue - Autre revenu 277 137 153 107 217 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 277 137 153 107 217 

Other Expenses - Autres dépenses 406 392 393 385 392 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 236 237 227 226 233 
Long-term debt - Dette à long terme 170 154 166 160 159 

Galns/losses - Galns/pertes -50 -33 63 -103 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -6 -20 -4 1 12 
Others - Autres -44 -13 -59 -105 -13 

Profit before Income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 561 416 73 100 723 
Income tax - Impôt sur le revenu 172 170 78 44 224 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -10 22 24 19 31 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 379 268 20 74 530 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - 8 - - 

Net profit - Bénéfice net 377 267 28 74 529 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1991 1992 
Il lll IV | Il 
MINIONS OT Goliars-MiNlions ars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation He _ 510 515 849 
Net profit - Bénéfice net De 28 74 529 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement x x 909 873 950 
Deferred Income tax - Impôt sur le revenu différé ee 2 -243 46 42 
Working capital - Fonds de roulement | % -689 -337 -887 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3 a 523 -93 236 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure se . -18 -49 -22 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement Ae se -369 543 -142 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques = se -299 394 72 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées “ be 52 200 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier % e -81 -112 69 
Bonds and debentures - Obligations < ap -87 -58 -141 
Mortgages - Hypothèques Re zs 35 15 -12 
Other - Autres ie ‘8 -185 -122 41 
Equity - Avoir % es 196 226 -26 
Total cash avallable - Total, encalsse = Se 141 1,058 707 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ee = 663 -184 -264 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées es - 36 123 -50 
Portfolio investments - Placements de portefeuille * es -672 -54 -21 
Loans - Préts . _ -26 -253 -193 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations = os 629 1,177 782 
Purchases - Achats ~ as 1,601 1,509 1,735 
Disposals - Réalisations “= “7 973 328 953 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = be 133 115 134 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse “ = 99 1,108 652 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse “A oe 42 -50 54 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 30,536 31,781 29,977 29,132 30,346 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 449 1,053 489 453 592 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 142 506 117 86 269 
Net profit - Bénéfice net 144 506 125 86 269 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.21% 7.68% 3.97% 3.70% 5.28% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.13% 11.06% 2.60% 1.89% 5.81% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.47% 3.31% 1.63% 1.55% 1.95% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.145 1.167 1.143 172 1.145 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.268 1.247 1.258 1.243 1.250 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 10.90% 4.08% -5.68% -2.82% 417% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.30% 2.13% 4.04% -2.74% 3.75% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 6,019.69% 134.40% -53.54% -7.50% 30.78% 
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Table 15 Other transportation equipment 
Tableau 15 ___ Autres matériel de transport 


1991 1992 
Il II IV | Il 
MINIONS OT GOllars-Millons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 11,015 10,968 10,033 10,341 10,333 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 667 561 377 448 454 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,914 1,962 1,531 1,537 1,471 
Inventories - Stocks 3,906 3,888 3,461 3,582 3,565 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 804 793 1,071 1,033 1,023 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 88 105 Lys 82 110 
Loans - Préts 50 47 46 47 46 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,725 2,709 2,528 2,567 2,549 
Other assets - Autres actifs 862 903 901 1,045 1,116 
Liabilities - Passifs 10,008 10,121 7,674 7,932 7,876 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,270 2,253 1,640 1,618 1,560 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,681 1,838 1,809 1,787 1,769 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 948 893 831 937 882 
From others - Auprès d'autres 282 289 266 272 275 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 278 271 239 226 212 
Bonds and debentures - Obligations 519 510 508 514 514 
Mortgages - Hypothèques 320 318 316 334 329 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 312 306 314 294 301 
Other liabilities - Autres passifs 3,398 3,444 1,752 1,951 2,033 
Equlty - Avoir 1,007 847 2,359 2,409 2,458 
Share capital - Capital-actions 1,168 1,162 1,158 1,293 1,311 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 195 192 80 81 87 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -356 -508 1121 1,035 1,060 
Current assets - Actif à court terme 7,037 6,942 6,256 6,416 6,375 
Current Ilabilities - Passif à court terme 5,085 4,942 3,747 3,706 3,690 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 3,657 3,443 3,294 3,159 3,247 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,589 3,381 3,220 3,100 3,190 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 68 62 73 59 56 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 3,698 3,516 3,240 3,016 3,113 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 91 98 85 83 81 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,607 3,419 3,155 2,933 3,032 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 42 -73 53 143 134 

Other Revenue - Autre revenu 10 14 17 28 27 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 10 14 We 28 27 

. Other Expenses - Autres dépenses 52 52 44 41 41 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 31 31 28 26 25 

Long-term debt - Dette a long terme 21 21 16 16 16 

Galns/losses - Galns/pertes 12 8 “15 3 2 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs | “1 = = = 1 
Others - Autres 13 8 -14 3 2 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -72 -103 11 132 122 
Income tax - Impôt sur le revenu -4 -11 -5 21 21 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées — — -- _ -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 67 -92 16 111 101 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -6 - 

Net profit - Bénéfice net 67 -92 16 105 101 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport 
1991 1992 


Il lll IV | Il 
millions of dollars-millions ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l'exploitation ee = 362 68 223 
Net profit - Bénéfice net 3 Ps 16 105 101 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 5 = 85 83 81 
Deferred Income tax - Impôt sur le revenu différé se 5 -43 1 6 
Working capital - Fonds de roulement a ee 174 -180 27 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ws % 121 62 8 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure me is 9 -3 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ce se -53 237 68 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -56 105 -54 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées te = 60 7 -17 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss as -33 -16 -14 
Bonds and debentures - Obligations = 2 -2 5 - 
Mortgages - Hypothèques is = -1 4 -5 
Other - Autres “ ae -19 5 3 
Equity - Avoir a 3 -2 141 19 
Total cash avallable - Total, encalsse + a 309 304 154 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements es we 291 -73 18 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Ce ee 276 -38 -9 
Portfolio investments - Placements de portefeuille Pa se 14 -36 28 
Loans - Préts és | 1 - -1 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations =: 68 119 54 
Purchases - Achats a 4 112 137 127 
Disposals - Réalisations eS * 44 18 72 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes - + 106 76 72 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse es ee 465 123 145 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse ss es -156 182 3 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


. Operating revenue - Revenu d’exploitation 3,600 3,710 3,108 3,183 3,223 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -61 -77 73 132 tie 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -74 -104 30 99 89 
Net profit - Bénéfice net -74 -104 30 93 89 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -2.81% -5.05% 3.81% 7.47% 7.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -29.58% -49.11% 5.11% 16.38% 14.54% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.69% -2.09% 2.36% 4.15% 3.48% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.000 4.864 1.683 1.689 1.620 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.384 1.405 1.669 1.731 1.728 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.23% 3.06% -16.23% 2.41% 1.25% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) -1.94% 3.46% -19.88% 0.54% 1.96% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -19.34% -26.99% 194.88% 79.61% -15.06% 
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Table 16 Household appliances and electrical products 
Tableau 16 ___ Appareils ménagers et produits électriques | 


1991 1992 
Il II IV | Il 
millions o ars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 11,233 11,518 11,309 11,138 11,238 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 506 556 568 597 564 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,640 2,856 2,539 2,460 2,501 
Inventories - Stocks 3,408 3,370 3,243 3,288 3,342 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 783 822 1,036 925 933 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 96 159 169 89 86 
Loans - Prêts ~ 114 18 16 16 16 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,214 2,232 2,184 2,249 2,246 
Other assets - Autres actifs 1,568 1,506 1,552 1,513 1,550 
Liabllities - Passifs 6,335 6,603 6,634 6,507 6,654 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,163 2,393 2,408 2,136 2,144 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 786 736 848 663 713 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 1,007 964 975 1,026 1,001 
From others - Auprés d’autres 314 434 368 448 431 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 615 530 452 541 565 
Bonds and debentures - Obligations 223 213 202 223 226 
Mortgages - Hypothéques 103 112 113 132 127 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 124 114 74 84 81 
Other liabilities - Autres passifs 1,001 1,108 1,193 1,255 1,366 
Equity - Avoir 4,898 4,915 4,675 4,631 4,584 
Share capital - Capital-actions AA 1,750 1,806 1,791 1,793 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 269 266 215 271 352 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,919 2,899 2,654 2,569 2,439 
Current assets - Actif à court terme 7,266 7,510 7,136 7,017 7,069 
Current llabilities - Passif à court terme 4,519 4,740 4,727 4,422 4,529 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 4,216 4,557 4,690 4,078 4,212 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,196 4,536 4,672 4,063 4,198 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 20 21 18 15 14 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 4,173 4,467 4,668 4,075 4,210 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement TH 73 79 74 78 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 4,096 4,394 4,589 4,001 4,131 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation a4 90 22 3 3 

Other Revenue - Autre revenu 26 33 59 25 23 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 26 33 59 25 23 

Other Expenses - Autres dépenses 69 67 71 62 66 


Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Short-term debt - Dette à court terme 43 39 40 37 41 
Long-term debt - Dette à long terme 26 28 30 25 25 
Galns/losses - Galns/pertes 6 7 4 6 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - -6 5 -1 -5 
Others - Autres -6 -2 -1 -5 -2 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 6 48 14 40 48 
Income tax - Impôt sur le revenu 9 11 3 -2 1 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 1 -5 -3 6 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -12 38 6 41 44 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -3 -4 -1 = 
Net profit - Bénéfice net -12 35 1 42 44 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 16 Household appliances and electrical products 


- Tableau 16 ___ Appareils ménaders et produits électriques : 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions ollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l'exploitation ss = 445 89 42 
Net profit - Bénéfice net Ee 3 1 -42 -44 
Non-cash Items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 5 es 79 74 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a Es -21 -1 -3 
Working capital - Fonds de roulement vs £ 429 -199 -B5 
Other non-cash Items - Autres éléments non monétaires . > 21 77 70 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 rf -64 - 26 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement on = -33 15 46 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques es te -36 59 -25 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées s A 135 -191 50 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ed ee -81 88 24 
Bonds and debentures - Obligations wf 5 -11 - 3 
Mortgages - Hypothèques = es -1 14 -5 
Other - Autres r = -67 84 -17 
Equity - Avoir ss = 28 -40 16 
Total cash avallable - Total, encalsse os Se 413 -75 88 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements - He 262 -191 4 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées is = 243 -110 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = es 20 -81 -3 
Loans - Préts es -1 == = 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations os Hs 51 115 75 
Purchases - Achats ss + 115 100 63 
Disposals - Réalisations 2 - 64 -15 -13 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes “3 + 27 12 40 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse - Ss 341 63 119 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse - ee 72 -11 31 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,365 4,577 4,330 4,248 4,391 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 72 93 -12 13 25 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 12 29 -19 -28 -21 
Net profit - Bénéfice net 12 26 -24 -29 -21 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.20% 3.64% 1.51% 1.17% 1.57% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.97% 2.38% -1.65% -2.39% -1.85% 
* Profit margin - Marge bénéficiaire 1.64% 2.03% -0.28% 0.32% 0.57% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.622 0.608 0.633 0.655 0.668 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.608 1.584 1.510 1.587 1.561 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.34% 4.85% -5.39% -1.91% 3.39% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -2.07% 4.44% -3.16% -2.49% 3.12% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -16.42% 29.64% -112.88% 212.18% 86.03% 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17___ Matériel électronique et services informatiques 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 24,333 25,162 26,334 26,259 26,518 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 595 567 538 484 496 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,203 7,820 8,628 8,614 8,727 
Inventories - Stocks 3,249 3,146 3,104 3,216 3,124 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,270 6,329 6,319 6,362 6,458 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 596 751 948 580 666 
Loans - Préts 1,201 1,187 1,264 1,346 1,346 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,761 3,754 3,905 3,838 3,817 
Other assets - Autres actifs 1,457 1,607 1,630 1,819 1,883 

Liabilities - Passifs 14,357 15,036 16,283 16,174 16,394 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,144 6,939 8,154 8,065 8,110 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,366 1,193 1,178 1,135 1,142 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,368 1,199 1,315 1,314 1,282 

From others - Auprés d’autres 621 679 680 609 604 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 435 459 258 263 340 
Bonds and debentures - Obligations 2,250 2,466 2,426 2,399 2,481 
Mortgages - Hypothéques 125 123 125 118 120 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 600 578 548 588 587 
Other liabilities - Autres passifs 1,449 1,399 1,599 1,683 1,728 
Equity - Avoir 9,976 10,126 10,051 10,085 10,123 
Share capital - Capital-actions 4,143 4,112 4,159 4,168 4,240 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 276 405 436 428 435 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,558 5,609 5,455 5,489 5,448 
Current assets - Actif à court terme 44,528 13,376 14,366 14,067 14,237 
Current Ilabilities - Passif à court terme 9,292 10,337 11,250 11,028 11,105 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,840 6,317 7,259 6,833 7,107 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,698 6,172 7,082 6,638 6,912 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 143 145 177 195 194 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 6,577 6,195 7,179 6,464 6,815 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 237 251 264 272 268 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,340 5,944 6,915 6,192 6,548 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 263 122 80 369 291 

Other Revenue - Autre revenu 53 38 50 62 35 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 38 50 62 35 

Other Expenses - Autres dépenses 122 139 138 130 136 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 50 57 45 40 49 
Long-term debt - Dette a long terme 72 82 93 90 87 

Gains/losses - Galns/pertes 1 “11 42 -24 -50 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 1 -13 73 1 
Others - Autres - -12 -29 -98 -51 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 194 9 -51 277 140 
Income tax - Impôt sur le revenu 49 -25 -73 129 60 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 -14 2 -1 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 150 21 25 147 79 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - _ = = s 


Net profit - Bénéfice net 149 21 25 147 79 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 78 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17___ Matériel électronique et services informatiques 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation s | 909 279 365 
Net profit - Bénéfice net 2 £ 25 147 79 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Ë 4 264 272 268 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a ms -38 15 -9 
Working capital - Fonds de roulement . oo 490 8 - 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires as = 159 -123 32 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure : . 8 -40 -5 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = = -264 -375 145 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques se “ 98 -24 -32 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées se Bs -77 -73 7 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier a3 À -201 4 78 
Bonds and debentures - Obligations = Pe -40 -27 39 
Mortgages - Hypothèques À À 3 -8 2 
Other - Autres : 5 -100 -205 -5 
Equity - Avoir ss Bs 53 -42 57 
Total cash avaliable - Total, encalsse = ~ 644 -96 510 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ee = 255 -463 183 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = as -18 -171 97 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ks “s 197 -375 86 
Loans - Préts ee 2 76 83 - 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations cr “ 273 151 201 
Purchases - Achats = =n 267 137 205 
Disposals - Réalisations > = 6 -14 5 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = Le 120 263 103 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse - és 648 49 486 
| Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse ee . 4 47 24 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,788 6,580 7,043 6,833 7,011 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 301 146 49 365 305 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 188 77 -34 143 100 
Net profit - Bénéfice net 188 77 -34 143 100 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.62% 3.86% 1.51% 5.93% 4.80% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.54% 3.04% -1.35% 5.67% 3.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.44% 2.23% 0.70% 5.34% 4.35% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.618 0.604 0.595 0.579 0.590 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 4.792 1.294 1.277 1.276 1.282 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 2.73% -3.07% 7.04% -2.99% 2.61% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) : 1.77% -0.82% 8.72% -7.52% 3.67% 
- Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 29.06% -51.37% -66.55% 644.51% -16.30% 


RE 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 __ Promotion, construction et exploitation immobilières 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions ollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 164,618 164,107 159,085 156,318 156,251 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,704 3,605 3,715 3,355 3,616 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,333 6,523 5217 4,508 4,676 
Inventories - Stocks 20,256 19,575 18,956 18,214 18,425 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 30,309 30,394 27,370 27,613 27,519 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,309 4,373 4,520 4,423 4,167 
Loans - Préts 5,484 5,429 5,130 5,155 5,197 
Capital assets, net - Immobilisations, net 82,848 83,352 82,298 80,987 80,663 
Other assets - Autres actifs 11,376 10,854 11,878 12,062 11,987 

Liabllities - Passifs 141,509 141,794 135,868 133,978 134,341 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,219 10,061 9,925 9,552 9,596 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 15,949 16,014 15,464 15,489 15,444 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 18,359 18,304 15,946 16,259 16,013 
From others - Auprès d’autres 20,908 21,077 20,622 19,234 19,266 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,534 4,596 4,267 4,095 3,743 
Bonds and debentures - Obligations 10,065 10,099 9,784 9,462 9,482 
Mortgages - Hypothèques 33,641 33,311 32,683 32,913 33,161 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,643 3,597 3,610 3,620 3,592 
Other liabilities - Autres passifs 24,191 24,735 23,567 23,354 24,045 
‘ Equity - Avoir 23,109 22,313 23,218 22,340 21,910 
Share capital - Capital-actions 17,810 18,031 18,190 17,382 17,897 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,922 4,065 4,302 4,440 4,423 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,378 217 725 519 -410 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 9,659 9,997 7,804 6,909 7,584 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,007 6,494 4,588 3,875 4,270 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,662 3,503 3,216 3,034 3,314 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 8,517 8,850 6,648 5,816 6,397 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amonissement 499 497 500 488 489 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,018 8,353 6,148 5,328 5,908 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 1,142 1,147 1,156 1,093 1,187 

Other Revenue - Autre revenu 284 290 395 352 361 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 284 290 395 352 361 

Other Expenses - Autres dépenses 2,066 1,997 1,927 1,832 1,819 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 411 397 388 373 378 
Long-term debt - Dette à long terme 1,655 1,600 1,539 1,460 1,441 

Galns/losses - Galns/pertes 26 48 -136 1 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 106 38 24 10 24 
Others - Autres -80 10 -161 -10 -24 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 614 -511 512 -389 -271 
Income tax - Impôt sur le revenu -20 -23 -60 -50 -5 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -69 -16 5 - 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 663 -504 447 -339 -265 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 -3 -4 -1 - 

Net profit - Bénéfice net 666 -507 451 -339 -265 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 __ Promotion, construction et exploitation immobilières 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation < és 977 1,091 587 
Net profit - Bénéfice net s os -451 -339 -265 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement “ sé 500 488 489 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a 3 -9 -4 20 
Working capital - Fonds de roulement # # 1,002 1,000 -380 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Fe a -40 -19 745 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 2 : -26 -35 -21 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement * a 3,521 -200 30 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques se À -990 -62 -245 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées + = -1,005 103 -45 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss # -325 -224 -352 
Bonds and debentures - Obligations 3 8 23 20 
Mortgages - Hypothèques 4 à -682 1,198 248 
Other - Autres = és -671 -1,315 32 
Equity - Avoir Le se 144 78 374 
Total cash avallable - Total, encalsse < = -2,544 891 617 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements . : -1,642 -184 -307 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées <i ‘% -1,375 108 -94 
Portfolio investments - Placements de portefeuille as 40 -247 -256 
Loans - Préts = + -308 -45 43 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations Fe He -1,153 766 212 
Purchases - Achats 2 Le 2,794 2,731 2,251 
Disposals - Réalisations az 2 3,946 1,965 2,039 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = + 538 555 427 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse ~ 5: -2,258 1,137 332 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse os =. -286 -246 285 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,957 9,626 7,528 7,189 7,797 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,185 1,151 1,169 1,073 1,210 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -641 -557 -353 -424 -234 
Net profit - Bénéfice net -644 -560 -357 -425 -234 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.83% 2.88% 3.50% 3.17% 3.72% 
Return on equity - Rendement de l’avoir -11.09% -9.99% 6.08% -7.60% -4.27% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.90% 11.96% 15.58% 14.92% 15.52% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.477 4.634 4.254 4.362 4.432 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -4.27% -3.32% -21.80% -4.49% 8.45% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -7.52% -3.39% -24.97% -3.81% 7.69% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 29.41% -2.83% 1.54% -8.23% 12.80% 
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Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction À 
1991 1992 


Il III IV | Il 
MINIONS Of dollars-mMmINons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 33,118 33,142 31,769 29,181 30,093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,109 2,098 2,181 1,881 1,882 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,593 7,673 6,681 5,197 5,782 
Inventories - Stocks 4,235 4,198 4,101 3,961 4,121 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 3,713 3,715 3,258 3,124 3,164 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 958 948 902 807 821 
Loans - Préts 413 415 417 385 415 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,851 9,778 9,565 8,768 8,924 
Other assets - Autres actifs 4,245 4,316 4,664 5,118 4,983 
Llabllities - Passifs 19,856 19,794 18,955 16,930 17,971 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,038 6,075 5,793 §,182 5,429 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,952 1,956 1,914 1,781 1,823 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 4,077 3,995 3,417 3,318 3,514 
From others - Auprès d’autres 1,469 1,516 1,438 1,311 1,311 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 386 414 420 364 251 
Bonds and debentures - Obligations 468 435 380 385 388 
Mortgages - Hypothéques 649 652 638 597 615 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,214 1,201 1,148 1,111 1,067 
Other liabilities - Autres passifs 3,602 3,548 3,808 2,880 3,572 
Equity - Avoir 13,263 13,348 12,814 12,252 12,122 
Share capital - Capital-actions 2,321 2,316 2,338 2,229 2,308 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 406 424 418 385 393 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,536 10,608 10,059 9,638 9,422 
Current assets - Actif à court terme 16,655 16,562 16,081 14,487 15,130 
Current liabilities - Passif à court terme 11,718 11,577 11,205 10,403 10,604 


Income Statement - Etat des résultats 


* Operating Revenue - Revenu d’exploltation 12,449 12,829 11,349 8,134 9,335 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,225 12,587 tityteo 7,962 9,140 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 225 241 225 172 195 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,321 12,562 11,282 8,540 9,498 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 397 390 374 326 335 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,923 12,171 10,909 8,214 9,164 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 128 267 67 405 -163 

Other Revenue - Autre revenu 49 40 43 36 34 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 49 40 43 36 34 

Other Expenses - Autres dépenses 180 181 173 168 165 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 106 100 92 89 89 
Long-term debt - Dette à long terme 75 81 80 79 76 

Galns/losses - Galns/pertes 3 = 8 5 - 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 3 2 1 1 
Others - Autres -2 -3 -10 -5 -1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -2 126 -71 -542 -295 
Income tax - Impôt sur le revenu -65 3 -74 -179 -113 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 6 3 = 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 65 128 7 -363 -180 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - -1 - - 

Net profit - Bénéfice net 65 128 5 363 -180 
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Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 


1991 1992 


Il Il IV Il 
millions of dollars-millions ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation a os 704 420 390 
Net profit - Bénéfice net + is 5 -363 -180 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement és à 374 326 335 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé x As -27 -31 -30 
Working capital - Fonds de roulement 3 = 548 ts -584 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ee ee -142 -1,452 831 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = : -55 -11 18 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement me ss -726 618 370 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques x s -580 -102 196 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5 Ee -44 -121 42 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ER _ 8 -57 -112 
Bonds and debentures - Obligations 3 -48 - 4 
Mortgages - Hypothèques vs & -11 -53 18 
Other - Autres : & -59 -126 - 
Equity - Avoir “2 5 7 -158 223 
Total cash available - Total, encaisse a = -23 -1,038 760 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements os & -508 -282 83 
Investments In affiliates - Placements dans des affiliées - a -453 -150 39 
Portfolio investments - Placements de portefeuille À re -53 -99 14 
Loans - Préts i ee -2 -33 30 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations a a 221 -460 486 
Purchases - Achats eo = 642 537 597 
Disposals - Réalisations = 5 421 996 111 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes fe es 145 136 153 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse ee = -143 606 722 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse <s ee 120 432 38 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,511 11,680 11,054 9,386 9,264 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 156 -17 -48 -68 -136 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 73 -83 -41 -131 -182 
Net profit - Bénéfice net 74 -83 -43 -131 -182 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.55% 0.71% 1.46% -0.11% -1.01% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.19% -2.48% -1.29% -4.29% 6.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.25% -0.15% -0.43% -0.72% -1.47% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.679 0.672 0.640 0.633 0.652 
. Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.421 1.431 1.435 1.392 1.427 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 6.67% -6.64% -5.36% -15.09% -1.30% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 6.62% -§.33% -5.09% -14.85% -0.56% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.65% -111.22% -174.16% -40.97% -101.34% 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20 ___ Services de transport 
1991 1992 
Il Il IV l Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 40,211 39,751 38,912 38,572 40,204 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,538 1,628 1,352 1,503 2,320 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,824 4,686 4,695 4,248 4,290 
Inventories - Stocks 975 879 824 857 858 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,294 8,630 8,642 8,740 9,183 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 547 649 603 543 520 
Loans - Prêts 224 222 210 191 199 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,589 19,526 19,216 18,458 18,597 
Other assets - Autres actifs 3,221 3,530 3,371 4,031 4,237 
Liabilities - Passifs 26,513 25,674 25,400 24,947 26,097 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,258 4,296 4,098 3,859 3,788 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,637 2,457 2,265 2,368 2,268 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 4,232 3,399 3,232 3,208 3,412 
From others - Auprès d'autres 3,654 3,502 3,383 3,238 3,439 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 808 548 450 325 322 
Bonds and debentures - Obligations 4,665 5,100 5,601 5,829 6,580 
Mortgages - Hypothèques 1,343 1,304 1,256 1,164 1,209 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,576 1,585 1,487 1,470 1,485 
Other liabilities - Autres passifs 3,340 3,484 3,629 3,487 3,594 
Equity - Avoir 13,698 14,076 13,512 13,624 14,106 
Share capital - Capital-actions 4,156 4,141 4,112 4,076 4,483 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,808 1,811 1,796 1,699 TES 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,734 8,124 7,604 7,849 7,888 
Current assets - Actif à court terme 9,146 9,024 8,424 8,221 9,100 
Current liabilities - Passif à court terme 10,746 10,452 10,042 9,647 10,344 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 8,898 9,186 8,958 7,721 8,237 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,663 8,935 8,677 7,450 7,969 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 237 251 281 270 268 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 8,292 8,504 9,053 7,441 7,714 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 495 507 472 439 455 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 7,797 7,997 8,581 7,001 7,259 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 605 682 -95 280 523 

. Other Revenue - Autre revenu 92 101 95 370 77 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 92 101 95 370 Sie 7 À 4 

Other Expenses - Autres dépenses 394 375 359 323 336 

interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 124 126 112 92 91 
Long-term debt - Dette à long terme 270 249 247 232 245 

Galns/losses - Galns/pertes 23 63 -285 18 13 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 48 90 7 1 
Others - Autres 17 15 -375 11 12 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 327 470 644 345 277 
Income tax - Impét sur le revenu 54 102 -74 88 127 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 - 2 1 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 275 369 -568 258 148 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - — _ = 2 

Net profit - Bénéfice net 275 368 -568 258 150 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20 Services de transport 
1991 1992 
Il lll IV | II 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation - * 733 68 383 
Net profit - Bénéfice net 5 = -568 258 150 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement % + 472 439 455 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé es a -101 -16 13 
Working capital - Fonds de roulement a ee 122 213 -128 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires x à 825 -B39 -94 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure aa ce -17 13 -13 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement a ee 283 -140 1,541 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques * ss -28 -25 205 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées ee bi -127 104 -100 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5 “ -67 -125 -3 
Bonds and debentures - Obligations i = 536 195 751 
Mortgages - Hypothèques sé 4 -11 -93 46 
Other - Autres ee x -14 -91 202 
Equity - Avoir Fe Zi -5 -105 442 
Total cash avallable - Total, encalsse “ <i 1,016 -72 1,924 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ee . 82 40 375 
Investments In affiliates - Placements dans des affiliées Ee 5 101 42 391 
Portfolio investments - Placements de portefeuille of se -20 -63 -23 
Loans - Prêts a = 1 -19 8 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immoblilisations - - 1,019 -333 634 
Purchases - Achats ss 1,200 1,099 1,085 
Disposals - Réalisations 3 182 1,432 451 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes : 2 99 115 98 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse D EE 1,199 -257 1,108 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse a x -183 185 816 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,938 8,551 8,956 8,330 8,231 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 583 407 79 472 445 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 284 211 -450 381 88 
Net profit - Bénéfice net 284 211 -450 381 90 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.90% 6.02% -2.36% 8.10% 3.90% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 8.30% 6.01% -13.33% 11.19% 2.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.53% 4.76% 0.88% 5.67% 5.41% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.266 1.159 1.198 1.184 1.221 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.851 0.863 0.839 0.852 0.880 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.82% -4.32% 4.73% -6.99% -1.19% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 2.00% -2.52% 9.01% -11.48% -0.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 73.70% -30.17% -80.73% 501.40% -§.69% 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 
Tableau 21___ Impression, édition et télédiffusion | 


1991 1992 


Il I IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,913 33,168 34,324 35,361 35,412 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 905 880 912 1,058 975 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,289 4,264 4,276 3,866 4,402 
Inventories - Stocks 1,483 1,484 1,422 1,430 1,409 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,495 11,561 12,780 14,170 13,872 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 532 519 734 521 541 
Loans - Prêts ~ 135 129 117 98 83 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,176 8,339 8,209 8,070 8,047 
Other assets - Autres actifs 5,899 5,991 5,875 6,148 6,083 

Liabilities - Passifs 18,705 18,723 18,949 17,765 17,634 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,110 3,159 3,292 3,027 3,016 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 2,987 3,108 3,077 3,035 2,955 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,881 4,816 4,194 4,136 3,607 

From others - Auprés d’autres 887 909 963 908 918 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,422 2,387 2,512 1,728 1,627 
Bonds and debentures - Obligations 2152 2,004 2,574 2,653 3,170 
Mortgages - Hypothèques 129 129 129 V7 103 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,021 1,062 1,029 994 1,048 
Other liabilities - Autres passifs TU 1,148 1,181 1,166 1,189 
Equity - Avoir 14,208 14,445 15,374 17,596 17,778 
Share capital - Capital-actions 6,970 7,360 8,794 10,940 11,041 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 545 538 455 566 685 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,694 6,547 6,125 6,090 6,052 
Current assets - Actif a court terme 8,251 8,322 10,080 10,105 10,252 
Current liabilities - Passif à court terme 7,799 7,929 8,464 8,225 7,888 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 6,375 6,092 6,165 5,637 6,029 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,292 6,012 6,093 5,574 5,953 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 83 80 72 66 75 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,827 5,741 5,633 5,233 5,432 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 286 298 292 289 287 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,540 5,443 5,341 4,944 5,145 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 548 351 532 405 597 

Other Revenue - Autre revenu 150 55 96 267 132 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 150 55 96 267 132 

Other Expenses - Autres dépenses 301 298 275 266 254 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 96 96 85 82 79 
Long-term debt - Dette à long terme 204 203 190 183 175 

Galns/losses - Gains/pertes 9 63 -114 200 -113 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -5 97 15 211 2 
Others - Autres -3 -34 -129 -10 -115 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 388 171 239 607 362 
Income tax - Impôt sur le revenu 83 73 103 107 172 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 19 21 24 15 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 324 119 159 515 215 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 _ - - - 

Net profit - Bénéfice net 324 119 159 515 215 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 86 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 __ Impression, édition et télédiffusion 
1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par |’exploltation a pe 551 431 125 
Net profit - Bénéfice net a 159 SiS 215 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ai ef 292 289 287 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a 8 26 38 
Working capital - Fonds de roulement ¥ à 18 19 -540 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = = 81 -442 128 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ne é -7 24 -3 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement « & 1,696 1,297 113 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = - -577 -38 -§29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées ts xs 39 12 -81 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = cs 125 -783 -101 
Bonds and debentures - Obligations as es 639 72 518 
Mortgages - Hypothèques % és -1 -7 -14 
Other - Autres + a 67 -52 10 
Equity - Avoir 7 Se 1,404 2,092 310 
Total cash avallable - Total, encalsse ‘ a ie 2,247 1,727 238 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements os er 1,594 1,022 -220 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées os Ze 1,444 1,197 -226 
Portfolio investments - Placements de portefeuille es 178 -156 20 
Loans - Préts 4, = -28 -18 -15 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobilisations ae re 325 169 273 
Purchases - Achats x Le 546 436 447 
Disposals - Réalisations a … 221 267 173 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes = a 322 384 266 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse Se ee 2,240 1,575 319 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse a re 6 152 -80 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,281 6,377 5,861 5,819 5,936 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 466 433 438 510 509 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 241 239 73 597 128 
Net profit - Bénéfice net 2AÏENS. 238 73 597 128 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.62% 5.99% 3.59% 10.18% 4.20% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 6.79% 6.61% 1.91% 13.58% 2.88% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.42% 6.79% 7.47% 8.77% 8.57% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.947 0.924 0.875 0.715 0.696 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.058 1.050 1.191 1.229 1.300 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.40% 1.58% -8.09% -0.72% 2.01% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 1.16% 2.22% -8.76% -2.10% 2.23% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 20.80% -7.09% 1.07% 16.49% -0.28% 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 ___ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 32,489 33,402 35,022 34,974 35,174 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 68 73 81 110 171 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,578 2,656 2,559 2,495 2,303 
Inventories - Stocks 337 334 337 312 340 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 546 882 2,105 2,060 2,066 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 474 481 425 251 234 
Loans - Prêts 45 51 52 51 52 
Capital assets, net - Immobilisations, net 27,615 28,058 28,688 28,684 28,969 
Other assets - Autres actifs 828 869 774 1,011 1,041 
Liabllities - Passifs 18,110 18,563 20,101 20,040 20,158 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,391 2,498 2,747 2,749 2,456 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 282 650 1,870 1,955 1,943 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 366 274 370 367 409 
From others - Auprés d’autres 569 575 442 514 492 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 762 728 726 897 769 
Bonds and debentures - Obligations 9,677 9,645 9,842 9,589 10,080 
Mortgages - Hypothéques 76 79 81 85 70 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,847 2,858 2,704 2,688 2,690 
Other liabilities - Autres passifs 1,139 1,255 1,321 1,197 1,247 
Equity - Avoir 14,379 14,839 14,921 14,934 15,017 
Share capital - Capital-actions 9,434 9,814 9,824 9,845 9,884 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,354 1,350 1,358 1,356 1,356 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,591 3,675 3,738 3,732 3,777 
Current assets - Actif à court terme 3,154 3,354 3,182 3,101 3,004 
Current liabilities - Passif à court terme 3,783 4,119 5,636 5,747 5,316 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,969 4,002 4,067 4,009 4,021 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,865 3,918 3,951 3,912 3,907 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 105 84 115 97 114 
* Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 3,108 3,111 3,165 3,208 3,161 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 669 705 714 736 735 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,439 2,406 2,452 2,472 2,425 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 861 891 901 800 861 
Other Revenue - Autre revenu 45 43 64 63 59 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 45 43 64 63 59 
Other Expenses - Autres dépenses 292 293 334 328 322 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette a court terme 16 20 52 45 44 
Long-term debt - Dette à long terme 276 273 282 283 278 
Galns/losses - Gains/pertes 2 1 4 9 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - - -1 - -- 
Others - Autres -2 1 5 -9 8 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 612 642 635 526 589 
Income tax - Impôt sur le revenu 227 240 240 192 224 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - 1 1 - 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 385 403 396 334 366 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires , - - -2 - -2 
Net profit - Bénéfice net 385 403 394 334 364 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 ___ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par |’exploitation ss - 1,449 762 997 
Net profit - Bénéfice net ¥ * 394 334 364 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement se 114 736 735 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Re - -130 -30 10 
Working capital - Fonds de roulement = > 312 82 -136 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ee je 167 -363 22 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Ss S. 7 3 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement > ee 1,396 123 395 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques ss es 96 -3 42 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées à - 1,220 85 -12 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ie ey -2 171 -128 

Bonds and debentures - Obligations ae ‘i 196 -253 491 

Mortgages - Hypothèques 3 ef 2 8 -14 

Other - Autres se -134 72 -21 

Equity - Avoir cs - 18 42 37 
Total cash avallable - Total, encalsse + 5 2,845 885 1,392 . 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = + 1,168 -221 -10 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = Me 1,222 -45 6 
Portfolio Investments - Placements de portefeuille ~ a -56 -174 -17 
Loans - Préts as 8 1 -1 1 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations ee 1,347 742 1,023 
Purchases - Achats ks Re 1,302 943 975 
Disposals - Réalisations = Se -45 202 -48 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + - 324 322 318 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse Ke Re 2,839 843 1,331 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse ie + 6 42 61 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,962 4,011 4,060 4,013 4,015 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 860 863 921 810 853 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 385 412 391 336 366 
Net profit - Bénéfice net 385 412 389 336 364 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.98% 8.21% 7.90% 7.12% 7.35% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 10.70% 11.09% 10.49% 8.99% 9.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.70% 21.51% 22.70% 20.19% 21.24% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.816 0.805 0.893 0.898 0.917 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.834 0.814 0.565 0.540 0.565 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.40% 1.23% 1.22% -1.17% 0.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) © 4.86% 1.48% -0.30% 2.03% -1.26% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 2.78% 0.34% 6.79% -12.06% 5.26% 
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Table 23 General services to business 


Tableau 23 ___ Services généraux aux entreprises 
1991 1992 
Il III IV | Il 
MUONS Of dollars-mINons ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 30,804 30,684 29,548 29,705 29,205 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,580 1,551 1,466 1,457 1,458 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,114 3,001 3,189 2,971 2,964 
Inventories - Stocks 836 830 837 822 805 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,035 7,960 7,654 7,743 7,537 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,863 1,891 1,857 1,966 1,918 
Loans - Préts 959 905 812 803 765 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,410 9,355 9,034 8,991 8,738 
Other assets - Autres actifs 5,009 5,191 4,698 4,953 5,021 
Llabllities - Passifs 21,570 21,942 21,296 21,364 21,360 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,030 3,075 3,083 3,065 2,971 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,649 2,608 2,547 2,699 2,631 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 2,706 2,693 2,552 2,535 2,409 
From others - Auprès d’autres | 2,147 2,162 2,012 1,924 1,963 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 111 127 97 132 132 
Bonds and debentures - Obligations 380 377 410 448 411 
Mortgages - Hypothèques 1,199 1,244 1,183 1,173 1,175 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 290 273 294 297 292 
Other liabilities - Autres passifs 9,057 9,385 9,118 9,090 9,376 
Equity - Avoir 9,235 8,742 8,251 8,342 7,846 
Share capital - Capital-actions 7,999 7,718 7,405 7,464 7,281 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,629 1,689 1,534 1,728 1,665 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -393 -665 -687 -850 -1,100 
Current assets - Actif a court terme 12,488 12,469 12,211 12,075 11,782 
Current liabilities - Passif à court terme 12,189 12,169 11,828 11,682 11,342 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,148 4,646 5,064 4,682 4,637 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,856 4,381 4,763 4,369 4,331 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 292 265 801 313 306 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,011 4,520 4,991 4,621 4,569 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 233 229 230 223 221 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,779 4,291 4,761 4,398 4,349 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 137 126 73 61 67 

Other Revenue - Autre revenu 75 77 82 80 77 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 75 77 82 80 77 

Other Expenses - Autres dépenses 202 205 203 197 193 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 136 136 131 128 125 
Long-term debt - Dette à long terme 67 69 72 68 69 

Galns/losses - Galns/pertes 2 -23 33 3 9 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 - -1 4 = 
Others - Autres -2 -23 -33 -2 9 

Profit before Income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu | 11 -25 -81 -53 -59 
Income tax - Impôt sur le revenu 16 10 24 32 25 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 4 4 29 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2 31 -101 55 -76 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ _ = Le = 


Net profit - Bénéfice net 2 31 -101 55 -76 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23___ Services généraux aux entreprises 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation e = 531 11 291 
Net profit - Bénéfice net = fe -101 -55 -76 
Non-cash items - Eléments non monétaires , 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement > = 230 223 221 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé - nf -10 8 -6 
Working capital - Fonds de roulement - Fs -79 143 -69 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires : 3 496 -287 221 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = = -4 -20 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement = fe -266 444 414 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques a = -57 -18 -126 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées es x 7 197 -68 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier bs = -30 35 - 
Bonds and debentures - Obligations + = 33 50 -37 
Mortgages - Hypothèques 7% ee -46 - 2 
Other - Autres . rr -117 -91 39 
Equity - Avoir te = -56 270 -223 
Total cash avallable - Total, encalsse : Bs 265 455 -123 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements + ~ -170 145 -294 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Fe = -121 81 -208 
Portfolio investments - Placements de portefeuille x 8 73 -48 
Loans - Préts 33 on -57 -10 -39 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations = ee 312 132 -27 
Purchases - Achats ss “ 616 587 561 
Disposals - Réalisations “i eu 303 456 588 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes 25 : 179 147 144 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse se as 321 424 -177 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse ce a -56 31 54 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


* Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,222 4,651 4,951 4,812 4,679 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 121 115 127 16 62 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -24 -21 -62 -101 -95 
Net profit - Bénéfice net -24 -22 -62 -101 -95 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.83% 3.28% 2.41% 1.37% 1.52% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.02% -0.97% -2.98% -4.85% -4.84% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.32% 2.47% 2.57% 0.33% 1.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.995 1.054 1.067 1.068 tt 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.024 1.025 1.032 1.034 1.039 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.28% -10.93% 6.45% -2.81% -2.76% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.68% -11.06% 6.35% -0.59% -3.73% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -48.74% -5.11% 10.45% -87.46% 288.59% 
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Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 
1991 1992 


Il ut IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,310 38,841 38,610 39,088 39,942 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,197 2,251 2,322 CHT TE 2,437 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,523 1,596 1,468 1,528 1,587 
Inventories - Stocks 1,066 1,067 1,069 1,105 1,126 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,988 5,238 5,170 5,728 5,719 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,337 3,398 3,357 3,250 3,305 
Loans - Préts 733 733 691 731 738 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,188 20,193 20,086 19,823 20,142 
Other assets - Autres actifs 4,278 4,364 4,446 4,744 4,889 

Liabllitles - Passifs 29,113 29,444 29,226 29,228 29,930 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,750 3,041 3,024 2,814 2,865 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 3,758 3,838 3,597 3,826 3,856 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,151 3,879 4,017 4,067 4,150 

From others - Auprés d’autres 2,978 3,067 3,059 3,086 3,118 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,160 2,001 2,062 2,064 2,041 
Bonds and debentures - Obligations 1,465 1,370 1,362 1,371 1,370 
Mortgages - Hypothéques 4,919 5,229 5,111 5,079 5,179 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 372 386 383 371 362 
Other liabilities - Autres passifs 6,560 6,633 6,611 6,550 6,990 
Equity - Avoir 9,196 9,397 9,383 9,860 10,013 
Share capital - Capital-actions 4,201 4,415 4,518 4,814 5,026 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 581 615 635 621 637 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,414 4,366 4,230 4,425 4,350 
Current assets - Actif a court terme 8,098 8,165 8,093 8,061 8,316 
Current liabilities - Passif à court terme 11,432 11,435 11,275 11,201 11,330 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 9,047 9,507 8,938 9,143 9,827 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,228 8,635 8,127 8,285 8,944 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 820 872 811 858 882 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,544 8,907 8,389 8,622 9,340 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 381 391 378 381 393 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 8,163 8,516 8,011 8,241 8,948 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 503 600 549 521 486 

Other Revenue - Autre revenu 53 43 45 45 48 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 43 45 45 48 

Other Expenses - Autres dépenses 429 430 428 430 430 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 203 203 201 203 203 
Long-term debt - Dette à long terme 225 227 227 227 227 

Galns/losses - Galns/pertes 6 5 2 17 3 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 8 3 17 19 5 
Others - Autres -1 2 -16 -2 -1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 134 219 167 153 108 
Income tax - Impôt sur le revenu 15 34 32 14 7 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affillées 10 20 -3 11 20 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 129 204 132 150 120 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - 23 - - 


Net profit - Bénéfice net 128 204 156 150 120 
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. Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1991 1992 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l'exploitation i ee 333 -145 737 
Net profit - Bénéfice net a ee 156 150 120 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement : * 37 381 393 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ve 5 -1 -29 -14 
Working capital - Fonds de roulement se <i 81 -278 -27 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires és si -271 -358 264 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure és ss -10 -11 1 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement a ä -374 276 446 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ia wa 55 35 82 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées & ke -277 58 30 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier “ is 61 -7 -23 
Bonds and debentures - Obligations a es # -9 5 -1 
Mortgages - Hypothèques és ss -238 -164 99 
Other - Autres a wi -81 32 32 
Equity - Avoir me ts 115 318 226 
Total cash avallable - Total, encalsse a = 42 131 1,183 


- Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = . -184 -35 33 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ee = -96 -9 -29 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ee = -33 -62 55 
Loans - Prêts -55 36 7 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobliisations a -102 19 696 
Purchases - Achats a << 998 1,036 994 
Disposals - Réalisations 5 2 1,100 1,017 298 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ee _ 164 181 184 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse x - -122 164 913 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse se _ 81 -33 270 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,848 9,359 8,989 9,413 9,705 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 485 467 622 585 468 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 114 109 194 191 100 
Net profit - Bénéfice net PZ 108 218 191 100 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.14% 6.16% 7.39% 7.138% 5.69% 
- Return on equity - Rendement de l'avoir 4.95% 4.62% 8.28% 7.76% 4.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.48% 4.99% 6.92% 6.21% 4.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.113 2.063 2.047 1.977 1.969 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.708 0.714 0.718 0.720 0.734 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -1.26% 5.78% -3.95% 4.72% 3.10% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) -1.57% 6.33% -5.91% 5.52% 4.62% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 4.38% -3.72% 33.36% 6.02% -19.91% 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 65,474 65,717 65,070 62,291 63,057 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,699 2,748 2,828 2,624 2,592 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,820 9,197 8,865 7,850 7,888 
Inventories - Stocks 21,912 21,740 22,131 20,530 21,213 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,636 6,656 5,657 5,401 §,215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,799 2,651 2,661 2,532 2,502 
Loans - Préts W522 1,494 1,461 1,430 1,462 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,827 13,710 13,606 13,421 13,535 
Other assets - Autres actifs 7,260 7,520 7,861 8,503 8,648 

Liabllities - Passifs 42,479 43,318 43,074 40,848 42,435 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,243 10,208 10,861 9,856 9,883 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,603 4,701 4,720 4,689 §,152 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 8,849 8,849 8,670 8,440 8,445 

From others - Auprès d'autres 2,983 2,929 2,479 2,328 2,347 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,604 1,687 1,162 960 1,078 
Bonds and debentures - Obligations 2,326 2,316 2,131 2,126 2,148 
Mortgages - Hypothèques 1,747 1,736 1,705 1,656 1,671 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 814 788 811 849 791 
Other liabilities - Autres passifs 9,310 10,103 10,535 9,945 10,918 
Equity - Avoir 22,995 22,398 21,995 21,443 20,622 
Share capital - Capital-actions 6,669 6,708 6,706 6,609 6,537 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 821 827 818 801 752 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 15,505 14,864 14,472 14,033 13,332 
Current assets - Actif à court terme 37,876 38,062 38,150 36,295 36,666 
Current liabilities - Passif a court terme 26,988 27,254 27,266 25,624 25,921 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 29,402 30,194 30,896 27,940 27,306 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 28,841 29,624 30,327 27,434 26,792 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 565 570 568 506 513 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 29,297 29,862 30,265 27,977 27,553 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 533 521 515 500 519 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 28,764 29,341 29,750 27,477 27,034 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 104 332 630 -37 -247 

Other Revenue - Autre revenu 132 115 103 102 87 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 132 115 103 102 87 

Other Expenses - Autres dépenses 540 529 489 459 469 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 360 352 330 301 309 
Long-term debt - Dette a long terme 180 tar 159 158 160 

Galns/losses - Galns/pertes -7 -21 -28 47 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 -2 -16 -27 13 
Others - Autres -13 -19 -12 -20 -12 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -310 -103 217 441 628 
Income tax - Impôt sur le revenu -B4 -29 36 -95 -173 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 18 ao) -98 9 17 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -207 -80 83 -337 439 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -4 1 3 - -1 

Net profit - Bénéfice net -211 -80 79 -337 440 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation “ Fs 1,564 409 124 
Net profit - Bénéfice net “ eS 79 -337 -440 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ~ 2 515 500 519 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a rs -2 25 -28 
Working capital - Fonds de roulement a # 350 1,563 -734 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = As 626 -1,290 807 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure À -4 -53 1 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement Pe ts 410 647 529 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ‘3 is -100 -244 5 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées 4 - 203 -48 463 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ä x -546 -185 119 
Bonds and debentures - Obligations #3 -186 -6 23 
Mortgages - Hypothéques ds À -3 -46 16 
Other - Autres ss se 165 -18 19 
Equity - Avoir & fa 58 -100 -116 
Total cash available - Total, encalsse ae a 1,154 -238 653 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = se -131 -201 -185 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Fe = -256 72 -186 
Portfolio investments - Placements de portefeuille $i x 87 -106 -30 
Loans - Préts = e 37 -23 32 

Cash applled to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations a se 706 369 612 
Purchases - Achats . x 953 938 946 
Disposals - Réalisations À oe 247 569 334 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes oe = 505 280 276 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse - a 1,079 449 704 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse se ~ 75 687 -51 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 30,671 30,354 29,141 28,188 28,655 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 494 455 287 -205 160 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 49 8 -166 -408 -184 
Net profit - Bénéfice net 45 8 -169 -408 -185 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.90% 3.47% 1.81% -0.69% 1.54% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.85% 0.14% -3.02% -7. 62% -3.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.61% 1.50% 0.99% -0.73% 0.56% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.962 0.992 0.949 0.942 1.011 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.403 1.397 1.399 1.416 1.415 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -0.47% -1.04% -4.00% -3.27% 1.66% 
- Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.61% -0.92% -3.50% -1.60% 0.36% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 9.39% -7.84% -36.88% -171.23% 177. 96% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ___ Sociétés de fiducie 


1991 1992 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 127,932 127,676 126,433 125,695 124,581 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,356 2,357 2,595 2,831 2,992 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,754 1,713 1,576 1,590 1,519 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées elite 2,297 1,540 1,501 1,378 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20,867 20,270 19,872 18,800 19,161 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 82,853 82,652 82,638 82,417 81,349 

Non-mortgage - Non hypothécaires 16,646 17,137 16,948 17,334 17,120 
Allowance for losses on investments and loans - 

_ Provision pour pertes sur placements et prêts CET ee -626 -947 -954 -1,173 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,047 1,085 1,228 1,269 1,314 
Other assets - Autres actifs 866 790 984 906 920 

Liabilities - Passifs 121,597 121,393 120,575 120,076 119,188 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 27,165 26,795 25,701 25,282 25,222 

Term - À terme 88,082 88,197 88,261 88,754 88,032 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,202 4,345 4,193 3,921 3,991 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 364 349 435 389 191 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 164 143 205 93 206 

From others - Auprès d'autres 651 598 551 548 566 
Bonds and debentures - Obligations 392 341 440 333 333 
Mortgages - Hypothèques 41 40 48 39 40 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -19 -48 -86 -48 -111 
Other liabilities - Autres passifs 555 632 828 766 720 
Equity - Avoir 6,335 6,283 5,858 5,619 5,392 
Share capital - Capital-actions 2,636 2,597 2,700 2,849 3,671 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,099 2,119 2,152 2,075 1,285 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés - - - _ - 
Unappropriated - Non affectés 1,599 1,567 1,006 694 437 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 3,783 3,647 3,518 3,318 3,242 
Sales of services - Ventes de services 307 280 285 282 289 
Interest - Intéréts 3,353 3,257 3,084 2,936 2,825 
Dividends - Dividendes 98 94 87 90 71 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 7 -13 28 -10 31 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 19 28 33 20 26 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 3,611 3,554 3,725 3,208 3,220 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 42 36 36 37 39 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 455 413 359 290 259 
Term - A terme 2,351 2,329 2,208 2,120 2,047 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 84 108 316 97 209 
Other - Autres 678 668 806 665 666 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 172 93 -207 110 22 
. Other Expenses - Autres dépenses 57 55 66 50 49 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 57 55 66 50 49 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 11 10 47 -201 -142 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 127 48 -320 -140 -169 
Income tax - Impôt sur le revenu 29 16 -29 65 -29 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 3 -11 -7 -39 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 99 35 -302 -212 -179 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = 8 1 
Net profit - Bénéfice net 100 35 -302 -204 -178 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ____ Sociétés de fiducie | 
1991 1992 


Il ul IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation es & 7 -263 246 
Net profit - Bénéfice net de sé -302 -204 -178 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement és se 36 37 39 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : À -67 33 -62 
Working capital - Fonds de roulement | Ui -282 141 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires LS s 265 15% 311 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure a . -2 -5 -4 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement . “ -399 -130 -818 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue à £ -419 -420 -60 
Term - À terme 4 n -358 493 -722 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques ts ‘6 99 -112 113 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ‘5 = 82 -46 -198 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations Ee és 99 -106 - 
Mortgages - Hypothèques 5 ss 8 -8 -- 
Other - Autres . 4 -28 -3 18 
Equity - Avoir Fe re 120 73 31 
Total cash avallable - Total, encalsse “ FF -391 -394 -572 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements e Re -918 -704 846 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées “s a5 -671 -32 -99 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2 * -183 -1,078 344 
Mortgage loans - Préts hypothécaires se = -15 -12 -906 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires À 4 -49 419 -184 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations + 150 76 81 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + *: 162 85 73 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse = = 606 -543 692 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse a: _ 214 149 120 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,783 3,647 3,518 3,318 3,242 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 172 93 -207 114 32 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 110 47 -312 -211 -158 


Net profit - Bénéfice net 110 47 -312 -203 -157 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.98% 3.86% -13.62% -10.01% -7.37% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.31% 0.11% -0.96% -0.67% -0.58% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.95% 3.01% -21.33% -15.05% -11.71% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.55% 2.55% -5.88% 3.43% 1.00% 
Capital ratio - Ratio du capital 20.195 20.321 21.582 22.370 23.104 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.254 0.234 0.286 0.249 0.247 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actits $ 11.29 $ 11.13 $ 11.78 $ 10.21 $ 10.34 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -3.91% -3.61% -3.53% -5.68% -2.29% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -3.16% -1.59% 4.81% -13.97% 0.17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -17.27% -45.95% -322.15% 155.03% -71.58% 
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Table 27 Credit unions 


Tableau 27 ___ Caisses d'épargne et de crédit 
1991 1992 


Il III IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 94,829 97,062 100,385 102,071 104,092 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,527 15,629 15,679 15,824 15,964 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,027 1,044 964 958 969 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 542 550 541 998 1,007 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,272 11,288 12,314 12,136 12,672 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 37,928 39,391 40,928 42,331 43,140 
Non-mortgage - Non hypothécaires 26,219 27,848 28,394 28,215 28,722 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -403 -403 -403 -453 -458 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,401 1,423 1,462 1,478 1,504 
Other assets - Autres actifs 314 292 505 584 572 

Liabilities - Passifs 89,019 91,064 94,329 95,370 97,236 
Deposits - Dépdts 

Demand - A vue 37,832 32,289 32,901 33,053 33,648 
Term - A terme 45,599 51,980 53,453 54,343 55,460 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,419 2,673 2,473 2,017 2,075 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées - 2 24 25 38 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 35 4 18 22 26 
From others - Auprés d’autres 2,536 3,559 4,762 5,156 5,247 
Bonds and debentures - Obligations 96 86 66 66 65 
Mortgages - Hypothéques 1 1 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 16 12 16 13 17 
Other liabilities - Autres passifs 486 454 616 674 660 
Equity - Avoir 5,810 5,999 6,055 6,701 6,856 
Share capital - Capital-actions 2,889 2,955 3,032 3,485 3,521 
Other - Autres 2 Pa 2 2 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,538 2,568 2,638 2,785 2,840 
Unappropriated - Non affectés 380 473 384 429 493 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,113 2,681 2,546 2,599 2,393 
interest - Intérêts 2,885 2,462 2,353 2,350 2,048 
Dividends - Dividendes 1 1 7 Uf 4 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -5 3 -3 - -3 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 233 216 188 242 344 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 2,815 2,414 2,339 2,289 2,107 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 35 33 31 29 25 
Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 
Demand - À vue 591 409 379 351 234 
Term - À terme 1,330 1,204 1,153 1,121 1,053 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 858 768 775 788 796 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 298 267 207 310 286 
Other Expenses - Autres dépenses 107 117 147 131 129 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 107 117 147 131 129 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 1 = - - - 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 192 150 60 179 157 
Income tax - Impôt sur le revenu 26 24 18 20 26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 166 127 42 159 131 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 -3 - - - 
. Net profit - Bénéfice net 168 123 42 159 131 
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Table 27 Credit unions 
Tableau 27___Caisses d’épargne et de crédit 


1991 1992 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation = rs -133 -192 210 
Net profit - Bénéfice net % # 42 159 131 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement = me 31 29 25 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé su Fe -2 -4 2 
Working capital - Fonds de roulement % 5 -115 -448 48 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires £ a -30 105 -13 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Ss 4 -60 -33 17 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement =e Fe 3,379 1,895 1,855 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue ce z 844 152 596 
Term - A terme és x 1,240 891 1,116 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques a os 14 4 4 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées es es 1 - 14 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations = “a 1 - -1 
Mortgages - Hypothèques “a 2 - - -- 
Other - Autres = x 1,203 395 91 
Equity - Avoir i = 76 453 36 
Total cash avallable - Total, encalsse F = 3,246 1,703 2,065 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements “ ve 2,469 1,503 1,860 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées & ue -15 457 9 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = és 400 -179 535 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires es = 1,538 1,403 810 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires ae 38 546 -178 507 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations oS é 68 44 51 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = = 22 11 5 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse Re ; He 2,558 1,558 1,917 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse “p es 688 145 149 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,102 2,688 2,540 2,632 2,386 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 298 267 207 334 288 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 165 126 49 174 124 
Net profit - Bénéfice net 167 122 49 174 124 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 12.15% 9.39% 5.27% 9.58% 7.68% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.70% 0.52% 0.17% 0.62% 0.50% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.39% 8.39% 3.24% 10.37% 7.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.62% 9.94% 8.14% 12.68% 12.07% 
Capital ratio - Ratio du capital 16.323 16.181 16.578 15.232 15.183 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.459 0.609 0.804 0.786 0.784 
” Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.87 $ 9.95 $ 9.32 $ 8.97 $ 8.10 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS) 0.89% -13.34% -5.51% 3.61% -9.35% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.28% -13.65% -3.62% -1.51% -8.72% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.64% -10.45% -22.61% 61.36% -13.65% 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28__ Banques a charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. . 


1991 1992 
Il lll IV | Il 
millions o ars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 478,193 488,117 497,721 493,856 500,896 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 26,771 27,454 30,977 22,247 22,358 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,123 4,377 4,782 4,837 4,905 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,497 10,317 10,400 10,825 10,946 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 53,468 58,828 63,459 65,404 70,250 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 120,068 124,643 127,664 130,139 134,385 
Non-mortgage - Non hypothécaires 221,707 218,805 218,041 225,617 222,975 

Allowance for losses on Investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -7,885 -8,046 -6,769 -7,511 -9,731 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 37,614 30,708 33,818 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,193 6,294 6,446 6,492 6,601 
Other assets - Autres actifs 4,476 5,023 5,106 5,096 4,389 

Liabllities - Passifs 446,003 453,754 462,130 457,951 465,169 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 168,571 167,685 168,555 163,374 166,032 
Term - À terme 197,280 197,982 206,665 216,035 220,941 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 18,569 21,030 23,172 21,641 21,523 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1755 3,036 937 2,188 2,137 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 2,045 3,673 3,252 2,416 2,323 
From others - Auprès d'autres 1,668 2,934 2,641 1,976 1,643 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 156 261 230 172 166 
Bonds and debentures - Obligations 10,513 9,757 10,940 10,855 10,765 
Mortgages - Hypothéques 16 16 15 20 22 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -813 -680 -539 -371 -550 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 39,775 40,422 37,614 30,701 33,818 

Other liabilities - Autres passifs 6,470 7,638 8,648 8,944 6,348 
Equity - Avoir 32,190 34,364 35,591 35,905 35,728 
Share capital - Capital-actions 18,857 19,346 19,974 19,934 20,120 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 570 561 578 647 618 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 2 2 
Unappropriated - Non affectés 12,761 14,455 15,037 15,322 14,988 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 12,538 12,268 12,122 11,657 10,875 
Sales of services - Ventes de services 1,306 1,411 1,482 1,457 1,455 
Interest - Intérêts 10,481 9,981 9,749 9,493 8,928 
Dividends - Dividendes 193 381 292 137 106 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 488 446 506 515 380 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 70 49 93 55 5 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 11,399 10,948 10,396 10,155 11,362 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 68 70 67 82 68 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 2,666 2,312 2,163 1,836 1,641 
Term - A terme 4,511 4,353 4,234 4,069 3,853 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 687 815 552 727 2,361 
Other - Autres 3,464 3,397 3,378 3,439 3,438 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,138 1,320 1,725 1,502 488 
Other Expenses - Autres dépenses 406 393 403 402 376 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 406 393 403 402 376 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 200 220 187 226 212 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 932 1,148 1,509 1,327 651 
Income tax - Impôt sur le revenu 400 389 393 483 -167 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 11 8 8 12 7 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 543 766 1,124 855 478 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 -29 - - 
Net profit - Bénéfice net 543 765 1,095 855 477 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28__ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a_ 


1991 1992 


Il III IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation + ae 2,222 66 -866 
Net profit - Bénéfice net é “ 1,095 855 -477 
Non-cash Items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement ve de 67 82 68 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé & se 140 163 -179 
Working capital - Fonds de roulement ee se 1,737 -1,581 -186 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires be à -817 503 -92 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure He A - -89 = 
Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement 2 a 8,579 3,809 7,137 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue vs $e 870 -5,181 2,658 
Term - À terme : > 8,722 9,369 4,906 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques te a -418 -836 -93 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées = si -2,099 1,251 -51 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ap -. -31 -58 -6 
Bonds and debentures - Obligations 2 = 1,184 -86 -89 
Mortgages - Hypothèques ‘ ss -1 5 2 
Other - Autres 2 -288 -665 -333 
Equity - Avoir Ss = 640 9 143 
Total cash avallable - Total, encalsse a oe 10,800 3,743 6,271 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = ae 6,526 11,886 6,160 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées À : 104 439 140 
Portfolio investments - Placements de portefeuille i. 4: 4,139 1,390 4,410 
Mortgage loans - Préts hypothécaires - : 3,046 2,480 4,252 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires ss 6 -763 TOUT -2,642 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations * 220 127 177 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes ee + 701 482 463 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse Se es 7,446 12,494 6,800 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encaisse ap ._ 3,354 8,752 -529 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,736 12,252 12,070 11,500 11,052 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,122 1,323 2,101 1,023 -468 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 284 761 1,449 468 -471 
Net profit - Bénéfice net 284 759 1,420 468 -471 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.43% 7.79% 13.37% 5.41% -1.63% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.45% 0.63% 0.90% 0.69% -0.38% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.53% 8.85% 16.29% 5.21% -5.28% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.81% 10.80% 17.41% 8.90% -4.23% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.855 14.204 13.984 13.755 14.020 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.502 0.573 0.506 0.491 0.477 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actifs $ 9.54 $ 8.97 $ 8.36 $ 8.23 $ 9.07 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DÉS) -3.57% -3.80% -1.48% -4.73% -3.90% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -3.25% -5.90% -8.79% 5.09% 9.95% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -6.79% 17.93% 58.86% -51.30% -145.70% 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries 
Tableau 29___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises _. | 
1991 1992 
Il III IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 48,280 48,960 58,260 57,748 57,100 
‘Cash and deposits - Encaisse et dépôts 391 406 1,187 489 438 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 779 735 1,318 A UT 2,002 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,882 8,754 10,734 11,195 11,281 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 838 817 1,544 1,201 1,169 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,044 3,056 3,070 3,017 3,087 

Non-mortgage - Non hypothécaires 33,597 33,447 38,359 37,555 36,945 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -423 -458 -491 -484 -472 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,116 1,100 1,139 1,182 1,160 
Other assets - Autres actifs 1,055 1,104 1,401 1,416 1,490 

Liabllitles - Passifs 40,134 39,851 46,791 46,053 45,535 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,355 1,279 1,338 1,25% 1,137 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,596 6,681 9,009 8,081 8,199 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Auprès de banques 3,274 3,041 3,447 3,067 2,930 
From others - Auprés d’autres 2,011 2,038 2,792 2,674 2,608 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,634 11,583 12,521 13,507 13,056 
Bonds and debentures - Obligations 14,483 14,424 13,742 13,639 13,809 
Mortgages - Hypothèques 191 191 216 215 214 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 266 284 272 288 285 
Other liabilities - Autres passifs 325 329 3,454 3,326 3,297 

Equity - Avoir 8,146 9,109 11,470 11,695 11,565 
Share capital - Capital-actions 4,612 5,651 8,411 8,610 8,499 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,097 1,143 1,502 1,460 1,441 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,438 2,314 1,556 1,625 1,625 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,881 1,936 1,855 1,722 1,715 
Sales of services - Ventes de services 138 135 135 35 35 
interest - Intérêts 1,494 1,529 1,469 1,419 1,392 
Dividends - Dividendes 23 24 21 19 15 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -6 6 13 6 8. 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 232 242 217 242 265 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 886 908 1,087 890 914 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 63 66 76 TALE 78 
Interest - Intéréts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 267 279 318 309 298 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 556 564 694 504 538 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 994 1,028 767 832 801 

Other Expenses - Autres dépenses 752 785 645 629 615 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 752 785 645 629 615 

Galns/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -24 -14 41 46 -7 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 218 229 82 197 179 
Income tax - Impôt sur le revenu 60 68 71 68 58 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 1 1 1 2 

- Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 162 12 130 122 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = : = : 
Net profit - Bénéfice net 162 162 12 130 122 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 102 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 29 Consumer and business financing intermediaires 
Tableau 29 ___Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises _. 
1991 1992 
Il III IV | Il 
MUONS Of Gollars-Millions ars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par |’exploltation =, . 7 824 131 
Net profit - Bénéfice net = 4 12 130 122 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement = = 76 77 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = es -23 31 3 
Working capital - Fonds de roulement = à -385 -956 54 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires : x: 243 -135 -119 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = Fe 71 29 -1 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement be oe 594 -150 496 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ee =e 1,061 -378 -137 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées se £ 341 -921 118 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier se > -135 1,094 -452 
Bonds and debentures - Obligations À -761 -23 170 
Mortgages - Hypothèques = a -- -1 -1 
Other - Autres i és -2 -105 -65 
Equity - Avoir Bs a 90 185 -130 
Total cash avallable - Total, encaisse is “ 588 -974 -365 


Applications - Utilisations 


Cash applled to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements à 5 -392 476 488 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées . = 78 460 77 
Portfolio investments - Placements de portefeuille me = 266 -348 -32 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 56 Ac 30 -48 70 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires zs a3 -766 -540 -604 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour immobllisations = ee 17 121 53 

Cash applled to dividends - Encalsse utillsée pour dividendes 3 i 182 112 120 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 5 - -193 -243 -315 
Increase/decrease In cash - Augmentatlon/diminution de l’encalsse = oe 780 -731 -50 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,866 1,948 1,840 1,733 1,713 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 995 1,035 798 796 798 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 153 155 55 99 113 
Net profit - Bénéfice net 153 155 55 99 113 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.81% 6.89% 4.89% 5.05% 5.12% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.52% 6.79% 1.92% 3.40% 3.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 53.33% 53.14% 43.34% 45.96% 46.57% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.688 4.167 3.638 3.521 3.529 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.19% 4.44% -5.55% -5.84% -1.13% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) -4.74% 4.86% 14.22% -10.20% -2.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 7.03% 4.08% -22.97% -0.16% 0.19% 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30___Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) ; 
1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de ars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 131,663 135,247 137,318 140,644 143,770 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,128 1,170 904 890 956 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,439 3,906 3,755 3,763 3,582 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,815 10,796 11,053 10,598 11,175 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 55,518 57,030 58,169 60,812 62,052 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 47,850 48,826 49,576 50,655 51,732 

Non-mortgage - Non hypothécaires 3,280 3,333 3,560 3,558 3,629 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -35 -38 -81 -86 -100 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,058 7,431 7,871 8,148 8,364 
Other assets - Autres actifs 2,611 2,794 2,51 2,306 2,380 

Llabllities - Passifs 112,345 115,700 117,040 120,079 122,795 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,703 4,774 4,808 4,794 4,910 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 97,769 100,274 103,022 105,217 107,557 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,638 1,630 1,418 1,463 1,496 
Other - Autres 1,295 1,618 1,282 1,341 1,603 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 568 874 188 276 345 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 836 949 658 779 860 
From others - Auprès d'autres 396 291 353 389 398 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques 704 718 770 755 749 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 196 207 198 338 321 
Other liabilities - Autres passifs 4,241 4,365 4,343 4,727 4,558 
Equity - Avoir 19,318 19,547 20,278 20,566 20,976 
Share capital - Capital-actions 995 1,159 1,282 1,311 1,353 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 936 977 1,206 1,235 1,249 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 6,449 6,573 7,168 7,323 7,430 
Unappropriated - Non affectés 10,937 10,838 10,622 10,697 10,944 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 8,641 8,316 9,783 9,722 9,156 
Premiums - Primes 3,087 3,011 3,349 3,202 3,213 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,294 2,045 3,015 3,311 2,635 
Interest - Intéréts 2,792 2,812 2,972 2,829 2,893 
Dividends - Dividendes 102 100 97 97 108 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 18 -18 -14 -8 12 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 348 366 364 292 295 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,480 8,072 9,482 9,489 8,822 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,058 2,043 2,237 2,165 2,193 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,090 1,816 2,590 2,788 2,487 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 2,414 2,349 2,667 2,563 2,290 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -12 -84 -123 -46 9 
Interest - Intéréts 

On deposits - Sur les dépôts 105 106 123 100 105 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 405 404 504 410 374 

Other - Autres 1,419 1,439 1,483 1,509 1,365 

Operating profit - Bénéfice d’exploltation 161 244 301 233 334 

Other Expenses - Autres dépenses 65 66 73 51 54 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 65 66 73 51 54 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 41 5 -240 -13 61 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu 55 174 -12 169 218 
Income tax - Impôt sur le revenu 82 69 43 99 94 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 30 -1 -48 -5 -10 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3 104 -104 66 114 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -126 - - 

Net profit - Bénéfice net 3 104 -230 66 114 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30__Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


1991 1992 


Il I IV | Il 
millions of dollars-millions ollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploltation 2,966 3,008 2,742 
Net profit - Bénéfice net -230 66 114 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -123 -46 9 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 -39 9 
Working capital - Fonds de roulement -136 -12 528 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,456 3,057 2,089 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 8 -19 -6 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement -202 215 337 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 33 -14 115 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -295 121 80 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -437 88 69 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations = = 5 

Mortgages - Hypothèques 52 -14 7 

Other - Autres 62 36 8 

Equity - Avoir 384 -1 71 

Total cash avallable - Total, encalsse 2,764 3,224 3,079 
Applications - Utilisations 

Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements 2,161 2,865 2,814 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 337 -571 436 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 990 2,340 1,194 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 783 1,097 1,112 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 51 -2 TA 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations 626 272 181 

Cash applied to dividends - Encalsse utillsée pour dividendes 47 45 76 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 2,834 3,182 3,071 
increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse -71 42 8 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,624 8,749 9,820 9,036 9,322 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 183 213 209 305 376 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 51 71 -122 111 167 
Net profit - Bénéfice net 51 TA -248 112 167 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,320 5,437 6,445 5,888 5,968 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,020 2,072 2,277 2,092 2,192 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.82% 2.19% -1.18% 2.62% 3.52% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.07% 1.46% -2.40% 2.17% 3.18% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.12% 2.44% 2.13% 3.38% 4.03% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.130 0.145 0.097 0.107 0.112 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.673 1.559 1.942 1.967 1.727 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.667 0.678 0.668 0.676 0.683 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -8.02% 1.45% 12.25% -7.99% 3.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -6.03% 1.12% 12.61% 9.17% 2.47% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -53.47% 16.69% -2.03% 46.07% 23.15% 
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Table 31 Property and casualty insurers 


Tableau 31___ Assureurs-biens et risques divers ; 
1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,887 33,616 33,511 33,663 33,998 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,477 1,640 1,549 1,469 1,485 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,634 4,584 4,529 4,642 4,998 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des affiliées 898 919 960 884 911 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 22,841 23,392 23,171 23,321 23,175 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 691 681 672 690 686 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -7 -7 -1 -1 -- 
Capital assets, net - Immobilisations, net 749 752 758 766 769 
Other assets - Autres actifs 1,604 1,654 1,873 1,892 1,974 

Liabilities - Passifs 21,826 22,454 22,472 22,422 22,633 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 13,815 14,114 14,072 14,392 14,212 
Other - Autres 1,053 1,170 1,248 1,054 1,143 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 156 147 214 159 170 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 133 177 140 205 165 
From others - Auprès d'autres - 6 - - - 
Mortgages - Hypothèques 60 62 33 33 33 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé -136 -151 -172 -187 -175 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 6,407 6,565 6,478 6,348 6,637 
Other - Autres 339 364 459 417 449 
Equity - Avoir 11,061 11,162 11,039 11,241 11,365 
Share capital - Capital-actions 1,286 1,290 1,341 1,512 1,493 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,076 1,079 1,088 1,201 1,189 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1,065 1,076 1,029 1,002 1,048 
Unappropriated - Non affectés 7,634 tae 7,581 7,526 7,635 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,154 4,101 4,346 4,203 4,294 


Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,439 3,435 3,588 3,514 3,585 
Interest - Intéréts 539 545 522 517 502 
Dividends - Dividendes 68 59 66 66 61 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 65 15 102 54 51 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 43 48 68 51 95 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,689 3,853 4,166 3,863 3,773 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,538 2,716 2,950 2,721 2,585 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 11 7 13 25 4 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,140 1,130 1,202 WALA 74 1,184 
Operating profit - Bénéfice d’exploltation 464 248 180 340 521 
Other Expenses - Autres dépenses 4 5 5 3 4 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 4 5 5 3 4 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 3 -2 -19 -2 6 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impét sur le revenu 458 241 156 334 510 
Income tax - Impôt sur le revenu 125 36 33 83 123 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 3 9 -1 5 

” Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 335 207 132 250 392 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 
Net profit - Bénéfice net 335 207 132 250 392 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,917 3,594 3,519 3,204 3,901 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance 3,661 3,805 4,111 3,828 3,743 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -219 -365 -516 -310 -153 
Net Investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 671 620 694 636 611 
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. Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 31 Property and casualty insurers 


Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers ; 


1991 1992 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation se 23 161 193 142 
Net profit - Bénéfice net ee 5 132 250 392 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement Es i 13 25 4 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé = zs -22 -15 3 
Working capital - Fonds de roulement se >: 232 58 -428 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = % -194 -129 171 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Ke i - 3 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement ws ef -245 311 -189 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 3 $3 -36 75 -40 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées ë. a 53 -40 10 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques zs e -30 - - 
Other - Autres ae * 6 - - 
Equity - Avoir % fe -227 276 -159 
Total cash avallable - Total, encalsse = ss 83 504 47 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encalsse utilisée pour des placements es % -125 363 -170 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées — se = 48 -21 25 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3 sd -165 342 -191 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires we x -8 42 -4 

Cash applied to flxed assets - Encalsse utillsée pour Immoblilisations be “ 14 41 15 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes + s 47 16 94 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse & x: 63 421 61 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse =: te -20 83 14 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,168 4,076 4,241 4,314 4,298 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 325 192 314 391 377 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 248 185 212 285 304 
Net profit - Bénéfice net 248 185 212 285 304 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,461 3,404 3,518 3,594 3,597 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,708 2,751 2,752 2,725 2,745 
Underwriting expenses - Dépenses d’assurance 3,829 3,836 3,885 3,874 3,882 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.92% 6.60% 7.57% 10.11% 10.65% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.99% 6.62% 7.68% 10.16% 10.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.80% 4.70% 741% 9.07% 8.77% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.032 0.035 0.035 0.035 0.032 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.376 1.362 1.434 1.373 1.390 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.738 0.791 0.822 0.774 0.721 
Combined ratio - Ratio combiné 1.065 1.108 1.146 1.089 1.044 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.02% -2.20% 4.05% 1.73% -0.39% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS) : 5.76% 1.08% 1.09% -0.09% -0.05% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -21.14% -41.01% 63.96% 24.46% -3.71% 
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Financial Statistics for Enterprises : Statistiques financiéres des entreprises 


Table 32 Other insurers and agents 
Tableau 32___ Autres assureurs et agents d’assurance 
1991 1992 
Il lll IV | Il 
millions of dollars-millions ars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 2,728 2,569 2,627 2,649 2,666 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 303 270 249 249 281 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 686 624 722 627 753 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des attiliées 714 701 704 702 695 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 253 222 292 279 263 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 5 5 5 5 5 
Non-mortgage - Non hypothécaires 26 25 23 22 22 
Capital assets, net - Immobilisations, net 414 402 380 374 369 
Other assets - Autres actifs 328 319 253 391 280 
Liabllities - Passifs 2,735 2,641 2,710 2,773 2,863 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 483 404 463 482 507 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 170 152 184 179 180 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 161 147 134 150 159 
From others - Auprès d’autres 162 157 148 141 138 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 47 47 49 62 62 
Bonds and debentures - Obligations - - - 16 16 
Mortgages - Hypothèques 214 206 193 184 181 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 76 78 77 76 78 
Other liabilities - Autres passifs 1,421 1,451 1,465 1,484 1,543 
Equity - Avoir -7 -72 -84 -124 -197 
Share capital - Capital-actions 299 297 296 315 313 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 40 43 43 42 42 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -345 -412 -423 -482 -552 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 661 646 707 628 734 
Sales ot services - Ventes de services 526 511 561 480 591 
Premiums - Primes 90 83 92 109 94 
Interest - Intérêts 11 15 10 10 10 
Dividends - Dividendes 1 1 10 1 1 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs ~ - - - 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 34 35 34 28 37 

Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 676 682 726 663 768 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 70 65 83 88 78 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 115 15 14 16 16 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 592 602 629 559 674 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -16 -37 -18 -34 -34 

Other Expenses - Autres dépenses 13 13 10 10 10 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 13 13 10 10 10 

Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. - = - 2 1 

Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu -28 49 -28 43 43 
Income tax - Impôt sur le revenu -3 -12 - -10 -B 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - -9 - = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -26 -38 -37 33 -35 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - _ - 2 : 


Net profit - Bénéfice net -26 -38 -37 33 35 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 32 Other insurers and agents 


Tableau 32___ Autres assureurs et agents d'assurance : 


1991 1992 


Il lll IV | Il 
millions of dollars-millions de ars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation a i 19 17 50 
Net profit - Bénéfice net # fs -37 -33 -35 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 36 ee 14 16 16 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = x - -1 2 
Working capital - Fonds de roulement x -80 130 -105 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires + : 127 -95 173 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure : es -5 -1 - 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement > - 5 22 1 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ss -12 14 9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ee vs 33 -4 1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier =. 3 1 {L - 
Bonds and debentures - Obligations is i - 16 - 
Mortgages - Hypothèques = a -9 -10 -3 
Other - Autres = -6 -8 -3 
Equity - Avoir = En -1 6 -3 
Total cash avallable - Total, encalsse a ee 24 38 51 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements = x 12 11 -25 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées as es 17 1 -8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille =: os -3 -10 -17 
Mortgage loans - Préts hypothécaires = = - - - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires = | -1 -1 — 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations 3 ie 3 3 9 

Cash applled to dividends - Encalsse utillsée pour dividendes ss à 34 35 35 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = ie 43 22 18 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “ a -19 17 33 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 640 670 682 655 706 
Operating profit - Bénétice d'exploitation -11 -38 -27 -27 -38 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -23 -37 -44 -28 -36 
Net profit - Bénéfice net -23 -38 -44 -28 -36 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -7.30% -15.70% -21.16% -12.11% -18.69% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 


Profit margin - Marge bénéficiaire -1.75% -5.64% -3.99% -4.09% -5.42% 


Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 0.29% 4.76% 1.71% -3.96% 7.86% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.89% 8.76% 0.12% -3.87% 9.24% 
40.63% -237.14% 28.04% 1.51% -42.82% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers : 
1991 1992 


Il Ul IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


- Assets - Actifs 51,074 50,652 50,417 52,994 52,279 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,600 2,508 2,505 2,624 2,593 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,331 4,528 3,799 4,382 4,699 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,893 13,640 13,839 14,035 13,866 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,556 10,677 11,040 11,913 11,299 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 1,817 1,785 ne 1,884 1,887 
Non-mortgage - Non hypothécaires 907 889 883 901 893 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,188 3,115 3,150 3,315 3,266 
Other assets - Autres actifs 13,787 13,514 13,435 13,946 13,783 
Llabllitles - Passifs 28,498 28,531 29,118 30,703 30,569 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,562 1,405 1,214 1,354 1,317 
Other - Autres 4,386 4,880 3,883 4,193 4,415 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,624 1,497 1,698 1,849 1,661 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,761 2,807 2,685 3,064 2,859 
From others - Auprès d'autres 4,415 3,996 4,219 4,318 4,201 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 476 476 §92 568 554 
Bonds and debentures - Obligations 292 292 292 435 435 
Mortgages - Hypothèques 1,217 1,196 1,205 1,290 1,273 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 197 198 208 204 204 
Other liabilities - Autres passifs 11,568 11,785 13,122 13,428 13,650 
Equity - Avoir 22,576 22,121 21,299 22,291 21,709 
Share capital - Capital-actions 15,210 14,972 14,871 15,361 15,129 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,565 3,454 3,440 3,532 3,473 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,801 3,695 2,989 3,398 3,108 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploltation 1,420 1,372 1,553 1,729 1,604 
Sales ot services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 334 291 334 502 427 
Other - Autres 299 303 356 322 315 
Interest - Intéréts 353 346 385 469 451 
Dividends - Dividendes 131 131 129 130 130 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - _ -- — - 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 302 300 349 307 282 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation 1,074 1,050 1,304 1,500 1,372 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 52 51 51 203 199 
Interest - Intéréts 59 60 93 116 105 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 962 938 1,160 1,181 1,068 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 346 322 248 229 232 
Other Expenses - Autres dépenses 184 170 179 182 182 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 184 170 179 182 182 
Galns/losses n.e.s. - Galns/pertes n.s.a. 1 -2 -1 2 1 
Profit before Income tax - Bénéfice avant Impét sur le revenu 163 150 69 50 51 
Income tax - Impôt sur le revenu 33 30 13 12 14 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - - 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant galns extraordinaires 131 120 55 38 38 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ : = < = 
Net profit - Bénéfice net 130 120 55 38 38 
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Table 33 Other financial internediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers | 
1991 1992 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encalsse générée par l’exploitation ee Rs 854 -227 524 
Net profit - Bénéfice net x ve 55 38 38 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 4s a 51 203 199 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a à: - -3 -1 
Working capital - Fonds de roulement 3 ae 663 -549 109 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires es ‘ 133 87 180 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure Re a -47 -3 -2 

Cash from financing activities - Encalsse générée par le financement & 2 198 1,562 -869 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 3 oi -111 373 -204 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées “ F 199 155 -188 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 6 “ 116 -24 -15 
Bonds and debentures - Obligations i 5 - 137 — 
Mortgages - Hypothèques = _ 22 68 -17 
Other - Autres F = -25 319 -154 
Equity - Avoir +e > -3 534 -291 
Total cash available - Total, encalsse “ a 1,053 1,335 -345 


Applications - Utilisations 


Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements ve = 671 1,193 -788 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées Ë Æ 312 215 -170 
Portfolio investments - Placements de portefeuille % Ss 374 851 -614 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 3 = -18 112 4 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires Re = 4 16 -8 

Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobilisations ep * 113 258 15 

Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes x VU 269 253 325 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse 6 a 1,053 1,705 448 
Increase/decrease In cash - Augmentation/diminution de l’encalsse _ = - -370 103 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,399 1,396 1,563 nar 1,583 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 329 327 290 220 205 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 128 124 83 32 24 
Net profit - Bénéfice net 128 124 83 32 24 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.29% 3.21% 2.77% 2.09% 2.02% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 2.27% 2.24% 1.56% 0.58% 0.44% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.53% 23.42% 18.58% 12.84% 12.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.478 0.464 0.502 0.517 0.506 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.13% -0.23% 11.97% 9.53% -7.55% 
_ Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.09% -0.10% 19.05% 17.26% -7.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 1.29% -0.68% -11.18% -24.30% -6.69% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Assets - Total’ Actif..:77.......2:.0..40-. ses... D86227 © D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 D86852 
Inventories = 'SIOCKS Rien D86230 D86408 D86497 D86586 D86675 D86764 D86853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 D86409 D86498 D86587 D86676 D86765 D86854 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 D86855 
Lore > PARLES USER ne cs Soak NE CO CRU D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D86767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 D86769 D86858 
Oiheriassets: AUTOS actiS PE eee come D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities - Total - Passif......................... D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 D86415 D86504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 D86861 
Borrowings - EmpruntS 2 ah dee ome « Wao ee D86239 D86417 D86506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D86774 D86863 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 D86864 
From:others -/Aupres d'autres. ...2.......04..4..00. D86242 D86420 D86509 D86598 D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 D86421 D86510 D86599 D86688 D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D86422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgages - Hypothèques.......... PEA SOs CY PN Sek D86245 D86423 D86512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D86780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity = TOI M AVOIF 7.5 es cs semer ste D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D86783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport el AUTOS EE Na nn ne D86250 D86428 D86517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86251 D86429 D86518 D86607 D86696 D86785 D86874 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86253 D86431 D86520 D86609 D86698 D86787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 D86788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

et 0e Services. 2 AMENER see nie nie ape ET RTE D86255 D86433 D86522 D86611 D86700 D86789 D86878 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 D86434 D86523 D86612 D86701 D86790 D86879 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D86614 D86703 D86792 D86881 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'eXplOitA NON. LE RAT ARENA ER entre ie D86259 D86437 D86526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu .................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 D86885 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D867 10 D86799 D86888 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D867 11 D86800 D86889 
Galns/Losses - Galns/pertes ...................... D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D86535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Others AUTOS TER Tina near ent D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before Income tax - Bénéfice avant 

Impôt sur le revenu ........................... D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86271 D86449 D86538 D86627 D86716 D86805 D86894 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées....................... D86272 D86450 D86539 D86628 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86630 D86719 D86808 D86897 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encalsse 

générée par d'exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Netiprofit= Bénétice:net...…......:...,............. D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86636 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encalsse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86823 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 086913 
Mortgages - Hypothèques.......................... D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
ONE SPANOS SRE EP ME DO sxe nay, 60s 6 D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
ÉQUINÉTAVOR RE a nndnee 4.0.6) entpehotens La tes à D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash avallable - Total, encalsse .............. D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to Investment activities - 

Encalsse utilisée pour des placements........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
POANS PTS ne ne tien ne ee mete area e D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to flxed assets - Encalsse 

utilisée pour Immobilisations. ................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Rurchases" Achats 20... AM. An D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals Réalisations... mme... Pan D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encalsse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encalsse................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) In cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse................,...... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 . 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Return on capital employed - Rendement 

desicapitaux employés: ...... TPE... ANR. D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l’avoir.............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéliciaire. ................... D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86935 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assots - Total AC... oi sisia eisieieis cleinici sic D86939 ©" D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 D87475 
inventories = SIOCKS Enr setae moe een ce D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
LOANS'S\PLOts.. EPI hen oo sao ON. 6: «0 ive RIE ls D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Otherassets -\Autresvactits: ... NME «aeons ae D86946 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 087480 
Liabilities - Total - Passif......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 D87127 D87216 D87305 D87394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
Borrowings =| EMmprunts) NE RC Te EE D86951 D87040 D87129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87131 D87220 D87309 D87398 D87487 
From others - Auprès d'autres ...................... D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 D87488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 D87489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 D87490 
Mortgages - Hypothèques. 2..." D86957 D87046 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ........,............ D86959 D87048 D87137 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equity - Total = AVOIF -::.:.....,..5,..:..2.:200. D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et AUTOS. 32 2 NT. D86962 D87051 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 D87053 087142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

etude Services cs ira sage s,s.) nette ee EEE els D86967 D87056 D87145 D87234 D87323 D87412 D87501 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d’exploltation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'exploitations. 2 -cabmacb 20 at ee D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d’exploltation........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu .................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 D87511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Galns/Losses - Gains/pertes...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others = AUTOS NE 2s fos cdi ete ne D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before Income tax - Bénéfice avant 

Impôt sur le revenu: ..... Re Poel. so. 0s aielelelsiels ss D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées....................... D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires. .......................... D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87253 D86342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
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Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encalsse 

générée par d’exploltation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
Netiprotit= Bénéice net =: 242.732 D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encalsse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 D87176 D87265 D87354 D87443 D87532 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
Mortgages - Hypothèques.......................... D87003 D87092 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
ONE AUTES a5 sia ae on naus eur Mets Se eugeuse so 6 D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
ÉQUINVIS AVOIR Ts Se ae ces D87005 D87094 D87183 D87272 D87361 D87450 D87539 
Total cash avallable - Total, encalsse .............. D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to Investment activities - 

Encalsse utilisée pour des placements........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87009 D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
LOANS OS ce cys ses sincere oe eae claaeb eee. 6 ses es D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applled to fixed assets - Encalsse 

utilisée pour Immobllisations.................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
PÜrChASeS = ACHAISAEET. 5 ON Rs es D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposais = Réalisations : ; ... ESAEME 2. et D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encalsse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encalsse................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) In cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Return on capital employed - Rendement 

des'capitaux emploVés-. Res. Me: D87020 D87109 D87198 D87287 D87376 D87465 D87554 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87379 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 D87561 
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Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Assets =Total 'ACUT: oo iscsi es sense D87562 > D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88005 D88094 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
INVOMORIES SISIOCKS Re Re ren eme D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des aftillées ......... D87566 D87655 D87741 D87830 D87919 D88008 D88097 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 D87831 D87920 D88009 D88098 
ÉOanse Prêts. RE... PRE. oc, ER a D87568 D87657 D87743 D87832 D87921 D88010 D88099 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88012 D88101 
Otherassets Autres iactifs.. PERL... HER an. D87569 D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
Liabilities - Total - Passif......................... D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 D87661 D87747 D87836 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 D87662 D87748 D87837 D87926 D88015 D88104 
BOMOWINGS AEMDIUNIS 2 tac oe sa ole ie oe D87574 D87663 D87749 D87838 D87927 D88016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 D87750 D87839 D87928 D88017 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 D87665 D87751 D87840 D87929 D88018 D88107 
From others - Auprès d’autres ...................... D87577 D87666 D87752 D87841 D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 D87668 087754 D87843 D87932 D88021 D88110 
Mortgages ='Hypotheques...< true... eme D87580 D87669 D87755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 D87756 D87845 D87934 D88023 D88112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 D88113 
EqUHY."iTOta AVOIR... sc nine cineeas samen D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apportietiaUtres ent... Rs che eels. 3 D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 D88028 D88117 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 - D87762 D87851 D87940 D88029 D88118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 - D87763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploltation......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

Sti Si SCIVICCS LES eee D87590 D87677 D87765 D87854 D87943 D88032 D881 21 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 D87678 D87766 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses 

COX DION ANON RSS RE ÉD ete D87594 D87681 D87769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d’exploltation........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu .................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D87597 D87684 D87772 D87861 D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D87599 D87686 D87774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 D87687 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87954 D88043 088132 
Galns/Losses - Gains/pertes...................... D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs............... D87603 D87690 D87778 D87867 D87956 D88045 D88134 
Others HAUS RE ete a duo M ms eV D87604 D87691 D87779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before Income tax - Bénéfice avant 

Impôt sur le revenu ........................... D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 D88136 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 D88137 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des afflliées....................... D87607 D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

galns extraordinaires. .......................... D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 D87696 D87784 D86873 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 118 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encalsse 

générée par d'exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
Nettorolit= Benetlice net M ss store coast D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Eléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D881 50 
Cash from financing activities - Encaisse : 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affili6es... 2... 2... 6... D87622 D87709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
Mortgages = Hy potnequestrcrre. + « de cm ere D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
OihemrAutresrecmtes. « «eters « SE: crspeitiereleters. « D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
EQUITY, "AVOIT <0. ig clove unten «intel cote tne waushttetevchest s.« D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash avallable - Total, encalsse .............. D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to Investment activities - 

Encalsse utilisée pour des placements........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 D88162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 D88163 
MOSS RTS Eee oie ape ee das sas nee re © nies D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encalsse 

utilisée pour Immobliisations.................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
PorcnasesAchalS:.. Re ee ee ces eee D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
DisposalsS<- CAlSATNONS 5... the cisienscee seen ee se se D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encalsse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) In cash - Augmentation 

(diminution) de l’encalsse...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87903 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

des CADIAUX EMPIOYÉS 9... csc case ere D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87999 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D88000 D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D88001 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 119 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Assets -iTotal “ACT... ess essence nec es RReL Ceres de D86135 D86316 D88182 D88271 D88360 D88459 
Cashiand.depositsi=iEncalsseietidépots ... :- RER. . PAT. RE ce D86136  D86317 D88183  D88272  D88361 D88460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 D86318 D88184 D88273 D88362 D88461 
INVENTORIES -:StOCKS. in. suce secure to: CLÉ: =o 0m abe teteveneeds delete tii D86138 - D88185 D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ...D86139 D86319 088186 D88275  D88363 D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86140  D86320  D88187 D88276 D88364 D88463 
Loans = Prêts MR is ceposenage here seen eo ere oie el she ROE ec PE Taye D86141 D86321 D88188 D88277 D88365 D88464 
Mortgage - HypothéCaires…. PR... RME =a) syonagd Rote à cc + era D86142 D86322 - - D88366 D88465 
Non-mortgage =;Non-hypothécairesi.c.... . 2200. et cc rae D86143  D86323 - - D88367  D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements eUDreltSs NE TE D86144 D86324 - - D89583 D89584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145  D86325 - - - - 
Gapitalassets;net immobillsations; net... ses tet NM. c's Mele vite me seek D86146  D86326 D88190 D88279 Ds8s8369  D88468 
Otherassets=\Autrestactits ea Sas rt Ne ce M ee bial Gael ae D89563  D89564 D88189 D88278  D89565  D89566 
Liabliities:-\Total = Passif ete. .....500000 00. ee lee wae comme. D86147 D86327 D88191 D88280 D88370 D88469 
Deposits’ = Depots inet et GOO. amant ne: eet sole D86148 D86328 - - D88371 D88470 
Demande A'VUO MERE... se amenant me ee como CR - - - - D88372  D88471 
Term = A:tenne) cite, < rene at Mérite CN RAR RE - - - - D88373  D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs ....................... D86149  D86329 - - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs etiexigiDiiItéS COUDES ee D86150  D86330 D88192  D88281 D88374 D88473 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D86151 D86331 D88193 D88282 D88375 D88474 
Borrowings.= Emprunts ss. treated Re a: 3 <1 siiceetebanaayae « ees afevcho vel bonake! = + D86152  D86332 D88194 D88283  D88376 D88475 
Loans:and overdians <EMmprunis: ef CSCOUVENS er. D86153  D86333  D88195 D88284 D88377 D88476 
From banks - AUDIÉS 06 DANGUGS <0 2... hen eee fen tee AG ane D86154  D86334 D88196 D88285 D88378 D88477 
From others - AUDreS Gautres cee. res ee 6 eme Stn eee a's 6 cole Ie fe D86155 D86335 D88197 D88286 D88379  D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 D86336 D88198 D88287_- - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157  D86337 D88199 D88288  D88380  D88479 
Morigages™ Hy pothequas? 9 a A A MR PIN I TE OT ee Pe os hose ee eee hae de D86158 D86338  D88200 D88289 D88381 D88480 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86159  D86339 D88201 D88290 D88382  D88481 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 DB86340 - - - - 
Otherliabilities: Autres: pass{S Res RE en MS a ce D86161 D86341 D88202  D88291 D88383  D88482 
Equity = Total AVOIR dcr Re OR is ce A. D86162 D86342 D88203 D88292 D88384 D88483 
Share:capital.- Caphalsactions aseme ani RARE ER 3 Sane. cc eas oo wale D86163 D86343 D88204 D88293  D88385 D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164  D86344 D88205 D88294 D88386 D88485 
Retained earnings.- Bénétices non répartis: "222... D86165  D86345  D88206 D88295  D88387 D88486 
Cürent'assets 2 ACtl-a:COUNNIOIMG... «cn 21sec ras se crue cer em Ur - - D88207 DB882% - - 
Current liabilities ="Passif.a court tenne:.... te nm fe cris - - D88208 DB88297 - - 
Approprated.- ATeCtés... MER data ee a < REA Le MIN << lal - - - - D88388  D88487 
Üneppropriated = Non-affectés a eme centenaire nee - - - - D88389 D88488 
Operating Revenue - Revenu d’exploltation................................... D86166 D86346 D88209 D88298 D88390 D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167  D86347 D88210 D88299 - - 

Sales of services = Ventes de services... SR nec: cc: cetera - - - - - D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes.................................. D86168  D86348 - - - - 
Interest and dividends - intérêts et dividendes.................................... D86169 - - - - - 
interest IMÉTÉIS ER | ys. vse lees sc +» PU MR cc a cu - D89589  - - D88392  D88490 
DiVidends= Dividendes > RME a 20 Agee ers « Mite wys oe MR ais ce - D89590  - - D88393  D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains:sutilacvente.de titres et:autres actifs, sa. Re ee a ake D86170 DB89591 - - D88394  D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation.......................,..... D86171 D86349  D88211 D88300  D88395  D88493 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D86172 D86350 D88212 D88301 D88396 D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel............... D86173 D86351_ - - - - 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D86174  D86352 088213 D88302  D88397  D88495 
Interest ='INÉTetS rw ese: à ee musee a done RAD Eee ei ne CS D86175  D86353 - - D88398  D88496 
On deposits’= Sir les Dépot ET nee dessein nb del A CT - - - - D88399  D88497 
Demand A'VUC ye ie seers ee Sis aus en ns eee ee Teasing NE Ce ee - - - - D88400 D88498 
I TOTM ATOME TRE oes. ee ENE à ue PR eme Sy gp EEE os ilo dre ame ails oie - - - - D88401 D88499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176  D86354  D88214 D88303 D88402  D88500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - - - - D88403  - 

Other. = Autres Re NT An PERS RE ne Co PR ee - - - - D88404 - 
Operating Profit - Bénéfice d’exploltation..................................... D86177 D86355 D88215 D88304 D88405  D88501 
Other Revenue - Autre revenu ....................................sscses... D86178 - D88216 D88305 - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 
Other Expenses - Autres dépenses ........................ Matos apres es D86180 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 


Short-term Geb Deue ACOUNTICIMER AS ere ee à een cn access. - 
Hong-tenm' debt, Dette alongienmer ns AR M MAR PNR ¢ - 
GalnsiLasses =IGains/POmes Lise «+ eme amenee © sjuteideile ee eee wale vase see «à D86182 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - 
OEM AUTOS RAA Le esl aja à anne me «MS se NS 8 Matias BES aoe bles srs - 


Profit before Income tax - Bénéfice avant Impôt sur le revenu .................. D86183 
INCOMETAXCIIMDOEUMIE TE VENU EE Te de enr an ce ee eee core cs D86184 
Equity in affiliates' earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires .......... D86186 
Extraordinary:gains=1Gains extraordinaires 25. ne RM nus see D86187 
Not/Profit= Bénéfice net an MR. eee 0.0 Mano ete og ataaae à sta s ste a wie D86188 
Cash from operating activities - Encalsse générée par d’exploltation............. D86190 
Notiprotit=sBénélice’neter. sec ne nee is cn nee ne delle eee eae D86191 
Non-cash Items - Éléments non monétaires ...........................4.4........ D86192 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement .. . D86193 
Deferred income tax - !mpét sur le revenu différé ................................. D86194 
Workingicapital’~FOndS Ge'rOUlOIMOMts errr cis cree ors UN AA ane as D86195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ...... D86197 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement............ D86198 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 


DEMANDE ANNEES RS NE Rs ed ES - 
LOMME PATIENCE ES NEA cole del PR RTE TS NS SSSR RS RS evens - 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 
GihenDOrowingE AUS eMDrUNtS SERRE EE... me... ÉRBR M eee tee reset D86202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 
MONG ag eSiihlyPOInOQues sm susie cau. RM 2 eme enter ie ete tote Rb osatel abatishal cuclionatenetat ou’ ahs D86205 
UIST PA UGS I errant Mate drole note niieete lle ste foratisiare cabs D86206 
ÉCUN ET AVOIR RE LE sic sw kas alloys seen alane a tee tee sie taie ee ete re D86207 
Total cash avallable - Total, encalsse ........................................ D86189 
Cash applied to Investment activities - Encalsse utilisée pour des placements .... D86209 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 
Las OS rare GES chs PR RP ne SO rer Re D86212 


Mortgage. loans.— Prêts hypothécaires eee te miles «reves soe - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - 
Cash applied to fixed assets - Encalsse utilisée pour Immobllisations ............ D86213 
RINCHASES DIACRAIS NS re te SR ciate nee Re ele cocon - 
Disposals-aiGallsations PE ER alee aie ce ceci - 


Cash applied to dividends - Encalsse utilisée pour dividendes .................. D86214 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encalsse...................... D86208 
Increase (decrease) In cash - Augmentation (diminution) de l’encalsse........... D86215 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 
Nethroiit (sa) "Bé6néticenel (dés ER ee cena sls see ecele eee D86219 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 
Retumioniassets' - Rendement de l'été ieee nics ccs erence were wae emails care - 

Retum/vonrequityesRendementide l'avons". CR RER CN. weiss ies D86221. 
Profitimargin- Marge bénéticiaire a-mets- = rete else itee eee claw elaicice eiele D86222 
Capitaliratior1Ratlo du CADRE EE ce cc ccee - 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ....................................... D86223 


Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226 


3 


D86356 
D86357 


D86358 


D86359 
D86360 
D86361 

D86362 
D86363 
D86364 
D86366 
D86367 
D86368 
D86369 
D86370 
D86371 

D86372 
D86373 
D86374 
D86375 


D86376 
D86377 
D86378 
D86379 
D86380 
D86381 
D86382 
D86383 
D86365 
D86385 
D86386 
D86387 
D86388 
D86389 
D86390 
D86391 


D86392 
D86384 
D86393 
D86394 
D86395 
D86396 
D86397 
D86398 
D86399 
D86400 


D86401 
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D88218 
D88219 
D88220 
D88221 
D88222 
D88223 
D88224 
D88225 
D88226 
D88227 
D88228 
D88229 
D88230 
D88232 
D88233 
D88234 
D88235 
D88236 
D88237 
D88238 
D88239 
D88240 


D88241 
D88242 
D88243 
D88244 
D88245 
D88246 
D88247 
D88248 
D88231 
D88250 
D88251 
-D88252 
D88253 


D88254 
D88255 
D88256 
D88257 
D88249 
D88258 
D88259 
D88260 
D88261 
D88262 
D88263 
D88264 
D88265 


D88266 
D88267 
D88268 
D88269 
D88270 
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D88307 
D88308 
D88309 
D88310 
D88311 
D88312 
D88313 
D88314 
D88315 
D88316 
D88317 
D88318 
D88319 
D88321 
D88322 
D88323 
D88324 
D88325 
D88326 
D88327 
D88328 
D88329 


D88330 
D88331 
D88332 
D88333 
D88334 
D88335 
D88336 
D88337 
D88320 
D88339 
D88340 
D88341 
D88342 


D88343 
D88344 
D88345 
D88346 
D88338 
D88347 
D88348 
D88349 
D88350 
D88351 
D88352 
D88353 
D88354 


D88355 
D88356 
D88357 
D88358 
D88359 
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D88406 
D88407 


D88408 


D88409 
D88410 
D88411 

D88412 
D88413 
D88414 
D88416 
D88417 
D88418 
D88419 
D88420 
D88421 

D88422 
D88423 
D88424 
D88425 
D88426 
D88427 
D88428 
D88429 
D88430 
D88431 

D88432 
D88433 
D88434 
D88415 
D88436 
D88437 
D88438 
D88439 
D88440 
D88441 

D88442 


D88443 
D88435 
D88444 
D88445 
D88446 
D88447 
D88448 
D88449 
D88450 
D88451 
D88452 
D88453 
D88454 
D88455 
D88456 
D88457 
D88458 


D88505 
D88506 
D88507 
D88508 
D88509 
D88510 
D88512 
D88513 
D88514 
D88515 
D88516 
D88517 
D88518 
D88519 
D88520 
D88521 

D88522 
D88523 
D88524 
D88525 
D88526 
D88527 
D88528 
D88529 
D88530 
D88511 
D88532 
D88533 
D88534 
D88535 
D88536 
D88537 
D88538 


D88539 
D88531 
D88540 
D88541 
D88542 
D88543 
D88544 
D88545 
D88546 
D88547 
D88548 
D88549 
D88550 
D88551 
D88552 
D88553 
D88554 
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Table no. - N° du tableau 28 
Assets:- Totals Actif. MARS. NON... DRAM AE ee mea cmces D88555 
Cesh.and deposits Encaisse.et dépôts. 22 RE ee... ouai. D88556 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88559 
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Will Answer La publication qui 
Your Questions répondra à toutes 
About Canadas vos questions sur 
Corporate les pyramides de 
Pyramids sociétés au Canada 


Inter-Corporate Ownership 1992 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Liens de parenté entre sociétés 1992 est la source de 
renseignements la plus fiable et la plus exhaustive que 
l'on puisse consulter sur les liens de parenté entre 
sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Liens de parenté entre sociétés constitue une source 
de référence indispensable dans les domaines suivants : 


© Business-to-business marketing: who owns your 


Be ane? © Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
corporate clients’ 


propriétaires de vos sociétés clientes ? 


© Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Purchases: who owns your suppliers? 


¢ Investissements : quelles sociétés l'entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


© Investments: what else does a company own or 


9 en À 
control © Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 


concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Corporate competition: what do your competitors 


e @ Expansion industrielle : dans quelle province et 
own and control’ 


dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


Industrial development: in which province and 


De ie Liens de parenté entre sociétés 1992 


(n° 61-517 au Catalogue) se vend 325 $ au Canada, 

390 $ US aux Etats-Unis et 455 $ US à l'étranger. Pour 
commander, écrivez à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6, ou encore, 
communiquez avec le centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). Pour commander 

plus rapidement, télécopiez votre commande au 
1-613-951-1584. Ou composez le numéro sans frais 
1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


Inter-Corporate Ownership 1992 (Cat. no. 61-517) 
is available for $325 in Canada, US$390 in the United 
States and US$455 in other countries. To order, write 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. For faster 
ordering, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll- 
free to 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 
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Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. Canadian clients pay in Canadian funds. 
Clients from the United States and other countries pay total amount in US funds drawn on a US bank. 


PF 
VISA and MasterCard 03681 
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UN UN PORTRAIT DU | DU 


MMA 


A PORTRAIT. A PORTRAIT. 


PICTURE PERFECT 
COVER TO COVER! 


In a unique combination of 
beautiful photography and 
informative text, Canada: A 
Portrait chronicles Canadian 
achievements in fields as 
diverse as economics, arts 
and culture. The latest facts 
and figures on our 
environment and people are 
complemented with over 200 
full-colour photographs by 
award-winning Canadian 
photographers. 


A best-seller for over 50 years, 
Canada: A Portrait is perfect for: 


* the business sector as a 
corporate gift 

* your home library or as a 
coffee table book 
students and teachers as a 
reference tool 
the media as a resource 
tourists — both at home 
and abroad 
the armchair traveller 


In a convenient 6” X 9” format and 
260 pages, the 53rd edition of 
Canada: A Portrait (Cat. no. 
11-403E) is available in separate 
English and French editions. 


For the first time Canada: A Portrait 
is available in a deluxe hardcover, 
priced at $33.00 in Canada, 

US $39.95 in the United States and 
US $45.95 in other countries; as 
well as our traditional softcover, 
priced at $25.00 in Canada, 

US $29.95 in the United States and 
US $34.95 in other countries. 


UN GRAND LIVRE 
A LIMAGE 
D’UN GRAND PAYS! 


Par sa combinaison unique de belles 
photographies et de textes informatifs, 
Un Portrait du Canada fait la chronique 
des réalisations canadiennes dans des 
domaines aussi divers que l’économie, 
les arts et la culture. Les derniers 
événements et chiffres sur notre 
environnement et notre société sont 
complétés par plus de 

200 photographies en couleur prises 
par des photographes canadiens 
renommés. 


Un best-seller depuis plus de 50 ans, Un 
Portrait du Canada est un ouvrage idéal pour: 


* les entreprises, comme cadeau 
à offrir 
* vous, que vous le gardiez à 
portée de la main ou le rangiez dans votre 
bibliothèque personnelle 
les étudiants et les enseignants, comme 
ouvrage de référence 
les gens des médias, comme 
outil d’information 
les touristes, au Canada et 
à l’étranger 
ceux qui préfèrent voyager sans 
quitter leur fauteuil 


La 53e édition d’Un Portrait du Canada 

(n° 11-403F) est disponible en français et en 
anglais. Elle est offerte dans un format pratique 
de 15 cm sur 22,5 cm et contient 260 pages. 


Pour la première fois, cette publication est 
offerte en format de luxe a couverture rigide au 
prix de 33 $ au Canada, 39,95 $ US aux 
Etats-Unis, et 45,95 $ US dans les autres 
pays; elle est aussi disponible en édition a 
couverture souple au prix de 25 $ au Canada, 
29,95 $ US aux Etats-Unis, et 34,95 $ US 
dans les autres pays. 


I\reresten Vous DESIREZ 


INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BÉNÉFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Third Quarter 1992 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises in- 
creased 6.3% to $10.7 billion in the third quarter of 1992. This 
increase follows a 5.3% drop in second quarter profits and a 
7.5% profit increase in the first quarter of 1992. Chart 1 shows 
how profits declined in nine of the twelve quarters over the 
1989 to 1991 period, reducing current levels to well below the 
$22.9 billion peak of the fourth quarter of 1988. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BENEFICES (après désaisonnalisation) 
Troisième trimestre de 1992 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées ont augmenté de 6.3 % pour s’établir à 10.7 milliards de 
dollars au troisiéme trimestre de 1992. Cette hausse survient aprés 
une baisse de 5.3 % des bénéfices au deuxiéme trimestre et une 
hausse de 7.5 % au premier trimestre de 1992. Le graphique 1 
montre comment les bénéfices ont fléchi durant neuf trimestres sur 
douze, de 1989 à 1991, pour tomber à leurs niveaux actuels qui 
sont bien inférieurs au sommet de 22.9 milliards de dollars enre- 
gistré au quatrième trimestre de 1988. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes rebounded to $2.1 billion in the third quarter 
from $0.9 billion in the second quarter of 1992. As seen in 
chart 2, the third quarter profits are comparable to the first 
quarter of 1992 level. 


Les bénéfices après impôts sont remontés à 2.1 milliards de dollars 
au troisième trimestre, de 0.9 milliard de dollars qu’ils étaient au 
deuxième trimestre de 1992. Comme le révèle la lecture du 
graphique 2, les bénéfices du troisième trimestre se comparent à 
ceux du premier trimestre de 1992. 


Chart 2 
Profits after Taxes 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Financial Statistics for Enterprises 


Chart 3 shows that operating revenue increased 0.3% in the 
third quarter following a 1.6% advance in the second quarter. 
In the three preceding quarters, consecutive declines had 
reduced operating revenue a total of 6.6%. The third quarter 
operating revenue of $265.7 billion compares to averages of 
$289.7 billion in 1990 and $274.3 billion in 1991. 


Statistiques financières des entreprises 


Le graphique 3 révèle que les bénéfices d'exploitation au troisième 
trimestre ont augmenté de 0.3 %, après avoir progressé de 1.6 % 
au deuxième trimestre. Au cours des trois trimestres précédents, 
des reculs successifs s’étaient soldés par une réduction totale de 
6.6 % des bénéfices d’exploitation. Les résultats du troisième 
trimestre, soit des bénéfices d'exploitation de 265.7 milliards de 
dollars, se comparent aux moyennes de 1990, soit 289.7 milliards 
de dollars, et de 1991, soit 274.3 milliards de dollars. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 
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Industry Detail 


In the third quarter of 1992 both the financial and the non-fi- 
nancial industries reversed their profitability trend of the 
preceding two quarters. The financial industries posted an 
85% jump in operating profits to $2.8 billion, following 
declines in the first and second quarter. The chartered banks 
accounted for this surge in profits. On the other hand, the 


Chart 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 


Résultats détaillés 


Au troisiéme trimestre de 1992, la tendance avantageuse des deux 
trimestres précédents s’est renversée aussi bien pour les branches 
d’activité financiéres que non financiéres. Les bénéfices d’exploi- 
tation des branches financiéres ont fait un bond de 85 % pour 
s’établir à 2.8 milliards de dollars, contrairement au premier et au 
deuxiéme trimestres alors qu’ils avaient diminué. Les banques 4 


Graphique 4 
Bénéfices d’exploitation des branches 
financiéres et non financiéres 
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Financial Statistics for Enterprises 


non-financial industries’ operating profits fell 7.7% following 
two quarters of advances. As seen in chart 4, this represents 
the fourth consecutive quarter that operating profits of the 
financial and non-financial industries have moved in opposite 
directions. 


Non Financial Industries 


Chart 5 illustrates that operating profit declines were regis- 
tered in six of the ten industry groups in the third quarter of 
1992. The transportation services industry led the slide in 
profits, falling $323 million in the quarter. 


Chart 5 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 


Statistiques financiéres des entreprises 


charte sont à l’origine de ce gonflement des bénéfices. Par contre, 
les bénéfices d'exploitation des branches d’activité non financières 
ont chuté de 7.7 % après deux augmentations en autant de trimes- 
tres. Comme le montre le graphique 4, le troisième trimestre est le 
quatrième d’affilée au cours duquel les bénéfices d’exploitation 
des branches d’activité financières et non financières sont allés en 
sens contraire. 


Branches d’activité non financières 


Le graphique 5 révèle que six des dix branches d’activité ont vu 
leurs bénéfices d’exploitation baisser au troisième trimestre de 
1992. Les services de transport sont en tête de liste pour ce qui est 
de la diminution des bénéfices, avec un recul de 323 millions de 
dollars au cours du trimestre. 


Graphique 5 
Variation des bénéfices d’exploitation 
Branches non financières 
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Transportation Services - 
Services de transport - 323 - 106 -27 
Transportation Equipment - 
Matériel de transport - 289 +18 - 28 
Food, Beverage & Tobacco - 
Aliments, boissons et tabac - 267 -71 - 20 
Electrical and Electronic Products - 
Produits électriques et électroniques - 108 - 39 - 49 
Construction and Related Activities - 
Construction et activités connexes - 100 - 99 - 102 
Energy and Chemicals - 
nergie et produits chimiques -92 + 134 - 94 
Services and Consumer Goods - 
Services et biens de consommation + 83 - 52 - 135 
Metal Products & Machinery - 
Produits métalliques et machinerie + 134 +20 - 177 
Communications + 146 + 41 +16 
Wood and Paper - Bois et Papier + 160 +25 -127 
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Transportation Services 


Operating profits declined to $159 
million in the third quarter from 
$482 million in the second quarter. 
Except for the $79 million of profits 
registered in the fourth quarter of 
1991, the current profits are the low- 
est registered in over twelve years 
(see chart 6). A significant portion 
of the third quarter profit decline 
was due to operating costs associ- 
ated with the restructuring of opera- 
tions. 


Transportation Equipment 


Chart 7 shows the erratic pattern of 
profits in this industry over the past 
few years. Operating profits bot- 
tomed at a loss of $44 million in the 
first quarter of 1991 and then soared 
to almost $1.0 billion two quarters 
later. In the third quarter of 1992 
operating profits fell back to $459 
million from $748 million in the 
second quarter. 


Food, Beverages and Tobacco 


Operating profits fell $267 million 
to $1.1 billion in the third quarter of 
1992. As seen in chart 8, profits are 
currently at the lowest level since 
1985. Quarterly profits averaged 
$1.3 billion in each of the past three 
years. 
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Chart 6 Graphique 6 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Transportation Services des servoces de tranport 
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Chart 7 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 
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de matériel de transport 
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Chart 8 
Operating Profits of 
Food, Beverages and 
Tobacco 
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Bénéfices d’exploitation 
des aliments, boissons et 
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Services de transport 


Les bénéfices d’exploitation sont 
tombés à 159 millions de dollars au 
troisième trimestre, de 482 millions 
de dollars qu'ils étaient au 
deuxième trimestre. Exception 
faite des bénéfices de 79 millions 
de dollars enregistrés au quatrième 
trimestre de 1991, les bénéfices ac- 
tuels sont les plus faibles en plus de 
douze ans (voir graphique 6). Une 
bonne part de la baisse des 
bénéfices au troisième trimestre est 
imputable aux dépenses d’exploita- 
tion engagées pour la restructura- 
tion des opérations. 


Matériel de transport 


Le graphique 7 fait ressortir les 
nombreuses fluctuations des 
bénéfices de cette branche d’ac- 
tivité ces quelques dernières an- 
nées. Le creux a été touché au 
premier trimestre de 1991, avec une 
perte de 44 millions de dollars, et a 
été suivi d’un redressement marqué 
qui a porté les bénéfices a près de 
1.0 milliard de dollars deux trimes- 
tres plus tard. Au troisième trimes- 
tre de 1992, les bénéfices 
d’exploitation se sont repliés à 459 
millions de dollars; ils étaient de 
748 millions de dollars au 
deuxième trimestre. 


Aliments, boissons et tabac 


Les bénéfices d’exploitation ont 
fléchi de 267 millions de dollars au 
troisième trimestre de 1992 pour se 
fixer à 1.1 milliard de dollars. 
Comme le prouve le graphique 8, 
les bénéfices n’ont jamais été aussi 
bas depuis 1985. Au cours de 
chacune des trois dernières années, 
les bénéfices trimestriels étaient de 
1.3 milliard de dollars en moyenne. 
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Wood and Paper 


Chart 9 reveals the poor health of 
this industry since profits peaked at 
$1.9 billion in the fourth quarter of 
1987. Operating losses have been 
reduced over the past three quarters, 
however, including the $160 million 
improvement in the third quarter of 
1992. This recent reduction in op- 
erating losses has been attributed to 
cost-cutting programs along with 
slightly improved prices. Operating 
losses currently stand at$56 million, 
compared to losses of $655 million 
in the fourth quarter of 1991. 


Financial Industries 


The financial industries registered a $1.3 billion increase in 
operating profits, rising to $2.8 billion in the third quarter. 
Chart 10 shows that this improvement in profits was entirely 
due to a $1.6 billion jump in chartered bank industry profits. 


Chart 10 
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Bois et papier 


Le graphique 9 montre bien que la 
santé de cette branche d’activité 
s’est détériorée depuis le quatrième 
trimestre de 1987, alors que les 
bénéfices culminaient à 1.9 mil- 
liard de dollars. On a toutefois 
réussi à réduire les pertes d’exploi- 
tation au cours des trois derniers 
trimestres, notamment de 160 mil- 
lions de dollars au troisième trimes- 
tre de 1992. Cette récente réduction 
des pertes d’exploitation est le 
résultat des programmes de réduc- 
tion des coûts et des prix quelque 


peu en hausse. Les pertes d’ exploitation s’établissent actuellement 
à 56 millions de dollars, une amélioration par rapport au quatrième 
trimestre de 1991 lorsque des pertes de 655 millions de dollars 


étaient enregistrées. 


Branches d’activité financières 


Les branches financières ont enregistré une augmentation de 1.3 
milliard de dollars des bénéfices d'exploitation au troisième trimes- 
tre, qui atteignent ainsi 2.8 milliards de dollars. Le graphique 10 
révèle que cette amélioration des bénéfices est due entièrement au 


bond de 1.6 milliard de dollars des bénéfices d'exploitation des 


banques à charte. 


Graphique 10 


Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financières 
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Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Booked in Canada operating profits 
recovered to $1.1 billion from a loss 
of $0.5 billion in the second quarter 
of 1992 (see chart 11). The increase 
in profit was mainly due to a sharp 
decline in loan loss provisions for 
non-performing loans. These provi- 
sions totalled $1.1 billion in the third 
quarter compared to $2.4 billion in 
the second quarter and an average of 
$0.7 billion over the preceding four 
quarters. 


Life Insurers 


Operating profits fell to $177 mil- 
lion in the third quarter from $312 
million previously. Chart 12 shows 
that operating profits are now at 
their lowest level since 1984. 


Chart 11 

Operating Profits of 
Chartered Banks & 
Other Deposit Accepting 
Intermediaries 
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Graphique 11 

Bénéfices d’exploitation 
des banques à charte 

et autres intermédiaires 
de type de dépôt 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Life Insurers 
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Graphique 12 
Bénéfices d’exploitation 
des assureurs-vie 
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Banques à charte (bénéfices comp- 
tabilisés au Canada) et autres in- 
termédiaires de type de dépôt 


Les bénéfices d’exploitation comp- 
tabilisés au Canada sont remontés 
à 1.1 milliard de dollars, une perte 
de 0.5 milliard de dollars ayant été 
enregistrée au deuxième trimestre 
de 1992 (voir graphique 11). L’ac- 
croissement des bénéfices est dû 
surtout au recul marqué des provi- 
sions pour pertes sur prêts non pro- 
ductifs. Ces provisions ont totalisé 
1.1 milliard de dollars au troisième 
trimestre, contre 2.4 milliards de 
dollars au deuxième trimestre et 0.7 
milliard de dollars en moyenne au 
cours des quatre trimestres 
précédents. 


Assureurs-vie 


Les bénéfices d'exploitation sont 
tombés à 177 millions de dollars au 
troisième trimestre, de 312 millions 
de dollars qu’ils étaient auparavant. 
Le graphique 12 montre que les 
bénéfices d’exploitation n’ont 
jamais été aussi bas depuis 1984. 
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Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 
Non Financial Industries 


Table 1 provides the sources and applications of cash for the 
past three quarters. Operating activities generated $11.8 bil- 
lion in cash in the third quarter, up slightly from the previous 
quarter but significantly higher than the $6.3 billion generated 
in the first quarter of 1992. Financing activities generated 
$0.9 billion of cash in the third quarter compared to $2.0 
billion and $7.3 billion in the first two quarters. Reduced 
equity financing was the largest reason for this decline. 


Cash applied to investment activities fell from $3.4 billion in 
the second quarter to -$0.2 billion in the third quarter. This 
negative figure implies that cash was generated by a net 
reduction in the level of investment in the third quarter. Cash 
applied to purchase fixed assets fell to $8.4 billion in the third 
quarter from $9.1 billion in the second quarter. Cash applied 
to dividends fell slightly to $4.1 billion. 
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RÉSULTATS ET SITUATION FINANCIÈRE 
État de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


Le tableau 1 présente la provenance et l’utilisation de l’ecaisse 
pour les trois derniers trimestres. Les activités d’exploitation ont 
généré une encaisse de 11.8 milliards de dollars au troisième 
trimestre, soit un peu plus que le trimestre précédent mais bien 
davantage que les 6.3 milliards de dollars dégagés au premier 
trimestre de 1992. Les activités de financement ont produit 0.9 
milliard de dollars d’encaisse au troisième trimestre, contre 2.0 
milliards de dollars et 7.3 milliards de dollars aux deux premiers 
trimestres. La baisse du financement par actions explique en 
grande partie ce recul. 


L’encaisse utilisée pour des placements est passée de 3.4 milliards 
de dollars au deuxième trimestre à -0.2 milliard de dollars au 
troisième trimestre. Un tel résultat négatif suppose que l’encaisse 
a été générée par une réduction nette des investissements au 
troisième trimestre. L’encaisse utilisée pour des immobilisations 
est tombée à 8.4 milliards de dollars au troisième trimestre, com- 
parativement à 9.1 milliards de dollars au deuxième trimestre. 
L’encaisse utilisée pour des dividendes a légèrement fléchi pour 
se fixer à 4.1 milliards de dollars. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 


Non Financial Industries 


TABLEAU 1 
État de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 
1’ trimestre __ 27° trimestre 3" trimestre 
1992 1992 1992 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation 6.3 1c} 11.8 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2.0 13 0.9 
Total cash available - Total, encaisse 8.3 18.4 12.7 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour les placements -1.3 3.4 -0.2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations ae | 9.1 8.4 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 4.5 44 4.1 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 8.9 16.9 125 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -0.6 1.5 0.4 
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Financial Industries 


Statistiques financières des entreprises 


Branches d’activité financières 


Table 2 shows the sources and applications of cash for the Le tableau 2 indique la provenance et l’utilisation de l’encaisse des 
financial industries. Operating activities generated $6.4 bil- branches d’activité financières. Les activités d'exploitation ont 
lion in cash compared to $5.2 billion in the second quarter généré une encaisse de 6.4 milliards de dollars au troisième trimes- 
and $1.6 billion in the first quarter. Financing activities tre, comparativement à 5.2 milliards de dollars au deuxième trimes- 
generated $5.7 billion in cash, a drop from $9.9 billion in the tre et 1.6 milliard de dollars au premier trimestre. Les activités de 


previous quarter and $7.6 billion in the first quarter. 


financement ont produit 5.7 milliards de dollars d’encaisse, com- 


parativement à 9.9 milliards de dollars au trimestre précédent et à 
7.6 milliards de dollars au premier trimestre. 


Cash applied to investment activities fell from $11.8 billion L’encaisse utilisée pour des placements est passée de 11.8 milliards 
to $7.3 billion. Cash applied to fixed assets was unchanged de dollars à 7.3 milliards de dollars. L’encaisse utilisée pour des 
at $0.6 billion, while dividend pay ments fell from $1.1 billion immobilisations est restée inchangée, s’établissant à 0.6 milliard de 


to $0.9 billion. 


dollars, alors que les paiements de dividendes ont chuté, de 1.1 


milliard de dollars à 0.9 milliard de dollars. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour les placements 


Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 


| TABLEAU 2 
Etat de l’évolution de la situation financière 


Branches d’activité financières 


1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 
1" trimestre 2 trimestre 37% trimestre 
1992 1992 1992 


$ Billions - Milliards $ 


1.6 5,2 6.4 
7.6 9.9 SAN) 
9.2 ER 12.1 
16.7 11.8 73 
0.9 0.6 0.6 
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Profit Margins 


Third quarter profit margins (oper- 
ating profits to revenue) were4.04% 
compared to 3.81% in the second 
quarter and 4.08% in the first quar- 
ter. Throughout 1991 profit mar- 
gins averaged 4.20%. Chart 13 
shows that margins peaked at over 
8% in 1988. 


The financial industries posted a 
significant improvement in profit 
margins, rising from 4.44% in the 
second quarter to 8.19% in the third 
quarter. Although improved, third 
quarter margins remained below the 
9.05% registered in the first quarter 
of 1992 and 1991 margins averaging 
9.8% (see chart 14). The poor sec- 
ond quarter of 1992 operating mar- 
gins were due to low chartered bank 
operating profits. 


The non-financial industries’ profit 
margins slipped to 3.42% in the 
third quarter from 3.71% in the sec- 
ond quarter. As recently as in 1988, 
the non-financial industries had 
profit margins in excess of 7%. 


Return on shareholders’ 
Equity 

The return on shareholders’ equity 
rose to the first quarter level 1.97% 
after falling to 0.86% in the second 
quarter of 1992. Chart 15 shows 
that this profitability indicator 
peaked at over 12% in 1988 before 
sliding into a negative position in 
the final quarter of 1991. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Chart 13 
Profit Margins 
- All Industries 
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Chart 14 
Profit Margins 
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Chart 15 
Return on Equity 
- All Industries 
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Graphique 13 

M arges bénéficiaires 

- Toutes les branches d’activité 
DER SA DIR PO ARE EP RUES 


Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires du 
troisième trimestre (rapport des 
bénéfices d’exploitation aux re- 
cettes) ont été de 4.04 %, compara- 
tivement à 3.81 % au deuxième 
trimestre et à 4.08 % au premier 
trimestre. Pour l’ensemble de 1991, 
les marges bénéficiaires avaient été 
de 4.20 % en moyenne. Le 
graphique 13 montre que les marges 
ont culminé à plus de 8 % en 1988. 


Les branches financières ont nette- 
ment amélioré leurs marges bénéfi- 
ciaires , qui sont passées de 4.44 % 
au deuxième trimestre à 8.19 % au 
troisième trimestre. Les marges du 
troisième trimestre restent quand 
même inférieures à celles du pre- 
mier trimestre de 1992, soit 9.05 %, 
et à celles de 1991, soit 9.8 % en 
moyenne (voir le graphique 14). 
Les bénéfices  d’exploitation 
médiocres des banques à charte ex- 
pliquent les faibles marges bénéfi- 
ciaires au deuxième trimestre de 
1992. 


Les marges bénéficiaires des 
branches non financières sont tom- 
bés à 3.42 % au troisième trimestre, 
de 3.71 % qu'elles étaient au 
deuxième trimestre. Aussi récem- 
ment qu’en 1988, les branches non 
financières avaient des marges 
bénéficiaires dépassant le 7 %. 


Graphique 15 
Rendement de l’avoir 
Toutes les branches d’activité 


Rendement de l’avoir 


Le rendement de l’avoir estremonté 
au niveau du premier trimestre, soit 
1.97 %, après avoir chuté à 0.86 % 
au deuxième trimestre de 1992. Le 
graphique 15 révèle que cet indi- 
cateur de la rentabilité a culminé à 
plus de 12 % en 1988 avant de 
fléchir jusqu’à devenir négatif au 
dernier trimestre de 1991. 
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The return on equity of the financial Chart 16 Graphique 16 Le rendement de l'avoir des 
industries recovered from -0.07% to Return on Equity RendementdeVavoir branches financières, qui au 
3.61% in third quarter of 1992. This nae © ue Ne X ENS ARRNNESRE JÉtaI nEre 
improvement was mostly due to the -0.07 %, est remonté à 3.61 % au 


troisième trimestre de 1992. Cette 
hone hencis ist amélioration est due surtout au fait 

que les provisions pour pertes sur 
prêts des banques à charte étaient 
très élevées au deuxième trimestre. 
Les branches non financières ont 
aussi amélioré leur rendement de 
l'avoir, qui est passé de 1.19 % au- 
paravant à 1.39 % au troisième 
trimestre. Le graphique 16 montre 


high loan loss provisions of the 20 
chartered banks in the second quar- 
ter of 1992. The non-financial in- 
dustries also registered an increase 
in the return on equity indicator, 
moving ahead to 1.39% inthethird ., 
quarter from 1.19% previously. 

Chart 16 shows the return on equity © 
for the two industry groups, and ex- 
cept for last quarter, the financial 
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industries have consistently dis- 80| 81| 82| 83| 84| 85 | 86| 87| 88| 69 | 90 | 91| 92 le rendement de l’avoir des deux 
played greater profitability over the § —————_______¥_____________________. secteurs d'activité. D’après cet in- 
past few years based upon this indi- dicateur, les branches financiéres 
cator. ont constamment été plus rentables 


que les branches non financiéres 
ces dernières années, sauf au 


Chart 17 Graphique 17 dernier trimestre. 

Debt to Equity Ratio Ratio d’endettement 

- All Industries - Toutes les branches d’activités 
Debt to Shareholders’ Equity Ee ee ee he eee D Ratio d’endettement 
Chart 17 reveals that the debt to ‘* Le graphique 17 révéle que le ratio 
equity ratio edged upward to 1.09 in naa d’endettement, qui s’était maintenu 
the third quarter after remaining at 4 1.08 pendant cinq trimestres con- 
1.08 for five consecutive quarters. ,, sécutifs, est monté a 1.09 au 
This ratio peaked in the 1981-82 troisième trimestre. Ce ratio avait 
recession at 1.23, and then fell to a 1 culminé 4 1.23 durant la récession 
low of 0.96 in the final quarter of de 1981-1982 pour ensuite tomber 
1987. the 4 0.96, son plus bas niveau, au 


dernier trimestre de 1987. 
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Chart 18 graphs the debt to equity _ _— Le graphique 18, qui trace la courbe 
ratios for the non-financial and fi- des ratios d’endettement pour les 
nancial industries, and clearly re- branches non financiéres et finan- 
veals the widening spread between ciéres, fait clairement apparaitre 
the two industry groups. The debt Chart 18 Graphique 18 l'écart grandissant entre les deux 


Debt to Equity Ratio Ratio d’endettement 


to equity ratio of the non-financial secteurs. Le ratio d'endettement des 
industries increased for the tenth **° branches non financières a inscrit sa 
time over the past three years, rising 4.4 dixième augmentation des trois 
to 1.22 in the third quarter from 1.21 dernières années, étant passé de 
in the second quarter. On the other 1.21 au deuxième trimestre à 1.22 
hand, the debt to equity ratio of the à ‘ au troisième trimestre. Par contre, le 
financial industries has both in- 0.8 throne 0 Reade lee, ei ratio d’endettement des branches fi- 
LA ASE nancières a été en hausse et en 
baisse six fois au cours de la même 
période. Au troisième trimestre de 


Non-Financial Industries 
Branches non financléres 


SS 


creased and decreased six times ose 
over the comparable period. In the 
third quarter of 1992 the debt to 
equity ratio of the financial indus- 1992, le ratio d’endettement des 
tries fell from .73 to .71, which is the 0 branches financiéres a chuté de .73 
. 5 5 4 5 ; 123-41 2341 234123412341 234123412341 23412341 23412341234 ~ oe . A 
identical ratio registered in the third 80 | 81| 82| 83| 84| 85| 86 | 87| 88 | 89 | 90| 91 | 92 4 .71, un ratio identique a celui du 
quarter of 1989. troisième trimestre de 1989. 


Financial industries 
Branches financières 
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SPECIAL STUDY : CONSUMER GOODS AND SERVICES INDUSTRY 


ÉTUDE : SECTEUR DES BIENS ET SERVICES DE CONSOMMATION 


Financial Statistics for Enterprises 


CONSUMER GOODS AND SERVICES INDUSTRY 


(Note: All data are seasonally adjusted) 


The consumer goods and services 
industry enjoyed steady growth in 
operating revenue throughout the 
decade of the nineteen eighties. 
Revenue peaked at $32.8 billion in 
fourth quarter of 1990, one quarter 
after the most recent GDP peak. As 
clearly illustrated in chart 20, reve- 
nue subsequently declined to a low 
of $28.2 billion by the first quarter 
of 1992. Over the past four quarters 
operating revenue averaged $29.0 
billion. 


Chart 21 compares the growth of 
operating revenue during the 
1981/82 recession and the most re- 
cent recession. The GDP peak in 
the earlier cycle was in the second 
quarter of 1981, while the recent 
cycle in GDP peaked in the third 
quarter of 1990. In 1981/82, the 
peak in operating revenue coincided 
with the GDP peak while the trough 
was two quarters later. In the latest 
recession, the peak in operating 
revenue was one quarter after the 
GDP peak. Revenue declined to a 
trough six quarters after the GDP 
peak and has risen in the past two 
quarters. The low of the current 
cycle was 15% below the revenue 
peak; the low of the previous cycle 
was merely 3% below its peak in 
revenue. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financiéres des entreprises 


CONSOMMATION 


Chart 20 
Operating Revenue 


Graphique 20 
Revenus d’exploitation 
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Chart 21 Graphique 21 
Indexed Operating Revenus d’exploitation 
Revenue indexé 
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SECTEUR DES BIENS ET SERVICES DE 


(Remarque : Toutes les données sont désaisonnalisées) 


Le secteur des biens et services de 
consommation a connu une pro- 
gression constante de ses revenus 
d’exploitation tout au long des an- 
nées quatre-vingt, un sommet de 
l’ordre de $32.8 milliards ay ant été 
atteint au quatriéme trimestre de 
1990, un trimestre aprés le plus 
récent sommet du PIB. Comme le 
montre clairement le graphique 20, 
les revenus ont ensuite diminué 
pour tomber 4 un minimum de 
$28.2 milliards au premier trimes- 
tre de 1992. Au cours des quatre 
derniers trimestres, les revenus 
d’ exploitation ont été de $29.0 mil- 
liards en moyenne. 


Le graphique 21 compare la pro- 
gression des revenus d’exploita- 
tion durant la récession de 
1981-1982 et durant la dernière. Le 
sommet du PIB du cycle précédent 
a été atteint au deuxième trimestre 
de 1981, tandis que celui du dernier 
cycle l’a été au troisième trimestre 
de 1990. En 1981-1982, le sommet 
des revenus d’exploitation coïn- 
cide avec celui du PIB, tandis que 
le creux survient deux trimestres 
plus tard. Au cours de la dernière 
récession, le sommet des revenus 
d’exploitation survient un trimes- 
tre après celui du PIB. Les revenus 
diminuent pour tomber à un creux 
six trimestres après le sommet du 
PIB et augmentent au cours des 
deux derniers trimestres. Le mini- 
mum du cycle actuel est inférieur de 
15 % au sommet du revenu. Au 
cours du cycle précédent, le creux 
n’était inférieur que de 3 % seule- 
ment au sommet des revenus. 
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Operating profits of the consumer 
goods and services industry are 
shown in chart 22. From a high of 
$1.1 billion in the second quarter of 
1981 profits declined in the five 
subsequent quarters to a level of 
$0.8 billion in the third quarter of 
1982. By the first quarter of 1989 
profits had steadily recovered to 
$1.7 billion, the highest level in the 
review period. Profits have since 
declined sharply to a loss position 
in the first quarter of 1992 and re- 
covered to $0.2 billion in the third 
quarter of 1992. 


Chart 23 compares the behaviour of 


operating profits during the two re- 
cessions. As was the case with op- 
erating revenue, the decline in prof- 
its during the 1981/82 recession co- 
incided with the decline in GDP. In 
the 1990/91 recession, however, the 
operating profits started to fall six 
quarters prior to the peak in GDP, 
declined to a loss position six quar- 
ters after the peak, and recovered 


marginally in the seventh and eight 


quarters after the peak. 


The profit margin measures the re- 
lationship between operating reve- 
nues and operating profits. Chart 
24 illustrates this ratio for the con- 
sumer goods and services industry. 
In 1980, the profit margin averaged 
six percent; it declined to four per- 
cent in the third quarter of 1982 and 
rose gradually to five and a half 
percent in the first quarter of 1989. 
However, by the first quarter of 
1992 the margin had declined to 
negative 0.73 percent. In the third 
quarter of 1992 the profit margin 
stood at 0.51 percent. 
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Chart 22 
Operating Profits 


Graphique 22 
Bénéfices d’exploitation 
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Chart 23 
Indexed Operating Profit 
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Graphique 23 

Bénéfices d’exploitation 
indexés 

Récession 81/82 vs. 90/91 
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Les bénéfices d’exploitation du 
secteur des biens et services de con- 
sommation figurent au graphique 
22. Après avoir culminé à $1.1 mil- 
lard au deuxième trimestre de 
1981, les bénéfices ont baissé au 
cours des cinq trimestres suivants 
pour se fixer à $0.8 milliard au 
troisième trimestre de 1982. Au 
premier trimestre de 1989, les 
bénéfices avaient remonté la pente 
et atteignaient $1.7 milliard, le plus 
haut sommet de la période à l’étude. 
Les bénéfices ont depuis fortement 
baissé pour dégager une perte au 
premier trimestre de 1992 et se re- 
dressent au troisième trimestre de 
1992 pour atteindre $0.2 milliard. 


Le graphique 23 compare le com- 
portement des bénéfices d’exploi- 
tation durant les deux récessions. 
Comme c'était le cas pour les re- 
venus d’exploitation, le recul des 
bénéfices durant la récession de 
1981-1982 a coincidé avec le 
déclin du PIB. Au cours de la réces- 
sion de 1990-1991, toutefois, les 
bénéfices d’exploitation ont com- 
mencé à baisser six trimestres 
avant le sommet du PIB et ont 
dégagé une perte six trimestres 
après celui-ci, pour se redresser en- 
suite de façon minime au cours du 
septième et du huitième trimestre 
après le sommet. 


La marge bénéficiaire mesure le 
rapport entre les revenus et les 
bénéfices  d’exploitation. Le 
graphique 24 illustre ce ratio pour 
le secteur des biens et services de 
consommation. En 1980, la marge 
bénéficiaire était en moyenne de 
6 %. Elle baisse à 4 % au troisième 
trimestre de 1982 et augmente pro- 
gressivement pour atteindre 5.5 % 
au premier trimestre de 1989. 
Toutefois, au premier trimestre de 
1992, la marge était devenue néga- 
tive à 0.73. Au troisième trimestre 
de 1992, la marge bénéficiaire 
s’établissait à 0.51 pour cent. 
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The return on equity relates the 
profits after taxes to the total share- 
holders’ equity and thus provides a 
useful indication of the amount of 
profit being earned on the equity 
invested. Chart 25 shows that the 
consumer goods and services indus- 
try was earning about 18% in the 
second quarter of 1981 and that it 
continued to decline to a post reces- 
sion low of 9.2% in the third quarter 
of 1982. Recovery was steady 
thereafter and reached a level of 
16% in the third quarter of 1983 
from which it varied only slightly 
over the next five years. Since the 


start of 1989 the decline has been continuous and reached a 
value of negative 7.62 percent in the first quarter of 1992. In 
the third quarter of 1992 the return on equity stood at negative 


2.76 percent. 


Chart 26 shows the debt to equity 
ratio for the consumer goods and 
services and other non-financial in- 
dustries for the past 12 years. His- 
torically the two groups have had 
similar patterns but since the third 
quarter of 1988 the pattern has be- 
come quite divergent; the debt to 
equity ratio for consumer goods and 
services has varied between 0.9% 
and 1%, while the other non-finan- 
cial group has risen steady from less 
than 1.1% to over 1.2%. In the third 
quarter of 1992 the total debt of the 
consumer goods and services indus- 
try was $21.9 billion. 
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Chart 25 Graphique 25 
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Le rendement de l’avoir établit le 
rapport entre les bénéfices après 
impôt et le total des capitaux pro- 
pres et est donc un bon indicateur 
des bénéfices réalisés sur les capi- 
taux propres investis. Le graphique 
25 montre que le rendement du sec- 
teur des biens et services de con- 
sommation était de l’ordre de 18 % 
au deuxième trimestre de 1981 et 
n’a cessé de décroître jusqu’à un 
plancher d’après récession de 
9.2 % au troisième trimestre de 
1982. La remontée a été soutenue 
par la suite et le rendement a atteint 
le niveau de 16 % au troisième 


trimestre de 1983 pour ne plus guère s’en écarter au cours des cinq 
années suivantes. À partir du début de 1989, le déclin a été constant 
si bien que le rendement était négatif à 7.62 pour cent au premier 


trimestre de 1992. Au troisième trimestre de 1992, le rendement 
de l’avoir était négatif à 2.76 pour cent. 


Chart 26 
Debt to Equity Ratio 
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Graphique 26 
Ratio d’endettement 


Le graphique 26 montre le ratio 
d’endettement des douze dernières 
années du secteur des biens et ser- 
vices de consommation et de celui 
des autres branches d’activité non 
financières. Avant le troisième 
trimestre de 1988, les courbes 
suivies par les deux secteurs étaient 
généralement semblables mais 
elles se sont passablement écartées 
depuis; le ratio d'endettement du 
secteur des biens et services de 
consommation a varié entre 0.9 % 
et 1 %, alors que celui des autres 
branches d’activité non financières 
a constamment progressé, ayant 
passé de moins de 1.1 % à plus de 
1.2 %. Au troisième trimestre de 
1992, la dette totale du secteur des 
biens et services de consommation 
était de $21.9 milliards. 
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The Component Industries 


Separate detail is available for major components of the 
consumer goods and services industry. 


Chart 27 shows the operating revenue of four major compo- 
nents since 1988; they all showed modest declines during 
1991. Chart 28 shows the operating revenue of the compo- 
nents indexed to 1988. 


Chart 27 Graphique 27 
Operating Revenue by Revenus d’exploitation 
Components selon les composantes 
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Operating profits of each compo- 
nent of the industry are presented in 


Chart 29 
, Operating Profits by 
Chart 29. Since 1988 the retail and (Components 


services component has demon-  $ Millions - Mülions $ 
strated the largest swing, peaking at 
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Les branches composantes 


Des données détaillées existent pour chacune des composantes 
principales du secteur des biens et services de consommation. 


Le graphique 27 présente les revenus d’exploitation de quatre 
composantes principales depuis 1988. Elles enregistrent toutes de 
légères baisses en 1991. Au graphique 28 se retrouvent les revenus 
d’exploitation des composantes indexés sur l’année 1988. 


Chart 28 Graphique 28 
Indexed Operating Revenus d’exploitation in- 
Revenue by Components dexes selon les composantes 
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Graphique 29 
Bénéfices d’exploitation chaque HV du secteur on 
selon les composantes présentés au graphique 29. Depuis 
1988, le commerce de détail et les 
services ont enregistré les fluctua- 
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In the third quarter of 1992 the op- 
erating profits of footwear and 
clothing manufacturing stood at ,,, 
$97 million, retail department 1234123 
stores was $50 million, retail and je AS Cite 
services was $87 million and con- 

sumer goods retail had an operating 

loss of $92 million. 
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Au troisième trimestre de 1992, les 
bénéfices d'exploitation des fabri- 
: cants de chaussures et de véte- 
412341234123 ments s’établissent à $97 millions, 

AR TT ceux des grands magasins, à $50 
millions, ceux du commerce de 
détail et des services, à $87 mil- 
lions, tandis que le commerce de 
biens de consommation enregistre 
une perte d’exploitation de $92 
millions. 
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Chart 30 shows retail and services 
generally to have had the highest 
profit margins over the period. 
However, in the third quarter of 
1992 footwear and clothing manu- 
facturing had the highest profit mar- 
gins at 3.73%, followed by retail 
department stores at 1.32%, retail 
and services at 1.13% while the op- 
erating losses in the consumer 
goods retail sector created margins 
of negative 1.13%. 


Chart 31 reflects the return on share- 
holders’ equity of the four major 
components of the consumer goods 
and services industry. The con- 
sumer goods retail and the retail and 
services have experienced the most 
significant declines over the review 
period. All four components had 
actually slid into a negative return 
on equity by the first quarter of 
1992. Consumer goods retailing 
has experienced a negative return 
on equity since the fourth quarter of 
1989, falling to a low of negative 
57.4% in the fourth quarter of 1991. 


Chart 32 shows a comparison of 
components of the industry by way 
of asset size. As seen, the retail and 
services portion is by far the largest, 
followed by consumer goods retail, 
department stores and by footwear 
and clothing manufacturing compo- 
nents. 
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Chart 30 Graphique 30 
Profit Margin of Marge bénéficiaire 
Components des composantes 
% 
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Chart 31 Graphique 31 
Return on Equity of Rendement de l’avoir 
Components des composantes 
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Chart 32 Graphique 32 
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On peut constater au graphique 30 
que le commerce de détail et les 
services avaient en général les 
marges bénéficiaires les plus 
élevées au cours de la période. 
Toutefois, au troisième trimestre de 
1992, les fabricants de chaussures 
et de vêtements avaient les marges 
les plus élevées, à 3.73 %, suivis 
des grands magasins, avec 1.32 %, 
du commerce de détail et des serv- 
ices, avec 1.13 %. Les pertes d’ex- 
ploitation du secteur des biens de 
consommation de détail entraînent 
une marge négative de 1.13 %. 


Le graphique 31 montre le rende- 
ment de l’avoir des quatre princi- 
pales composantes du secteur des 
biens et services de consommation. 
Le commerce de détail des biens de 
consommation et le commerce de 
détail et les services enregistrent 
les baisses les plus appréciables de 
la période étudiée. En fait, ces qua- 
tre composantes ont un rendement 
de l’avoir négatif au premier 
trimestre de 1992. Le commerce 
de détail des biens de consomma- 
tion enregistre un rendement de 
l’avoir négatif depuis le quatrième 
trimestre de 1989 et tombe à un 
minimum de -57.4 % au quatrième 
trimestre de 1991. 


Le graphique 32 compare les dif- 
férentes composantes du secteur en 
fonction de l’importance de leurs 
actifs. Il en ressort que le com- 
merce de détail et de services a de 
loin les actifs les plus importants, 
suivi par le commerce de détail de 
biens de consommation, par les 
magasins à rayons et par la fabrica- 
tion de chaussures et la confection 
de vêtements. 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


The common size balance sheet in 
chart 33 shows the percent of total 
assets represented by various bal- 
ance sheet items in 1980, 1986 and 
1991. The share of assets repre- 
sented by inventory has declined 
from over 38% in 1980 to 33% in 
1991. Over the same period, capital 
assets share decreased from 23.1% 
to 21.2%. Onthe liability side, bank 
loans declined in importance while 
other borrowing and share capital 
increased in importance. 
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Chart 33 Graphique 33 
Common Sized Balance Bilan commun 
Sheet 


1980 1986 1991 

Cash and Receivables / 18.5 19.4 18.1 
Encaisse et comptes débiteurs 

Inventories / Stocks 38.5 36.4 33.5 
Investments / Placements 14.2 15.5 14.2 
Capital Assets / Immobilisations 23.1 21.5 21.2 
Other Assets / Autres actifs 5.7 7.2 13.0 
Total Assets / Total de l’actif 100.0 100.0 100.0 
Accounts Payable / Comptes créditeurs 14.6 16.5 16.0 
Banks Loans / Emprunts bancaires 17.4 16.2 13.6 
Affiliated Loans / Emprunts auprès des affiliés 6.8 5.5 7.0 
Other Borrowing / Autres emprunts 12.7 12.9 18.3 
Other Liabilities / Autres passifs 14.0 13.9 10.0 
Total Liabilities / Total du passif 65.5 65.0 64.9 
Share Capital / Capital social 8.3 9.9 11.6 
Retained Earnings / Bénéfices non répartis 26.2 25.1 23.5 
Total Liability & Equity / 100.0 100.0 100.0 


Total du passif et des capitaux propres 


Le bilan dressé en pourcentages du 
graphique 33 montre le pourcen- 
tage des actifs totaux représenté 
par différents postes du bilan en 
1980, 1986 et 1991. La part de 
l’actif représentée par les stocks 
passe de 38 % en 1980 à 33 % en 
1991. Au cours de cette même 
période, la part des biens d’équipe- 
ment tombe de 23.1 % à 21.1 %. 
Au passif, les emprunts bancaires 
perdent de leur importance, tandis 
que les autres emprunts et l’avoir 
sont en hausse. 
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CHART 20 CHART 22 CHART 24 CHART 25 CHART 26 
GRAPHIQUE 20 GRAPHIQUE 2 GRAPHIQUE 24 GRAPHIQUE 25 GRAPHIQUE 26 
Operating Revenue Operating Profits Profit Margins Return on Equity Debt to Equity 


Revenus Bénéfices Marges Rendement Ratio 

d’ exploitation d’ exploitation bénéficiaires de l’avoir d’endettement 
Goods&Serv. Oth.N-F Goods&Serv. Oth.N-F 
Biens&Serv. Aut.N-F Biens&Serv. Aut.N-F 


$ Millions - Millions $ $ Millions - Millions $ % % Ratio 
1980 1 16566 1099 6.63 21527 17.40 0.996 1.018 
D 16754 993 5.93 19.85 14.90 1.019 1.007 
3 17307 985 5.69 19.00 15.96 1.019 1.005 
4 18185 996 5.48 17275 14.69 1.060 1.002 
1981 1 18310 978 5.34 16.55 14.55 1.043 1.039 
2 19062 1064 5.58 18.59 12.26 1.096 1.094 
3 18800 1012 5.38 15.98 10.89 LATS 1.125 
4 18675 1006 5.39 14.07 8.82 1.219 1.162 
1982 1 19231 907 4.72 10.28 6.82 1.193 1.283 
2 19202 822 4.28 10.92 5.56 1.276 1321 
3 19306 769 3.98 9.21 575 1.310 1.326 
4 19406 801 4.13 10.13 5.94 1.305 1.369 
1983 1 19661 884 4.50 11.65 7.19 1221 1.283 
2 19975 866 4.34 13.53 8.01 1.109 1.254 
3 21076 1034 4.91 15.97 9.15 1.058 1.216 
4 21199 927 4.37 12.45 9.61 1.044 1.182 
1984 1 22344 1051 4.70 14.54 10.35 0.980 1:212 
2 22458 1033 4.60 15.99 10.46 1.043 1.208 
3 22973 1049 4.57 15.36 10.73 1.105 1.184 
4 23393 1062 4.54 13.99 10.54 1.089 1.141 
1985 1 23561 1073 4.55 16.07 10.56 1.049 1.160 
2 23718 1145 4.83 16.81 9.48 1.077 1.132 
3 23821 1114 4.68 15.33 10.50 1.080 1.131 
4 24540 1216 4.96 15.52 9.18 1.041 1.119 
1986 1 24413 1199 4.91 15.28 8.65 0.966 1.142 
2 24774 1184 4.78 15.26 9.24 1.011 1.135 
3 25281 1194 4.72 14.65 10.15 0.972 PTs 
4 25099 1197 4.77 12.56 8.71 0.954 1.102 
1987 1 26016 1213 4.66 12.61 10.83 0.873 1.079 
2 27165 1305 4.80 15.29 10.54 0.942 1.083 
3 28092 1325 4.72 15.17 11.34 0.934 1.033 
4 28755 1386 4.82 1555 12.66 0.984 1.002 
1988 1 29741 1454 4.89 16.47 13.26 1.013 1.099 
2 29693 1375 4.63 14.16 12.38 1.030 1.090 
3 29917 1424 4.76 14.31 12753 1.046 1.068 
4 30260 1552 5.13 15575 12.69 1.024 1.088 
1989 1 31115 1671 537 16.24 11.86 0.952 1.101 
2 31028 1585 5.11 15.58 9.95 0.964 1.143 
3 32092 1502 4.68 14.09 8.41 0.978 1.105 
4 31599 1444 4.57 12.97 8.12 0.983 1.110 
1990 1 31453 1150 3.66 9.21 6.17 0.887 1.123 
2 31788 1156 3.64 8.84 7.13 0.926 1.141 
3 31984 1037 3.24 7.18 5.01 0.940 1.151 
4 32797 909 277 6.05 1.33 0.950 1.168 
1991 1 30815 452 1.47 -0.31 0.87 0.919 1.194 
2 30671 494 1.61 0.85 1.19 0.962 1.218 
3 30354 455 1.50 0.14 2.46 0.992 1.214 
4 29141 287 0.99 -3.02 -2.78 0.949 1.227 
1992 1 28188 -205 -0.73 -7.62 215 0.942 1.230 
2 28962 194 0.67 -2.84 1.47 1.029 1.220 
3 29532 151 0.51 -2.76 1.68 1.054 1.234 
4 
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CHART 27 CHART 28 

GRAPHIQUE 27 GRAPHIQUE 28 

Operating Revenue Operating Revenue (1988 = 100) 
Revenus d’exploitation Revenus d’exploitation (1988 = 100) 


Ret./Serv. Goods Dpt.Strs F&C Mfg. Ret./Serv. Goods Dpt.Strs F&C Mfg. 
Dét./Serv. Biens Magasins Fabri.C&V Dét./Serv. Biens Magasins Fabri.C&V 


$ Millions - Millions $ 


7855 3824 
1922 3901 
7861 3892 
8057 3867 


8348 3921 
8247 3954 
8776 3986 
8678 3990 


8616 4099 
8829 3823 
8848 4012 
8812 4080 


9090 3715 
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8586 3687 
7866 3460 
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8031 3771 
8067 3765 
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CHART 29 CHART 30 
GRAPHIQUE 29 GRAPHIQUE 30 


Operating Profits Profit Margin 

Bénéfices d’exploitation Marge bénéficiaire 

Ret./Serv. Goods Dpt.Strs F&C Mfg. Ret./Serv. Goods Dpt.Strs F&C Mfg. 
Dét./Serv. Biens Magasins Fabri.C&V Dét./Serv. Biens Magasins Fabri. C&V 


$ Millions - Millions $ 
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CHART 32 
GRAPHIQUE 32 


CHART 31 
GRAPHIQUE 31 


Return on Equity Assets 
Rendement de l’avoir Actif 
Ret./Serv. Goods Dpt. Strs F&C Mfg. 
Dét./Serv. Biens Magasins Fabri. C& V 


Ret./Serv. Goods Dpt. Strs F&C Mfg. 
Dét./Serv. Biens Magasins Fabri.C&V 


$ Billions - Billions $ 


12.70 7.96 
12.88 8.15 
13.13 8.09 
13.24 8.88 


12.75 7.97 
12.95 8.42 
13.12 8.53 
13.63 9.25 


13.51 8.35 
13.74 8.84 
14.15 8.93 
14.02 8.93 


12.69 8.19 
13.22 8.50 
12.86 8.71 
12.97 8.72 


12.00 8.09 
12.42 9.04 
12.14 9.02 
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CHART 21 
GRAPHIQUE 21 
Operating Revenue 
Revenus d’exploitation 
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CHART 23 
GRAPHIQUE 23 
Operating Profit 
Bénéfices d’ exploitation 
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DESCRIPTION DES DONNÉES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- 


Diagram 1. 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Month within Quarter 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- 
pared by combining individ- 
ual data for enterprises with 
different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 
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Mois dans le trimestre 


Statistiques financiéres des entreprises 


Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financiére et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les préteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés 4 des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxiéme grande application consiste 4 fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein méme des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du systéme de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


ions a. Fréquence et période 


de référence 


Les données sont tri- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d’exercice. Les estimations 


Calendar Quarter Qi 
Sete chi correspondant à un ti 
mestre civil sont produites 
Fiscal Quarters : 4 
saciid th thé en associant ies données 
Current Quarter des entreprises à différents 
Trimestres d'exercice trimestres d'exercice. A 
incluent dans le ; ? 
tinoute ace) l’heure actuelle, les don 


nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage Diagram 2. 


Statistiques financiéres des entreprises 


qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 
nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 
incorporated and unincorpo- 
rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


PERSONS / 
PARTICUJAERS 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 
largest to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e __ Establishment 

e Location 

A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 


consolidated financial statements is produced on an annual 
basis. 
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SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


VERNMENT 
INISTRATIONS 


ee PUBLIQUES 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


INCORPORATED 
CONSTITUÉES 


ENTREPRISES 
PUBLIQUES 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUEES 


c. Unité statistique 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l'instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 
crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


L’entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 
énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 


Entreprise 
Compagnie 
Établissement 


Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 
tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financiéres. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
ciéres ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 


que 101 éléments communs 4 ces derniéres. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financiéres (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 
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e. Classification des industries 

Le système de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 


Diagram 3. 


SIC-C (1980)CTI-C 


NAME/NOM 


SUB-SECTOR & 


Diagramme 3. 


SIC-E (1980/CTI-E 
en - 


DIVISION GROUP/ NAME/NOM 
SECTOR | SEGMENT/ SUB-GROUP 
INDUSTRY GRAND 
GROUPE/ 
SOUS-SECTEUR SOUS- 
SECTEUR 
ET SEGMENT GROUPE 
INDUSTRIE LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
C INDUSTRIES DE L'EXPLOITATION 
WOOD & PAPER = FORESTIERE ET DES SERVICES 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the right 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 
from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 
de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l'échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 
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A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


iii. Stratum Boundaries iii. Limites des strates 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 


vary by industry. The boundaries are described in the follow- selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
ing chart. 
Diagram 5. Diagramme 5. 


Stratum Boundaries 


Limites des strates 


Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 


A (take-all) i) 01-39, 41-59, 65-89 25 
(tirage complet) 


40 50 


60, 6211, 6212, 6411 Take-all 
tirage complet 


61, 6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 


6216, 6229, 6239 50 


B  (take-some) i ct Me pane heck 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 
Pr PO 35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 10 

(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B ii below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B ii) 


01, AA 1051, 1099, 11, 25, 30, 


(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 

(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 


40 25 
64 (except/sauf 6411) 10 
6216, 6229, 6239 25 
84, 87, 88 10 


C and D (take-none) 
(tirage nul) i) 61,6213, 63 - 


see B above 
voir B en haut - 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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($ millions) 


100 


100 


50 


.025 


Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


50 100 


50 100 


(see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquéte des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


vy. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquétes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de, ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d'observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 


a ————————Z—Z—…—…—…—…—…—"—"—"—"—"—…"—"—…"—"—"—"—"…"—"—"—"—"…"—"—"—"—"—"—…"—"— 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et lesgsimilitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d'analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DÉFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’ activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 
Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 


tion is also available on request. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financiéres des entreprises 


Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,956,584 1,959,957 1,963,298 1,987,230 2,003,476 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 79,221 83,369 73,920 77,967 82,253 
Accounts recevable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 134,113 127,875 124,252 129,130 129,449 
Inventories - Stocks 129 258 126,211 124,565 124,171 123,814 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 197,963 197,398 198,276 203,619 205,296 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 210,484 216,446 219,349 227,926 229.875 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 306,572 311,540 316,394 322,692 326,755 
Non-mortgage - Non hypothécaires 308,810 315,030 321,969 316,959 317,926 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9,581 -8,698 -9,496 -11,167 -12,140 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,708 32,950 32,678 
Capital assets, net - Immobilisations, net 451,056 443,719 447,526 447,364 446,788 
Other assets - Autres actifs 108,266 109,454 115,836 115,618 120,782 

Liabilities - Passifs 1,521,848 1,530,950 1,530,099 1,552,894 1,571,093 
Deposits - Dépôts 569,701 580,344 585,634 594,069 600,155 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 100,274 103,022 105,217 107,463 109,959 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 167,450 168,395 163,045 165,292 168,750 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 82,572 84,180 86,290 87,542 87,427 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 109,256 103,488 105,437 105,696 105,563 
From others - Auprès d'autres 78,997 79,952 77,790 77,844 78,308 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 44,720 45,657 44 564 43,425 43,008 
Bonds and debentures - Obligations 100,559 99,355 101,455 103,916 104,666 
Mortgages - Hypothéques 51,999 50,974 51,374 51,527 51,369 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 40,401 37,597 37,586 36,239 35,677 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,701 32,950 32,678 
Other liabilities - Autres passifs 135,496 140,372 141,007 146,930 153,532 
Equity - Avoir 434,736 429,007 433,199 434,336 432,383 
Share capital - Capital-actions 213,420 219,653 225,235 229,043 229,779 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 35,821 34,366 35,476 35,380 34,679 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 185,495 174,987 172,488 169,913 167,925 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 276,559 272,368 254,522 266,341 264,417 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 236,314 231,141 214,465 227,694 225,878 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 8,574 10,043 10,136 9,303 9,343 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 21,738 21,253 20,569 19,809 19,447 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 439 633 559 496 649 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,495 9,298 8,793 9,040 9,101 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 263,986 262,906 244,043 255,945 253,375 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 8,989 10,527 10,326 9,340 9,551 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,448 9,720 9,760 9,820 9,780 
interest - Intérêts 11,466 11,034 10,314 9,704 9,207 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 234,083 231,625 213,644 227,080 224,838 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 12,573 9,463 10,479 10,396 11,042 

Other Revenue - Autre revenu 1,751 2,617 2,176 1,811 1,748 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 1,751 2,617 2,176 1,811 1,748 

Other Expenses - Autres dépenses 9,823 9,530 9,152 9,150 9,047 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 9,823 9,530 9,152 9,150 9,047 

Gains/losses - Gains/pertes 515 3,778 -9 -765 -98 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 5,017 -1,228 3,494 2,292 3,645 
Income tax - Impôt sur le revenu LAN, 126 1,612 1,011 1,430 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 83 -76 87 143 179 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3,339 -1,430 1,969 1,425 2,393 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -34 -166 -3 24 -134 

Net profit - Bénéfice net 3,305 1,595 1,966 1,449 2,259 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 


Ill IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation be 24,018 7,953 16,264 18,168 
Net profit - Bénéfica net -1,595 1,966 1,449 2,259 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ks 9,720 9,760 9,820 9,780 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé Ae -1,716 -264 -899 -299 
Working capital - Fonds de roulement oy 8,511 -582 -2,262 3,648 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Pe 9,431 -2,477 7,824 2,918 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure a -331 -450 332 -139 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement a 10,563 9,572 17,299 6,648 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 10,664 5,430 8,453 6,224 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ty -2,983 665 273 -139 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées : -1,109 1,142 1,823 -190 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = -517 -1,483 -884 -413 
Bonds and debentures - Obligations 2 240 986 DTS 750 
Mortgages - Hypothéques = -978 948 267 -149 
Other - Autres ss 906 -2,502 94 392 
Equity - Avoir # 4,339 4,388 4,561 172 
Total cash available - Total, encaisse re 34,581 17,524 33,564 24,816 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements me 12,237 15,323 15,190 7,050 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4 1,987 1,218 5,559 884 
Portfolio investments - Placements de portefeuille +5 4,802 2,068 8,099 1,041 
Loans - Préts = 5,448 12,037 1,532 5,125 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations FF 9,990 6,630 9,737 8,993 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 7,045 5,611 5,609 5,074 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ss 29,272 27,563 30,536 21,117 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Pos 5,309 -10,039 3,028 3,700 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 278,326 266,829 260,823 264,876 265,696 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 12,614 9,906 10,648 10,087 10,721 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3,306 848 2,124 933 2,134 
Net profit - Bénéfice net 3,272 -1,014 2,121 956 2,000 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.49% 2.67% 3.87% 3.31% 3.78% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.04% -0.79% 1.96% 0.86% 1.97% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.53% 3.71% 4.08% 3.81% 4.04% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.077 1.081 1.078 1.082 1.088 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -0.35% -4.13% -2.25% 1.55% 0.31% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -0.65% -3.31% -2.63% 1.84% 0.07% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 6.50% -21.47% 7.49% -5.27% 6.28% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 2 Total non-fnancial ndustries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non financières 


Statistiques 


. 


1991 1992 
II IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 972,685 953,285 953,978 962,564 965,758 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 27,788 27,723 27,297 29,041 29,845 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 112,602 106,430 101,275 106,022 106,226 
Inventories - Stocks 129,258 126,211 124,565 124,171 123,814 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 149,988 147,626 147,538 149,913 149,936 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 27,961 26.585 25,482 26,153 26,615 
Loans - Prêts 12,859 14,037 14,022 13,921 13,933 
Capital assets, net - Immobilisations, net 429,454 421,286 424,501 424,032 423,231 
Other assets - Autres actifs 82,775 83,387 89,298 89,310 92,158 
Liabilities - Passifs 646,461 635,786 634,672 641,476 647,316 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 112,901 113,639 109,929 111,182 111,690 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 69,835 71,493 73,145 73,362 73,511 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 98,314 92,949 95,642 95,086 94,721 
From others - Auprès d'autres 65,417 64,486 62,588 63,317 63,769 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 32,353 32,265 30,254 29,266 29,796 
Bonds and debentures - Obligations 75,660 73,875 76,112 77,736 78,447 
Mortgages - Hypothéques 49,571 48,495 48,836 49,011 48,882 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 40,497 37,623 37,273 36,175 35,555 
Other liabilities - Autres passifs 101,913 100,960 100,894 106,340 110,946 
Equity - Avoir 326,224 317,499 319,306 321,087 318,442 
Share capital - Capital-actions 165,152 167,746 171,858 174,979 175,312 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 26,443 24,355 25,281 26,080 25,458 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 134,629 125,399 122,167 120,028 117,673 
Current assets - Actif à court terme 313,483 308,095 304,225 309,975 308,239 
Current liabilities - Passif à court terme 254,444 252,440 251,008 254,789 256,551 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 241,593 235,940 218,943 232,550 230,771 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 233,382 227,988 211,288 224,686 222,905 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 8,211 7,952 7,555 7,864 7,866 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 232,505 229,681 211,986 223,771 222,564 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,254 9,555 9,337 9,547 9,404 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 223,251 220,126 202,649 214,224 213,160 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 9,088 6,259 6,957 8,779 8,208 
Other Revenue - Autre revenu 1,751 2,617 2,176 1,811 1,748 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes YAH 2,617 2,176 1,811 1,748 
Other Expenses - Autres dépenses 8,219 8,002 7,694 7,674 7,612 

Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 2,823 2,729 2,534 2,531 2,477 
Long-term debt - Dette a long terme 5,396 5,273 5,159 5,143 5,134 
Gains/losses - Gains/pertes 308 3,617 -18 -727 -251 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 286 432 500 415 199 
Others - Autres 22 -4,049 -518 -1,142 -450 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,928 -2,743 1,422 2,188 2,092 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,142 416 794 958 1,020 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 70 -26 87 176 193 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,856 -2,353 715 1,406 1,265 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -29 -10 -11 23 -43 
Net profit - Bénéfice net 1,827 -2,363 704 1,428 1,222 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 2 Total non-fnancial ndustries 
Tableau 2 Total des branches d'activité non financières 


1991 
(ll IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation = 17,929 6,307 
Net profit - Bénéfice net = -2,363 704 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent & 9,555 9,337 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 5 -1,733 428 
Working capital - Fonds de roulement o 6,519 3,056 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires s 6,249 -6,028 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure + -297 -333 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 1,347 2,037 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4 -3,284 1,405 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Ee 719 659 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -468 -2,502 
Bonds and debentures - Obligations £ -282 1,048 
Mortgages - Hypothèques He -1,020 907 
Other - Autres a -274 -2,333 
Equity - Avoir =f 3,261 2,852 
Total cash available - Total, encaisse * 16,581 8,345 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 1,833 -1,298 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées is 1,778 268 
Portfolio investments - Placements de portefeuille . -1,016 -1,240 
Loans - Préts es 1,071 -327 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations “ 8,785 5,694 
Purchases - Achats ie 18,894 16,379 
Disposals - Réalisations = 10,109 10,681 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes fe 5,580 4,571 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse =. 16,199 8,967 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse ae 383 -622 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 242,899 230,554 225,923 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 9,201 6,220 7,491 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,875 -2,219 1,194 
Net profit - Bénéfice net 1,846 -2,229 1,183 


230,795 
8,574 
952 

975 


1992 


386 


231,475 
7,918 
1,105 
1,061 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.16% 1.92% 3.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.30% -2.80% 1.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.79% 2.70% 3.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.199 1.208 1.211 

Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.232 1.220 ireie 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.03% -5.08% -2.01% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.36% -4.01% -2.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 9.13% -32.40% 20.43% 


3.55% 
1.19% 
3.71% 


1.208 
1.217 


2.16% 
1.74% 
14.45% 


3.61% 
1.39% 
3.42% 


1.222 
1.201 


0.29% 
0.60% 
-7.65% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 49 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 3 Total financial industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d’activité fnancières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 ~ 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 983,899 1,006,672 1,009,319 1,024,666 1,037,717 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 51,433 55,646 46,623 48,925 52,409 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 21,511 21,445 22,977 23,109 29,223 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 47,974 49,772 50,739 53,706 55,359 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 182,523 189,861 193,867 201,772 203,260 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 301,040 306,325 311,137 317,425 321,503 

Non-morgage - Non hypothécaires 301,484 306,208 313,203 308,306 309,245 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9,581 -8,698 -9,496 -11,167 -12,140 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,708 32,950 32,678 
Capital assets, net - Immobilisations, net 21,602 22,433 23,025 23,333 23,557 
Other assets - Autres actifs 25,491 26,067 26,538 26,308 28,624 

Liabilities - Passifs 875,387 895,165 895,426 911,417 923,777 
Deposits - Dépôts 569,701 580,344 585,634 594,069 600,155 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 100,274 103,022 105,217 107,463 109,959 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 54,549 54,756 53,116 54,110 57,059 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 12,738 12,688 13,145 14,180 13,917 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 10,942 10,539 9,795 10,609 10,841 
From others - Auprès d'autres 13,579 15,466 15,202 14,527 14,539 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,367 13,392 14,310 14,159 13,212 
Bonds and debentures - Obligations 24,900 25,480 25,343 26,180 26,220 
Mortgages - Hypothèques 2,428 2,479 2,538 2,515 2,488 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -95 -26 313 64 122 
Bank customers: liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,701 32,950 32,678 

Other liabilities - Autres passifs 33,582 39,412 40,113 40,589 42,587 

Equity - Avoir 108,511 111,507 113,893 113,249 113,940 
Share capital - Capital-actions 48,268 51,907 53,377 54,064 54,467 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 9,378 10,012 10,194 9,300 9.221 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 50,866 49 588 50,322 49,886 50,253 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 34,967 36,429 35,579 33,790 33,646 
Sales of services - Ventes de services 2,932 3,153 3,077 3,008 2,973 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 8,574 10,043 10,136 9,303 9,343 
Interest - Intérêts 20,946 20,544 20,023 19,315 18,851 
Dividends - Dividendes 791 709 546 493 595 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 439 633 559 496 649 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,284 1,346 1,238 1,175 1,235 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 31,481 33,225 32,057 32,174 30,812 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 8,989 10,527 10,326 9,340 9,551 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 194 165 422 273 376 
Interest - Intérêts 11,466 11,034 10,314 9,704 9,207 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,832 11,500 10,995 12,856 11,678 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,486 3,204 3,522 1,617 2,834 
Other Expenses - Autres dépenses 1,603 1,528 1,459 1,475 1,436 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 1,603 1,528 1,459 1,475 1,436 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 207 -161 9 -38 153 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,089 1,515 2,072 104 1,552 
Income tax - Impôt sur le revenu 620 542 817 52 410 
Equity in aftiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 13 -50 - -32 -14 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,483 923 1,254 19 1,128 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -5 -155 8 1 -91 
Net profit - Bénéfice net 1,478 768 1,262 20 1,037 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 3 Total financial industries (excluding nvestment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d'activité fnancières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 ° 1992 
Il IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation Es 6,090 1,645 5,180 6,356 
Net profit - Bénéfice net re 768 1,262 20 1,037 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement ¥ 165 422 273 376 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = 17 164 -252 72 
Working capital - Fonds de roulement rs 1,992 -3,638 13551 3,304 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires . 3,182 3,551 3,607 1,586 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = -34 -117 -20 -20 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 11,910 7,534 9,940 5,726 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts ce 10,664 5,430 8,453 6,224 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques Fe 301 -740 814 235 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées se -1,827 483 1,035 -262 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier as -49 1,018 -151 -947 
Bonds and debentures - Obligations = 522 -62 837 40 
Mortgages - Hypothèques % 42 40 -22 -28 
Other - Autres £ 1,180 -170 -675 12 
Equity - Avoir " 1,078 1,536 -351 452 
Total cash available - Total, encaisse os 18,000 9,179 15,120 12,081 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements ze 10,403 16,621 11,827 7,271 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5. 209 950 2,851 1,481 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = 5,818 3,307 7,348 676 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires a 5,356 5,073 6,490 4,147 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires ke -979 7,290 -4,862 966 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations =: 1,205 936 556 580 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes is 1,465 1,040 1,184 916 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse sa 13,073 18,596 13,568 8,768 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse es 4,926 9,417 1,552 3,314 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,427 36,275 34,900 34,080 34,220 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,413 3,686 3,157 1,514 2,804 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,431 1,370 930 -19 1,029 
Net profit - Bénéfice net 1,426 1215 938 -18 938 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.83% 5.54% 4.32% 2.40% 4.44% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.28% 4.92% 3.27% -0.07% 3.61% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.63% 10.16% 9.05% 4.44% 8.19% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.709 0.718 0.705 0.726 0.713 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.45% 2.40% -3.79% -2.35% 0.41% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.71% 1.80% -2.60% 2.59% -3.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -0.01% 7.99% -14.35% -52.05% 85.20% 
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Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) 
1991 ° 1992 
Il IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 61,649 62,032 61,103 61,832 61,837 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,184 2272 2,290 2,682 2,243 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,950 8,464 7,671 7,965 7,990 
Inventories - Stocks 12,907 12,674 12,272 12,122 11,947 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,976 6,420 6,307 6,473 6,313 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,491 1,371 1,284 1,407 1,681 
Loans - Prêts 654 709 685 674 677 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,516 23,580 23,397 23,193 23,297 
Other assets - Autres actifs 5,971 6,542 6,897 7,315 7,689 
Liabilities - Passifs 42,330 43,039 42,279 42,625 42,848 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,791 9,690 8,925 9,295 9,103 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,892 4,975 4,097 4,180 4,255 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,260 9,278 9,230 8,957 8,876 

From others - Auprès d'autres 3,589 3,570 3,590 3,557 3,603 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,948 2,556 2,508 2,430 2,376 
Bonds and debentures - Obligations 1,753 1,451 1,995 1,962 1,950 
Mortgages - Hypothéques 2,191 2,200 2,295 2,320 2,311 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,519 1,506 1,501 1,499 1,510 
Other liabilities - Autres passifs 7,387 7,813 8,138 8,425 8,863 
Equity - Avoir 19,319 18,993 18,824 19,206 18,989 
Share capital - Capital-actions 8,270 8,348 8,593 8,683 8,755 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,575 1,690 1,656 1,618 1,648 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,474 8,955 8,575 8,905 8,587 
Current assets - Actif à court terme 27,783 27,079 26,088 26,574 26,315 
Current liabilities - Passif à court terme 21,950 21,693 21,044 21,481 21,302 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 40,095 37,171 34,304 35,523 35,478 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 39,803 36,901 34,063 35,276 35,239 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 291 269 240 248 239 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 39,156 36,474 33,776 34,692 34,920 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 632 625 630 621 639 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 38,524 35,849 33,146 34,071 34,281 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 939 697 528 831 558 

Other Revenue - Autre revenu 95 103 85 89 95 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 95 103 85 89 95 

Other Expenses - Autres dépenses 515 502 459 459 463 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court temme 280 278 236 237 236 
Long-term debt - Dette a long terme 235 224 223 223 227 

Gains/losses - Gains/pertes -1 84 34 291 -17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 90 41 301 2 
Others - Autres -B 6 -7 -10 -19 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 518 381 187 752 173 
Income tax - Impôt sur le revenu 176 158 97 221 89 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 16 24 5 19 -8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 356 247 95 551 75 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 6 1 -1 -1 -18 

Net profit - Bénéfice net 363 248 94 550 57 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) 
1991 ‘ 1992 
Ill IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation ag 1,279 870 1,033 726 
Net profit - Bénéfice net x 248 94 550 57 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = 625 630 621 639 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = 12 -14 16 20 
Working capital - Fonds de roulement 5 579 176 299 -46 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires + -165 7 -446 76 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure is -19 -23 -8 -20 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement . 442 -1,128 -183 66 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques =f 31 -139 -273 -80 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 858 -841 139 75 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier : -352 -46 -78 -54 
Bonds and debentures - Obligations As -282 -- -33 -12 
Mortgages - Hypothèques : 5 21 25 -9 
Other - Autres 5. -38 20 -33 46 
Equity - Avoir es 220 -144 70 101 
Total cash available - Total, encaisse 5 1,722 -258 850 792 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements > 421 -644 241 126 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées “3 404 611 229 -151 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5 -36 -12 23 273 
Loans - Prêts i 52 -20 -12 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations x 712 -315 135 752 
Purchases - Achats fe 1,104 977 1,020 1,149 
Disposals - Réalisations : 391 1,293 885 397 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes ee 303 259 203 307 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse os 1,436 -701 579 1,184 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = 285 443 271 -392 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 38,642 36,571 36,076 36,209 33,763 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 894 649 648 818 499 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 272 294 206 495 -28 
Net profit - Bénéfice net 278 295 206 495 -46 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.73% 5.93% 5.08% 7.56% 2.73% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.63% 6.20% 4.39% 10.32% -0.60% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.31% 1.78% 1.80% 2.26% 1.48% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.223 1.265 1.260 1.219 1.231 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.266 1.248 1.240 1.237 1.235 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.47% -5.36% -1.35% 0.37% -6.76% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 2.67% -4.84% -1.38% -0.10% -6.01% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -5.32% -27.36% -0.19% 26.17% -38.99% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1991 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 21,739 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 284 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,573 
Inventories - Stocks 2,669 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,932 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 640 
Loans - Prêts 39 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,192 
Other assets - Autres actifs 2,409 

Liabilities - Passifs 11,713 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,598 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 880 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,440 

From others - Auprès d'autres 842 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,256 
Bonds and debentures - Obligations 2,660 
Mortgages - Hypothéques 123 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 375 
Other liabilities - Autres passifs 539 
Equity - Avoir 10,027 
Share capital - Capital-actions 4,844 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 152 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,031 
Current assets - Actif à court terme 5,380 
Current liabilities - Passif à court terme 5,425 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,273 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,260 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 13 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,706 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 100 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,606 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 567 

Other Revenue - Autre revenu 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 

Other Expenses - Autres dépenses 170 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 51 
Long-term debt - Dette à long terme 119 

Gains/losses - Gains/pertes -4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 
Others - Autres -7 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 446 
Income tax - Impôt sur le revenu 121 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 329 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 


Net profit - Bénéfice net 329 
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Statistiques financiéres des entreprises 


1992 

IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 

20,448 21,195 21,502 21,659 
216 310 183 336 
1,570 1,509 1,747 1,512 
2,356 2,472 2,542 2,318 
9,851 9,877 10,017 10,233 
500 523 539 609 
25 26 27 27 
3,553 3,699 3,666 3,643 
2,376 2,778 2,781 2,980 
10,433 11,164 11,601 11,677 
2,372 2,254 2,595 2,553 
640 1,348 1,368 1,242 
1,243 1,176 1,007 1,006 
690 621 634 693 
2,483 1,882 2,109 2,444 
2,456 3,250 3,373 3,219 
60 61 60 60 
337 371 287 310 
153 200 169 149 
10,016 10,031 9,900 9,982 
4,618 4,614 4,580 4,595 
167 171 172 167 
5,231 5,247 5,149 5,220 
4,813 4,638 5,048 4,715 
4,593 4,279 4,683 4,783 
3,703 3,668 3,936 3,947 
3,689 3,654 3,927 3,938 
14 14 9 9 
3,164 3,146 3,394 3,337 
75 82 93 89 
3,089 3,064 3,302 3,248 
539 522 542 610 
105 41 35 30 
105 41 35 30 
160 166 150 155 
47 45 31 32 
iis 121 118 123 
58 -119 -42 28 
-- 5 -- 3 
58 -124 -42 25 
542 278 384 513 
107 101 -17 128 
-- - -11 -1 
435 177 390 384 
435 177 390 384 
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Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1991 ° 1992 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation < 290 203 309 561 
Net profit - Bénéfice net ? 435 177 390 384 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement BS 75 82 93 89 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé oS -18 15 -83 24 
Working capital - Fonds de roulement : -90 -136 15 378 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires " -99 49 18 -263 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure x -14 16 -124 -52 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement es -85 335 180 127 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques æ -3 -118 -169 -1 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées * -193 198 20 -126 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 227 -547 227 335 
Bonds and debentures - Obligations = -205 795 123 -154 
Mortgages - Hypothéques Z 1 1 -1 ~ 
Other - Autres > 4 -38 12 59 
Equity - Avoir 4, 94 44 -33 14 
Total cash available - Total, encaisse we 205 538 489 688 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 7 62 169 187 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées a 1 44 152 TH 
Portfolio investments - Placements de portefeuille - 7 17 16 70 
Loans - Prêts = -1 1 1 a 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations be -19 81 84 88 
Purchases - Achats . 88 162 141 134 
Disposals - Réalisations . 107 80 57 46 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes “ 227 301 358 262 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse <s 215 444 610 537 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Se -10 94 -121 151 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,067 3,556 4,120 3,895 3,741 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 521 482 660 510 561 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 270 296 436 384 
Net profit - Bénéfice net 318 270 296 436 384 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.65% 8.43% 9.08% 11.70% 10.57% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 12.70% 10.80% 11.82% 17.62% 15.37% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.80% 13.55% 16.01% 13.09% 15.01% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.818 0.756 0.831 0.864 0.868 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.992 1.048 1.084 1.078 0.986 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 11.94% -12.57% 15.87% -5. 45% -3.97% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES .) 9.64% -13.32% 12.57% -2.16% -6.08% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 30.65% -7.44% 36.89% -22.71% 10.09% 
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Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1991 ° 1992 
II IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Inventories - Stocks 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 

Capital assets, net - Immobilisations, net 

Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 


Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 


Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprès d'autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothéques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 


Current assets - Actif à court terme 
Current liabilities - Passif à court terme 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Revenue - Autre revenu 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 
Long-term debt - Dette a long terme 


Gains/losses - Gains/pertes 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 
Others - Autres 


Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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61,660 
1,232 
6,492 
7,946 
7,639 

977 
106 

32,425 

4,843 


38,662 
6,510 
5,334 


9,092 
5,650 

889 
3,392 

478 
4,229 
3,085 


22,998 
12,393 
1,895 
8,710 


18,032 
12,738 


12,321 
12,246 
74 
12,612 
656 
11,956 


-291 


57,672 
1,011 
5,873 
7,514 
7,141 
1,027 

105 

30,119 

4,881 


36,236 
6,149 
4,773 


9,403 
5,858 

537 
2,601 

477 
3,491 
2,947 


21,436 
12,123 
1,772 
7,541 


16,779 
12,029 


61,042 
977 
6,146 
8,156 
7,568 
972 
107 
31,985 
5,130 


38,702 
6,675 
4,885 


9,500 
6,168 

892 
3,296 

523 
3,420 
3,342 


22,340 
13,607 
1,683 
7,050 


17,804 
12,691 


11,612 
11,562 
49 
11,922 
671 
11,251 


-310 


60,371 
1,093 
6,364 
7,553 
7,715 

930 
107 

31,700 

4,908 


38,377 
6,498 
4,964 


9,535 
6,172 

830 
3,280 

519 
3,209 
3,371 


21,994 
13,916 
1,691 
6,387 


17,317 
12,496 


60,689 
1,044 
6,466 
7,557 
7,753 

911 
111 

31,716 

5,130 


39,091 
6,741 
4,974 


9,673 
6,198 

905 
3,289 

518 
3,073 
3,720 


21,598 
14,085 
1,699 
5,813 


17,337 
12,623 


12,715 
12,648 
66 


12,682 
661 
12,021 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1991 — 1992 
HI IV | Il (il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation “3 -16 -416 496 412 
Net profit - Bénéfice net 5: -932 -564 -441 -370 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ou 630 671 660 661 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé f -389 -192 -192 -126 
Working capital - Fonds de roulement sc 448 -283 196 79 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires : 255 -- 281 184 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure à -28 -47 -9 -15 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 753 1277 481 436 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques + 395 281 g1 138 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées F5 -201 85 85 10 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3 -127 92 -63 75 
Bonds and debentures - Obligations me 3 143 -16 9 
Mortgages - Hypothèques - 7 1 -4 - 
Other - Autres : 208 60 4 26 
Equity - Avoir * 468 615 384 177 
Total cash available - Total, encaisse i 737 862 977 848 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements a 194 50 252 54 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées + 143 91 295 69 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3 52 -43 -43 -19 
Loans - Prêts >, -1 2 -- 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations a8 352 756 411 655 
Purchases - Achats 3 837 606 667 716 
Disposals - Réalisations = 485 -150 256 61 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 304 169 201 190 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse “ 850 975 864 899 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “a -113 -113 114 -51 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,301 11,484 12,051 12,351 12,625 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -361 -655 -241 -216 -56 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -369 -890 -509 -499 -409 
Net profit - Bénéfice net -357 -890 -509 -499 -409 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.25% -4.77% -1.38% -1.32% -0.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -6.42% -16.60% -9.11% -98.07% -7.58% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.93% -5.71% -2.00% -1.75% -0.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.080 1.103 1.131 1.150 1.183 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.416 1.395 1.403 1.386 1.373 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -1.30% -6.65% 4.94% 2.49% 2.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.35% -4.13% 1.26% 2.24% 0.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -132.70% -81.56% 63.17% 10.37% 74.30% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1991 © 1992 
Il IV | Il (ll 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 123,632 121,896 124,920 124,138 126,020 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,636 1,713 1,868 1,676 1,984 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,930 9,629 9,619 9,019 9,689 
Inventories - Stocks 4,917 4,389 4,228 4,227 4,619 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,155 13,177 10,930 11,146 11,200 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,024 3,383 400 4,098 3,861 
Loans - Prêts 344 331 341 349 359 
Capital assets, net - Immobilisations, net 87,299 85,493 90,643 89,224 89,716 
Other assets - Autres actifs 4,328 3,782 3,926 4,397 4,593 
Liabilities - Passifs 78,072 78,966 82,087 80,792 83,130 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,748 10,713 10,103 9,748 10,150 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,499 6,744 8,660 8,136 8,411 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,270 9,344 11,068 10,936 11,359 

From others - Auprès d'autres 4,652 5,268 4,865 5,497 5,770 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,964 4,506 4,297 4,480 4,518 
Bonds and debentures - Obligations 22,730 21,767 22,101 21,416 21,927 
Mortgages - Hypothèques 449 394 497 530 541 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11,160 10,251 10,110 9,591 9,405 
Other liabilities - Autres passifs 9,599 9,978 10,386 10,458 11,047 
Equity - Avoir 45,560 42,930 42,833 43,345 42,891 
Share capital - Capital-actions 30,696 31,160 31,833 32,854 32,975 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,233 3,699 4,205 4,129 3,929 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,631 8,071 6,795 6,362 5,987 
Current assets - Actif a court terme 19,002 19,510 19,507 19,412 20,358 
Current liabilities - Passif à court terme 19,149 20,557 21,648 22,590 24,642 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,635 17,996 18,671 17,674 18,867 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,259 17,612 18,271 17,264 18,419 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 376 384 401 411 448 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,696 17,292 17,376 16,814 17,994 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,592 1,922 1,883 1,956 1,931 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 14,104 15,370 15,493 14,858 16,063 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 939 704 1,296 860 873 

Other Revenue - Autre revenu 181 676 173 178 223 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 181 676 173 178 223 

Other Expenses - Autres dépenses 1,011 1,018 1,027 1,016 1,010 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 176 193 160 155 152 
Long-term debt - Dette à long terme 835 826 867 861 857 

Gains/losses - Gains/pertes 71 -1,581 -59 -600 -202 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 48 104 54 47 -10 
Others - Autres 23 -1,684 -113 -646 -192 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 181 -1,219 382 -578 -117 
Income tax - Impôt sur le revenu 165 -247 209 -48 65 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 12 -2 21 82 39 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 29 -974 194 -448 -143 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -34 -29 -1 1 - 

Net profit - Bénéfice net 5 -1,003 194 -447 -143 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1991 ~ 1992 
III IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation ee 2,751 1,247 1,524 1,357 
Net profit - Bénéfice net = -1,003 194 -447 -143 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement " 1,922 1,883 1,956 1,931 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé & -400 -205 -375 -173 
Working capital - Fonds de roulement : 170 -339 231 -674 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires as 2,051 -86 90 375 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = 11 -200 68 42 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement x 1,798 1,608 1,346 1,456 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques i 273 707 -121 424 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées = 379 1,248 -80 275 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier > 542 -377 184 38 
Bonds and debentures - Obligations ! -684 46 -685 511 
Mortgages - Hypothèques x 3 -11 33 a2 
Other - Autres i 699 634 632 273 
Equity - Avoir Bs 585 628 1,394 -75 
Total cash available - Total, encaisse os 4,548 2,855 2,870 2,813 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 562 -314 880 -208 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2 158 -189 132 20 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a 418 -135 740 -237 
Loans - Prêts -14 10 8 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations ae 3,039 2,360 1,506 2,430 
Purchases - Achats ie 3,729 2,744 2,432 2,912 
Disposals - Réalisations us 690 385 926 482 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes se 902 492 534 392 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ae 4,503 2,538 2,920 2,614 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse a 45 317 -51 199 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 17,681 16,968 17,713 18,848 20,043 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,281 652 892 1,140 1,048 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 147 -1,012 -34 -244 -80 
Net profit - Bénéfice net 113 -1,041 -35 -242 -81 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.42% -1.36% 2.92% 1.90% 2.71% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.29% -9.43% -0.32% -2.25% -0.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.24% 3.84% 5.03% 6.05% 5.23% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.044 1.119 1.202 1.176 1.225 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.992 0.949 0.901 0.859 0.826 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.49% -4.03% 4.39% 6.41% 6.34% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -6.66% -0.52% 3.10% 5.27% 7.26% 
Operating profit (S.A.) - Bénétice d'exploitation (DES.) 128.10% -49.08% 36.72% 27.82% -8.00% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 


1991 ° 1992 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,401 11,557 11,542 11,908 11,626 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 95 91 142 161 161 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 652 669 689 619 636 
Inventories - Stocks 423 423 465 395 325 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 820 850 659 1,105 1,058 
Portfolio investments - Placements de portefeuille thd 94 99 130 135 
Loans - Préts 5 5 4 4 4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,101 9,202 8,933 8,938 8,746 
Other assets - Autres actifs 229 222 549 556 561 

Liabilities - Passifs 74151 7,307 7,464 7,644 7,126 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 789 820 929 858 838 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,274 1,306 1333 1797 1,716 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 698 713 708 989 720 

From others - Auprès d'autres 475 481 484 179 ire 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 102 284 258 138 135 
Bonds and debentures - Obligations 2,142 1,997 1,909 1,962 1,922 
Mortgages - Hypothéques 61 32 86 142 85 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 667 680 723 713 658 
Other liabilities - Autres passifs 945 994 1,034 906 880 
Equity - Avoir 4,250 4,250 4,078 4,264 4,500 
Share capital - Capital-actions 3,791 3,802 3,801 3,934 3,863 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 184 181 181 181 165 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 275 267 95 149 472 
Current assets - Actif a court terme 1,305 1,319 1,441 1,324 1,275 
Current liabilities - Passif à court terme 1,225 1,373 1,476 1,469 1,395 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,309 1,374 1,436 1,362 1,242 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,291 1,349 1,415 1,338 1,229 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 17 25 22 24 13 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,015 1,094 1,104 1,035 922 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 136 137 132 125 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 879 958 967 904 797 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 294 280 333 327 320 

Other Revenue - Autre revenu 9 12 13 14 7 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 9 12 13 14 7 

Other Expenses - Autres dépenses 111 108 106 112 90 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 9 9 10 8 7 
Long-term debt - Dette à long terme 103 99 96 104 83 

Gains/losses - Gains/pertes 3 -24 42 - -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 -1 41 - 1 
Others - Autres 2 -23 1 -- -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 194 160 281 229 236 
Income tax - Impôt sur le revenu 83 48 103 87 92 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -16 1 6 = 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 96 113 185 141 147 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - 24 - 

Net profit - Bénéfice net 96 113 185 165 147 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 
1991 © 1992 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 5 336 241 198 299 
Net profit - Bénéfice net 113 185 165 147 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent x 136 137 132 125 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 13 10 1 6 
Working capital - Fonds de roulement Ae 17 174 58 -2 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires a 57 -262 -159 20 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 -- -3 1 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement “ 74 154 521 -688 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 2 16 184 282 -281 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ue 32 27 424 -118 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier # 182 -26 -120 -3 
Bonds and debentures - Obligations Fe -145 -88 5g -40 
Mortgages - Hypothèques Ee -29 54 56 -57 
Other - Autres » 6 4 -306 -84 
Equity - Avoir 2 11 -1 133 -104 
Total cash available - Total, encaisse & 410 395 719 -390 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements a 46 -192 477 -146 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées i: 28 -196 447 -51 
Portfolio investments - Placements de portefeuille zi 17 5 30 -94 
Loans - Préts is = -1 bs 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations _ 263 182 112 -63 
Purchases - Achats $ 257 166 181 981 
Disposals - Réalisations . 6 -15 69 1,044 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes ee 103 98 101 99 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse Ee 412 88 690 -110 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = -2 307 29 -280 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,389 1,377 1,364 1,362 1,312 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 307 277 316 336 332 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 86 210 148 65 162 
Net profit - Bénéfice net 86 210 148 89 162 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.46% 11.88% 9.16% 5.71% 8.62% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.06% 19.80% 14.50% 6.14% 1441% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 22.11% 20.09% 23.15% 24.65% 25.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.118 1.133 1.172 1.212 1.056 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.065 0.961 0.976 0.902 0.914 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.38% -0.83% -0.96% -0.16% -3.66% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.62% 1.75% -4.75% -2.12% En ae 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 4.18% -9.91% 14.11% 6.33% -1.14% 


Ee a ae ee re ener ier ae 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1991 © 1992 
Ill IV | Il (ll 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,558 40,524 40,014 42,293 41,489 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,109 eR alee 1,264 1,110 1,269 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,087 7,746 7,349 7,968 7,852 
Inventories - Stocks 7,608 7,436 7,411 7,316 7,149 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,901 4,742 4,535 5,003 5,347 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,547 921 1,000 1,082 1,063 
Loans - Préts 131 130 128 130 128 
Capital assets, net - Immobilisations, net 14,501 13,869 12,319 14,925 13,830 
Other assets - Autres actifs 4,674 4,562 5,008 4,760 4,852 

Liabilities - Passifs 23,229 22,419 20,859 23,148 22,901 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,120 6,271 5,907 6,126 5,991 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,623 4,133 3,709 3,823 3,974 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,478 3,942 3,702 3,590 3,512 

From others - Auprès d'autres 1,743 1,912 1,835 2,028 1,788 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,224 1,193 808 967 1,084 
Bonds and debentures - Obligations 1,046 1,159 1,145 1,153 1,118 
Mortgages - Hypothèques 448 419 383 419 397 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ; 1,783 1,442 1,380 1,383 1,368 
Other liabilities - Autres passifs 1,763 1,949 1,991 3,660 3,669 
Equity - Avoir 19,329 18,105 19,156 19,145 18,589 
Share capital - Capital-actions 6,644 6,736 6,350 6,515 6,003 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 686 960 1,236 1,193 715 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,999 10,409 11,569 11,438 11,871 
Current assets - Actif à court terme 19,277 18,231 18,097 18,515 18,340 
Current liabilities - Passif à court terme 11,445 11,584 10,712 11,345 11,051 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 13,517 13,370 11,834 13,278 12,866 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,417 13,285 11,743 13,187 12,778 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 100 85 91 91 88 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,590 12,983 11,188 12,350 12,053 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 442 495 390 410 403 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,148 12,488 10,797 11,939 11,650 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 928 387 647 929 813 

Other Revenue - Autre revenu 94 111 50 63 38 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 94 111 50 63 38 

Other Expenses - Autres dépenses 338 295 263 260 251 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 143 108 101 97 90 
Long-term debt - Dette à long terme 195 187 162 163 161 

Gains/losses - Gains/pertes -6 -1,030 -14 -92 41 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -12 -128 -8 -75 59 
Others - Autres 7 -902 4 -17 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 679 -827 420 639 641 
Income tax - Impôt sur le revenu 270 -1 176 244 243 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -4 14 -- -18 27 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 405 -811 244 378 424 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 5 -1 1 -1 

Net profit - Bénéfice net 405 -806 243 378 424 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1991 * 1992 
Il IV | II lI 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation = 1,185 553 931 771 
Net profit - Bénéfice net Be -806 243 378 424 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement : 495 390 410 403 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2: -213 10 12 27 
Working capital - Fonds de roulement £ 469 -42 -233 123 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -: 1,301 -218 365 -188 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure & -61 169 -2 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement eS -682 -2,090 185 -1,098 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques : -615 -192 -183 -78 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ts -490 -328 -72 137 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier & 107 -375 160 117 
Bonds and debentures - Obligations 2 114 -21 10 -36 
Mortgages - Hypothéques if -22 -29 36 -21 
Other - Autres “s 91 -27 193 -240 
Equity - Avoir = 134 -1,119 42 -977 
Total cash available - Total, encaisse fe 503 -1,538 1,117 -328 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements ee -612 41 467 -29 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées x 31 -66 425 -8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a -642 109 41 -19 
Loans - Prêts = -- -2 1 -2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations “ 605 -1,161 525 -714 
Purchases - Achats 2 555 426 489 455 
Disposals - Réalisations = -50 1,587 -35 1,169 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes à 485 162 263 203 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse & 479 -958 1,255 -539 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse ae 24 -580 -138 212 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 13,804 13,333 12,266 12,713 12,978 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 968 457 681 817 821 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 456 -803 280 292 466 
Net profit - Bénéfice net 456 -797 279 293 465 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.05% -7.28% 5.94% 6.01% 8.11% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.45% -17.74% 5.84% 6.11% 10.03% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.01% 3.43% 5.55% 6.42% 6.33% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.702 0.705 0.605 0.626 0.639 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.684 1.574 1.689 1.632 1.660 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.64% -3.41% -8.00% 3.64% 2.08% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.61% 0.31% -10.02% 2.68% 2.19% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 19.40% -52.76% 48.86% 19.98% 0.56% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 10 Iron, steel and related products 
Tableau 10 __ Fer, acier et produits connexes 


1991 ° 1992 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 15,076 14,232 14,094 14,049 13,871 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 185 250 254 362 310 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,929 1,797 1,795 1,905 1,830 
Inventories - Stocks 2,953 2,762 2,627 2,543 2,479 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,863 1,627 1,614 1,675 1,631 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 409 327 295 330 438 
Loans - Prêts 13 38 26 41 48 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,152 6,950 6,822 6,727 6,620 
Other assets - Autres actifs 572 482 461 466 517 

Liabilities - Passifs 9,241 8,712 8,719 8,869 8,861 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,085 1,898 1,864 1,930 1,864 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 640 626 621 697 690 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1 121 1,016 1,053 992 1,047 

From others - Auprès d'autres 1,379 1,630 1,620 1,632 1,629 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 323 154 173 159 151 
Bonds and debentures - Obligations 1,692 1,614 1,653 1,654 1,657 
Mortgages - Hypothèques 75 70 68 67 66 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,209 1,215 1,185 1}071 1,030 
Other liabilities - Autres passifs 718 490 481 668 727 
Equity - Avoir 5,835 5,520 5,375 5,180 5,011 
Share capital - Capital-actions 3,509 3,538 3,623 3,668 3,636 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 350 349 353 378 376 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,976 1,632 1,399 1,134 999 
Current assets - Actif à court terme 5,297 5,135 5,156 5,196 9,135 
Current liabilities - Passif à court terme 3,424 3,258 3,264 3,263 3,234 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,965 2,996 2,687 2,933 2,654 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,963 2,984 2,682 2,929 2,648 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3 12 5 4 6 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,922 3,003 2,711 2,946 2,720 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 153 153 151 155 149 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,768 2,850 2,560 2,791 2,571 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 44 8 -24 -13 -67 

Other Revenue - Autre revenu 25 53 16 15 14 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 25 53 16 15 14 

Other Expenses - Autres dépenses 129 114 104 104 101 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 29 27 24 23 21 
Long-term debt - Dette à long terme 101 87 80 81 80 

Gains/losses - Gains/pertes -26 -99 .. -102 11 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 -- -2 18 15 
Others - Autres -26 -99 2 -120 -4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -87 -168 -112 -204 -142 
Income tax - Impôt sur le revenu -21 -26 -16 -59 -26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 13 7 -4 -3 14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -53 -136 -100 -148 -101 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 1 - - -14 

Net profit - Bénéfice net -56 -134 -100 -148 -115 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 10 Iron, steel and related products 
Tableau 10__Fer, acier et produits connexes 


1991 © 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 3 122 104 239 50 
Net profit - Bénéfice net = -134 -100 -148 -115 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2 153 151 155 149 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -40 -22 -105 41 
Working capital - Fonds de roulement = 188 71 30 69 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires s 41 5 308 -13 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure sd “4 -1 -2 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement #- -100 143 47 11 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -109 24 -62 5 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées = -15 -11 75 -6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Se -169 22 -14 -8 
Bonds and debentures - Obligations + -79 39 1 3 
Mortgages - Hypothèques > 6 -- -1 -1 
Other - Autres o 251 -11 12 -3 
Equity - Avoir À 26 81 35 -28 
Total cash available - Total, encaisse . 22 247 286 61 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 4 -303 39 35 44 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées & -244 -11 84 -70 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ‘3 -83 62 -65 107 
Loans - Prêts xf 25 -12 15 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations = 42 2 161 44 
Purchases - Achats 135 72 65 64 
Disposals - Réalisations “= 92 70 -96 19 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 63 86 73 25 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = -197 127 269 113 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = 219 120 17 -53 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,014 3,084 2,816 2,710 2,684 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 41 33 -3 -72 -69 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -78 -13 -71 -290 -110 
Net profit - Bénéfice net -81 -11 -71 -290 -124 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.33% 2.02% 0.15% -7.48% -1.23% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -5.32% -0.92% -5.31% -22.43% -8.79% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.37% 1.07% -0.12% -2.64% -2.58% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.896 0.926 0.965 1.004 1.046 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.547 1.576 1.580 1.593 1.588 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 6.54% 2.31% -8.69% -3.75% -0.96% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.64% 2.62% -7.60% -1.32% -1.02% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 450.83% -20.20% -110.15%  -2,036.99% 3.33% 
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Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11 Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1991 ° 1992 
Ill IV | Il ll 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 41,896 41,845 41,974 41,821 41,979 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 902 1,098 862 943 944 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,582 aed 2,577 2,634 2,625 
Inventories - Stocks 2,835 2,915 2,863 2,859 3,029 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,873 14,123 14,324 14,452 14,135 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 957 TT 725 744 645 
Loans - Prêts 6 6 6 3 3 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,709 19,326 19,565 19,459 19,490 
Other assets - Autres actifs 11032 935 1,050 727 1,107 

Liabilities - Passifs 16,212 18,565 18,863 18,828 19,079 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,812 2,891 2,820 2,765 2,876 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,634 3,100 3,048 4,042 3,886 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,423 1,126 1,485 1.332 1,399 

From others - Auprès d'autres 1,279 1,099 1,147 1,182 1,187 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,026 2,312 2,298 1,239 912 
Bonds and debentures - Obligations 3,345 3,287 3,396 3,815 4,005 
Mortgages - Hypothéques Ld 16 16 34 34 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,265 3,116 3,075 3,044 3,069 
Other liabilities - Autres passifs 1,412 1,618 1,578 1,427 171 
Equity - Avoir 25,684 23,280 23,110 22,994 22,300 
Share capital - Capital-actions 13,672 14,528 14,577 14,490 14,414 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,799 oan 2,168 2,856 2,857 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,213 6,580 6,365 5,648 5,628 
Current assets - Actif à court terme 7,320 7,478 7,017 7,333 7,220 
Current liabilities - Passif a court terme 5,222 5,559 7,079 6,486 6,331 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,058 4,154 4,103 4,456 4,322 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,003 4,094 4,052 4,411 4,251 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 55 60 51 45 71 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,026 4,333 4,009 4,191 4,010 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 363 373 378 393 376 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,663 3,959 3,631 3,798 3,634 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 33 -179 94 265 312 

Other Revenue - Autre revenu 170 210 148 116 143 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 170 210 148 116 143 

Other Expenses - Autres dépenses 191 216 205 198 182 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 38 42 45 37 32 
Long-term debt - Dette a long terme 152 173 160 161 150 

Gains/losses - Gains/pertes 29 -41 66 -13 40 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 94 84 1 71 
Others - Autres 24 -134 -18 -14 -31 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 42 -225 102 170 312 
Income tax - Impôt sur le revenu -49 -195 27 44 91 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 27 5 26 43 41 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 118 -25 101 169 263 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = 5 > x 


Net profit - Bénéfice net 118 -24 101 169 263 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11__ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1991 © 1992 
Ill IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation se 530 298 554 379 
Net profit - Bénétice net ae -24 101 169 263 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement is 373 378 393 376 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -63 -22 42 34 
Working capital - Fonds de roulement Le -236 112 -218 -60 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires st 454 -269 176 -191 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 26 -2 -9 -43 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2. 75 433 1,154 -245 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques a -290 361 -150 67 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ns 271 -46 995 -156 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier ss 426 -14 -960 -327 
Bonds and debentures - Obligations S -59 109 419 190 
Mortgages - Hypothéques & -1 -- 18 - 
Other - Autres > -179 48 -15 56 
Equity - Avoir sa -93 -25 847 -76 
Total cash available - Total, encaisse = 605 732 1,708 134 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 83 209 108 -519 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2 355 171 92 -421 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2 -272 38 19 -98 
Loans - Prêts % -- 1 -3 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations a 77 515 426 413 
Purchases - Achats = 465 485 472 551 
Disposals - Réalisations E 387 -30 46 137 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes a 275 235 256 230 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse “ 435 959 790 125 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = 169 -228 918 9 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,279 4,129 4,186 4,236 4,491 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 75 -92 95 178 311 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 138 33 120 92 264 
Net profit - Bénéfice net 138 34 120 92 264 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.03% 2.20% 2.61% 2.56% 4.30% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.15% 0.57% 2.08% 1.59% 4.60% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.76% -2.22% 2.26% 4.21% 6.92% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.340 0.470 0.493 0.504 0.499 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.402 1.345 0.991 1.131 1.140 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.09% -3.52% 1.39% 1.20% 6.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -1.12% 0.39% -3.06% -0.82% 3.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 219.47% -221.68% 203.10% 88.64% 74.32% 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 ___ Produits de fabrication métalliques 


1991 ~ 1992 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,110 18,304 18,644 18,927 18,825 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 531 583 552 515 573 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,174 3,661 3,654 3,990 4,022 
Inventories - Stocks 4,362 4,191 4,299 4,301 4,166 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,505 2,383 2,407 2,422 2,502 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 332 319 312 302 303 
Loans - Préts 69 66 67 67 66 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,523 4,357 4,459 4,433 4,342 
Other assets - Autres actifs 2,614 2,745 2,894 2,895 2,851 

Liabilities - Passifs 11,464 10,834 11,277 11,563 11,499 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,954 2,793 2,841 2,922 2,898 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,147 1,088 1,071 1,192 1,158 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,551 2,220 2,340 2,474 2,460 

From others - Auprès d'autres 11133 1,070 1,131 1,030 1,128 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 682 661 679 630 534 
Bonds and debentures - Obligations 572 632 653 705 706 
Mortgages - Hypothèques 346 328 344 355 345 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 398 377 356 322 307 
Other liabilities - Autres passifs 1,680 1,665 1,861 1,934 1,963 
Equity - Avoir 7,646 7,471 7,367 7,363 7,326 
Share capital - Capital-actions 3,572 3,502 3,549 3,402 3,392 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 141 132 124 120 119 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,934 3,836 3,695 3,841 3,816 
Current assets - Actif à court terme 10,600 9,975 10,193 10,409 10,302 
Current liabilities - Passif à court terme 7,470 6,940 7,422 7,537 7,342 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,236 6,504 6,329 6,909 6,811 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,207 6,482 6,308 6,886 6,789 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 29 23 21 23 22 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 7,094 6,454 6,320 6,831 6,700 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 127 127 127 128 128 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,968 6,326 6,193 6,702 6,572 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 142 51 8 78 112 

Other Revenue - Autre revenu 35 38 25 27 25 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 35 38 25 27 25 

Other Expenses - Autres dépenses 134 127 119 122 117 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 67 63 56 58 55 
Long-term debt - Dette à long terme 66 63 63 64 63 

Gains/losses - Gains/pertes 8 6 -8 -2 58 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 26 if - 1 59 
Others - Autres -18 -1 -8 -3 — 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 51 -32 -93 -18 78 
Income tax - Impôt sur le revenu 26 4 -26 -1 24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 -5 -12 8 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 33 -33 -79 -9 61 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -12 -1 -1 == -1 

Net profit - Bénéfice net 21 -34 -80 -10 61 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 __ Produits de fabrication métalliques 


1991 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation es 378 67 118 249 
Net profit - B6énéfice net . -34 -80 -10 61 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent - 127 127 128 128 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 5 -15 -15 -15 -12 
Working capital - Fonds de roulement Fe 349 3 -279 74 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires + -43 46 57 - 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 6 -8 236 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement =p -387 200 11 -39 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques x -275 126 132 -14 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2 -38 -33 119 -22 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -21 16 -49 -92 
Bonds and debentures - Obligations 3 59 12 52 1 
Mortgages - Hypothèques . -14 11 11 -2 
Other - Autres æ 41 50 -102 100 
Equity - Avoir Fe -57 19 -153 -10 
Total cash available - Total, encaisse oa -9 267 129 210 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = -131 32 -7 34 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2 -116 29 3 35 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ys -14 -- -10 1 
Loans - Préts f -1 3 -- -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations : 1 217 94 38 
Purchases - Achats a 191 178 175 172 
Disposals - Réalisations 2 190 -38 82 134 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes . 84 68 56 80 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -46 316 142 152 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Be 36 -49 -13 58 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,088 6,508 6,711 6,688 6,653 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 100 51 90 46 62 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -7 -27 -13 41 21 
Net profit - Bénéfice net -19 -28 -14 -42 21 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.25% 1.20% 1.92% 1.19% 2.92% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.34% -1.47% -0.72% -2.23% 1.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.41% 0.78% 1.33% 0.69% 0.94% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.841 0.803 0.844 0.867 0.864 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.419 1.437 1.373 1.381 1.403 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -8.70% -8.18% 3.12% -0.35% -0.51% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -9.18% -7.60% 2.55% 0.29% -0.76% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 44.76% -48.81% 75.53% -48.20% 34.80% 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1991 © 1992 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 29,211 27,900 27,198 27,744 27,746 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,235 1,188 1,116 1,126 1,104 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,565 4,934 4,604 5,064 4,991 
Inventories - Stocks 8,420 7,995 7,796 7,866 7,835 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,101 2,022 2,037 2,071 2,069 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 441 268 235 313 341 
Loans - Prêts 237 1,608 1,582 1,555 1,558 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,669 5,473 5,402 5,492 5,449 
Other assets - Autres actifs 4,544 4,412 4,324 4,257 4,398 

Liabilities - Passifs 17,389 17,029 16,664 17,160 17,218 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,761 3,771 3,476 3,680 3,682 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,572 1,518 1,393 1,367 1,373 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,692 3,472 3,651 3,798 3,717 

From others - Auprès d'autres 1,001 954 1,026 1,009 1,034 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,473 1,280 1,221 1,203 1,160 
Bonds and debentures - Obligations 726 715 725 730 774 
Mortgages - Hypothèques 372 357 381 386 370 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 875 885 853 856 850 
Other liabilities - Autres passifs 3,918 4,076 3,939 4,131 4,256 
Equity - Avoir 11,822 10,872 10,534 10,584 10,528 
Share capital - Capital-actions 4,037 3,938 3,923 3,958 3,940 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 660 583 572 591 577 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,125 6,351 6,038 6,035 6,010 
Current assets - Actif à court terme 18,687 17,506 16,888 17,451 17,398 
Current liabilities - Passif à court terme 12,957 12,572 12,131 12,505 12,539 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 9,205 8,889 7,709 8,666 8,406 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,874 8,581 7,446 8,369 8,111 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 331 308 263 297 296 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,950 8,698 7,558 8,350 8,185 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 220 206 203 195 195 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,730 8,493 7,355 8,156 7,990 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 255 190 151 316 221 

Other Revenue - Autre revenu 54 54 50 53 57 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 54 54 50 53 57 

Other Expenses - Autres dépenses 178 176 169 167 158 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court temme 128 118 114 113 106 
Long-term debt - Dette à long terme 50 58 55 54 51 

Gains/losses - Gains/pertes -11 11 -1 -4 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 6 -6 7 3 
Others - Autres -7 5 5 -11 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 119 79 32 197 129 
Income tax - Impôt sur le revenu 60 44 27 75 72 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 -- 2 -1 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 56 34 8 121 58 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 4 -- -2 - 

Net profit - Bénéfice net 64 31 7 119 58 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1991 ° 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation à 2,008 161 229 331 
Net profit - Bénéfice net ‘i 31 7 119 58 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 2 206 203 195 195 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ee -3 -5 -- 2 
Working capital - Fonds de roulement & 1,867 182 -326 102 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires a -87 -174 247 -35 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure re 6 -53 -6 9 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement te -594 151 150 -67 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -233 95 147 -80 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées LE -70 42 -26 6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier & -111 -38 -18 -43 
Bonds and debentures - Obligations 5 -37 6 6 44 
Mortgages - Hypothéques af -10 -9 4 -16 
Other - Autres Ae -48 23 -17 25 
Equity - Avoir -85 31 53 -3 
Total cash available - Total, encaisse à 1,414 312 378 264 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements £ 1,213 123 -14 29 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = 15 50 35 -3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille > -173 99 -21 28 
Loans - Prêts 4 1,371 -25 -28 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations + 17 91 268 137 
Purchases - Achats sf 388 372 379 357 
Disposals - Réalisations ee 371 280 111 220 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes Æ 173 116 122 119 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse z 1,403 331 376 285 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse * 12 -19 2 -20 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,377 8,547 8,074 8,474 8,555 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 287 171 200 263 244 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 84 37 31 75 78 
Net profit - Bénéfice net 93 33 31 73 78 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.92% 3.21% 3.12% 4.01% 3.94% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.85% 1.37% 1.18% 2.84% 2.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.06% 2.00% 2.48% 3.11% 2.86% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.747 0.763 0.797 0.802 0.801 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.442 1.392 1.392 1.396 1.387 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -4.38% -8.86% -5.53% 4.95% 0.96% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.51% -7.86% -5.99% 4.28% 1.22% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -25.47% -40.40% 16.90% 31.59% -7.20% 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires : 
Tableau 14 ___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1991 ° 1992 
Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 58,294 56,860 59,024 60,455 59,208 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,877 1,844 1,766 1,902 1,803 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,433 9,716 10,446 12,293 10,843 
Inventories - Stocks 13,708 14,069 14,550 14,230 14,092 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,243 4,227 4,380 4,452 4,378 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,140 1,365 1,227 1,316 1,594 
Loans - Prêts 624 798 796 621 618 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,360 20.043 20,420 20,616 20,625 
Other assets - Autres actifs 4,909 4,799 5,330 5,026 6,255 
Liabilities - Passifs 39,985 38,786 40,881 41,744 40,873 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,733 11,245 12,211 12,624 11,885 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,241 3,300 3,552 3,614 3,660 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 6,023 5,674 6,123 6,121 5,627 
From others - Auprès d'autres 6,536 6,243 6,229 6,374 6,377 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,719 3,656 3,643 3,853 3,971 
Bonds and debentures - Obligations 1,064 977 992 921 922 
Mortgages - Hypothéques 775 804 815 820 815 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,267 1,923 1,933 1,952 1,937 
Other liabilities - Autres passifs 4,626 4,963 5 384 5,464 5,678 
Equity - Avoir 18,309 18,074 18,143 18,711 18,336 
Share capital - Capital-actions 6,195 6,442 6,780 6,816 6,734 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 586 604 553 596 609 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,527 11,029 10,809 11,299 10,993 
Current assets - Actif à court terme 29,581 28,802 30,228 31,392 30,072 
Current liabilities - Passif à court terme 23,720 22,888 24,320 25,037 24,090 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 29,208 29,780 28,345 33,632 28,889 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 28,381 28,973 27,533 32,706 27,884 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 827 807 813 927 1,006 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 28,505 29,403 27,863 32,678 28,773 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 874 909 873 959 866 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 27,631 28,494 26,991 31,719 27,908 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 703 377 482 955 116 
Other Revenue - Autre revenu 137 153 107 212 125 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 137 153 107 212 125 
Other Expenses - Autres dépenses 392 393 385 395 379 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 237 227 226 232 220 
Long-term debt - Dette à long terme 154 166 160 162 158 
Gains/losses - Gains/pertes -33 -63 -103 4 -38 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -20 4 1 16 3 
Others - Autres -13 -59 -105 ‘ -12 41 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 416 73 100 776 -176 
Income tax - Impôt sur le revenu 170 78 44 240 -29 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 22 24 19 28 -1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 268 20 74 564 -148 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 8 - -- -1 
Net profit - Bénéfice net 267 28 74 564 -149 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14 ___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1991 © 1992 
Ill IV | Il II 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation A 510 515 573 1,446 
Net profit - Bénéfice net a 28 74 564 -149 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent = 909 873 959 866 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé À -243 46 47 -22 
Working capital - Fonds de roulement . -689 -337 -1,163 856 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires - 523 -92 190 -97 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure se -18 -49 -23 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement xs -369 543 427 -421 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques = -299 394 -- -493 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées a 52 200 63 47 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier i -81 -112 210 119 
Bonds and debentures - Obligations : -87 -58 -71 1 
Mortgages - Hypothéques 5 35 15 5 -5 
Other - Autres Be -185 -122 146 7 
Equity - Avoir s 196 226 73 -97 
Total cash available - Total, encaisse a 141 1,058 1,000 1,025 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements ee -663 -184 -139 203 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées # 36 123 57 -72 
Portfolio investments - Placements de portefeuille _ -672 -54 -21 279 
Loans - Prêts 54 -26 -253 -175 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations a 629 1,177 960 801 
Purchases - Achats ee 1,601 1,509 1,758 1,654 
Disposals - Réalisations te 973 328 798 854 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes “ 133 115 134 126 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse + 99 1,108 954 1,130 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Es 42 -50 46 -105 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 31,781 29,977 29,132 30,424 31,143 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,053 489 453 647 340 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 506 117 86 303 3 
Net profit - Bénéfice net 506 125 86 304 2 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.68% 3.97% 3.70% 5.55% 2.81% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.06% 2.60% 1.89% 6.49% 0.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.31% 1.63% 1.55% 2.13% 1.09% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.167 1.143 1.177 1.160 1.166 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.247 1.258 1.243 1.254 1.248 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.08% -5.68% -2.82% 4.44% 2.36% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.13% -4.04% -2.74% 3.83% 3.45% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 134.40% -53.54% -7.50% 43.01% -47.45% 


le i a = er re nine me ee nee 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport 


1991 1992 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,968 10,033 10,341 10,127 10,222 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 561 377 448 579 547 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,962 1,531 1,537 1,413 1,398 
Inventories - Stocks 3,888 3,461 3,582 3,332 3,382 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 793 1,071 1,033 1,009 990 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 105 117 82 110 103 
Loans - Préts 47 46 47 47 45 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,709 2,528 2,567 2,529 PATE 
Other assets - Autres actifs 903 901 1,045 1,108 1,239 

Liabilities - Passifs 10,121 7,674 7,932 6,641 6,731 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,253 1,640 1,618 1,678 1,574 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,838 1,809 1,787 483 488 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 893 831 937 918 1,049 

From others - Auprès d'autres 289 266 272 270 272 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 271 239 226 201 246 
Bonds and debentures - Obligations 510 508 514 512 503 
Mortgages - Hypothéques 318 316 334 328 329 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 306 314 294 298 298 
Other liabilities - Autres passifs 3,444 1,752 1,951 1,953 1,972 
Equity - Avoir 847 2,359 2,409 3,486 3,492 
Share capital - Capital-actions 1,162 1,158 1,293 1,234 1,238 
Contributed surplus and other - Surplus d’appont et autres 192 80 81 136 137 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -508 1,121 1,035 2,117 2,116 
Current assets - Actif a court terme 6,942 6,256 6,416 6,328 6,401 
Current liabilities - Passif à court terme 4,942 3,747 3,706 3,792 3,854 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,443 3,294 3,159 3,068 2,853 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,381 3,220 3,100 3,012 2,800 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 62 73 59 56 53 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,516 3,240 3,016 2,946 2,746 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 98 85 83 76 81 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,419 3,155 2,933 2,869 2,665 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -73 53 143 122 107 

Other Revenue - Autre revenu 14 17 28 10 11 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 14 17 28 10 ini 

Other Expenses - Autres dépenses 52 44 41 52 53 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 31 28 26 26 28 
Long-term debt - Dette à long terme 21 16 16 26 25 

Gains/losses - Gains/pertes 8 -15 3 3 9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- -- 1 1 
Others - Autres 8 -14 3 3 9 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -103 11 132 84 75 
Income tax - Impôt sur le revenu -11 -5 21 20 20 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -- -- — 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -92 16 111 64 55 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 4 - - 

Net profit - Bénéfice net -92 16 105 64 55 
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Table 15 Other transportation equipment 
Tableau 15___ Autres matériel de transport 


1991 ~ 1992 


Ill IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation se 362 68 312 -98 
Net profit - Bénéfice net = 16 105 64 55 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement re 85 83 76 81 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ee -43 1 2 -1 
Working capital - Fonds de roulement 4 174 -180 63 -138 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires . 121 62 108 -93 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure % 9 -3 -2 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement cs -53 237 -1,120 180 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques ë -56 105 -19 131 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 5 60 -7 -1,304 5 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier & -33 -16 -25 45 
Bonds and debentures - Obligations > -2 5 -1 -9 
Mortgages - Hypothèques ge -1 4 -6 1 
Other - Autres a -19 5 -2 2 
Equity - Avoir 2 -2 141 238 6 
Total cash available - Total, encaisse ae 309 304 -808 82 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements “ 291 -73 112 -27 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées a 276 -38 -23 -19 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = 14 -36 135 -7 
Loans - Prêts he 1 a. ue -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations os 68 119 54 88 
Purchases - Achats ¥ 112 137 99 132 
Disposals - Réalisations es 44 18 45 44 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes ns 106 76 69 55 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse & 465 123 235 115 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse oe -156 182 -1,042 -33 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,710 3,108 3,183 3,042 3,034 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -77 73 132 101 119 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -104 30 99 52 65 
Net profit - Bénéfice net -104 30 93 52 65 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -5.05% 3.81% 7.47% 5.57% 6.28% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -49.11% 5.11% 16.38% 5.96% 747% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.09% 2.36% 4.15% 3.31% 3.92% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.864 1.683 1.689 0.778 0.827 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.405 1.669 1.731 1.669 1.661 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.06% -16.23% 2.41% -4.42% -0.27% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.46% -19.88% 0.54% -3.59% -0.90% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -26.99% 194.88% 79.61% -23.66% 18.18% 
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Table 16 Household appliances and electrical products - 
Tableau 16 ___ Appareils ménagers et produits électriques 
1991 © 1992 
Ill IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,518 11,309 11,138 11,147 11,237 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 556 568 597 556 576 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,856 2,539 2,460 2,501 2 UT 
Inventories - Stocks 3,370 3,243 2,288 3,332 3,321 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 822 1,036 925 891 787 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 159 169 89 100 150 
Loans - Préts 18 16 16 16 16 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,232 2,184 2,249 2,210 2,182 
Other assets - Autres actifs 1,506 1,552 1,513 1,540 1,488 

Liabilities - Passifs 6,603 6,634 6,507 6,586 6,746 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,393 2,408 2,136 2,154 2,275 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 736 848 663 709 798 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 964 975 1,026 963 1,059 

From others - Auprès d'autres 434 368 448 458 474 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 530 452 541 606 345 
Bonds and debentures - Obligations 213 202 223 141 141 
Mortgages - Hypothèques 112 113 132 128 128 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 114 74 84 108 96 
Other liabilities - Autres passifs 1,108 1,193 1,255 1,319 1,431 
Equity - Avoir 4,915 4,675 4,631 4,561 4,492 
Share capital - Capital-actions 1,750 1,806 1,791 1,793 1,798 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 266 215 271 350 316 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,899 2,654 2,569 2,418 2,377 
Current assets - Actif 4 court terme 7,510 7,136 7,017 7,074 7,284 
Current liabilities - Passif à court terme 4,740 4,727 4,422 4,522 4,626 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,557 4,690 4,078 4,198 4,557 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,536 4,672 4,062 4,184 4,542 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 21 18 15 14 15 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,467 4,668 4,075 4,191 4,560 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 73 79 74 79 77 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,394 4,589 4,001 4,112 4,482 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 90 22 3 8 -2 

Other Revenue - Autre revenu 33 59 25 24 24 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 33 59 25 24 24 

Other Expenses - Autres dépenses 67 71 62 68 62 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 39 40 37 46 41 
Long-term debt - Dette a long terme 28 30 25 22 21 

Gains/losses - Gains/pertes -7 4 -6 -5 .. 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 5 -1 -1 1 
Others - Autres -2 -1 -5 -4 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 48 14 -40 -41 -41 
Income tax - Impôt sur le revenu 11 3 -2 6 -3 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 -5 -3 6 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 38 6 -41 -42 -35 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 4 -1 - - 

Net profit - Bénéfice net 35 1 -42 -42 -35 
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Table 16 Household appliances and electrical products 
Tableau 16 ___ Appareils ménagers et produits électriques 
1991 1992 
Il IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation os 445 -89 47 101 
Net profit - Bénéfice net f 1 -42 -42 -35 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement if 79 74 79 77 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = -21 3 -1 -10 
Working capital - Fonds de roulement x 429 -199 4 -84 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires de 21 rile 29 153 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure À -64 -- 23 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement + -33 15 11 -89 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 24 -36 59 -64 96 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées # 135 -191 70 89 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier x -81 88 66 -262 
Bonds and debentures - Obligations Fc -11 -- -82 - 
Mortgages - Hypothèques Ss -1 14 -À - 
Other - Autres + -67 84 10 16 
Equity - Avoir x 28 -40 15 -29 
Total cash available - Total, encaisse ke 413 -75 58 11 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements He 262 -191 2 -54 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées = 243 -110 -8 -104 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a: 20 -81 11 50 
Loans - Prêts a 1 a: A 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations ne 51 115 45 41 
Purchases - Achats > 115 100 66 65 
Disposals - Réalisations Le 64 -15 21 25 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes fs 27 12 40 40 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse “ 341 -63 88 27 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = 72 “11 -29 -15 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,577 4,330 4,248 4,378 4,563 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 93 -12 13 30 -1 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 29 -19 -28 -19 -45 
Net profit - Bénéfice net 26 -24 -29 -19 -45 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.64% 1.51% 1.17% 1.78% -0.18% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.38% -1.65% -2.39% -1.71% -4.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.03% -0.28% 0.32% 0.69% -0.03% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.608 0.633 0.655 0.659 0.656 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.584 1.510 1.587 1.564 1.574 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.85% -5.39% -1.91% 3.08% 4.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.44% -3.16% -2.49% 2.69% 4.96% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 29.64% -112.88% 212.18% 124.02% -104.55% 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17__ Matériel électronique et services informatiques 
1991 1992 
I IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 25,162 26,334 26,259 26,457 27,199 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 567 538 484 532 582 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,820 8,628 8,614 8,653 9,207 
Inventories - Stocks 3,146 3,104 8,216 3,128 3,259 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,329 6,319 6,362 6,530 6,616 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 751 948 580 672 619 
Loans - Prêts 1,187 1,264 1,346 1,346 1,347 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,754 3,905 3,828 3,742 3,727 
Other assets - Autres actifs 1,607 1,630 1,819 1,855 1,843 

Liabilities - Passifs 15,036 16,283 16,174 16,173 16,825 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,939 8,154 8,065 8,147 8,918 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,193 1,178 1,135 978 1,026 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,199 1,315 1,314 1,362 1,315 

From others - Auprès d'autres 679 680 609 597 575 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 459 258 263 340 348 
Bonds and debentures - Obligations 2,466 2,426 2,399 2,394 2,271 
Mortgages - Hypothèques 123 125 118 119 124 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 578 548 588 561 521 
Other liabilities - Autres passifs 1,399 1,599 1,683 1,675 1,728 
Equity - Avoir 10,126 10,051 10,085 10,284 10,374 
Share capital - Capital-actions 4,112 4,159 4,168 4,334 4,395 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 405 436 428 414 406 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,609 5,455 5,489 5,536 5579 
Current assets - Actif à court terme 13,376 14,366 14,067 14,107 14,745 
Current liabilities - Passif à court terme 10,337 11,250 11,028 10,834 11,554 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,317 7,259 6,833 7,050 6,844 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,172 7,082 6,628 6,885 6,690 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 145 177 195 164 154 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,195 7,179 6,464 6,766 6,646 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 251 264 272 241 235 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,944 6,915 6,192 6,524 6,410 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 122 80 369 284 198 

Other Revenue - Autre revenu 38 50 62 35 37 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 38 50 62 35 37 

Other Expenses - Autres dépenses 139 138 130 133 123 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 57 45 40 50 36 
Long-term debt - Dette à long terme 82 93 90 84 87 

Gains/losses - Gains/pertes “11 -42 -24 -54 -30 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 -13 73 -2 6 
Others - Autres -12 -29 -98 -52 -25 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 9 -51 277 131 82 
Income tax - Impôt sur le revenu -25 -73 129 56 37 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -14 2 -1 -1 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 21 25 147 74 46 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -- - - 7 

Net profit - Bénéfice net 21 25 147 74 39 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 78 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17 __ Matériel électronique et services informatiques 
1991 © 1992 
Ill IV | Il lil 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation bs 909 279 403 378 
Net profit - Bénéfice net 25 147 74 39 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement se 264 272 241 235 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a -38 15 -18 -38 
Working capital - Fonds de roulement ie 490 8 109 79 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires - 159 -123 10 64 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure £ 8 -40 -13 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = -264 -375 89 -84 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques # 98 -24 49 -48 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées rs -77 -73 -115 47 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier , -201 4 77 8 
Bonds and debentures - Obligations 52 -40 -27 -48 -123 
Mortgages - Hypothèques : 3 -8 1 5 
Other - Autres : -100 -205 -13 -22 
Equity - Avoir i 53 -42 137 49 
Total cash available - Total, encaisse pe 644 -96 493 295 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 255 -463 260 33 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées L -18 -171 169 86 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ¥ 197 -375 91 -53 
Loans - Préts si 76 83 -- 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations =p 273 151 178 217 
Purchases - Achats 2 267 127 228 224 
Disposals - Réalisations = 6 -14 50 ti 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes a 120 263 92 74 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse £ 648 -49 530 325 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse co -4 -47 -37 -30 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,580 7,043 6,833 6,957 7153 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 146 49 365 298 220 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 77 -34 143 95 89 
Net profit - Bénéfice net 77 -34 143 95 81 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.86% 1.51% 5.93% 4.17% 3.81% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.04% -1.35% 5.67% 3.68% 3.42% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.23% 0.70% 5.34% 4.28% 3.07% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.604 0.595 0.579 0.563 0.545 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.294 1.277 1.276 1.302 1.276 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.07% 7.04% -2.99% 1.82% 2.82% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.82% 8.72% -7.52% 2.96% 4.12% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -51.37% -66.55% 644.51% -18.36% -26.26% 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18___ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1991 — 1992 
Il IV | Il lil 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 164,107 159,085 156,318 155,149 155,025 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,605 SOT ARS) 3,355 3,665 3,675 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,523 5217 4,508 4,650 4,815 
Inventories - Stocks 19,575 18,956 18,214 18,464 18,361 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 30,394 27,370 27,613 27,282 27,090 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,373 4,520 4,423 4,181 4,167 
Loans - Prêts 5,429 5,130 5,155 5210 5,230 
Capital assets, net - Immobilisations, net 83,352 82,298 80,987 79,732 79,685 
Other assets - Autres actifs 10,854 11,878 12,062 11,965 12,001 

Liabilities - Passifs 141,794 135,868 133,978 133,334 133,836 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,061 9,925 9,552 9,545 9,552 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 16,014 15,464 15,489 15,273 15215 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 18,304 15,946 16,259 15,913 15,917 
From others - Auprés d’autres 21,077 20,622 19,234 19,328 19,352 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,596 4,267 4,095 3,591 3,563 
Bonds and debentures - Obligations 10,099 9,784 9,462 9,142 8,951 
Mortgages - Hypothéques 33,311 32,683 32,913 32,867 32,908 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,597 3,610 3,620 3,518 3,488 
Other liabilities - Autres passifs 24,735 23,567 23,354 24,158 24,890 
Equity - Avoir 22,313 23,218 22,340 21,815 21,190 
Share capital - Capital-actions 18,031 18,190 17,382 17,950 18,055 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,065 4,302 4,440 4,424 4,509 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 217 725 519 -558 -1,374 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,997 7,804 6,909 7,425 7,378 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,494 4,588 3,875 4,344 4,408 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,503 3,216 3,034 3,081 2,970 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,850 6,648 5,816 6,272 6,256 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 497 500 488 493 495 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,353 6,148 §,328 5,779 5,761 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,147 1,156 1,093 1,153 1,122 

Other Revenue - Autre revenu 290 395 352 358 350 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 290 395 352 358 350 

Other Expenses - Autres dépenses 1,997 1,927 1,832 1,803 1,815 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Shon-term debt - Dette à court terme 397 388 373 380 372 
Long-term debt - Dette a long terme 1,600 1,539 1,460 1,424 1,443 

Gains/losses - Gains/pertes 48 -136 -1 19 -47 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 38 24 10 48 -47 
Others - Autres 10 -161 -10 -29 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -511 -512 -389 -274 -390 
Income tax - Impôt sur le revenu -23 60 -50 -8 -12 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -16 5 -- 2 — 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -504 -447 -339 -264 -378 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 4 -1 - - 

Net profit - Bénéfice net -507 -451 -339 -264 -378 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 _ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1991 ¢ 1992 
Ill IV | Il II 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation % 977 1,091 1,038 758 
Net profit - Bénéfice net a 451 -339 -264 -378 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement “a 500 488 493 495 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé sé -9 “4 29 27 
Working capital - Fonds de roulement A 1,002 1,000 -302 -116 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires % -40 -19 845 725 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = -26 -35 237 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -3,521 -200 532 -16 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -990 -62 -344 4 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées + -1,005 103 -51 -58 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Fe -325 -224 -202 -29 
Bonds and debentures - Obligations i‘ 8 23 270 -191 
Mortgages - Hypothéques me -682 1,198 182 41 
Other - Autres ze -671 -1,315 169 25 
Equity - Avoir 4 144 78 507 192 
Total cash available - Total, encaisse “e -2,544 891 1,570 742 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = -1,642 -184 -26 -186 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées a -1,375 108 133 -191 
Portfolio investments - Placements de portefeuille si 40 -247 -221 -14 
Loans - Prêts de -308 45 62 19 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations à 1,153 766 771 476 
Purchases - Achats = 2.794 2,731 2207 2,380 
Disposals - Réalisations = 3,946 1,965 1,466 1,839 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 538 555 437 442 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse . -2,258 1,137 1,182 732 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “: -286 -246 389 10 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,626 7,528 7,189 7,634 7,156 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,151 1,169 1,073 1,176 1,106 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -557 -353 -424 -233 -417 
Net profit - Bénéfice net -560 -357 425 -233 -417 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.88% 3.50% 3.17% 3.73% 3.18% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -9.99% -6.08% -7.60% -4.27% -7.88% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.96% 15.53% 14.92% 15.40% 15.46% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.634 4.254 4.362 4.406 4.526 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -3.32% -21.80% -4.49% 6.18% eet 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.39% -24.97% -3.81% es -6 se 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.83% 1.54% -8.23% 9.59% -5.91% 
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Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 


n 


Statistiques financières des entreprises 


1991 1992 
II IV Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 33,142 31,769 29,181 30,126 30,150 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,098 2.181 1,881 1,885 1,925 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,673 6,681 5,137 5,878 6,139 
Inventories - Stocks 4,198 4,101 3,961 4,146 4,087 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées SAS 3,258 3,124 3,195 3,215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 948 902 807 826 834 
Loans - Prêts 415 417 385 415 412 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,778 9,565 8,768 8,900 8,834 
Other assets - Autres actifs 4,316 4,664 5,118 4,881 4,703 
Liabilities - Passifs 19,794 18,955 16,930 18,020 18,190 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,075 5,793 5,182 5,439 5,475 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,956 1,914 1,781 1,850 1,822 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 3,995 3,417 3,318 3,523 3,554 
From others - Auprès d'autres 1,516 1,438 1,311 1,322 1,314 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 414 420 364 269 259 
Bonds and debentures - Obligations 435 380 385 398 390 
Mortgages - Hypothéques 652 638 597 621 618 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,201 1,148 1,111 1,049 1,030 
Other liabilities - Autres passifs 3,548 3,808 2,880 3,550 3,727 
Equity - Avoir 13,348 12,814 12,252 12,106 11,960 
Share capital - Capital-actions 2,316 2,338 2,229 2,293 2,317 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 424 418 385 377 377 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,608 10,059 9,638 9,436 9,266 
Current assets - Actif à court terme 16,562 16,081 14,487 15,179 14,998 
Current liabilities - Passif à court terme 11,577 11,205 10,403 10,642 10,650 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,829 11,349 8,134 9,562 10,413 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,587 11,125 7,962 9,362 10,200 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 241 225 172 201 214 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 12,562 11,282 8,540 9,718 10,323 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 390 374 326 335 337 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,171 10,909 8,214 9,383 9,986 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 267 67 -405 -156 91 
Other Revenue - Autre revenu 40 43 36 33 38 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 40 43 36 33 38 
Other Expenses - Autres dépenses 181 173 168 165 160 

Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 100 92 89 90 87 
Long-term debt - Dette a long terme 81 80 79 75 74 
Gains/losses - Gains/pertes - 8 5 2 -8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 2 1 2 -1 
Others - Autres -3 -10 -5 -1 6 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 126 -71 -542 -286 -39 
Income tax - Impôt sur le revenu 3 -74 -179 -114 -18 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 3 = 1 4 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 128 7 -363 -171 -17 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 - -- - 
Net profit - Bénéfice net 128 5 -363 -171 -17 
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Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 
1991 ~ 1992 
Il IV | ll Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation bs 704 -420 341 496 
Net profit - Bénéfice net eS 5 -363 -171 -17 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement be 374 326 335 337 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = -27 -31 -28 -18 
Working capital - Fonds de roulement se 548 1,111 -718 -172 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires x -142 -1,452 913 357 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure es -55 -11 10 9 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = -726 -618 414 -8 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 7 -580 -102 205 31 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Y 44 -121 68 -28 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier a 8 -57 -95 -10 
Bonds and debentures - Obligations = -48 -- 13 -8 
Mortgages - Hypothèques ré -11 -53 24 -3 
Other - Autres 2 -59 -126 10 8 
Equity - Avoir me 7. -158 187 18 
Total cash available - Total, encaisse wa -23 -1,038 755 488 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = -508 -282 119 21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées as -453 -150 70 16 
Portfolio investments - Placements de portefeuille se -53 -99 19 7 
Loans - Préts ne -2 -33 30 -2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations = 221 -460 460 271 
Purchases - Achats a 642 537 611 569 
Disposals - Réalisations e 421 996 151 298 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes _ 145 136 152 165 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = -143 -606 731 457 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse zs 120 -432 24 32 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 11,680 11,054 9,386 9,480 9,476 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -17 -48 -68 -129 -159 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -83 41 -131 -173 -199 
Net profit - Bénéfice net -83 43 -131 -172 -199 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.71% 1.46% -0.11% -0.84% -1.59% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.48% -1.29% -4.29% -5.70% -6.64% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.15% -0.43% -0.72% -1.36% -1.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.672 0.640 0.633 0.659 0.665 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.431 1.435 1.392 1.426 1.408 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -6.64% -5.36% -15.09% 1.01% -0.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.33% -5.09% -14.85% 1.65% 0.26% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -111.22% -174.16% -40.97% -90.83% -23.06% 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20 ___ Services de transport 
1991 ~ 1992 
Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 39,751 38,912 38,572 40,243 40,542 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,628 1,352 1,503 2,323 2,430 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,686 4,695 4,248 4,371 4,327 
Inventories - Stocks 879 824 857 858 835 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,630 8,642 8,740 9,175 9,123 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 649 603 542 514 Dre 
Loans - Prêts 222 210 191 198 198 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,526 19,216 18,458 18,611 18,511 
Other assets - Autres actifs 3,530 3,371 4,031 4,194 4,603 
Liabilities - Passifs 25,674 25,400 24,947 26,121 26,322 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,296 4,098 3,859 3,788 3,857 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,457 2,265 2,368 2,297 2,242 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,399 3,232 3,208 3,423 3,207 

From others - Auprès d'autres 3,502 3,383 3,238 3,418 3,475 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 548 450 325 329 320 
Bonds and debentures - Obligations 5,100 5,601 5,829 6,584 6,821 
Mortgages - Hypothéques 1,304 1,256 1,164 1,210 toize 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,585 1,487 1,470 1,486 1,400 
Other liabilities - Autres passifs 3,484 3,629 3,487 3,585 3,828 
Equity - Avoir 14,076 13,512 13,624 14,122 14,220 
Share capital - Capital-actions 4,141 4,112 4,076 4,469 4,494 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,811 1,796 1,699 1,747 1,741 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,124 7,604 7,849 7,906 7,984 
Current assets - Actif a court terme 9,024 8,424 8,221 9,132 9,201 
Current liabilities - Passif à court terme 10,452 10,042 9,647 10,443 10,524 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,186 8,958 7,721 8,409 8,680 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,935 8.677 7,450 8,136 8,411 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 251 281 270 273 269 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,504 9,053 7,441 7,849 8,233 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 507 472 439 462 464 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,997 8,581 7,001 7,387 7,768 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 682 -95 280 560 447 

Other Revenue - Autre revenu 101 95 370 90 84 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 101 95 370 90 84 

Other Expenses - Autres dépenses 375 359 323 337 344 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 126 112 92 93 96 
Long-term debt - Dette a long terme 249 247 232 244 249 

Gains/losses - Gains/pertes 63 -285 18 13 -28 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 48 90 7 1 12 
Others - Autres 15 -375 11 12 41 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 470 -644 345 325 158 
Income tax - Impôt sur le revenu 102 -74 88 136 -10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 2 1 -1 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 369 -568 258 188 175 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -- - 2 1 

Net profit - Bénéfice net 368 -568 258 190 176 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20___ Services de transport 
1991 ‘ 1992 
Ill IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation a 733 68 385 544 
Net profit - Bénétice net ie -568 258 190 176 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement ; 472 439 462 464 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé wv -101 -16 13 -90 
Working capital - Fonds de roulement “% 122 213 -212 136 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2 825 -829 -57 -147 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = -17 13 -11 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ñ 283 -140 1,571 -7 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques = -28 -25 215 -216 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées te -127 104 -70 -56 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Ss -67 -125 4 -8 
Bonds and debentures - Obligations = 536 195 755 237 
Mortgages - Hypothèques a -11 -93 47 -38 
Other - Autres zs -14 -91 180 57 
Equity - Avoir i -5 -105 440 18 
Total cash available - Total, encaisse = 1,016 -72 1,955 538 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements Zs 82 -40 361 33 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ss 101 42 383 32 
Portfolio investments - Placements de portefeuille se -20 -63 -29 1 
Loans - Préts ie 1 -19 if - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations a 1,019 -333 654 286 
Purchases - Achats x 1,200 1,099 1,087 1,004 
Disposals - Réalisations " 182 1,432 432 718 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 99 115 129 107 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = 1,199 -257 1,144 427 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = -183 185 811 110 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,551 8,956 8,330 8,398 8,101 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 407 79 472 482 159 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 211 450 381 128 -6 
Net profit - Bénéfice net 211 -450 381 130 -5 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.02% -2.36% 8.10% 4.40% 2.84% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.01% -13.33% 11.19% 3.62% -0.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.76% 0.88% 5.67% 5.74% 1.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.159 1.198 1.184 1.222 1.212 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.863 0.839 0.852 0.875 0.874 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -4.32% 4.73% -6.99% 0.82% -3.53% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.52% 9.01% -11.48% 0.74% 0.34% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -30.17% -80.73% 501.40% 2.13% -67.07% 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21___ Impression, édition et télédiffusion | 


1991 1992 


III IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,168 34,324 35,361 35,503 35,847 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 880 912 1,058 1,004 1,496 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,264 4,276 3,866 4,264 3,953 
Inventories - Stocks 1,484 1,422 1,420 oval 1,882 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,561 12,780 14,170 14,187 14,140 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 519 734 521 548 550 
Loans - Prêts 129 117 98 84 80 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,339 8,209 8,070 8,014 8,063 
Other assets - Autres actifs 5,991 5,875 6,148 6,032 6,213 

Liabilities - Passifs 18,723 18,949 17,765 17,584 17,908 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,159 3,292 3,027 3,080 3,047 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,108 3,077 3,035 2,916 2,746 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,816 4,194 4,136 3,703 3,528 

From others - Auprès d'autres 909 963 908 843 789 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,387 2,512 1,728 1,645 1,760 
Bonds and debentures - Obligations 2,004 2,574 2,653 3,242 3,969 
Mortgages - Hypothèques 129 129 117 105 102 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,062 1,029 994 1,014 1,024 
Other liabilities - Autres passifs 1,148 1,181 1,166 1,036 942 
Equity - Avoir 14,445 15,374 17,596 17,919 17,939 
Share capital - Capital-actions 7,360 8,794 10,940 11,114 11,205 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 538 455 566 669 675 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,547 6,125 6,090 6,136 6,059 
Current assets - Actif à court terme 8,322 10,080 10,105 10,366 8,802 
Current liabilities - Passif à court terme 7,929 8,464 8,225 8,007 7,609 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,092 6,165 5,637 5,989 5,655 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,012 6,093 5571 5,913 5,583 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 80 72 66 76 72 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,741 5,633 5,233 5,409 5,147 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 298 292 289 286 288 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,443 5,341 4,944 5,123 4,859 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 351 532 405 580 508 

Other Revenue - Autre revenu 55 96 267 135 123 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 55 96 267 135 123 

Other Expenses - Autres dépenses 298 275 266 249 254 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 96 85 82 79 70 
Long-term debt - Dette a long terme 203 190 183 170 183 

Gains/losses - Gains/pertes 63 -114 200 -96 -21 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 97 15 211 17 3 
Others - Autres -34 -129 -10 -114 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 171 239 607 369 357 
Income tax - Impôt sur le revenu 73 103 107 179 TS 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 21 24 15 23 23 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 119 159 515 212 265 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- 2 = 2s 


Net profit - Bénéfice net 119 159 515 212 265 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21__ Impression, édition et télédiffusion 


1991 1992 


Ill IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation = 551 431 210 547 
Net profit - Bénéfice net ge 159 515 212 265 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent e 292 289 286 288 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé _ 8 26 40 15 
Working capital - Fonds de roulement a 18 19 -340 300 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5 81 442 15 -317 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ie -7 24 -3 -À 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 1,696 1,297 243 542 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 2 -577 -38 -433 -174 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 4 39 12 -119 -170 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier és 125 -783 -83 115 
Bonds and debentures - Obligations + 639 72 589 727 
Mortgages - Hypothèques È -1 -7 -12 -3 
Other - Autres n 67 -52 -65 -54 
Equity - Avoir a 1,404 2,092 367 101 
Total cash available - Total, encaisse a 2,247 1,727 454 1,089 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 1,594 1,022 97 -66 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées a 1,444 1,197 83 -65 
Portfolio investments - Placements de portefeuille i 178 -156 27 2 
Loans - Préts Ss -28 -18 -14 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 325 169 231 320 
Purchases - Achats - 546 43 426 472 
Disposals - Réalisations = 221 267 195 152 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes aa 322 384 289 344 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = 2,240 1,575 617 598 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse F 6 152 -163 491 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,377 5,861 5,819 5,895 5,867 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation | 433 438 510 491 585 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 239 73 597 125 356 
Net profit - Bénéfice net 238 73 597 125 356 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.99% 3.59% 10.18% 4.06% 6.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.61% 1.91% 13.58% 2.78% 7.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.79% 7.47% 8.77% 8.34% 9.97% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.924 0.875 0.715 0.695 0.719 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.050 1.191 1.229 1.295 12157 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.53% -8.09% -0.72% 1.30% -0.47% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.22% -8.76% -2.10% 1.77% -2.25% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.09% 1.07% 16.49% -3.66% 19.09% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 87 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 


Statistiques financières des entreprises 


Tableau 22 Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 


1991 
II 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,402 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 73 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,656 
Inventories - Stocks 334 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 882 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 481 
Loans - Préts 51 
Capital assets, net - Immobilisations, net 28,058 
Other assets - Autres actifs 869 

Liabilities - Passifs 18,563 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,498 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 650 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 274 

From others - Auprès d'autres 575 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 728 
Bonds and debentures - Obligations 9,645 
Mortgages - Hypothèques 79 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,858 
Other liabilities - Autres passifs 1,255 
Equity - Avoir 14,839 
Share capital - Capital-actions 9,814 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,350 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,675 
Current assets - Actif à court terme 3,354 
Current liabilities - Passif a court terme 4,119 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,002 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,918 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 84 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,111 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 705 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,406 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 891 

Other Revenue - Autre revenu 43 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 43 

Other Expenses - Autres dépenses 293 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 20 
Long-term debt - Dette à long terme 273 

Gains/losses - Gains/pertes 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 
Others - Autres 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 642 
Income tax - Impôt sur le revenu 240 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 403 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 


Net profit - Bénéfice net 403 
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IV 


35,022 34,974 
81 110 
2,559 2,495 
337 312 
2,105 2,060 
425 251 
52 51 
28,688 28,684 
774 1,011 
20,101 20,040 
2,747 2,749 
1,870 1,955 
370 367 
442 514 
726 897 
9,842 9,589 
81 85 
2,704 2,688 
1,321 1,197 
14,921 14,934 
9,824 9,845 
1,358 1,356 
3,738 3,732 
3,182 3,101 
5,636 5,747 
4,067 4,009 
3,951 3,912 
115 97 
3,165 3,208 
714 736 
2,452 2,472 
901 800 
64 63 

64 62 
334 328 
52 45 
282 283 
4 9 
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396 334 
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millions of dollars-millions de dollars 


4,033 
3,919 
114 
3,174 
736 
2,438 


859 


1992 


4,104 
4,001 
102 
3,178 
733 
2,445 


926 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 ___ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1991 © 1992 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation ee 1,449 762 1,002 1,151 
Net profit - Bénéfice net fi 394 334 363 375 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement x 714 736 736 733 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé “ -130 -20 8 14 
Working capital - Fonds de roulement x 312 82 -139 -5 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires na 167 -262 31 31 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 -7 3 3 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ee 1,396 123 415 163 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques > 96 -3 76 8 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Le 1,220 85 -53 -3 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -2 171 -128 484 
Bonds and debentures - Obligations a 196 -253 491 -416 
Mortgages - Hypothdques * 2 8 -14 f 1 
Other - Autres a -134 72 -16 20 
Equity - Avoir - 18 42 58 69 
Total cash available - Total, encaisse te 2,845 885 1,416 1,314 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 1,168 -221 -10 -18 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées ss 1,222 45 6 28 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = -56 -174 -17 3 
Loans - Préts s 1 -1 1 -49 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations . 1,347 742 1,031 1,024 
Purchases - Achats Es 1,302 942 981 1,007 
Disposals - Réalisations 2 45 202 -50 -17 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes - 324 322 318 329 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ee 2,839 843 1,338 1,335 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse se 6 42 78 -21 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,011 4,060 4,013 4,026 4,114 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 863 921 810 851 903 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 412 391 336 364 378 
Net profit - Bénéfice net 412 389 336 362 378 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.21% 7.90% 7.12% 7.33% 7.49% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.09% 10.49% 8.99% 9.69% 9.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.51% 22.70% 20.19% 21.13% 21.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.805 0.893 0.898 0.915 0.914 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.814 0.565 0.540 0.570 0.546 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.23% 1.22% -1.17% 0.35% 2.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.48% -0.30% 2.03% -0.83% 1.10% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 0.34% 6.79% -12.06% 5.00% 6.16% 
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Table 23 General services to business 1 
Tableau 23 ___ Services généraux aux entreprises 
1991 ~ 1992 
Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 30,684 29,548 29,705 30,204 30,717 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,551 1,466 1,457 1,524 1,577 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,001 3,189 2,971 3,019 3,059 
Inventories - Stocks 830 837 822 834 857 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,960 7,654 7,743 7,891 8,028 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,891 1,857 1,966 2,032 2,067 
Loans - Prêts 905 812 803 799 803 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,355 9,034 8,991 9,021 9,043 
Other assets - Autres actifs 5,191 4,698 4,953 5,084 5,282 
Liabilities - Passifs 21,942 21,296 21,364 22,048 22,613 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,075 3,083 3,065 3,002 3,049 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,608 2,547 2,699 2,786 2,811 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,693 2552 2,535 2,498 2,478 

From others - Auprès d'autres 2,162 2,012 1,924 2,012 2,096 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 127 97 132 132 167 
Bonds and debentures - Obligations 377 410 448 412 395 
Mortgages - Hypothéques 1,244 1,183 1,173 1,205 1,191 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 273 294 297 296 294 
Other liabilities - Autres passifs 9,385 9,118 9,090 9,706 10,131 
Equity - Avoir 8,742 8,251 8,342 8,156 8,104 
Share capital - Capital-actions 7,718 7,405 7,464 7,508 7,610 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,689 1,534 1,728 1,698 1,688 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -665 -687 -850 -1,050 -1,194 
Current assets - Actif à court terme 12,469 12,211 12,075 12,174 12,364 
Current liabilities - Passif à court terme 12,169 11,828 11,682 11,672 11,795 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,646 5,064 4,682 4,845 4,900 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,381 4,763 4,269 4,522 4,583 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 265 301 313 323 317 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,520 4,991 4,621 4,752 4,788 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 229 230 223 231 234 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,291 4,761 4,398 4,521 4,554 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 126 73 61 93 112 

Other Revenue - Autre revenu 77 82 80 83 86 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes ids 82 80 83 86 

Other Expenses - Autres dépenses 205 203 197 200 204 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 136 131 128 128 131 
Long-term debt - Dette a long terme 69 72 68 71 73 

Gains/losses - Gains/pertes -23 -33 3 -9 18 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -] 4 -- 21 
Others - Autres -23 -33 -2 -10 -3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -25 -81 -53 -34 11 
Income tax - Impôt sur le revenu 10 24 32 28 33 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 4 29 7 36 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -31 -101 -55 -54 15 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - -- - -3 

Net profit - Bénéfice net -31 -101 -55 -54 12 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23___ Services généraux aux entreprises 
1991 ° 1992 
II IV | Il II 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 531 11 548 394 
Net profit - Bénéfice net : -101 -55 -54 12 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent ss 230 223 231 224 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = -10 8 -5 -2 
Working capital - Fonds de roulement se -79 143 -134 -21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3 496 -287 510 173 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure “ 4 -20 -- -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement < -266 444 177 201 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques Ds -57 -18 -37 -19 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées à 7 197 94 28 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier - -30 35 -- 35 
Bonds and debentures - Obligations 2 33 50 -37 -16 
Mortgages - Hypothèques = 46 -- 31 -13 
Other - Autres ” -117 -91 89 84 
Equity - Avoir 6 -56 270 37 102 
Total cash available - Total, encaisse es 265 455 725 595 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements ze -170 145 210 142 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées de -121 81 148 101 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2. 8 73 66 37 
Loans - Prêts 3 -57 -10 4 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations . 312 132 265 241 
Purchases - Achats 2 616 587 576 581 
Disposals - Réalisations zs 303 456 311 340 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes a 179 147 151 155 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse a: 321 424 626 538 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Fe -56 31 99 57 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,651 4,951 4,812 4,885 4,909 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 115 127 16 88 109 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -21 462 -101 -73 41 
Net profit - Bénéfice net -22 -62 -101 -73 37 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.28% 2.41% 1.37% 2.08% 4.75% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.97% -2.98% -4.85% -3.58% 2.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.47% 2.57% 0.33% 1.79% 2.21% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.054 1.067 1.068 1.109 1.128 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.025 1.032 1.034 1.043 1.048 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -10.93% 6.45% -2.81% 1.52% 0.48% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -11.06% 6.35% -0.59% 0.03% 0.05% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -5.11% 10.45% -87.46% 450.02% 24.09% 
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Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1991 ° 1992 
III IV | Il Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,841 38,610 39,088 39,082 39,038 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,251 2,322 C7. 2,413 2,400 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,596 1,468 1,528 1,472 1,460 
Inventories - Stocks 1,067 1,069 1,105 1,100 1,107 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,238 5,170 5,728 5,650 5,653 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,398 3,357 3,250 3,278 3,274 
Loans - Préts 733 691 731 743 705 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,193 20,086 19,823 19,579 19,436 
Other assets - Autres actifs 4,364 4,446 4,744 4,876 5,004 

Liabilities - Passifs 29,444 29,226 29,228 29,149 28,985 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,041 3,024 2,814 2,814 2,780 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,838 3,597 3,826 3,826 3,761 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,879 4,017 4,067 4,063 4,011 

From others - Auprès d'autres 3,067 3,059 3,086 3,040 3,009 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,001 2,062 2,064 2,041 2,097 
Bonds and debentures - Obligations 1,370 1,362 1,371 1,396 1,390 
Mortgages - Hypothèques 5,229 CE 5,079 4,934 4,906 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 386 383 371 345 374 
Other liabilities - Autres passifs 6,633 6,611 6,550 6,689 6,657 
Equity - Avoir 9,397 9,383 9,860 9,933 10,052 
Share capital - Capital-actions 4,415 4,518 4,814 4,981 4,991 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 615 635 621 615 585 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,366 4,230 4,425 4,337 4,476 
Current assets - Actif à court terme 8,165 8,093 8,061 8,169 8,130 
Current liabilities - Passif à court terme 11,435 11,275 11,201 11,174 11,080 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 9,507 8,938 9,143 9,341 9,779 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,635 8,127 8,285 8,487 8,943 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 872 811 858 854 837 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,907 8,389 8,622 8,797 9,028 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 391 378 381 383 380 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,516 8,011 8,241 8,414 8,648 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 600 549 521 544 751 

Other Revenue - Autre revenu 43 45 45 42 43 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 43 45 45 42 43 

Other Expenses - Autres dépenses 430 428 430 419 414 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts : 

Short-term debt - Dette a court teme 203 201 203 198 200 
Long-term debt - Dette a long terme 227 227 227 221 214 

Gains/losses - Gains/pertes 5 2 17 3 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 17 19 5 2 
Others - Autres 2 -16 -2 -2 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 219 167 153 170 382 
Income tax - Impôt sur le revenu 34 32 14 18 66 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 20 3 un 19 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 204 132 150 171 322 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 23 - -- ~ 

Net profit - Bénéfice net 204 156 150 171 322 
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Table 24 Accomodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1991 © 1992 
Il IV | Il II 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation ee 333 -145 556 504 
Net profit - Bénéfice net Se 156 150 171 322 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement = 378 381 383 380 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé de -1 -29 -10 23 
Working capital - Fonds de roulement " 81 -278 43 -21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires vs -271 -258 -27 -182 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 5 -10 -11 -5 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement < -374 276 -2 -146 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ce 55 35 7 -62 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ty -277 58 7 -65 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier - 61 -7 -23 56 
Bonds and debentures - Obligations 4 -9 5 25 -6 
Mortgages - Hypothéques #8 -238 -164 -145 -28 
Other - Autres “3 -81 32 -46 -31 
Equity - Avoir du 115 318 173 -21 
Total cash available - Total, encaisse ee -42 131 554 359 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements - -184 -35 -71 -15 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5 -96 -9 -85 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ss -33 -62 32 4 
Loans - Préts "7 -55 36 -18 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations is -102 19 135 223 
Purchases - Achats ce 998 1,036 972 965 
Disposals - Réalisations 3 1,100 1,017 837 742 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 164 181 183 170 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse - -122 164 247 378 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse Es 81 -33 306 -19 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,359 8,989 9,413 9,227 9,586 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 467 622 585 526 631 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 109 194 191 151 239 
Net profit - Bénéfice net 108 218 191 151 239 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.16% 7.39% 7.13% 6.39% 7.55% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.62% 8.28% 7.76% 6.08% 9.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.99% 6.92% 6.21% 5.70% 6.58% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.063 2.047 1.977 1.943 1.908 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.714 0.718 0.720 0.731 0.734 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 5.78% -3.95% 4.72% -1.98% 3.89% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 6.33% 5.91% 5.52% -1.44% 2.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -3.72% 33.36% -6.02% -10.07% 19.96% 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 
1991 1992 


Ill IV | Il Itl 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 65,717 65,070 62,291 64,269 65,187 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,748 2,828 2,624 2,622 2,696 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,197 8,865 7,850 7,915 8,309 
Inventories - Stocks 21,740 22.131 20,530 21,305 21,367 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,656 5,657 5,401 5,505 5,578 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,651 2,661 2,532 2,469 2,518 
Loans - Prêts 1,494 1,461 1,430 1,464 1,494 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,710 13,606 13,421 14,342 14,496 
Other assets - Autres actifs 7,520 7,861 8,503 8,648 8,729 

Liabilities - Passifs 43,318 43,074 40,848 43,289 44,376 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,208 10,861 9,856 10,020 10,016 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,701 4,720 4,689 5,201 5,364 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,849 8,670 8,440 8,548 75S 

From others - Auprès d'autres 2,929 2,479 2,328 2,289 2,315 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,687 1,162 960 1,305 1,249 
Bonds and debentures - Obligations 2,316 2,131 2,126 2,463 2,461 
Mortgages - Hypothéques 1,736 1,705 1,656 W773 1,789 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 788 811 849 885 814 
Other liabilities - Autres passifs 10,103 10,535 9,945 10,805 11,614 
Equity - Avoir 22,398 21,995 21,443 20,979 20,810 
Share capital - Capital-actions 6,708 6,706 6,609 6,584 6,843 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 827 818 801 770 806 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 14,864 14,472 14,033 13,626 13,161 
Current assets - Actif à court terme 38,062 38,150 36,295 36,840 37,276 
Current liabilities - Passif à court terme 27,254 27,266 25,624 26,177 26,598 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 30,194 30,896 27,940 27,598 29,411 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 29,624 30,327 27,434 27,030 28,812 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 570 568 506 568 599 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 29,862 30,265 27,977 27,811 29,363 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 521 515 500 521 516 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 29,341 29,750 27,477 27,289 28,847 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 332 630 -37 -213 48 

Other Revenue - Autre revenu 115 103 102 91 93 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes TS 103 102 91 93 

Other Expenses - Autres dépenses 529 489 459 482 488 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 352 330 301 309 311 
Long-term debt - Dette a long terme 177 159 158 173 Lae 

Gains/losses - Gains/pertes -21 -28 -47 -2 8 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -2 -16 -27 14 9 
Others - Autres -19 -12 -20 -16 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -103 217 -441 -605 -339 
Income tax - Impôt sur le revenu -29 36 -95 -184 -112 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 -98 9 17 18 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -80 83 -337 -404 -209 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 3 — -1 1 

Net profit - Bénéfice net -80 79 -337 -405 -208 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 


1991 ~ 1992 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,564 409 37 457 
Net profit - Bénéfice net 3 79 -337 -405 -208 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 2 515 500 521 516 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a -2 25 -28 -31 
Working capital - Fonds de roulement 2 350 1,563 -753 -512 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires À 626 -1,290 711 700 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure À 4 -53 -10 8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement a -410 -647 712 647 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques : -100 -244 109 206 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées Fe 203 -48 527 162 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 -546 -185 199 -56 
Bonds and debentures - Obligations a -186 4 41 -2 
Mortgages - Hypothéques i. -3 -46 4 16 
Other - Autres # 165 -18 -75 26 
Equity - Avoir # 58 -100 -93 295 
Total cash available - Total, encaisse Pe 1,154 -238 749 1,104 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements a -131 -201 -159 139 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -256 -72 -119 59 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 87 -106 -74 50 
Loans - Prêts > 37 -23 34 30 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations = 706 369 676 644 
Purchases - Achats af 953 928 964 1,062 
Disposals - Réalisations 247 569 289 418 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes ee 505 280 265 243 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = 1,079 449 781 1,026 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse <3 75 -687 -32 78 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 30,354 29,141 28,188 28,962 29,532 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 455 287 -205 194 151 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 8 -166 -408 -149 -143 
Net profit - Bénéfice net 8 -169 -408 -150 -143 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.47% 1.81% -0.69% 1.93% 1.94% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.14% -3.02% -7.62% -2.85% -2.76% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.50% 0.99% -0.73% 0.67% 0.51% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.992 0.949 0.942 1.029 1.054 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.397 1.399 1.416 1.407 1.401 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.04% -4.00% -3.27% 2.74% 1.97% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.92% -3.50% -1.60% 1.32% 2.13% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.84% -36.88% -171.23% 194.83% -21.96% 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 _ Sociétés de fiducie 
1991 ° 1992 


II IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 127,676 126,433 125,695 124,633 122,307 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,357 2,595 2,831 2,998 2,729 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru Le 1,576 1,590 1,524 1,477 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées CAN JT 1,540 1,501 1,378 1,921 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20,270 19,872 18,800 19,184 17,550 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 82,652 82,638 82,417 81,371 80,507 
Non-mortgage - Non hypothécaires 17,137 16,948 17,334 17,121 17,124 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -626 -947 -954 -1,174 -1,315 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,085 1,228 1,269 1,915 1,333 
Other assets - Autres actifs 790 984 906 917 982 

Liabilities - Passifs 121,393 120,575 120,076 119,236 116,730 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 26,795 25,701 25,282 25,224 24,562 

Tem - À terme 88,197 88,261 88,754 88,078 86,079 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,345 4,193 3,921 3,996 4,076 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 349 435 389 190 322 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 143 205 93 204 164 

From others - Auprès d'autres 598 551 548 566 561 
Bonds and debentures - Obligations 341 440 333 333 342 
Mortgages - Hypothèques 40 48 39 40 39 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -48 -86 48 -111 -135 
Other liabilities - Autres passifs 632 828 766 716 720 
Equity - Avoir 6,283 5,858 5,619 5,397 5,577 
Share capital - Capital-actions 2,597 2,700 2,849 3,676 4,046 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,119 2,152 2,075 1,285 1,268 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés = + “5 = = 
Unappropriated - Non affectés 1,567 1,006 694 437 263 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,647 3,518 3,318 3,248 3,073 
Sales of services - Ventes de services 280 285 282 296 273 
Interest - Intérêts 3,257 3,084 2,936 2,825 2,668 
Dividends - Dividendes 94 87 90 71 66 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -13 28 -10 31 33 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 28 33 20 26 33 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,554 3,725 3,208 3,225 3,087 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 36 36 37 39 38 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 413 359 290 259 191 
Tem - A terme 2,329 2,208 2,120 2,047 1,958 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 108 316 97 210 249 
Other - Autres 668 806 665 671 650 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 93 -207 110 23 -14 
Other Expenses - Autres dépenses 55 66 50 49 45 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 55 66 50 49 45 
Gains/losses n.e.s.- Gains/pertes n.s.a. 10 -47 -201 -142 -10 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 48 -320 -140 -168 -68 
Income tax - Impôt sur le revenu 16 -29 65 -28 -12 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 -11 -7 -39 -31 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 35 -302 -212 -179 -88 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 8 1 -90 
Net profit - Bénéfice net 35 -302 -204 -178 -177 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 _ Sociétés de fiducie 


1991 — 1992 


III IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation = 7 -263 247 42 
Net profit - Bénéfice net si -302 -204 -178 -177 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement ; 36 37 39 38 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé - -67 33 -62 -23 
Working capital - Fonds de roulement 2 77 -2B2 142 127 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ze 265 157 310 80 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure # -2 -5 -4 -3 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement “a -399 -130 -767 2,213 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue à -419 -420 -58 -662 
Tem - À terme s -358 493 -676 -1,999 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques By 99 -112 112 -41 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ss 82 -46 -199 132 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations as 99 -106 -- 9 
Mortgages - Hypothéques 2 8 -8 -- -1 
Other - Autres es -28 -3 18 -4 
Equity - Avoir s 120 73 36 353 
Total cash available - Total, encaisse F -391 -394 -520 -2,170 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = -918 -704 -800 -1,874 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5 671 -32 -99 573 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a3 -183 -1,078 367 -1,637 
Mortgage loans - Préts hypothécaires : -15 -12 -885 -832 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires ” -49 419 -183 22 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations _ 150 76 81 54 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes “~ 162 85 73 49 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse “: -606 -543 -646 -1,770 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse “ 214 149 125 -400 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,647 3,518 3,318 3,248 3,073 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 93 -207 114 33 -38 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 47 -312 -211 -158 -99 
Net profit - Bénéfice net 47 -312 -203 -157 -189 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.86% -13.62% -10.01% -7.36% -4.04% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.11% -0.96% -0.67% -0.57% -0.29% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.01% -21.33% -15.05% -11.69% -7.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.55% -5.88% 3.43% 1.03% -1.23% 
Capital ratio - Ratio du capital 20.321 21.582 22.370 23.093 21.932 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.234 0.286 0.249 0.247 0.256 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.13 $ 11.78 $ 10.21 $ 10.35 $ 10.10 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.61% -3.53% -5.68% -2.11% -5.40% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -1.59% 4.81% -13.97% 0.32% -3.24% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -45.95% -322.15% 155.03% -70.68% -213.08% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 27 Credit unions 


Tableau 27 __ Caisses d'épargne et de crédit 
1991 1992 


II IV | Il Ii 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 97,062 100,385 102,071 105,009 106,071 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,629 15,679 15,824 16,505 16,485 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,044 964 958 899 979 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 550 541 998 1,039 1,050 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille 11,288 12,314 12,136 12,621 12,324 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 39,391 40,928 42,331 43,872 44,753 
Non-mortgage - Non hypothécaires 27,848 28,394 28,215 28,746 29,126 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -403 -403 -453 -476 -492 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,423 1,462 1,478 1,497 1,530 
Other assets - Autres actifs 292 505 584 307 315 

Liabilities - Passifs 91,064 94,329 95,370 98,271 99,205 
Deposits - Dépôts 

Demand - A vue 32,289 32,901 33,053 34,588 34,682 

Tem - A terme 51,980 53,453 54,343 55,662 56,326 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,673 2,473 2,017 2,137 2,237 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2 24 25 38 14 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4 18 22 372 389 
From others - Auprés d’autres 3,559 4,762 5,156 4,852 4,950 
Bonds and debentures - Obligations 86 66 66 65 62 
Morigages - Hypothèques 1 1 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 17 16 13 18 22 
Other liabilities - Autres passifs 454 616 674 540 522 
Equity - Avoir 5,999 6,055 6,701 6,737 6,866 
Share capital - Capital-actions 2,955 3,032 3,485 3,445 3,457 
Other - Autres 2 2 2 2 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,568 2,638 2,785 2,862 2,934 
Unappropriated - Non affectés 473 384 429 428 472 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,681 2,546 2,599 2,532 2,484 
Interest - Intérêts 2,462 2,353 2,350 2,304 2,260 
Dividends - Dividendes 1 7 7 2 1 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 3 -3 — 3 = 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 216 188 242 228 223 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,414 2,339 2,289 2,256 2,194 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 33 31 29 27 30 


interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 409 379 351 329 319 

Tem - À terme 1,204 1,153 1,121 1,081 1,074 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 768 AES 788 819 Ua 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 267 207 310 276 290 
Other Expenses - Autres dépenses 117 147 131 126 132 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 117 147 131 126 132 
Gains/losses n.e.s.- Gains/pertes n.s.a. - -- - - -2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 150 60 179 150 155 
Income tax - Impôt sur le revenu 24 18 20 25 25 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - 2 - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 127 42 159 127 130 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 - - - - 
Net profit - Bénéfice net 123 42 159 127 130 
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Table 27 Credit unions 
Tableau 27 ___ Caisses d'épargne et de crédit 


1991 : 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation = -133 -192 466 164 
Net profit - Bénéfice net be 42 159 127 130 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement a 31 29 27 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé = -2 -4 4 4 
Working capital - Fonds de roulement Le -115 -448 180 20 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires = -30 105 148 -12 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = -60 -33 -19 -8 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 3,379 1,895 2,871 860 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue . 844 152 1,535 95 
Tem - A terme es 1,240 891 1,318 665 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques ee 14 4 350 Zs 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2 1 -- 14 -25 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations = 1 - -1 -3 
Mortgages - Hypothèques $: -- -- -- ~ 
Other - Autres “s 1,203 395 -305 99 
Equity - Avoir ch 76 453 -40 13 
Total cash available - Total, encaisse - 3,246 1,703 3,337 1,024 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements es 2,469 1,503 2,597 977 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 7” -15 457 41 11 
Portfolio investments - Placements de portefeuille “ 400 -179 484 -296 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 2 1,538 1,403 1,541 884 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires * 546 -178 531 380 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations = 68 44 45 61 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 22 11 9 5 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse = 2,558 1,558 2,651 1,043 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse . 688 145 686 -18 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,688 2,540 2,632 2,525 2,474 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 267 207 334 278 269 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 126 49 174 120 111 
Net profit - Bénéfice net 122 49 174 120 111 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.39% 5.27% 9.58% 7.49% 7.17% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.52% 0.17% 0.62% 0.49% 0.49% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.39% 3.24% 10.37% 7.13% 6.46% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.94% 8.14% 12.68% 11.03% 10.85% 
Capital ratio - Ratio du capital 16.181 16.578 15.232 15.586 15.449 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.609 0.804 0.786 0.791 0.789 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 9.95 $ 9.32 $ 8.97 $ 8.59 $ 8.27 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -13.34% -5.51% 3.61% -4.06% -2.01% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -13.65% -3.62% -1.51% -2.24% -1.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -10.45% -22.61% 61.36% -16.55% -3.54% 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 _ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1991 © 1992 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 488,117 497,721 493,856 502,169 512,876 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 27,454 30,977 22,247 23,544 26,764 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,377 4,782 4,837 4,605 4,999 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,317 10,400 10,825 11,228 11,524 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 58,828 63,459 65,404 71,359 71,260 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 124,643 127,664 130,139 134,709 138,295 
Non-mortgage - Non hypothécaires 218,805 218,041 225,617 220,858 223,397 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -8,046 -6,769 -7,511 -8,922 -9,724 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,708 32,950 32,678 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,294 6,446 6,492 6,564 6,618 
Other assets - Autres actifs 5,023 5,106 5,096 5,274 7,065 

Liabilities - Passifs 453,754 462,130 457,951 466,493 476,954 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 167,685 168,555 163,374 193,259 194,558 
Tem - À terme 197,982 206,665 216,035 192,330 198,996 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibiltés courues 21,030 23,172 21,641 21,784 23,998 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,036 937 2,188 2,534 1,811 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,673 3,292 2,416 2,342 2,321 
From others - Auprès d'autres 2,934 2,641 1,976 1,957 2,055 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 261 230 Whe 165 162 
Bonds and debentures - Obligations 9,757 10,940 10,855 10,902 GE No a 
Mortgages - Hypothéques 16 15 20 21 We 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -680 -539 -371 -550 -448 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 40,422 37,614 30,701 32,950 32,678 
Other liabilities - Autres passifs 7,638 8,648 8,944 8,798 9,695 
Equity - Avoir 34,364 35,591 35,905 35,677 35,922 
Share capital - Capital-actions 19,346 19,974 19,934 20,093 20,094 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 561 578 647 613 608 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 a 2 
Unappropriated - Non affectés 14,455 15,037 15,322 14,969 15,219 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,268 12,122 11,657 10,875 11,042 
Sales of services - Ventes de services 1,411 1,482 1,457 1,455 1,429 
Interest - Intérêts 9,981 9,749 9,493 8,928 8,827 
Dividends - Dividendes 381 292 137 106 217 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 446 506 515 380 464 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 49 93 55 5 103 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,948 10,396 10,155 11,362 9,983 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 70 67 82 68 73 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 2,312 2,163 1,836 1,641 1,365 
Term - À terme 4,353 4,234 4,069 3,853 3,851 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 815 552 727 2,360 1,126 
Other - Autres 3,397 3,378 3,439 3,438 3,567 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,320 1,725 1,502 -488 1,058 
Other Expenses - Autres dépenses 393 403 402 376 376 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 393 403 402 376 376 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 220 187 226 212 205 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,148 1,509 1,327 -651 888 
Income tax - Impôt sur le revenu 389 393 483 -167 216 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 8 12 fe 11 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 766 1,124 855 -478 683 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -29 -- -- -1 
Net profit - Bénéfice net 765 1,095 855 -477 681 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting ntermediaries n.e.s. 
Tableau 28 ___ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1991 © 1992 


Ii IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation A: 2,222 -66 444 2,099 
Net profit - Bénéfice net ms 1,095 855 477 681 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement i 67 82 68 73 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé - 140 163 -179 99 
Working capital - Fonds de roulement 2 1,737 -1,581 376 1,824 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 4 -817 503 657 -580 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 -- -89 -- 1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 8,579 3,809 6,587 7,521 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue à 870 -5,181 29,885 1,299 
Tem - À terme be 8,722 9,369 -23,704 6,666 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 2 418 -836 -74 -21 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées # -2,099 1,251 346 -722 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier » -31 -58 -7 -3 
Bonds and debentures - Obligations a 1,184 -86 47 209 
Mortgages - Hypothèques -1 5 2 -5 
Other - Autres -288 -665 -20 98 
Equity - Avoir o 640 9 111 -- 
Total cash available - Total, encaisse fis 10,800 3,743 7,031 9,620 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements = 6,526 11,886 5,750 5,848 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2 104 439 415 311 
Portfolio investments - Placements de portefeuille = 4,139 1,390 5,520 -§99 
Mortgage loans - Préts hypothécaires “ 3,046 2,480 4,575 3,596 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires je -763 7,577. -4,759 2,540 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations ss 220 127 139 126 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes ae 701 482 479 472 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse sé 7,446 12,494 6,368 6,447 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse ae 3,354 8,752 662 3,174 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 12,252 12,070 11,500 11,052 11,065 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,323 2,101 1,023 468 1,129 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 761 1,449 468 -471 729 
Net profit - Bénéfice net 759 1,420 468 471 728 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.79% 13.37% 5.41% -1.60% 7.38% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.63% 0.90% 0.69% -0.38% 0.53% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.85% 16.29% 5.21% -5.29% 8.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.80% 17.41% 8.90% -4.23% 10.21% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.204 13.984 13.755 14.076 14.277 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.573 0.506 0.491 0.502 0.487 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d'actifs $ 8.97 $ 8.36 $ 8.23 $ 9.05 $ 7.79 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -3.80% -1.48% -4.73% -3.90% 0.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.90% -8.79% 5.09% 9.95% -13. 75% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 17.93% 58.86% -51.30% -145.70% 341.53% 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries. 
Tableau 29 ___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 ~ 1992 
Il IV | Il Ill 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 48,960 58,260 57,748 59,411 58,561 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 406 1,187 489 470 659 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 735 1,318 2,177 1,993 1,968 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,754 10,734 11,195 13,463 14,334 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 817 1,544 1,201 1,180 1,199 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,056 3,070 3,017 3,086 3,048 
Non-mortgage - Non hypothécaires 33,447 38,359 37,555 37,053 35,011 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -458 -491 -484 -486 -497 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,100 1,139 1,182 1,156 1,118 
Other assets - Autres actifs 1,104 1,401 1,416 1,496 1,719 

Liabilities - Passifs 39,851 46,791 46,053 47,758 46,698 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,279 1,338 1,257 1,181 1,364 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,681 9,009 8,081 9,065 9,270 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,041 3,447 3,067 3,565 3,388 
From others - Auprès d'autres 2,038 2,792 2,674 2,603 2,556 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,583 12.521 13,507 13,381 12,391 
Bonds and debentures - Obligations 14,424 13,742 13,639 14,204 14,031 
Mortgages - Hypothèques 191 216 215 214 211 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 284 272 288 280 276 
Other liabilities - Autres passifs 329 3,454 3,326 3,265 (0) 
Equity - Avoir 9,109 11,470 11,695 11,653 11,864 
Share capital - Capital-actions 5,651 8,411 8,610 8,558 8,777 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,143 1,502 1,460 1,442 1,433 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,314 1,556 1,625 1,653 1,654 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,936 1,855 1,722 1,770 1,630 
Sales of services - Ventes de services 135 135 35 32 27 
Interest - Intérêts 1,529 1,469 1,419 1,466 130) 
Dividends - Dividendes 24 21 19 15 26 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 6 13 6 8 5 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 242 217 242 249 242 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 908 1,087 890 905 854 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 66 76 77 79 125 
Interest - Intérêts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 279 318 309 300 258 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 564 694 504 526 471 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,028 767 832 865 776 

Other Expenses - Autres dépenses 785 645 629 670 633 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 785 645 629 670 633 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -14 -41 -6 -36 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 229 82 197 159 128 
Income tax - Impôt sur le revenu 68 ra 68 47 41 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 1 «je 2 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 12 130 114 86 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = - - = 2 


Net profit - Bénéfice net 162 12 130 114 86 
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Table 29 Consumer and business financing ntermediaries 
Tableau 29___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 ° 1992 
li IV lll 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation ae -7 -824 187 144 
Net profit - Bénéfice net a 12 130 114 86 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 76 77 79 125 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ss -23 31 -7 -4 
Working capital - Fonds de roulement % -385 -956 108 212 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires : 243 -135 -122 -273 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure : 71 29 15 -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 7 594 -150 1,780 -973 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques % 1,061 -378 498 -176 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées # 341 -921 983 206 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = -135 1,094 -126 -990 
Bonds and debentures - Obligations ” -761 -23 565 -174 
Mortgages - Hypothèques < -- -1 -1 -3 
Other - Autres -2 -105 -70 -47 
Equity - Avoir a 90 185 -69 210 
Total cash available - Total, encaisse “ 588 -974 1,967 -829 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements . -392 -476 1,835 -1,186 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées x 78 460 2,284 871 
Portfolio investments - Placements de portefeuille a 266 -348 -22 15 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires + 30 -48 69 -37 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 3 -766 -540 -497 -2,035 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations di 17 121 48 84 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes = 182 112 113 82 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4 -193 -243 1,995 -1,021 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse + 780 -731 -28 191 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,948 1,840 1,733 1,769 1,638 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,035 798 796 863 785 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 155 55 99 105 82 
Net profit - Bénéfice net 155 55 99 105 82 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.89% 4.89% 5.05% 5.07% 4.68% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.79% 1.92% 3.40% 3.61% 2.78% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 53.14% 43.34% 45.96% 48.76% 47.92% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.167 3.638 3.521 3.693 3.527 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) 4.44% -5.55% -5.84% 2.09% -7.41% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 4.86% 14.22% -10.20% -3.21% -5.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 4.08% -22.97% -0.16% 8.32% -9.02% 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30___ Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 
1991 © 1992 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 135,247 137,318 140,644 143,704 147,433 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,170 904 890 1,020 1,362 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,906 3,755 3,763 3,651 3,695 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,796 11,053 10,598 11137 11,313 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 57,030 58,169 60,812 61,997 64,045 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 48,826 49,576 50,655 51,630 52,187 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,333 3,560 3,558 3,612 3,681 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts 38 -81 -86 -98 -99 
Capital assets, net - Immobilisations, net 7,431 7,871 8,148 8,386 8,599 
Other assets - Autres actifs 2,794 2,511 2,306 2,369 2,650 

Liabilities - Passifs 115,700 117,040 120,079 122,768 126,132 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,774 4,808 4,794 4,927 4,950 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 100,274 103,022 105,217 107,463 109,959 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,630 1,418 1,463 1,528 1571 
Other - Autres 1,618 1,282 1,341 1,634 1,829 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 874 188 276 343 416 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 949 658 779 845 1,134 
From others - Auprés d’autres 291 353 389 398 348 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothèques 718 770 755 752 752 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 207 198 338 343 330 
Other liabilities - Autres passifs 4,365 4,343 4,727 4,534 4,842 
Equity - Avoir 19,547 20,278 20,566 20,936 21,302 
Share capital - Capital-actions 1,159 1,282 1,311 1,348 1,369 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 977 1,206 1,235 1,251 1,269 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 6,573 7,168 7,323 7,567 7,643 
Unappropriated - Non affectés 10,838 10,622 10,697 10,771 11,022 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,316 9,783 9,722 8,950 8,842 
Premiums - Primes 3,011 3,349 3,202 3,195 3,247 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,045 3,015 3,311 2,442 2,335 
Interest - Intéréts 2,812 2,972 2,829 2,878 2,853 
Dividends - Dividendes 100 97 97 109 93 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -18 -14 8 14 43 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 366 364 292 313 270 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,072 9,482 9,489 8,681 8,642 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,043 2,237 2,165 2,152 2,183 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 1,816 2,590 2,788 2,375 2,318 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 2,349 2,667 2,563 2,156 2,183 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -84 -123 -46 -24 14 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 106 123 100 101 93 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 404 504 410 398 395 

Other - Autres 1,439 1,483 1,509 1,523 1,456 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 244 301 233 269 200 

Other Expenses - Autres dépenses 66 73 51 58 54 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 66 73 51 58 54 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 5 -240 -13 -66 -11 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 174 -12 169 146 135 
Income tax - Impôt sur le revenu 69 43 99 59 37 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 -48 -5 -10 9 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 104 -104 66 77 107 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -126 - -- ~ 

Net profit - Bénéfice net 104 -230 66 7 107 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 104 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30___Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 
1991 1992 
Ill IV I Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,966 3,008 2,547 2,376 
Net profit - Bénéfice net -230 66 77 107 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -123 46 -24 14 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 -39 4 -2 
Working capital - Fonds de roulement -136 -12 529 175 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,456 2,057 1,969 2,088 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 8 -19 -8 -7 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -202 215 320 597 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 33 -14 133 23 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -295 121 66 289 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 437 88 67 73 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations - - - - 
Mortgages - Hypothèques 52 -14 -3 -1 
Other - Autres 62 36 9 -51 
Equity - Avoir 384 -1 48 263 
Total cash available - Total, encaisse 2,764 3,224 2,867 2,973 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,161 2,865 2,556 2,355 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 337 -571 376 -36 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 990 2,340 1 ae 1,746 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 783 1,097 1,009 577 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 51 -2 54 69 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 626 272 197 233 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 47 45 77 40 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,834 3,182 2,830 2,628 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -71 42 37 346 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,749 9,820 9,036 9,112 9,351 
Operating protit - Bénéfice d'exploitation 213 209 305 312 A77 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 71 -122 111 131 27 
Net profit - Bénéfice net 71 -248 112 130 27 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,437 6,445 5,888 5,757 6,007 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,072 2,277 2,092 2,151 2,217 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.19% -1.18% 2.62% 2.97% 1.16% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.46% -2.40% 2.17% 2.49% 0.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.44% 2.13% 3.38% 3.42% 1.89% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.145 0.097 0.107 0.112 0.124 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.559 1.942 1.967 1.687 1.635 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.678 0.668 0.676 0.674 0.672 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.45% 12.25% -7.99% 0.85% 2.62% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 1.12% 12.61% -9.17% 0.81% 4.24% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 16.69% -2.03% 46.07% 2.03% -43.14% 
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Table 31 Property and casualty insurers 
Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers 
1991 1992 
Ill IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 33,616 33,511 33,663 34,017 34,696 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,640 1,549 1,469 1,509 1,561 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,584 4,529 4,642 5,058 4,993 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 919 960 884 898 920 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23,392 23,171 23,321 23,150 23,730 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 681 672 690 683 668 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -7 -1 -1 -3 -4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 752 758 766 767 770 
Other assets - Autres actifs 1,654 1,873 1,892 1,955 2,058 

Liabilities - Passifs 22,454 22,472 22,422 22,687 23,195 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 14,114 14,072 14,392 14,221 14,426 
Other - Autres 4170 1,248 1,054 1,150 1,242 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 147 214 159 164 174 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 177 140 205 161 194 
From others - Auprès d'autres 6 - - - - 
Mortgages - Hypothèques 62 33 33 33 33 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -151 -172 -187 -193 -196 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 6,565 6,478 6,348 6,736 6,890 
Other - Autres 364 459 417 416 430 
Equity - Avoir 11,162 11,039 11,241 11,330 11,501 
Share capital - Capita!-actions 1,290 1,341 1,512 1,487 1,510 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,079 1,088 1,201 1,188 1,187 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 1,076 1,029 1,002 968 941 
Unappropriated - Non affectés 7,717 7,581 7,526 7,687 7,863 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,101 4,346 4,203 4,252 4,393 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,435 3,588 3,514 3,571 3,663 
Interest - Intéréts 545 522 517 500 494 
Dividends - Dividendes 59 66 66 60 62 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 15 102 54 64 102 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 48 68 51 56 73 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,853 4,166 3,863 3,775 4,004 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,716 2,950 2,721 2,578 2,780 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 7 13 25 2 ics 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,130 1,202 Le Wd 1,195 ott 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 248 180 340 477 389 

Other Expenses - Autres dépenses 5 5 3 4 4 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 5 5 3 4 4 

Gains/losses n.e.s.- Gains/pertes n.s.a. -2 -19 -2 -9 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 241 156 334 464 369 
Income tax - Impôt sur le revenu 36 33 83 109 107 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 9 -1 5 -5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 207 132 250 360 257 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = - > 5 : 


Net profit - Bénéfice net 207 132 250 360 257 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,594 3,519 3,204 4,005 3,815 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance 3,805 4,111 3,828 3,744 3,946 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -365 -516 -310 -168 -271 
Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 620 694 636 624 655 
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Table 31 Property and casualty insurers 
Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers 
1991 ~ 1992 
lil IV | Il (ll 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation “a 161 193 120 688 
Net profit - Bénéfice net de 132 250 360 257 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement : 13 25 2 12 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé % -22 15 -9 -3 
Working capital - Fonds de roulement $: 232 58 -472 368 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Sy -194 -129 240 54 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ; -- 3 “2 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ey -245 311 -208 -39 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 2. -36 75 -44 35 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées x 53 -40 4 9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques 43 -30 -- -- - 
Other - Autres hs 6 Z = xs 
Equity - Avoir % -227 276 -168 -84 
Total cash available - Total, encaisse a -83 504 -87 648 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements Me -125 363 -221 583 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 23 48 -21 11 13 
Portfolio investments - Placements de portefeuille =: -165 342 -226 580 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 2 8 42 -7 -10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 14 41 12 7 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes A: 47 16 98 14 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse Me -63 421 -112 604 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse zs -20 83 24 44 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,076 4,241 4,314 4,256 4,384 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 192 314 391 333 347 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 185 212 285 272 230 
Net profit - Bénéfice net 185 212 285 272 230 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,404 3,518 3,594 3,583 3,641 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,751 2.752 2,725 2,739 2,814 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 3,836 3,885 3,874 3,882 3,987 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.60% 7.57% 10.11% 9.60% 7.95% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.62% 7.68% 10.16% 9.62% 8.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.70% 7.41% 9.07% 7.83% 7.92% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.035 0.035 0.035 0.032 0.035 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.362 1.434 1.373 1.379 1.387 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.791 0.822 0.774 0.722 0.759 
Combined ratio - Ratio combiné 1.108 1.146 1.089 1.048 1.077 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.20% 4.05% 1.73% -1.36% 301% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.08% 1.09% -0.09% -0.02% 2.91% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -41.01% 63.96% 24.46% -14.85% 4.16% 
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Table 32 Other insurers and agents 


Tableau 32___ Autres assureurs et agents d'assurance 
1991 — 1992 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,569 2,627 2,649 2,630 2,556 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 270 249 249 301 259 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 624 722 627 683 689 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 701 704 702 673 657 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 222 292 279 273 267 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 5 5 D 5 5 
Non-mortgage - Non hypothécaires 25 23 22 21 21 
Capital assets, net - Immobilisations, net 402 380 374 365 358 
Other assets - Autres actifs 319 253 391 309 301 

Liabilities - Passifs 2,641 2,710 2,773 2,804 2,814 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 404 463 482 497 480 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 152 184 179 183 169 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 147 134 150 161 159 
From others - Auprés d’autres 157 148 141 136 135 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 47 49 62 60 60 
Bonds and debentures - Obligations - - 16 16 16 
Mortgages - Hypothèques 206 193 184 179 178 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 78 vA 76 75 69 
Other liabilities - Autres passifs 1,451 1,465 1,484 1,496 1,548 
Equity - Avoir -72 -84 -124 -173 -258 
Share capital - Capital-actions 297 296 315 305 296 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 43 43 42 41 39 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -412 423 -482 -520 -594 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 646 707 628 690 718 
Sales of services - Ventes de services 511 561 480 550 569 
Premiums - Primes 83 92 109 94 97 
Interest - Intérêts 15 10 10 10 10 
Dividends - Dividendes 1 10 1 1 1 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - - - 1 2 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 35 34 28 34 40 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 682 726 663 708 776 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 65 83 88 78 86 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 15 14 16 15 1S 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 602 629 559 615 675 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -37 -18 -34 -19 -58 

Other Expenses - Autres dépenses 13 10 10 11 12 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 13 10 10 11 12 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - - 2 2 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -49 -28 -43 -28 -68 
Income tax - Impôt sur le revenu -12 - -10 -3 -15 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -9 = = - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -38 -37 -33 -25 -54 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - - = 5 


Net profit - Bénéfice net -38 -37 -33 -25 -54 
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Table 32 Other insurers and agents 


Tabieau 32___ Autres assureurs et agents d'assurance 


1991 1992 


Ill IV | ll Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation . 19 17 41 -6 
Net profit - Bénétice net $ -37 -33 -25 -54 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement ze 14 16 15 15 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé a -- -1 1 -2 
Working capital - Fonds de roulement 7 -80 130 -44 -22 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires a 122 -95 95 57 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure = -5 -1 -1 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ed 5 22 -8 -23 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -12 14 11 - 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées a 33 -4 4 -13 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier = 1 7 -2 - 
Bonds and debentures - Obligations x - 16 -- - 
Mortgages - Hypothéques be -9 -10 5 -1 
Other - Autres a3 6 8 -5 -1 
Equity - Avoir id -1 6 -11 -8 
Total cash available - Total, encaisse ee 24 38 33 -29 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 7 12 -11 -37 -20 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 5 17 1 -29 -12 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3 -3 -10 -7 -8 
Morigage loans - Prêts hypothécaires z -- -- -- - 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 3 -1 -1 -1 = 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations x -3 -3 5 10 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes <5 34 35 18 21 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse * 43 22 -14 10 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse a -19 17 47 -39 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 670 682 655 664 743 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -38 -27 -27 -23 -53 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -37 44 -28 -26 -50 
Net profit - Bénéfice net -38 44 -28 -26 -50 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -15.70% -21.16% -12.11% -11.29% -31.53% 
Return on equity - Rendement de l'avoir a ae we a "i 
Profit margin - Marge bénéficiaire -5.64% -3.99% -4.09% -3.45% -7.07% 


Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) 4.76% 1.71% -3.96% 1.41% 11.95% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 8.76% 0.12% -3.87% 0.79% 15.87% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -237.14% 28.04% 1.51% 14.54% -129.50% 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 
1991 1992 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 50,652 50,417 52,994 53,092 53,216 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,508 2,505 2,624 2,70 2,588 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,528 3,799 4,382 4,697 4,422 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,640 13,839 14,035 13,889 13,641 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,677 11,040 11,913 12,008 12,884 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 1,785 1,772 1,884 2,070 2,041 
Non-mortgage - Non hypothécaires 889 883 901 894 884 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,115 3,150 3,315 3,284 3,230 
Other assets - Autres actifs 13,514 13,435 13,946 13,680 13,534 
Liabilities - Passifs 28,531 29,118 30,703 31,400 32,049 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,405 1,214 1,354 1,354 1,493 
Other - Autres 4,880 3,883 4,193 4,628 4,343 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,497 1,698 1,849 1,665 1,741 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,807 2,685 3,064 2,960 3,092 
From others - Auprès d’autres 3,996 4,219 4,318 4,015 3,933 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 476 §92 568 554 599 
Bonds and debentures - Obligations 292 292 435 660 659 
Mortgages - Hypothéques 1,196 1,205 1,290 1,275 1,257. 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 198 208 204 200 202 
Other liabilities - Autres passifs 11,785 13,122 13,428 14,088 14,731 
Equity - Avoir 22,121 21,299 22,291 21,692 21,167 
Share capital - Capital-actions 14,972 14,871 15,361 15,153 14,918 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 3,454 3,440 3,532 3,477 3,415 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,695 2,989 3,398 3,063 2,833 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,372 1,553 1,729 1,473 1,465 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 291 334 502 372 366 
Other - Autres 303 356 322 304 310 
Interest - Intéréts 346 385 469 404 408 
Dividends - Dividendes 131 129 130 130 130 
Gains on sale of secunties and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - - — = - 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 300 349 307 264 251 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,050 1,304 1,500 1,261 1,272 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 51 51 203 68 68 
Interest - Intérêts 60 93 116 92 96 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 938 1,160 1,181 1,101 1,108 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 322 248 229 212 192 
Other Expenses - Autres dépenses 170 179 182 181 180 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 170 179 182 181 180 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -2 -1 2 1 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 150 69 50 32 14 
Income tax - Impôt sur le revenu 30 13 12 11 9 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - - 1 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 120 55 38 22 6 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = 3 2 2 


Net profit - Bénéfice net 120 55 38 22 6 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 
1991 1992 
Ill IV I Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation _ 854 -227 1,128 849 
Net profit - Bénéfice net * 55 38 22 6 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 53 51 203 68 68 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : -- -3 -à 3 
Working capital - Fonds de roulement PE 663 -549 733 600 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires Zz 133 87 311 173 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ss 47 -3 -3 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement = 198 1,562 -634 -5 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques t -111 373 -104 133 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées da 199 155 -184 76 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Æ 116 -24 -15 45 
Bonds and debentures - Obligations - 137 225 -2 
Mortgages - Hypothèques 2 22 68 -15 -18 
Other - Autres = 245 179 -283 57 
Equity - Avoir 5 -3 52 -258 -296 
Total cash available - Total, encaisse a 1,053 1,335 493 844 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements ee 671 1,193 147 588 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées cs 312 215 -147 -250 
Portfolio investments - Placements de portefeuille re 374 851 114 876 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires = -18 112 186 -28 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires i 4 16 -7 -10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations és 113 258 29 5 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes A: 269 253 318 235 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse “: 1,053 1,705 494 828 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = - -370 - 16 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,396 1,563 1712 1,455 1,493 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 327 290 220 185 187 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 124 83 32 8 -1 
Net profit - Bénéfice net 124 83 32 8 -1 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.21% 2.77% 2.09% 1.81% 1.81% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.24% 1.56% 0.58% 0.14% -0.02% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.42% 18.58% 12.84% 12.72% 12.51% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.464 0.502 0.517 0.513 0.533 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -0.23% 11.97% 9.53% -15.04% 2.61% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.10% 19.05% 17.26% -14.92% 2.86% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -0.68% -11.18% -24.30% -15.81% 0.89% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 
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Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. 


Accounts receivable and accrued revenue - 
Comptes débiteurs et revenu couru................ 
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Investments and accounts with affiliates - 
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Bankers’ acceptances and paper - 
Acceptations bancaires et papier .................. 
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Other operating revenue - 
Autres revenus d'exploitation ..................... 


Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... 
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Dépréciation, épuisement et amortissement ......... 
Other operating expenses - Autres dépenses 
d'EXPIONATION RTE RE Ti 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... 
Other Revenue - Autre revenu..................... 


Other Expenses - Autres dépenses ................ 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ 
Short-term debt - Dette à court terme ................ 
Long-term debt - Dette à long terme ................. 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... 
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impôt Sur le POVONW .)-.5\0c en cisie'sicieeewe me clecivie eters 
income: tax’- Impot surie revenu eerie 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains das affiliées....................... 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ 
Net Profit - Bénéfice net.......................... 
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D86426 
D86427 


D86428 
D86429 
D86430 
D86431 
D86432 


D86433 


D86434 
D86435 


D86436 


D86437 
D86438 
D86439 
D86440 
D86441 
D86442 
D86443 
D86444 
D86445 
D86446 
D86447 


D86448 
D86449 


D86450 


D86451 
D86452 
D86453 


114 


D86494 
D86495 


D86496 
D86497 


D86498 
D86499 
D86500 
D86502 
D86501 

D86503 


D86504 


D86505 
D86506 
D86507 
D86508 
D86509 


D86510 
D86511 
D86512 
D86513 
D86514 
D86515 
D86516 


D86517 
D86518 
D86519 
D86520 
D86521 


D86522 


D86523 
D86524 


D86525 


D86526 
D86527 
D86528 
D86529 
D86530 
D86531 
D86532 
D86533 
D86534 
D86535 
D86536 


D86537 
D86538 


D86539 


D86540 
D86541 
D86542 
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6 7 8 9 
D86583 D86672 D86761 D86850 
D86584 D86673 D86762 D86851 
D86585 D86674 D86763 D86852 
D86586 D86675 D86764 D86853 
D86587 D86676 D86765 D86854 
D86588 D86677 D86766 D86855 
D86589 D86678 D86767 D86856 
D86591 D86680 D86769 D86858 
D86590 D86679 D86768 D86857 
D86592 D86681 D86770 D86859 
D86593 D86682 D86771 D86860 
D86594 D86683 D86772 D86861 
D86595 D86684 D86773 D86862 
D86596 D86685 D86774 D86863 
D86597 D86686 D86775 D86864 
D86598 D86687 D86776 D86865 
D86599 D86688 D86777 D86866 
D86600 D86689 D86778 D86867 
D86601 D86690 D86779 D86868 
D86602 D86691 D86780 D86869 
D86603 D86692 D86781 086870 
D86604 D86693 D86782 D86871 
D86605 D86694 D86783 D86872 
D86606 D86695 D86784 D86873 
D86607 D86696 D86785 D86874 
D86608 D86697 D86786 D86875 
D86609 D86698 D86787 D86876 
D86610 D86699 D86788 D86877 
D86611 D86700 D86789 D86878 
D86612 D86701 D86790 D86879 
D86613 D86702 D86791 D86880 
D86614 D86703 D86792 086881 
D86615 D86704 D86793 D86882 
D86616 D86705 D86794 D86883 
D86617 D86706 D86795 D86884 
D86618 D86707 D86796 D86885 
D86619 D86708 D86797 D86886 
D86620 D86709 D86798 D86887 
D86621 D86710 D86799 D86888 
D86622 D86711 D86800 D86889 
D86623 D86712 D86801 D86890 
D86624 D86713 D86802 D86891 
D86625 D86714 D86803 D86892 
D86626 D86715 D86804 D86893 
D86627 D86716 D86805 D86894 
D86628 D86717 D86806 D86895 
D86629 D86718 D86807 D86896 
D86630 D86719 D86808 D86897 
D86631 D86720 D86809 D86898 
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Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Netprotit=Bénéficainel oo oc oc age end oh 1... D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86626 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86823 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
Mongagesi=HypotnOques: ne. canne en D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
GIRORÉTAUUOSER ARE rie eke AS AE PAR haa D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
ÉOHNESANOIMRAREUE LEURS RU DER ne T2 D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
LOANS PSP AIS de ds te era D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Rürchasos:-:AChAIS AE. 2. 2 M «isis > > HAE. D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals;-iRéalisations:.... ... en... EE. .- D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation : 

(diminution) de lencaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Return on capital employed - Rendement 

desicapitaux:omployéss....: Ses... oo. RRR. 5. D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86935 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D86314 D86492 D86581 D86670 D86758 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assets - Total - Actif..:...,....200. seen. D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 . D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 087475 
INYONIONOS = STOCKS 12 Aeterna ent oie tec ere D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 087476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
LoansisiRrèts. AMEN... SSE oc Be at D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 087125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Other assets - Autres actifs ........................ D86946 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 D87127 D87216 D87305 D87394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
BOTOWINAS = EMPIUNIS ES. sic cna ieee eens Pantone oe D86951 D87040 D87129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87121 D87220 D87309 D87398 D87487 
From others - Auprès d'autres ...................... D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 D87488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 087489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 087490 
Mortgages- Hypothôques: "sant." amer D86957 D87046 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87127 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equity = Total. AVOIR ices ssssessesecescanessane D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share’ capital - Capralactions 27272... 42:42 ce ae cn ee D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et AUTOS. : PANNE: 2. as Ss D86962 D87051 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OL COLSOIVICOS soos ocr sh sad D86967 D87056 D87145 D87234 D87323 D87412 D87501 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 . D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

'AKDIOHAION ES EE a ee eee aoe D86971 D87060 087149 087238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dvidendes.......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 087508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 087511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others; Autres es NOM ck ahaah ROE arene D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu... sata. mhettte. D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées....................... D86984 087073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87253 D86342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
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Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
NOTONS BBNO ICO NOTA ao ccc ue creates D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amonization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 D87176 D87265 D87354 D87443 D87522 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
MONGAGOS = HYDONOQUES NT ee cr ae D87003 D87092 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
OO AUTOS ARR helene Mdr 0e D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
GURY ge AVOIR Re CARRE Le: CRUE. ee D87005 D87094 D87183 D87272 D87361 D87450 087539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87009 D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
UOANS = PTS ARR AR seers care ae Serene D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
Porchnases = ACHAIS NE PRE: 2 MRC 7 D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposails - Realisations 207 PO: | CRT oe D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Return on capital employed - Rendement 

Ces capitaux employés : :. RMS 2... welt dete. 2 D87020 D87109 D87198 D87287 D87376 D87465 D87554 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87379 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 D87561 
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Table no. - N° du tableau 17 
Assets: =i Total tACtif oii nici 2. ee ec scisratsions eee D87562 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 
Accounts recevable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D87564 
INVENMIOIES MSIOCKST M MR anes were athe Oa te nd D87565 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 
l'oans = \Prôts FASTEN. PRE. «2-01 Ra 7 D87568 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 
Othenmassets -jAutresiactifs. . SE +. :. ANA. 7 D87569 
Liabilities: “Total SPassif .......:..... 43... D87571 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 
Borrowings .EMprunts.. TR os ee ee ee D87574 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 
From others - Auprès d'autres ...................... D87577 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 
Mortgages:“'Hypothaques,. jcc oss os ei eee ace D87580 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D87581 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 
Equity Total AVON. 51 seems D87583 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apporhetaltros ki... #80... REPRE. 2... D87585 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OUIGHSOIVICOS A neue heuer de OU D87590 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 
Other operating expenses - Autres dépenses 

LOX IOI ON ca ra A la ey eels D87594 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D87595 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 
Interest and dividends - intérêts et dividendes.......... D87597 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D87599 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D87603 
Others: Autres eur... RL. 319 SR D87604 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D87605 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D87606 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées. ...................... D87607 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires......... ÉTAT OIC CEA D87608 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 
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Statistiques financières des entreprises 


Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d'exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
Nothprotit='Boneticoineth- EE me res ee wc dec te D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D87622 D87709 087797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
Mortgages - Hypothèques.......................... D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
OTHER TAUTTOS MR. : Spee... tbe pees. Sr à D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
Equity: SAVIN. Eee CN: SACI ORE. ORR... D87628 D87715 D87803 D87892 087981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 D88162 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 D88163 
LOANS ET ROIS Re me u « D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
Purchases:= 'ACNAÏS ER ECRIRE CR AT... D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
DiISpOSAIS ""RGASANONS ER M mt D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ..... Hé id D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de lencaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87903 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

des:capitauxemployésr.. Afin. es Se D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87999 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D88000 D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)... D87648 D87734 087823 D87912 D88001 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d’exploitation (d6s.) .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Assets - Total sACtif.... 0. JR ras seures secs OM MRS evel one mn tee. D86135  D86316 D88182 D88271 D88360  D88459 
Cash, and: deposits,-Encaisse.eh dépôts -. 2240 .. ... CREE...) Se D86136 D86317 D88183 D88272 D88361 088460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 D86318 D88184 D88273 D88362 D88461 
Inventones STOCKS... SE sem. AMERY Ris one de se oo en Ie CRE" 0 à D86138 - D88185 D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées .. . D86139 D86319 D88186 D88275 D88363 D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86140 D86320 D88187 D88276 D88364 D88463 
Loans’: Prêts. LARS es 0 PR TRE RIOR ANSE OL MP, a a2 D86141 D86321 D88188 D88277  D88365  D88464 
Mortgage.- Hypothécaires. Ace... ch 0. oS <6 oc SEER EE... 2 D86142 D86322 - - D88366  D88465 
Non-mortgage = .Non-hypothecalres on... ms. 2 SERIE CO AERIS ces D86143 D86323 - - D88367  D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour penes sur placements ot preis. 1... see cee 0. een D86144 D86324 - - D89583 089584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145  D86325 - - - - 
Capital assets néiImmobiisations net: PEUR... PRO. wie OR... | D86146 D86326 D88190 D88279 D88369 D88468 
Other'assots "AUTOS ACNIS RER ae See te D LS au D89563 D89564 D88189 D88278 D89565 D89566 
Liabilities “Totals; Pass if a... AU... TRE ee cer D86147 D86327  D88191 D88280  D88370  D88469 
Deposts “Depots EE ER RE a A NS ee icc) ect D86148  D86228 - - D88371 D88470 
Demand! SAVUStHaes ocd code we ae = RE ANR Re ce MR Ge mie - - - - D88372 D88471 
Terms ANNE Qa, |) Se STR CORI, oa oats ks MEN rc DE 0 - - - - D88373 D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs....................... D86149 D86329  - - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Gomptes:créditeurs at. exigibilités COUrUBS 1... M M uns povernes D86150 D86330 D88192 D88281 D88374 088473 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D86151 D86231 D88193 D88282 D88375 D88474 
Borowings ecE MDDS 3 esprit este Poe: RARES... D86152 D86332 D88194 D88283 D88376 D88475 
Loans and'overdrafs = Emprunts ot GOcouvelts à D86153 D86333 D88195 D88284 D88377 D88476 
rom" Oanks:--AUDIOs Ue: banques At ED RE 1 EURE CCE D86154 D86334 D88196 D88285 D88378 D88477 
From'others.-: AUpres'd'autres PR. 25 ER wes ee le ayant ore D86155 D86335 D88197 D88286 D88379 D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 086336 D88198 D88287 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 086337 D88199 D88288  D88380 D88479 
Mortgages > Hypotheques. EE on teow ere tein Pome ne me forsee een eae D86158  D86338 D88200 D88289  D88381 D88480 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86159 D86339 D88201 D88290 D88382 D88481 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 D86340 - - - - 
Otherliabilities = "Autres pass iS RM. 320 2 RER ON... CORTE... od D86161 D86341 D88202 D88291 D88383 D88482 
ÉQuityi-TotalSTAVOIrT ES CRE MEME 0... die... D86162 D86342 D88203 D88292 D88384 D88483 
Share:capitälw:Capital-actionsestnmststimrenece... eae... ON. 2 D86163 D86343 D88204 D88293 D88385 D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 D86344 D88205 D88294 D88386 D88485 
Retainédiearninos - Bénéfices non répañis. .... :....,.2#- 20h... 2... a sod D86165 D86345 D88206 D88295 D88387 D88486 
Cürrentasselts=7ACHNiICOUNtORN6; 5:20 rem ee OR es Dane ee nes - - D88207 D88296  - - 
Gürrentliabilitios Passitiascourtiorme. ..: #00, 0. CON On onc ced - - D88208 D88297 - - 
Appropriated:-.Atfect6s, ruée Meet Ol «de APROC-. . : ENORME... . RE. oe - - - - D88388 D88487 
Unappropratod :Non:afiettés en Re nn see ain mie EE - - - - D88389 D88488 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D86166  D86346  D88209 D88298 D88390  D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167 D86347 D88210 D88299  - - 
Sales.of services - Ventes de services... "0... CRE OR... - - - - D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contrepartios de rentes.................................. D86168 D86348 - - - = 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86169  - - - - - 
Interest- IntéralSarter. : ER. 2 « ME RO. wy oo IR Cl - D89589  - - D88392 D88490 
Dividends"="DWidendos..o- a OMR RS co earn Res cn oem ce - D89590 - - D88393 D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains'surla/vente de titres et*avtres actifs 22.212.200. ON... D86170 089591 - - D88394  D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation............................ D86171 D86349 D88211 D88300 D88395 D88493 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D86172 D86350  D88212 D88301 D88396  D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel ............... D86173 D86351 - - - - 
Depreciation, depletion and amonization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. 086174 D86352 D88213 D88302 D88397 D88495 
IMIGLOST = IGLOS oc Len Line see tone cie Salen is co a ce ae D86175  D86353 - - D88398  D88496 
Oniceposits = SUT IOS DOPOIS Le casas cheese estes ee EP CE a - - - - D88399  D88497 
Demand - A VUS... eee Mees PE en die le ed 1e SE EEE ls - - - - D88400 088498 
Temp A terme rte soe... OMR... HOME CR or tS sets - - - - D88401 D88499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 D86354 D88214 D88303 D88402 D88500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - - - - D88403 ~ 
Others AUTOS co Rae CR tot oct cit ener ee Geen Ser Ct - - - - D88404 - 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... D86177 D86355  D88215  D88304 D88405  D88501 
Other Revente’"’AUutre "revente sn 4eme recent eee eme ns es D86178 - D88216 D88305 - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D86180 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 


SHONSTS MIO OTRO ACCOUNT M LR a ce in en on - 
LONG LAIN GODLADONS AlONGNOlMGnehers. 0 MALI > CARRE ee eo ole cee ee see ss - 
Gains/LossesisiGains/poltes :. .. 2. 0e... = ceteitatan ee ldnleide.ns gens aioioie(eie 100,0 0 D86182 
Gainjon.saleiolassats “Gains:sur laventad'acthSigon .... se ees ne ote wate - 
(OLN S TES a 5 Re NC CE ER re LR dre, nee = - 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 
IncoMeAXE MM POUSUIMONTOV ON AR nr en den ob ae ie do orne D86184 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 
Extraordinary ‘gains'- Gains*extraordinaires.... 82 99M 6 ee ee nite elves cule eis D86187 
NetiProfit’"Benéfice NOT Tr se scene = cjccle cette ie ere 00 ove à tente ie d'etre re eo ee leo D86188 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 
NOUPIOUL IE ONONCO MOUs PS PRET NE ne a eve A ere nt en il an or c D86191 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D86192 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D86193 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 
Workingrceapitali=: Fonds’derroulomontin ee ne ne nement nine ut D86195 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D86197 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 


Demand ANVUORARL" <; Mere CORRE | PENSER CNT RAR eh, - 
HOTTE PA ONE RE re ae ear Ole ane nee Sateen ee LUE - 


Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 
Borrowing from aïfiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 
OthembomowingiesAutresiomprunts Gamat eit Gh oat ile wi ce nca D86202 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 
MONG AGOS = tt IVDONOQUOS amenity neces men ea cet eerie Le D86205 
CNET AU GS ee ere en choccy ucts seins ae mate en Wears ete cae Lee v D86206 
Equity wAVOlionnate PR RE Ra neue eee eee we D86207 
Total cash available - Total, encaisse................. Mane oa'sicls.<'o e\sle\eic 0 0 2.0. D86189 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D86209 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 
LOANS -APIOISS, Sapwiiet RE Re pI ESI Lei. en's; apes tm, disco eus a D86212 


Mortgage| loansi= Prêts hypothGcairosii-e ec so) wees sie cece RUA ox op siioces oh any yore - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires................................... - 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations............. D86213 
Purchasos 2 TACRAIS EEE 20h). ANNEE MeCN NEE PE TRE Siew once turaweh sursis - 
Disposalst=(RGalisations FT PT RP RE ee En ER ov Dobe - 


Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 
Netiprotiti(s:a+)i= Benéfice net (G6S:) PERRET ELLE AM ee eves duo adore se any D86219 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 
Returnionassets -'Aondement Ge l'AC Me RER chee A wits! oll ohh ME - 

Returnion'equiy=1Rendementide l'avoir. L7G... MEANS D86221 
Profittmargin:-'Marge b6néliciaire: RME « . coer. 05 MRM Sani e soiree D86222 
Capitaliratio Ratio CU CADRAL PRE cies se nest etn ne ne nce Nee ae - 

Debtito'equiy=Ratioldos dettes Al AVOI eee cen tole cuca re ree iete a alerts eisai ele D86223 


Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actifs............. - 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226 


3 


D86356 
D86357 


D86358 


D86359 
D86360 
D86361 
D86362 
D86363 
D86364 
D86366 
D86367 
D86268 
D86369 
D86370 
D86371 
D86372 
D86373 
D86374 
D86375 


D86376 
D86377 
D86378 
D86379 
D86380 
D86381 
D86382 
D86383 
D86365 
D86385 
D86386 
D86387 
D86388 
D86289 
D86390 
D86391 


D86392 
D86384 
D86393 
D86394 
D86395 
D86396 
D86397 
D86398 
D86399 
D86400 
D86401 


D86402 
D86403 
D86404 
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D88218 
D88219 
D88220 
D88221 
D88222 
D88223 
D88224 
D88225 
088226 
D88227 
D88228 
D88229 
D88230 
D88232 
D88233 
D88234 
D88235 
D88236 
D88237 
D88238 
D88239 
D88240 


D88241 
D88242 
D88243 
D88244 
D88245 
D88246 
D88247 
D88248 
D88231 
D88250 
D88251 
D88252 
D88253 


D88254 
D88255 
D88256 
D88257 
D88249 
D88258 
D88259 
D88260 
D88261 
D88262 
D88263 
D88264 
D88265 


D88266 
D88267 
D88268 
D88269 
D88270 
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D88307 
D88308 
D88309 
D88310 
D88311 
D88312 
D88313 
D88314 
D88315 
D88316 
D88317 
D88318 
D88319 
D88321 
D88322 
D88323 
D88324 
D88325 
D88326 
D88327 
D88328 
D88329 


D88330 
D88331 
D88332 
D88333 
D88334 
D88335 
D88336 
D88337 
D88320 
D88339 
D88340 
088341 
D88342 


D88343 
D88344 
D88345 
D88346 
D88338 
D88347 
D88348 
D88349 
D88350 
D88351 
D88352 
D88353 
D88354 


D88355 
D88356 
D88357 
D88358 
D88359 
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D88406 
D88407 


D88408 


D88409 
D88410 
D88411 
D88412 
D88413 
D88414 
D88416 
D88417 
D88418 
D88419 
D88420 
D88421 
D88422 
D88423 
D88424 
D88425 
D88426 
D88427 
D88428 
D88429 
D88430 
D88431 
D88432 
D88433 
D88434 
D88415 
D88436 
D88437 
D88438 
D88439 
D88440 
D88441 
D88442 


D88443 
D88435 
D88444 
D88445 
D88446 
D88447 
D88448 
D88449 
D88450 
D88451 
D88452 
D88453 
D88454 
D88455 
D88456 
D88457 
D88458 
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D88502 
D88503 


D88505 
D88506 
D88507 
D88508 
D88509 
D88510 
D88512 
D88513 
D88514 
D88515 
D88516 
D88517 
D88518 
D88519 
D88520 
D88521 

D88522 
D88523 
D88524 
D88525 
D88526 
D88527 
D88528 
D88529 
D88530 
D88511 

D88532 
D88533 
D88534 
D88535 
D88536 
D88537 
D88538 


D88539 
D88531 
D88540 
D88541 
D88542 
D88543 
D88544 
D88545 
D88546 
D88547 
D88548 
D88549 
D88550 
D88551 
D88552 
D88553 
D88554 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Assets = Totale AC. srcuemnmrRthnnendenL opte retenues D88555  D88661 D88747 D88848  D88943 D89029 
Gashvandideposits:-1Encaisse GUAGPOIS ER A Ae e fall D88556  D88662  D88748 D88849 D88944 D89030 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 D88663 D88749  DB88850  D88945  D89081 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ...D88558  D88664  D88750  D88851 D88946  D89032 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88559 D88665 D88751 D88852 D88947 D89033 
Loansé Protsige ett... PRE... RÉCOLTER eh sado chon! D88560  D88666 D88752 D88853 D88948  D89034 
Mortgage = Hypothécaires au" espe. 52 ow ET AE AU de D88561 D88667 D88753 D88854 D88949  D89035 
Non-mortgage :INOn-hYpOIRéCaITes RS ee ee D88562 D88668 D88754 - D88950  D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prôts.................................. D88563 D89585  D89586 D89587 - - 

Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - - - - - 
Capitalrassets net ="'Immobilisations net. CO PR ac TROUS D88565 D88670 D88756 D88856 D88952 D89038 
Otherassets “AUTOS ACISAM TS. CRT Se 2 M une D89567 D89568 D89569 D89570 D88951 D89037 
Liabilities - Total: Passit.c "252 Ln.. ait. RARE ee. scene me mois x D88566  D88671 D88757 D88857 D88953  D89039 
DEDOSRS = DepOis i” es rat eee hcl. ER RE D CLR D88567 - - - - - 
Demand” ANVUE TT RER theo CT Re RE EC aE Moe ea Rete ET AON: D88568 - - - - - 

TOM A LOMME TA atin cre et crested tal en Pete ARNO IE ET a ES D88569 - - - - - 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt............................. - D88758 - - - 
Acivarial'habilitiés® Passif actüariol ERA. SR... OT M - . D88759  - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibiltés courues..... D88570 D88672 D88760 D88858 D88954 D89040 
Claims: Sinist(es et sat bem: . 2 eR CNT. NE Mn oe os - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - D89041 
Omer SAUT Serre kr. ate tbartaers ee tee sedi AR SN PUR CU CE PR Be Se) fcc ae ae - - D88762 D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955 D89043 
BOmowings, S'EMPUNIS FPS. RE NN. RE LE a AR PO D88572 D88674 D88764 D88862 D88956 D89044 
Loansiand overdratts - Emprunts et découverts Guat)... JE. en D88573 D88675  D88765  D88863 D88957  D89045 
Eromebanks AUDres do’Danques LA Se de RE on Ms NME cheng D88574 D88676 D88766 D88864 D88958 D89046 
ÉFOMmAOUMNErS M AUDIS OC AUUIOS! 5.2 Er RE ee se nen ear D88575 D88677 D88767 D88865 D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 D88678 - - D88960  D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 088679  D88768 - D88961 D89049 
Mongages Hy POInOques cc near es ois x cee D Ni eee ete le ee ele Meters D88578 D88680 D88769 D88866 D88962 D89050 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579  D88681 D88770 D88867  D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - - - - 
Othernlabililies, AUtres passifs sente ee Re A ci mite weakens D88581 D88682 D88771 D88868 D88964 D89052 
Unéarnenipremimss Primes: NON; acquises ee eae - - - D88869 - - 

DEN Ol ZH AUUIOS anale eee ma ee - - - D88870 - - 
EqUivVETotali AVOIR SES. Dee ewes res caca ose cesesseeroeseses D88582 D88683 D88772 D88871 D88965  D89053 
Share‘capital:-"Gapital-actionStn., AS. RON à cere eek a Rat an name D88583 D88684 D88773 D88872 D88966 D89054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 D88685 D88774 D88873 D88967 D89055 
Retained earnings= Bénélices!non répartis). . : sas... Nw cs ee cote see D88585 D88686 D88775 D88874 D88968 D89056 
Appropriatedl:.AHOCtéS .ranmete: nait RIT à AR 65.9. 4 etre sage D88586 - D88776  D88875 - - 
Unappropriated = Non aflecies ie a) ee ce die 3 Se CID es ote eg D88587 - 088777 D88876 - - 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D88588 D88687 D88778 D88877 D88969 D89057 
Sales of services:- Venies 06 SGIVICGS....05 . cs wararineas sine occ ue ce ete tae ate D88589 D88688  - - D88970 089058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
Other =Autres Pee... eee. cP ee ca ote. PRIME re ee RR - - - - - D89060 
Premiums "Primes RWS «© = CURRY ua thy Loue pete AIME t a elt - - D88779 - D88971 - 

Net premiums earned - Primes nettes acquises .................................. - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - - - 
Interests NIATOTRRS ETS ON ie ct D88590  D88689  D88781 D88879 D88972  D89061 
Dividends: =;DVIGGNOOS nues so eu AA a he a ue moe D88591 D88690 D88782  D88880  D88973 D89062 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains:sur.layvente deititresietiautresiactifs . ARE... MM... en es D88592 D88691 D88783 D88881 D88974  D89063 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D88593 D88692 D88784 D88882 D88975 D89064 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D88594  D88693 D88785  D88883 D88976  D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d'assurance. .............. - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - - D88787 - = = 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel ....... - - D88788 - - - 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ................................... D88595 D88694 D88789 D88885 D88978 D89066 
Interest!- Intérôts 571... RR... NON ARE. DORA. ceeds. oes D88596  D88695  D88790 - - D89067 
Onidepositsi<:S URIES OSDOIS "LL Re PE les ore ea ee dE NL A D88597 - D88791 - - - 
Demand’: A NUE Fiches Ne ANR ene Les he Ae OS AR AA AO D88598  - - - - - 

TOM =A TOME A eu ee no cre us SE ES St lee Ge unt vit RAR REA Ve Le a D88599  - - - - - 
On short-term paper - Sur papier à court terme................................... - D88696  - - - - 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88603 D88697 D88792 D88886 D88979  D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604  - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ................................. - - D88793  - - - 
Other:-rAutres Sane «caters dodo. ae RE ons Se ob rss D88605  - D88794  - - - 
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Table no. - N° du tableau 28 

Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... D88606 
Other Expenses - Autres dépenses ........... HS GOL OCOD 1000 ODA 0 OKO D88607 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608 
Gains/Losses - Gains/pertes .................... Jodo d'en doc SON dee cee D88609 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610 
incomeitaxX Em pÔTEUrIS TSVONU 5.2. NE MAMAS uit t cae oh D88611 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D88612 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D88613 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 62. oo os ctr gg hays capes 6s We po D88614 
Nati Protit:-"BONGlCO IN Oeics: ee <icierefavslere (ec ciate stelciacsie fa cures cerise ce cubes © D88615 


Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance ................................... - 
Underwriting profit:- B6n6fice d'Assurance or. 2 0 eee ole - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ - 


Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D88617 
NORTON CON RL dd nu een me a ane D88618 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D88619 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D88620 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 
Workingicapital: Fonds de,roulomentia +... - ain ce). RM td. à. . D88622 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure....... D88624 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D88626 
Démandé ANUS she in Paenote. 2eme inter ahs ES Mite ck du aad D88627 
TENN = AstOnM Oe. ame Masten el Su. Sysecnst.. : de His a Abe den tee a Pa LE D88628 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630 
lOmerborrowlhg AUTOS EMDIUNIS EE ART ce RC RE. ec mere D88631 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88632 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88633 
Morntgages:= Hy pothoques ay tse mace. «6 cc olsen En sat D88634 
Others AUTOS errant siren Oem va Reenter one ley sa re nb ersraterenar nee MES À D88635 
Equity AVOIR nee me ont tet lmnbee à die elec ct eee MS D88636 
Total cash available - Total, encaisse.......................................e D88616 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D88638 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D88639 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88640 
Loans: Préts PRE RENE AR. ON MOUSE PM WE TRS LATE Poe oh D88641 
Mortgageiloans* Prétshypothécaires #7 ........... cee M ae ee ve ee D88642 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. D88643 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations............. D88644 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes..... Sc DC SOC D88645 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D88637 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D88647 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {dés.) .............................. D88648 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D88649 
Net'prolit:{s.a:)- Bonétice net (065.).....: ceurecléte aren, CR MR NOR. ER D88650 


Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.)....- 
Net premiums earned (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d’assurance (dés.)....- 
Underwritting expenses (s.a.) - Dépenses d’assurance (dés.)........................ - 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651 
Return on assets - Rendement de l'actif ........................................ D88652 
Return on equity - Rendement de l'avoir ........................................ D88653 
Profitimargin = Marge DOnONCIA Te ects 5 tie. PO TL tas eine ter bento D88654 
Capraïiratio Ratio Cap a EEE ee ce ce D88655 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ....................................... D88656 


Notinskratio = RAOIGU rSQUe Det A le ee Le -CE eaten - - 
Claims to premiums - Ratio des sinistres aux primes .............................. - 
Combine ratio =1Ratio ComDING 2 Ce TE - 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ D88657 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D88658 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D88659 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660 
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D88698 
D88699 
D88700 
D88701 
D88702 
D88703 
D88704 
D88705 
D88706 
D88707 


D88709 
D88710 
D88711 
D88712 
D88713 
D88714 
D88715 
D88716 
D88717 


D88718 
D88719 
D88720 
D88721 
D88722 
D88723 
D88724 
D88725 
D88708 
D88727 
D88728 
D88729 
D88730 
D88731 
D88732 
D88733 
D88734 
D88726 
D88735 
D88736 
D88737 
D88738 
D88739 


D88740 
D88741 
D88742 
D88743 


D88744 
D88745 
D88746 
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D88795 
D88796 
D88797 
D88798 
D88799 
D88800 
D88801 
D88802 
088803 
D88804 


D88806 
D88807 
D88808 
D88809 
D88810 
D88811 
088812 
D88813 
D88814 
D88815 


D88816 
D88817 
D88818 
D88819 
D88820 
D88821 
D88822 
D88805 
D88824 
D88825 
D88826 
D88827 
D88828 
D88829 
D88830 
D88831 
D88823 
D88832 
D88833 
D88834 
D88835 
D88836 
D88837 


D88838 


D88839 
D88840 
D88841 
D88842 
D88843 
D88844 


D88845 
D88846 
D88847 
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D88887 
D88888 
D88889 
D88890 
D88891 
D88892 
D88893 
D88894 
D88895 
D88896 
D88897 
D88898 
D88899 


D88900 
D88902 
D88903 
D88904 
D88905 
D88906 
D88907 
D88908 
D88909 
D88910 


D88911 
D88912 
D88913 


D88914 
D88915 
D88916 
D88901 
D88918 
D88919 
D88920 
D88921 
D88922 
D88923 
D88924 
D88917 
D88925 
D88926 
D88927 
D88928 
D88929 
D88930 
D88931 
D88932 
D88933 
D88934 
D88935 
D88936 
D88937 
D88938 
D88939 
D88940 
D88941 
D88942 
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D88980 
D88981 
D88982 
D88983 
D88984 
D88985 
D88986 
D88987 
D88988 
D88989 


D88991 
D88992 
D88993 
D88994 
D88995 
D88996 
D88997 
D88998 
D88999 


D89000 
D89001 
D89002 
D89003 
D89004 
D89005 
D89006 
D89007 
D88990 
D89009 
D89010 
D89011 
D89012 
D89013 
D89014 
D89015 
D89016 
D89008 
D89017 
D89018 
D89019 
D89020 
D89021 


D89022 
D89023 
D89024 
D89025 


D89026 
D89027 
D89028 
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. D89069 


D89070 
D89071 
D89072 
D89073 
D89074 
D89075 
D89076 
D89077 
D89078 


D89080 
D89081 
D89082 
D89083 
D89084 
D89085 
D89086 
D89087 
D89088 


D89089 
D89090 
D89091 
D89092 
D89093 
D89094 
D89095 
D89096 
D89079 
D89098 
D89099 
D89100 
D89101 
D89102 
D89103 
D89104 
D89105 
D89097 
D89106 
D89107 
D89108 
D89109 
D89110 


D89111' 
D89112 
D89112 
D89114 


D89115 
D89116 
D89117 
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-same format from 1926 to 1990, in 


+ summary tables for the current 


&..all in one compacts “well presented 


ARE YOU VEL 


ABOUT CANaDas 
COMPETITIVENESS 
IN THE GLOBAL 
MARKETPLACE? 


You are not alone. Goods, money, information and technology are 
flowing across borders at an unprecedented pace. In order for us to be 
key players, we must keep informed. We must know: 

+ how our products are sold to other countries 

+ how to assess the foreign competition 

Statistics Canada offers you five publications on the subject that can 
broaden your understanding of Canada’s dealings with other countries. 


CANADA’S INTERNATIONAL 
TRANSACTIONS IN SERVICES 


CaNADA’S INTERNATIONAL 
INVESTMENT POSITION 
This publication gives a snapshot of 
Canada’s international financial 
position, showing who’s investing in 
what, in Canada and abroad at year 
end. Especially valuable analytical 
information is also provided on the 
relative position of both Canadian and 


This annual report looks at our inter- 
national pattern of trade in services: 
travel, freight, business services, 
government and other services. 


PRICE: $32 
(Cat. No. 67 -203) 
EEE _____ 


CANADA'S BALANCE OF 
foreign ownership and control of I NÉ TNT 
capital employed in Canada. i : [ER a NTS | 
PRICE: $37 eed a complete picture of Canada’s 


international transactions? Then refer 
to this quarterly publication which 
“outlines «merchandise, services, 
investment incomésand transfers of 
the current account; and the-financial 
transactions of the capitalaccount. 
Transactions are shown for six*peo=s_ 
graphical areas” - 


PRICE:$110 ;, 
Gt No67 001) Ÿ, 


(Cat. No. 67 -202) 
Ee 


SECURITY TRANSACTIONS 
WITH NON-RESIDENTS 

Find out who’s:trading what-on “ 
security markets..withthis monthly 
publication which presents Canada’s 
trading in stocks, bonds and money _ 
market paper-with non-residents. The 
December issueincludes a description 
of sources and methods as well as 


& he 


camplete data for the year. me à : 
< PRICE: $158 


(Cat. No, 67-002) 


” 


‘ 


CANABA’S BALANCE 
OF INTERNATIONAL PAYMENTS 
(HISTORICAL STATISTICS 
1926 To 1990) 
For the first time, balance of 
payments data are available in the 


one publication. You get: 
+ all the historical data in one place! 


and Capital accounts. 
+ « selected additional data such as 
exchange rates and gross 
_ domestic product. 


Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario K1A OT6, 
or contact the nearest 


> Statistics Canada 
PAR EE À Regional Reference 
_ PRICE: $s0. Centre listed in this publication. 
—agar, No. 67808) “+ 
_ A s For faster ordering, 
ne é 14 2 call toll-free and use 
22 A &, +[ VISA or MasterCard 


1-800-267-6677 


€ 
D" 


vers 


ae ee 


To order, write Publication Sales, 


DATI 


CONCURRENTIELLE DU 
CANADA SUR LES MARCHÉS 
INTERNATIONAUX VOUS 
PRÉOCCUPE-T-ELLE? 


Vous n'êtes pas les seuls. Les produits, l'argent, l'information et la 
technologie franchissent les frontières à un rythme encore jamais vu. Si 
nous voulons faire partie des joueurs clés, nous devons être informés sur : 
* comment nos produits sont vendus aux autres pays 

* comment évaluer la place du Canada dans la concurrence étrangère 

À ce sujet, Statistique Canada met à votre disposition cinq publications 
qui peuvent élargir votre compréhension des relations économiques du 


Canada avec les autres pays. 


BILAN DES INVESTISSEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Cette publication donne un instantané 
de la position financière inter- 
nationale du Canada et montre qui 
investit dans quoi au Canada et à 
l'étranger, en fin d'année. S'y 
retrouvent aussi des renseignements 
sur l'importance de la propriété et du 
contrôle canadiens et étrangers du 

capital employé au Canada. 


PRIX: 37 $ 
(N°. 67 -202 au cat.) 
EEE 


BALANCE PAIEMENTS 
INTERNATIONAUX BU CANADA 
(STATISTIQUES HISTORIQUES 

1926 À 1990) 
Pour la première fois, les données de 
la balance des paiements sont 
 Ptésentées sous le même format de 
19% à 1990 dans une seule pub- 
_alication.Yous y trouverez : 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BÉNÉFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 


Fourth Quarter 1992 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises fell 
19% to $8.6 billion in the fourth quarter of 1992. Profits 
averaged $10.5 billion over the first three 1992 quarters. 
Chart 1 shows that fourth quarter profits are at their lowest 
level in over twelve years. However, most of the decline in 
profits in the fourth quarter was due to provisions for non-per- 
forming loans of the chartered banks and other deposit accept- 
ing intermediaries and real estate writedowns. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BENEFICES (aprés désaisonnalisation) 
Quatriéme trimestre de 1992 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées baissent de 19 % au quatriéme trimestre de 1992 pour tomber 
a $8.6 milliards. Au cours des trois premiers trimestres de 1992, 
les bénéfices s’élevaient en moyenne à $10.5 milliards. Le 
graphique 1 révèle que les bénéfices du quatrième trimestre de 
1992 sont à leur niveau le plus bas en plus de douze ans. Toutefois, 
la plus grande partie de la baisse des bénéfices au quatrième 
trimestre s’explique par les provisions pour prêts non productifs 
des banques à charte et des autres intermédiaires financiers de 
dépôt ainsi que par les amortissements immobiliers. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes fell to a loss of $0.9 billion from a profit of 
$2.3 billion in the third quarter. As seen in chart 2, these 
profits have been extremely volatile over the past several 
quarters. This volatility is largely due to asset writeoffs and 
valuation adjustments which totalled $4.5 billion in the final 


Chart 2 
Profits after Taxes 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Au troisième trimestre, les bénéfices après impôts étaient de $2.3 
milliards, mais on enregistre une perte de $0.9 milliard au qua- 
trième. Comme on peut le voir au graphique 2, ces bénéfices ont 
été extrêmement irréguliers au cours des derniers trimestres. Cette 
irrégularité est attribuable principalement aux amortissements 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Percentage change - Variation en pourcentage 
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Financial Statistics for Enterprises 


quarter of 1991, and $0.6 billion, $1.3 billion and $0.2 billion 
over the first three quarters of 1992. The fourth quarter of 
1992 after tax losses were the result of low operating profits 
and $2.6 billion of asset writeoffs and valuation adjustments. 


Chart 3 shows that operating revenue increased 1.8% to 
$269.0 billion in the fourth quarter following a slight decline 
in the third quarter. Operating revenue averaged $290 billion 
in 1990, $274 billion in 1991 and $263 billion over the first 
three quarters of 1992. 


Statistiques financiéres des entreprises 


d’actifs et aux ajustements de valeur, qui sont de $4.5 milliards au 
quatriéme trimestre de 1991 et de $0.6 milliard, de $1.3 milliard et 
de $0.2 milliard respectivement au cours des trois premiers trimes- 
tres de 1992. Les pertes après impôts du quatrième trimestre de 
1992 sont le résultats de bénéfices d'exploitation bas et d’amortis- 
sements d’actifs et d’ajustements de valeur de $2.6 milliards. 


Le graphique 3 montre que les revenus d’exploitation augmentent 
de 1.8 % au quatrième trimestre pour atteindre $269.0 milliards, 
après une légère baisse au troisième. Les revenus d’exploitation 
s’établissaient 4 $290 milliards en moyenne en 1990, à $274 
milliards en 1991 et à $263 milliards au cours des trois premiers 
trimestres de 1992. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 


EPP PAT NS PS TSE RN EY 


$ Billions - Milliards $ Level - Niveau 


12341234123412341 234 12341234123412341234123412341234 


80 | 81 | 82 | 83 | 84 | 85 | 86 | 87 | 88 | 89 | 90 | 91 | 92 


Industry Detail 


In the fourth quarter of 1992, the financial industries registered 
a 69% plunge in operating profits, falling to a 10 year low of 
$0.9 billion. The non-financial industries fared better in the 
quarter, maintaining operating profits of $7.7 billion for the 
second consecutive quarter, following a 10% slide in the third 
quarter (see chart 4). 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Résultats détaillés 


Au quatrième trimestre de 1992, les branches d’ activité financières 
enregistrent une chute de 69 % des bénéfices d’exploitation, qui 
tombent à leur niveau le plus bas des dix dernières années, à $0.9 
milliard. Les résultats des branches non financières sont quelque 
peu meilleurs, puisque ces dernières réussissent à conserver des 
bénéfices d'exploitation de $7.7 milliards pour le deuxième trimes- 
tre consécutif, après une diminution de 10 % au troisième 
(graphique 4). 
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Chart 4 Graphique 4 


Operating Profits of Financial and Non-financial Bénéfices d’exploitation des branches 
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Chart 5 reveals that operating profit declines were registered Le graphique 5 permet de constater que six des sept secteurs 

in six of the seven financial industry groups. Of the $2.0 financiers enregistrent une diminution des bénéfices d’exploita- 

billion total profit slide, $1.1 billion wasinthe chartered banks tion. Surla baisse totale de $2.0 milliards des bénéfices, les banques 

and other deposit accepting intermediaries. à charte et autres intermédiaires financiers de dépôt comptent pour 
$1.1 milliard. 


Chart 5 Graphique 5 
Changes in Operating Profits - Financial Industries Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financières 
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Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Booked in Canada operating profits 
plunged to $21 million in the fourth 
quarter from $1.1 billion in the third 
quarter. As seen in chart 6, profits 
recently peaked at $2.1 billion in the 
final quarter of 1991 and then fell to 
a loss of $0.5 billion by the second 
quarter of 1992. This erratic profit 
behaviour is mainly due to sharp 
swings in the provisions for non- 
performing loans. In the most re- 
cent quarter, $2.3 billion was 
expensed for non-performing loans 
compared to $1.1 billion in the third 
quarter of 1992. In the second quar- 
ter, when operating losses were re- 
corded, the provisions for 
non-performing loans totalled $2.4 
billion. Over the 1988-91 period, 
these provisions averaged $562 mil- 
lion. 


Life Insurers 


Operating profits fell to aloss of $31 
million from a $304 million profit in 
the third quarter. Chart 7 shows that 
this was the first quarter of operat- 
ing losses since before 1980. In 
1989 operating profits peaked at 
over $0.5 billion. 
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Chart 6 
Operating Profits of 
Chartered Banks & 


Graphique 6 

Bénéfices d’exploitation 

des banques à charte 

Other Deposit Accepting et autres intermédiaires 

Intermediaries de type de dépôt 
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Chart 7 
Operating Profits of 
Life Insurers 


Graphique 7 
Bénéfices d’exploitation 
des assureurs-vie 
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Banques à charte (bénéfices comp- 
tabilisés au Canada) et autres in- 
termédiaires de dépôt 


Les bénéfices d’exploitation comp- 
tabilisés au Canada tombent de 
$1.1 milliard au troisième trimestre 
de 1992 à $21 millions au qua- 
trième. Comme on peut le constater 
au graphique 6, les bénéfices 
étaient récemment passés par un 
sommet de $2.1 milliards au qua- 
triéme trimestre de 1991 pour en- 
suite laisser une perte de $0.5 
milliard au deuxième trimestre de 
1992. Ce comportement irrégulier 
des bénéfices est attribuable princi- 
palement aux fortes fluctuations 
des provisions pour prêts non pro- 
ductifs. Au quatrième trimestre de 
1992, $2.3 milliards ont été con- 
sacrés aux prêts non productifs, 
comparativement à $1.1 milliard au 
troisième. Au deuxième trimestre 
de 1992, quand on avait enregistré 
des pertes d’exploitation, les provi- 
sions pour ces prêts totalisaient 
$2.4 milliards. De 1988 à 1991, ces 
provisions s’élevaient en moyenne 
à $562 millions. 


Assurance-vie 


Après des bénéfices de $304 mil- 
lions au troisième trimestre, les so- 
ciétés d’assurance-vie enregistrent 
une perte d’exploitation de $31 mil- 
lions au quatrième, et ce, pour la 
première fois depuis 1980, comme 
on peut le voir au graphique 7. En 
1989, les bénéfices d’exploitation 
étaient passés par un sommet de 
plus de $0.5 milliard. 
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Trust Companies 


Operating losses were $354 million 


Chart 8 
Operating Profits of 
Trust Companies 


in the fourth quarter compared toBillions - Milliards $ 


losses of $51 million in the third 
quarter. The increase in operating 
losses reflected large provisions for 
non-performing loans. As seen in 
chart 8, profits were recorded in the 
earlier 1992 quarters when loan loss 
provisions were lower. However, in 
the final quarter of 1991 operating 
losses of $207 million were regis- 
tered, and again that was mostly due 
to high provisions for non-perform- 
ing loans. 


Non-Financial Industries 


The non-financial industries registered a $17 million increase 
in fourth quarter operating profits . Chart 9 shows that profits 
increased in half of the ten industry groups and declined in the 


other half. 


Chart 9 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 
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Graphique 8 
Bénéfices d’exploitation 
des sociétés de fiducie 


Statistiques financières des entreprises 


Sociétés de fiducie 


Les pertes d’exploitation atteignent 
$354 millions au quatrième trimes- 
tre, comparativement à $51 mil- 
lions au troisième. Cette dégrada- 
tion des résultats s’explique par les 
importantes provisions pour prêts 
non productifs. Comme on peut le 
constater au graphique 8, les so- 
ciétés de fiducie ont dégagé des 
bénéfices au cours des premiers 
trimestres de 1992, lorsque les pro- 
visions pour prêts étaient plus 
basses. Toutefois, elles avaient en- 
registré des pertes d'exploitation de 
$207 millions au quatrième trimes- 
tre de 1991, là encore à cause des 
provisions pour pertes non produc- 
tifs élevées. 


Branches d’activité non financières 


Les bénéfices d'exploitation des branches non financières augmen- 
tent ($17 millions) au quatrième trimestre de 1992. On peut voir 
au graphique 9 que les bénéfices de la moitié des dix secteurs se 


sont accrus, et que ceux de la deuxième moitié ont baissé. 


Graphique 9 


Variation des bénéfices d’exploitation 
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Construction and Related Activities 


As shown in chart 10, fourth quarter 
operating profits ($280 million) 
were well below levels attained over 
the entire 1980-92 period. The 
weakness in fourth quarter profits 
was due in part to significant write- 
downs of real estate assets by real 
estate developers. 


Transportation Equipment 


Operating profits tumbled for the 
second consecutive quarter, falling 
to $91 million from $461 million in 
the third quarter and $748 million in 
the second quarter. Chart 11 illus- 
trates the current weakness in prof- 
its, which represent the lowest levels 
since losses were registered in the 
first quarter of 1991. Fourth quarter 
profits were affected by high oper- 
ating costs associated with plant clo- 
sures and restructuring of 
operations. | 


Wood and Paper 


Asseen in chart 12, operating profits 
continued an upward trend for the 
fourth consecutive quarter. After 
bottoming at $655 million of oper- 
ating losses at the end of 1991, 
losses were reduced throughout 
1992 until operating profits of $161 
were registered in the fourth quarter. 
Higher prices and increased de- 
mand both domestically and abroad 
for lumber products improved 
fourth quarter results. 
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Chart 10 

Operating Profits of 
Construction and Related 
Activities 
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Chart 11 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Wood and Paper 
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Graphique 10 

Bénéfices d’exploitation 
de construction et 
activités connexes 
LL EE RP CE TE PR A 


Graphique 11 
Bénéfices d’exploitation 
de matériel de transport 


Graphique 12 
Bénéfices d’exploitation 
Bois et papier 


Construction et activités connexes 


Le graphique 10 montre que les 
bénéfices d’exploitation au qua- 
trième trimestre ($280 millions) 
sont très inférieurs aux niveaux at- 
teints au cours de la période 1980- 
1992. La faiblesse des bénéfices au 
quatrième trimestre s’explique en 
partie par d’importants amortisse- 
ments d’actifs immobiliers de la 
part des promoteurs immobiliers. 


Matériel de transport 


Les bénéfices d’exploitation recu- 
lent pour le deuxième trimestre 
consécutif, passant de $461 mil- 
lions au troisième tirmestre et de 
$748 millions au deuxième à $91 
millions. Le graphique 11 révèle la 
faiblesse actuelle des bénéfices, 
qui se retrouvent à leur niveau le 
plus bas depuis les pertes enregis- 
trées au premier trimestre de 1991. 
Les bénéfices du quatrième trimes- 
tre ont été réduits par les coûts 
d'exploitation reliés aux  fer- 
metures d’usines et à la restructu- 
ration des activités. 


Bois et papier 


Comme on peut le voir au 
graphique 12, les bénéfices d’ex- 
ploitation poursuivent pour le qua- 
trième trimestre consécutif leur 
tendance à la hausse. Après un 
sommet de $655 millions à la fin de 
1991, les pertes d’exploitation 
baissent progressivement en 1992 
et on relève des bénéfices d’exploi- 
tation de $161 millions au qua- 
trième trimestre. La hausse des prix 
et de la demande au pays et à 
l'étranger des produits du bois ex- 
plique l’amélioration des résultats 
au quatrième trimestre. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RÉSULTATS ET SITUATION FINANCIÈRE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 
Non Financial Industries 


Table 1 provides the sources and applications of cash for the 
1992 quarters. Operating activities generated $15.0 billion in 
cash in the fourth quarter compared $10.2 billion in the third 
quarter and $11.1 billion in the second quarter. Financing 
activities generated only $0.5 billion in cash, down from $1.1 
billion in the third quarter and $7.4 billion in the second 
quarter. For the 1992 year, operating activities generated 80% 
of total cash, reflecting low levels of external financing activi- 
ties. 


Cash applies to purchase fixed assets dropped to $7.1 billion 
from $8.4 billion in the third quarter and $9.2 billion in the 
second quarter. For 1992, cash applied to fixed assets ac- 
counted for almost 60% of total applications of cash. In the 
fourth quarter, dividend payouts totalled $5.1 billion, up from 
$4.1 billion previously. Cash applied to investment activities 
totalled $2.2 billion, compared to -$0.9 billion in the third 
quarter and $3.4 billion in the second quarter. 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
État de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 1 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les quatre trimestres de 1992. Les activités d’exploitation ont 
rapporté $15.0 milliards en encaisse au quatrième trimestre de 
1992, comparativement à $10.2 milliards au troisième et à $11.1 
milliards au premier. Les activités de financement ont produit 
seulement $0.5 milliard d’encaisse, contre $1.1 milliard au 
troisième trimestre et $7.4 milliards au deuxième. Pour l’ensemble 
de 1992, les activités d’exploitation ont produit 80 % de l’encaisse 
totale, ce qui s’explique par le faible niveau des activités de 
financement. 


L’encaisse destinée à l’achat d’immobilisations passe de $8.4 
milliards au troisième trimestre et de $9.2 milliards au deuxième 
à $7.1 milliards. En 1992, l’encaisse destinée à l’achat d’immobi- 
lisations compte pour presque 60 % du total utilisé. Au quatrième 
trimestre de l’année, les paiements de dividendes atteignent $5.1 
milliards, comparativement à $4.1 milliards plus tôt. L’encaisse 
utilisée pour les placements s’élève à $2.2 milliards, contre -$0.9 
milliard au troisième trimestre et $3.4 milliards au deuxième. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 
Non Financial Industries 


; TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter _Ath Quarter 
1" trimestre 27 trimestre 37° trimestre 47 trimestre 
1992 1992 1992 1992 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’ exploitation 6.3 11.1 10.2 15.0 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 2.0 74 1.1 0.5 
Total cash available - Total, encaisse 8.3 18.5 113 155 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements -1.3 3.4 -0.9 22 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 27 9.2 8.4 7.1 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 4.5 44 4.1 5.1 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 8.9 17.0 11.6 14.4 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse -0.6 15 -0.3 1.1 
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Financial Industries 


Table 2 shows the sources and applications of cash for the 
financial industries. Operating activities generated only $1.8 
billion in cash compared to $10.3 billion in the third quarter 
and $5.2 billion in the second quarter. Financing activities 
generated $1.3 billion compared to an average of $9 billion 
for the first three quarters of 1992. The reduced financing 
activity 1s due to the deposits of deposit accepting intermedi- 
aries, which increased only $1.0 billion in the fourth quarter 
compared to $10.9 billion in the third quarter and an average 
of 6.9 billion over the first two quarters of 1992. 


Cash applied to investment activities dropped to $0.6 billion 
from $14.4 billion in the third quarter. Cash applied to fixed 
assets and dividends remained relatively unchanged in the 
quarter. 
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Branches d’activité financiéres 


Le tableau 2 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’ activité financières. Les activités d’ exploitation 
ne produisent que $1.8 milliard seulement, comparativement à 
$10.3 milliards au troisième trimestre et à $5.2 milliards au 
deuxième. Les activités de financement rapportent $1.3 milliard, 
contre une moyenne de $9 milliards pour les trois premiers trimes- 
tres de 1992. La baisse de l’activité de financement s’explique par 
les dépôts des intermédiaires de dépôt, qui s’accroissent de $1.0 
milliard seulement au quatrième trimestre de l’année, comparative- 
ment à $10.9 milliards au troisième trimestre et à une moyenne de 
$6.9 milliards au cours des deux premiers trimestres de l’année. 


L’encaisse destinée aux activités de placements passe de $14.4 
milliards au troisième trimestre à $0.6 milliard au quatrième. L’en- 
caisse servant aux immobilisations et aux dividendes reste relative- 
ment stable au cours du trimestre. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


TABLEAU 2 
État de l’évolution de la situation financière 


Branches d’activité financières 


1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter Ath Quarter 
trimestre 2 trimestre _ 3° trimestre 4" trimestre 
1992 1992 1992 1992 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 1.6 SZ 10.3 1.8 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement TD 9.9 9.7 ro 
Total cash available - Total, encaisse 9.1 15.1 20.0 Sie | 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements 16.6 11.8 14.4 0.6 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 0.9 0.6 0.7 0.7 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1.0 12 1.0 12 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 18.5 13.6 16:17 25 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse -9.4 1.5 3.9 0.6 
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Profit Margins 


Fourth quarter profit margins (oper- 
ating profits to revenue) slipped to 
3.21% from 4.03% in the third quar- 
ter and 3.81% in the second quarter. 
Chart 13 illustrates the downward 
slide that profit margins have expe- 
rienced since peaking at8% in 1988. 


The financial industries’ profit mar- 
gins slumped to 2.83% from 8.67% 
in the third quarter. Chart 14 shows 
that margins held around 10% for 
most of 1990 and 1991 before falter- 
ing in 1992. The weak fourth quar- 
ter margins were largely due to low 
chartered bank profits. 


The non-financial industries experi- 
enced a slight decline in fourth quar- 
ter profit margins, falling to 3.27% 
from 3.34% in the third quarter. Af- 
ter peaking at over 7% in 1988, the 
non-financial industries’ margins 
have hovered around 3% for the past 
two years. 


Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
fell to -0.88% in the fourth quarter 
from 2.08% in the third quarter. The 
fourth quarter return on equity is 
comparable to the negative returns 
recorded in the fourth quarter of 
1991. In both quarters, the negative 
results were largely due to charges 
against profits for asset writeoffs 
and writedowns. In 1988, prior to 
the recession, the return on equity 
exceeded 12% (see chart 15). 
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Chart 13 
Profit Margins 
- All Industries 


Graphique 13 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Chart 14 
Profit Margins 


Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
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Chart 15 Graphique 15 
Return on Equity Rendement de l’avoir 


- All Industries Toutes les branches d’activité 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires du qua- 
trième trimestre de 1992 (rapport 
des bénéfices d’exploitation aux re- 
cettes) tombent de 403 % au 
troisième trimestre et de 3.81 % au 
deuxième à 3.21 %. Le graphique 
13 illustre le glissement des marges 
bénéficiaires depuis leur sommet de 
8 % en 1988. 


Les marges bénéficiaires des 
branches financières baissent, pas- 
sant de 8.67 % au troisième trimes- 
tre à 2.83 %. On peut voir au 
graphique 14 que les marges sont 
restées autour de 10 % pendant la 
plus grande partie de 1990 et de 
1991 avant de s’effriter en 1992. 
Leur faiblesse au quatriéme trimes- 
tre de l’année s’explique par les 
bénéfices peu élevés des banques a 
charte. 


Les branches non financières en- 
registrent une légére baisse des 
marges bénéficiaires au quatrième 
trimestre de 1992, qui passent ainsi 
de 3.34 % au troisième trimestre à 
3.27 %. Après avoir atteint un som- 
met supérieur à 7 % en 1988, les 
marges des branches non finan- 
cières sont restées autour de 3 % au 
cours des deux dernières années. 


Rendement de l’avoir 


Le rendement de l’avoir tombe à 
-0.88 % au quatrième trimestre de 
1992. Il était de 2.08 % au 
troisième. Le rendement de l’avoir 
au quatrième trimestre se compare 
aux rendements négatifs du qua- 
trième trimestre de 1991. Au cours 
des deux trimestres, les résultats 
négatifs s'expliquent dans une large 
mesure par des imputations sur les 
bénéfices pour les radiations et les 
amortissements d’actifs. En 1988, 
avant la récession, le rendement de 
l’avoir dépassait 12 % (graphique 
Lol: 
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Chart 16 shows that the return on 
equity of both the financial and non- 
financial industries declined into 
negative positions in the fourth 
quarter of 1992. The financial in- 
dustries suffered the largest slide, 
falling to -0.23% from 4.29% in the 
third quarter. As mentioned earlier, 
the financial industries experienced 
a significant decline in operating 
profits in the fourth quarter, and this 
was reflected in the low return on 


equity. 


The non-financial industries’ return 
on equity fell to -1.11% in the fourth 
quarter from an average of 1.33% 
over the first three quarters of 1992. 
In the fourth quarter of 1991 the 
return on equity of the non-financial 
industries was -2.80%. High asset 
writeoffs in the fourth quarters of 
both years contributed to the nega- 
tive returns on equity. 


Debt to Shareholders’ Equity 


As seen in chart 17, the debt to eq- 
uity ratio registered its first real in- 
crease in several quarters, rising to 
1.10 from 1.08 previously. This was 
caused by a $10 billion decline in 
retained earnings, while total bor- 
rowing remained unchanged. This 
ratio peaked in the 1981-82 reces- 
sion at 1.23, and then fell to alow of 
0.96 in 1987. 


Chart 16 
Return on Equity 


15 


Chart 17 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Ratio 
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Graphique 16 
Rendement de l’avoir 


Non-Financial Industries 
Branches non financléres 
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Graphique 17 
Ratio d’endettement 
- Toutes les branches d’activités 
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Le graphique 16 montre que le ren- 
dement de l’avoir des branches fi- 
nancières et non financières baisse 
pour devenir négatif au quatrième 
trimestre de 1992. Les branches fi- 
nancières enregistrent la baisse la 
plus forte, qui porte le rendement de 
429% au troisième trimestre à 
-0.23 %. Comme on l’a dit plus 
haut, les branches financières con- 
statent une diminution appréciable 
des bénéfices d’exploitation au 
quatrième trimestre, ce qui devait se 
traduire par le rendement peu élevé 
de l’avoir. 


Le rendement de l’avoir des 
branches non financières passe de 
1.33 % en moyenne au cours des 
trois premiers trimestres de 1992 à 
-1.11 % au quatrième. Au qua- 
trième trimestre de 1991, le rende- 
ment de l’avoir des branches non 
financières était de -2.80 %. Les 
amortissement d’actifs élevés au 
cours du quatrième trimestre pour 
les deux années ont contribué à ces 
résultats négatifs. 


Ratio d’endettement 


Comme on peut le voir au 
graphique 17, le ratio d’endette- 
ment enregistre sa première aug- 
mentation réelle en plusieurs 
trimestres, passant de 1.08 à 1.10. 
Ceci s’explique par une baisse de 
$10 milliards des bénéfices non 
répartis, alors que le total des em- 
prunts reste inchangé. Ce ratio 
avait atteint un sommet de 1.23 au 
cours de la récession de 1981-1982 
avant de tomber à un minimum de 
0.96 en 1987. 
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The debt to equity ratios of the fi- 
nancial and non-financial industries 
are presented in chart 18. The non- 
financial industries registered an in- 
crease to 1.24 from 1.21 in the third 
quarter. This solvency indicator has 
been edging upwards since 1988. 


The financial industries’ debt to eq- 
uity ratio is much lower than the that 
of the non-financial industries, and 
remained basically flat at 0.71 in the 
fourth quarter. The deposits of de- 
posit accepting institutions are ex- 
cluded from this ratio calculation. 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 


Graphique 18 
Ratio d’endettement 
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Les ratios d’endettement des 
branches financières et non finan- 
cières sont présentés au graphique 
18. Le ratio des branches non fi- 
nancières augmente, passant de 
1.21 au troisième trimestre à 1.24. 
Cet indicateur de la solvabilité est 
à la hausse depuis 1988. 


Le ratio d’endettement des 
branches financiéres est beaucoup 
plus bas que celui des branches non 
financiéres et reste essentiellement 
stable au quatrième trimestre, à 
0.71. Les dépôts des institutions de 
dépôts ne sont pas pris en compte 
dans ces calculs. 
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SPECIAL STUDY 
Changes in Financial Characteristics of 
Canadian Enterprises: 1980-1992 
Part I - Assets 


ETUDE 
L’évolution des caractéristiques financiéres 
des entreprises canadiennes, 1980-1992 
Partie I: les actifs 
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CHANGES IN FINANCIAL CHARACTERISTICS OF 
CANADIAN ENTERPRISES: 1980-1992 
PART I - ASSETS 


The composition of the financial statements of Canadian 
non-financial enterprises has changed markedly from 1980 to 
1992. Table 1 indicates that the share of total assets repre- 
sented by operating assets has declined over the period com- 
pared to investment and other assets. Within operating assets, 
there have been declines in both the accounts receivable 
(including accrued revenue) component and the inventory 
component while capital assets have increased. Within the 
investment and other assets, portfolio investment has declined 
while all other items have increased. 
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L'ÉVOLUTION DES CARACTÉRISTIQUES FINAN- 
CIÈRES DES ENTREPRISES CANADIENNES, 1980-1992 
PARTIE I: LES ACTIFS | 


La composition des états financiers des entreprises non finan- 
cières canadiennes a changé sensiblement de 1980 à 1992. Le 
tableau 1 montre que la part de l’actif total représentée par les 
actifs d'exploitation a baissé si on la rapproche aux investisse- 
ments et aux autres actifs. S’agissant des actifs d'exploitation, on 
observe une diminution à la fois des comptes débiteurs (y compris 
les recettes constatées par régularisation) et des stocks, tandis que 
les immobilisations sont en hausse. À l’intérieur des investisse- 
ments et des autres actifs, les placements de portefeuille diminuent 
et tous les autres postes augmentent. 


TABLE 1 
All Industry Asset Composition 


Assets - Actifs 


Operating Assets - Actifs d'exploitation 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru 
Inventories - Stocks 
Capital assets - Immobilisations 


Investment and Other Assets - Placements et autres actifs 
Investments and accounts with affiliates - Placements 
et comptes auprès des affiliées 
Portfolio investment - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts | 
Other assets - Autres actifs 


Long-Term Changes 


If industries have different asset compositions, then changes 
over time in their relative shares of assets could account for 
changes in the all industry asset composition. For purposes of 
this study, there are two possible sources for changes in 
industry share of total assets. One source is the business 
cycle!. The other source is long term change in the industrial 
composition of the economy. One example of such a change 
is the shift in Gross Domestic Product and employment 
towards the service-producing industries from the goods-pro- 
ducing industries. 


1 For additional inform ation on industries affected by the 
business cycle in terms of revenue and profits see the special 
study in the first quarter 1991 publication. 
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TABLEAU 1 
Composition de l’actif de l’ensemble des branches d’activité 


1980 1989 1992 
% 

100.00 100.00 100.00 
82.36 73.02 70.73 
3.22 3.02 3.09 
15.76 12.12 11.00 
2171 14.53 12.82 
41.34 43.35 43.82 
17.64 26.98 29.27 
10.17 15.05 15.53 
4.44 3.07 2.76 
0.70 1.45 1.44 
2.32 741 9.54 


Evolution à long terme 


Si les branches d’activité ont des actifs dont la composition est 
différente, l’évolution de leurs parts relatives des actifs dans le 
temps expliquerait donc celle pour l’ensemble des branches. Aux 
fins de la présente étude, la part des branches d’activité du total 
de l’actif peut changer pour deux raisons. L’une est le cycle 
d’affaires’. L'autre est l’évolution à long terme de la structure par 
branche d’activité de l’économie. On peut ici citer comme exem- 
ple le mouvement, au sein du produit intérieur brut et de l’emploi, 
du secteur des biens vers celui des services. 


l Pour plus de renseignements sur les branches touchées par le 
cycle d’affaires pour ce qui des recettes et des bénéfices, voir 
l’étude parue dans la publication du premier trimestre de 1991. 
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There are some changes in asset composition between 1989, 
just prior to the turndown, and 1992. However, 1980 and 
1989 are considered to be at comparable stages in the business 
cycle. Using these two years allows the approximation of the 
effects of long term shifts in industry shares of total assets 
without the effect of the business cycle. 


Effects of Shifts in Industry Shares of Total Assets 


Table 2 illustrates the effects on assets composition of shifts 
in the industry share of total assets. The first column reflects 
the actual composition of assets in 1989. The second column 
represents the composition of assets as they would have been 
with a 1980 industry share. The third column represents the 
effect of shifts in the industry share. These differences are 
very small when compared to the changes in asset composi- 
tion since 1980. Overall the effect of industry share changes 
on asset composition is negligible. 
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La composition des actifs a changé quelque peu entre 1989, juste 
avant le début de la récession, et 1992. Toutefois, on considére 
que 1980 et 1989 se trouvent a des étapes comparables du cycle 
d’affaires. Ces deux années nous permettent d’approximer les 
effets des mouvements 4 long terme des parts des branches du 
total de l’actif sans l’effet du cycle d’affaires. 


Les effets des mouvements dans les parts du total del’ actif des 
branches d’activité 


Le tableau 2 présente les effets sur la composition des actifs des 
mouvements de la part des branches d'activité du total de l’actif. 
La première colonne donne la composition réelle des actifs en 
1989. La deuxième montre la composition des actifs que l’on 
aurait obtenue si on avait utilisé la part des branches d’activité de 
1980. La troisième colonne présente l’effet des mouvements sur 
la part des branches. Ces différences sont très faibles si on les 
compare aux variations de la composition des actifs depuis 1980. 
Au total, l’effet des variations des parts des branches sur la 
composition des actifs est négligeable. 


TABLE 2 
Effects of Industry Shares of Total Assets on 


Asset Composition 


TABLEAU 2 
Effets des parts des branches du total de l’actif sur 
la composition des actifs 


1989 Asset Composition 1989 Asset Composition 
with 1989 Industry with 1980 Industry Difference 
Composition des actifs Composition des actifs Différence 
de 1989 et part des bran- de 1989 et part des bran- 
ches d’activité de 1989 ches d’activité de 1980 
% 
Assets - Actifs 100.00 100.00 0.00 
Operating Assets - Actifs d’exploitation 73.02 74.42 -1.40 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3.02 291 0.10 
Accounts receiv able and accrued revenue 
Comptes débiteurs et revenu couru 1212 12.15 -0.03 
Inventories - Stocks ; 14.53 14.80 -0.28 
Capital assets - Immobilisations 43.35 44.56 -1.20 
Investment and Other Assets - Placements et autres actifs 26.98 25.58 1.40 
Investments and accounts with affiliates - Placements 
et comptes auprès des affiliées 15.05 14.24 0.81 
Portfolio investment - Placements de portefeuille 307 2:97 0.10 
Loans- Prêts 1.45 1) 0.09 
Other Assets - Autres actifs 7.41 aes 0.39 
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Changes in the Composition of 
Assets 


Chart 1 illustrates that the decline in 
the share of operating assets in total 
assets has been relatively smooth 
over the period and suggests that 
there was no strong effect exerted 
by the business cycle - at least in the 
1990-91 turndown. 


Two components account for the 
majority of the decline in operating 
assets: inventories and accounts re- 
ceivable. 


Chart 3 illustrates a clear upward 
trend in the investments and ac- 
counts with affiliates and in other 
assets. 
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Chart 1 


Graphique 1 
Operating Assets 
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Chart 2 Graphique 2 
Major Components of Principales composantes des 
Operating Assets actifs d’exploitation 
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Chart 3 


Graphique 3 
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Changements dans la composi- 
tion des actifs 


Le graphique 1 montre que la 
baisse de la part des actifs d’exploi- 
tation dans le total de l’actif a été 
relativement régulière au cours de 
la période, ce qui semble suggérer 
que le cycle d’affaires n’a pas 
exercé d’effet puissant, au moins 
en ce qui concerne le repli de 1990- 
1991: 


La plus grande partie de la baisse 
des actifs d’exploitation est at- 
tribuable à deux postes: les stocks 
et les comptes débiteurs. 


Le graphique 3 fait ressortir une 
nette tendance à la hausse des 
placements et des comptes auprès 
des sociétés affiliées et des autres 
actifs. 
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Inventories 


As mentioned, inventories have de- 
clined as a share of total assets. 
Chart 4 illustrates that inventory 
turnover rates (ratio of operating 
revenue to inventories) have in- 
creased over the period, indicating 
that inventories have declined rela- 
tive to revenue as well as to assets. 


The first two columns of Table 3 indicate the changes in 
inventories as a share of assets from 1980 to 1989 by industry. 
Over the period, inventories declined to half or less of the 
1980 share in a numbers of industries. Column 3 shows the 


Chart 4 
Inventory Turnover Rates 
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Graphique 4 Stocks 
Taux de rotation des stocks 


Comme on l’a déjà dit, la part des 
stocks du total de l’actif a baissé. 
Le graphique 4 montre que les taux 
de rotation des stocks (ratio des 
recettes d’exploitation aux stocks) 
ont augmenté au cours de la péri- 
ode, ce qui signifie que les stocks 
ont baissé à la fois par rapport aux 
recettes et aux actifs. 


Les deux premières colonnes du tableau 3 présentent les va- 
rations des stocks comme une part des actifs entre 1980 et 1989 
par branche d’activité. Au cours de cette période, les stocks ont 
baissé pour ne représenter que la moitié ou moins de la part de 


TABLE 3 TABLEAU 3 
Inventories Stocks 
Share of Value of 
Industry Assets Inventories in 1989 
Parts des actifs Valeur des stocks 
des branches en 1989 
Based on 
1980 Asset 
Share - Actual Difference 
1980 1989 
Basé sur la Chiffres Différence 
part des ac- réels 
Industry Group - Branche d’activité tifs de 1980 
% Millions $ 
Food - Aliments 30.67 22.85 18232 13584 -4648 
Beverage and Tobacco - Boissons et tabac 30.76 11.47 6070 2263 -3807 
Wood and Paper - Bois et papier 19.56 13.95 11592 8267 -3325 
Petroleum and Natural Gas - Pétrole et gaz naturel 1.33 3.78 8877 4575 -4302 
Machinery and Equipment - Machinerie et 

équipement 41.10 30.01 12006 8768 -3238 
Motor Vehicle, Parts, Tires and Accessories - 

Véhicules automobiles, pièces, pneus et 

accessoires 36.19 23:07 22417 15902 -6515 
Real Estate Builders, Developers - Promotion, 

construction et exploitation immobiliéres 22.34 12.65 34192 19368 -14824 
Building Materials and Construction - 

Matériaux de construction et construction 24.50 12477 7823 4076 -3747 
Sub Total - Sous total 13.04 8.26 121210 768 03 -44407 
Sub Total - Other - Sous Total - Autre 8.67 6.27 79157 582 43 -209 14 
Total 21.71 14.53 2003 67 135046 -65321 
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value of inventories in 1989 using the 1980 asset shares; while 
Column 4 shows the actual inventory levels for 1989. Col- 
umn 5 provides a quantitative measure of the overall effect of 
the change in asset share of inventories. 


Of the 22 industry groups, eight accounted for almost 70% of 
the total decline. The largest, Real Estate Builders, Develop- 
ers, and Operators, experienced a decline representing 25% 
of the total. 


There are a number of possible explanations for declining 
inventory share attributable to changing business practices. 
In manufacturing, for example, it is generally stated that there 
has been an acceleration in the production cycle combined 
with just-in-time inventory of parts. 


iv 
Accounts Receivable Chart 5 


% of Total Assets 
Represented by Receivables 
and Accrued Revenue 


Chart 5 illustrates a downward trend 
in receivables. One possible expla- 
nation for this reduction would be 
an increase in factoring, in which 
receivables are sold to financial in- 
stitutions. However, Bank of Can- 
ada data indicate that factoring is 
insignificant. The value of factored 
receivables of chartered banks has 
never exceeded 0.5% of total ac- 
counts receivables of non-financial 
enterprises over the 1980 to 1992 
period. 
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Table 4 shows the industries with the largest declines in shares 
of accounts receivable in their industry assets, analogous to 
Table 3. Possible explanations for this decline include a 
general tightening of credit terms coupled with more efficient 
credit management. 
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1980 dans un certain nombre de branches d’activité. La colonne 

3 donne la valeur des stocks en 1989 si on prend les parts des actifs 

de 1980. La colonne 4 présente les niveaux réels des stocks pour 
1989. La colonne 5 contient une mesure quantitative de l’effet 

global de la variation de la part des stocks dans les actifs. 


Sur les 22 secteurs d’ activité, 8 comptent pour presque 70 % de 
la diminution totale. Le principal, celui des entrepreneurs, des 
promoteurs et des exploitants immobiliers, enregistre une baisse 
qui représente 25 % du total. 


Il existe un certain nombre d’explications possibles pour la baisse de 
la part des stocks en raison de l’évolution des pratiques commerciales. 
Dans la fabrication, par exemple, on admet en général qu’il y a eu 
une accélération du cycle de production et des stocks de piéces au 
moment adéquat. 


Graphique 5 Comptes débiteurs 


% du total des actifs 
représenté par les comptes 
débiteurs et les recettes 
constatées par régularisation 


Le graphique 5 fait ressortir une 
tendance à la baisse des comptes 
débiteurs. L'augmentation de l’af- 
facturage, opération au cours de 
laquelle les comptes débiteurs sont 
vendus à des institutions finan- 
cières, pourrait être une explica- 
tion. Toutefois, les données de la 
Banque du Canada montrent que 
l’affacturage joue un rôle insigni- 
fiant. La valeur des comptes 
débiteurs affacturés des banques à 
charte n’a jamais dépassé 0.5 % du 
total des comptes débiteurs des en- 
treprises non financiéres au cours 
de la période 1980-1992. 


GDP Peak 
Sommet du PIB 


Le tableau 4 présente les branches d’activité enregistrant les 
baisses les plus fortes des parts des comptes débiteurs de leurs 
actifs, comme au tableau 3. Parmi les causes possibles de cette 
baisse figurent le resserrement général des conditions du crédit et 
une gestion plus efficace du crédit. 
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TABLE 4 
Accounts Receivable 


TABLEAU 4 
Comptes débiteurs 


Share of 
Industry Assets 


Parts des actifs 
des branches 


1980 
Industry Group - Branche d’activité 
Beverage and Tobacco - Boissons et tabac 16.38 
Wood and Paper - Bois et papier 14.81 
Petroleum and Natural Gas - Pétrole et gaz naturel 13.44 
Non-ferrous Metals and Primary Metal - Métaux 

non ferreux et produits en métal de premiére 

transformation 10.96 
Machinery and Equipment - Machinerie et 

équipement 32.66 
Real Estate Builders, Developers- Promotion, 

construction et exploitation immobiliéres 6.67 
Building Materials and Construction - 

Matériaux de construction et construction 44.69 
Printing, Publishing and Broadcasting - 

Impression, édition et télédiffusion 27.36 
Sub-Total - Sous total 8.03 
Sub-Total - Other - Sous total - Autre 7:13 
Total 15.76 


Of the 22 industry groups, 8 accounted for over 66% of the 
decline. The largest of these was the Petroleum and Natural 
Gas industry, with some 20% of the value of the decline, 
followed closely by the Motor Vehicle, Parts, Tires and Ac- 
cessories Industry. 


The Effect on Profits 


Over the period 1980 to 1989 operating expenses increased 
as a percentage of operating revenue, from 91.2% in 1980 to 
93.5% in 1989. This resulted in a reduction of operating 
margins, that is, operating profits were lower in 1989 than 
they would have been in 1980 for the same level of operating 
revenue. 


Value of Accounts 
Receivables in 1989 


Valeur des comptes 
débiteurs en 1989 


Based on 
1980 Assets 
Share Actual Difference - 
1989 
Basé sur la Chiffres Différence 
part des ac- réels 
tifs de 1980 
% Millions $ 
8.69 3233 À ji ds -1518 
11.76 8776 6970 -1806 
7.69 16269 9314 -6955 
6.91 4269 2692 -1577 
24.28 9543 7095 -2448 
4.42 10216 6772 -3444 
23.94 14270 7644 -6626 
13.87 8086 4101 -3985 
4.98 74663 463 03 -283 60 
7.14 72320 66376 - 59 44 
12.12 146493 112658 -33835 


Sur les 22 secteurs d’activité, 8 comptent pour plus de 66 % de la 
baisse globale. La diminution la plus forte s’observe dans la 
branche du pétrole et du gaz naturel, avec quelque 20 % du total, 
suivie de près par celle des véhicules automobiles, pièces, pneus 
et accessoires. 


L’effet sur les bénéfices 


De 1980 à 1989, la part des dépenses d’exploitation en pourcen- 
tage des recettes d'exploitation augmente, passant de 91.2 % en 
1980 à 93.5 % en 1989. Cette augmentation se traduit par une 
réduction des marges d’exploitation, c’est-à-dire que les bénéfices 
d’exploitation sont inférieurs en 1989 à ce qu’ils auraient été en 
1980 pour un même niveau de recettes d’exploitation. 
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On the other hand, the reduction in the share of inventories 
and accounts receivable should reduce the interest costs of 
businesses which in view of the reduction in operating mar- 
gins rises in significance. The reduction of interest costs, 
while it would not affect operating profits, would result in 
higher profits before taxes and net profit. 


In the chart, an interest "savings" 
from lower inventories and receiv- 
ables has been calculated by first 
calculating the inventory and re- 
ceivables reduction - by deducting 
the actual level from the level if they 
represented the same share of assets 
as in 1980. The interest savings was 
calculated by multiplying short 
term interest rate by this reduction. 
The chart illustrates a growing sav- 
ings which rises to $10 billion over 
the four quarters of 1989 and repre- 
sents 22% of the $45 billion in prof- 
its before taxes in 1989. 


Chart 6 
Interest Costs of Receiv- 
ables and Inventories 
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Graphique 6 

Coûts des intérêts des 

comptes débiteurs et des stocks 
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Par contre, la baisse de la part des stocks et des comptes débiteurs 
devrait réduire le coût des intérêts pour les entreprises, car elle 
prend de l’importance en raison de la réduction des marges 
d’exploitation. La réduction du coût des intérêts, même si elle 
n’atteint pas les bénéfices d'exploitation, entrainerait une hausse 
des bénéfices avant impôts et des bénéfices nets. 


Sur le graphique, on a calculé les 
intérêts "économisés" résultant de 
la diminution des stocks et des 
comptes débiteurs en calculant 
d’abord la réduction des stocks et 
des comptes débiteurs. On y arrive 
en soustrayant le niveau réel de 
celui calculé s’ils représentaient la 
même part des actifs qu’en 1980. 
On a calculé les intérêts écono- 
misés en multipliant le taux d’in- 
térêt à court terme par cette 
réduction. Le graphique montre 
une économie croissante qui at- 
teint $10 milliards pour les quatre 
trimestres de 1989 et représente 
22 % des $45 milliards de 


bénéfices avant impôt de 1989. 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Kefer- iam 1. 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- 
pared by combining individ- 
ual data for enterprises with 
different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Month within Quarter 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Mois dans le trimestre 


Le RON PC RE 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financière et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


Diagram me 1. a. Fréquence et période 


de référence 


Les données sont tmi- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d'exercice. Les estimations 
Calendar Quarter correspondant à un tri- 
Trimestre civil LE ; 
mestre civil sont produites 


N 


Fiscal Quarters : £ 

Areas en associant LE manntes 
Current Quarter des entreprises 4 différents 
Trimestres d'exercice trimestres d’exercice. A 
incluent dans le ? id 
eee 4 l’heure actuelle, les don 


nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage Diagram 2. 


Statistiques financiéres des entreprises 


qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 
nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. b. Champ d’observation 


; SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
As shown in diagram 2, the do- SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE Comme le montre le diagramme 2, 


mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 

sectors. This publication covers FOR 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 


l’économie nationale compte trois 
ERNMENT secteurs: les particuliers, les entre- 
INISTRATIONS prises et les administrations pu- 
ya aes bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 


incorporated and unincorpo- GOVERNMENT deux catégories: les entreprises 
ithi i ISINESS BUSINESS “ind : 

rated. Within the incorporated ENTERPRISES INCORPORATED CORRE et les Satréprises non 

sub-sector the quarterly finan- CONSTITUÉES constituées. Au niveau du sous- 

cial statistics cover only the fe Se secteur des entreprises constituées, 


non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 
largest to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e Establishment 

e Location 

A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 


consolidated financial statements is produced on an annual 
basis. 


les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l’instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 


prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 
UNINCORPORATED éd; itué = 
NON CONSTTUEES crédit non constituées = coen 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 

L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 
énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 

e Entreprise 

e Compagnie 

+ Établissement 

e Emplacement 

Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 


tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 


que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 


Diagram 3. 


SIC-C (1980)/CTI-C 
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e. Classification des industries 


Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 


Diagramme 3. 


SIC-E (1980)/CTI-E 
MAJOR 


DIVISION GROUP/ NAME/NOM 
SUB-GROUP 
GRAND 
GROUPE/ 
SOUS- 
GROUPE 
LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
C INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 


FORESTIERE ET DES SERVICES 


LOGGING INDUSTRY 
04/041 INDUSTRIE DE L’EXPLOITATION 


FORESTIERE 
ae rae hee" wae ae a “FORESTRY SERVICES INDUSTRY — 


05/051 INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 


E MANUFACTURING INDUSTRIES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 


WOOD INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU BOIS 


27 INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


Produits en Papier 


INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 
563 Lumber & Building Materials, Wholesale 
Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 


OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 


INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 


Papier et Produits du Papier, 
Pe |ot à __Commerce de Gros- __ 


Other Products Wholesale 
Autres Produits, Commerce de Gros 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the nght 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pates et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systémes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systémes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financiéres: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 
from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 
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TRES GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 
de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 


A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


iii. Stratum Boundaries iii. Limites des strates 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
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vary by industry. The boundaries are described in the follow- selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
ing chart. 
Diagram 5. Diagramme 5. 


Stratum Boundaries 


Limites des strates 


Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des 


Assets - Actifs 


Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 


($ millions) 


A (take-all) 1) 01-39, 41-59, 65-89 25 
(tirage complet) 


li) 40 50 


iii) 60,6211,6212, 6411 Take-all 
tirage complet 


iv) 61,6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 


v) 6216, 6229, 6239 50 


B (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 
FES FA 35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 10 
(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B ii below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B 11) 


ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 10 
(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 
(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 


ii) 40 29 
iv) 64 (except/sauf 6411) 10 
v) 6216,6229, 6239 25 
vi) 84,87, 88 10 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 1) 61,6213, 63 - 


li) see B above 
voir B en haut 2 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "K11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual”. The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plètes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquête des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation”. Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observ ation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


I n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d'observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GA AP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE: The calculation of profit before extraordinary 
gains and interest on borrowings net of tax is based on the 
implicit tax rates of the individual statistical enterprises, ex- 
cept when extreme tax rates result from tax recoveries and 
other accounting practices. 


Return On Equity - All Industries 
FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et 

intérêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’im- 

pôt implicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux 
d'impôt extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres 

pratiques comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 


Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 


tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 


Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Statistiques financières des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,959,957 1,963,298 1,987,230 2,006,859 2,005,419 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 83,369 73,920 77,967 82,414 82,197 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 127,875 124,252 129,130 129,202 19180721 
Inventories - Stocks 126,211 124,565 124,171 123,279 122.640 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 197,398 198,276 203,619 206,461 205,476 
Portfolio investments - Placements de portefouille 216,446 219,349 227,926 231,835 232.688 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 311,540 316,394 322,692 326,696 328,850 
Non-mortgage - Non hypothécaires 315,030 321,969 316,959 321,106 320,988 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -8,698 -9,496 -11,167 -11,527 -13,947 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,708 32,950 31,314 32,708 
Capital assets, net - Immobilisations, net 443,719 447,526 447,364 446,549 443,105 
Other assets - Autres actifs 109,454 115,836 115,618 119,531 118,993 

Liabilities - Passifs 1,530,950 1,530,099 1,552,894 1,572,813 1,580,747 
Deposits - Dépôts 580,344 585,634 594,069 604,872 605.911 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 103,022 105,217 107,463 109,772 111,961 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 168,395 163,045 165,292 171,904 172.136 
Loans and accounts with affiliates.- Emprunts et comptes auprès des affiliées 84,180 86,290 87,542 86,055 88,067 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 103,488 105,437 105,696 103,635 102.463 
From others - Auprès d’autres 79,952 77,790 77,844 78,075 78,696 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 45,657 44,564 43,425 42,895 42,406 
Bonds and debentures - Obligations 99,355 101,455 103,916 104,780 103,957 
Mortgages - Hypothèques 50,974 51,374 51,527 51,413 51,274 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,597 37,586 36,239 35,736 33,455 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,701 32,950 31,314 S1787 
Other liabilities - Autres passifs 140,372 141,007 146,930 152,360 158,683 
Equity - Avoir , 429,007 433,199 434,336 434,046 424,672 
Share capital - Capital-actions 219,653 225,235 229,043 231,036 231,527 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 34,366 35.476 25,380 34,978 34,645 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 174,987 172,488 169,913 168,033 158,500 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 272,368 254,522 266,341 263,070 274,651 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 231,141 214,465 227,694 224,536 236,589 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 10,043 10,136 9,303 9,336 9,144 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 21,253 20,569 19,809 19,454 19.293 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 633 559 496 637 289 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,298 8,793 9,040 9,107 9,336 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 262,906 244,043 255,945 252,094 266,470 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 10,527 10,326 9,340 9,539 9,440 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,720 9,760 9,820 9,719 10,186 
Interest - Intérêts 11,034 10,314 9,704 9,120 8,800 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 231,625 213,644 227,080 223,715 237,944 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 9,463 10,479 10,396 10,977 8,181 

Other Revenue - Autre revenu 2,617 2,176 1,811 1,730 2,101 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,617 2,176 1,811 1,730 2,101 

Other Expenses - Autres dépenses 9,530 9,152 9,150 8,985 9,091 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 9,530 9,152 9,150 8,985 9,091 

Gains/losses - Gains/pertes -3,778 -9 -765 20 -2,604 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -1,228 3,494 2,292 3,742 -1,412 
Income tax - Impôt sur le revenu 126 1,612 1,011 1,439 138 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -76 87 143 210 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,430 1,969 1,425 2,513 -1,526 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -166 -3 24 -131 -177 

Net profit - Bénéfice net : -1,595 1,966 1,449 2,382 -1,703 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 
IV | Il ll IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 24,018 7,953 16,264 20,537 16,831 
Net profit - Bénéfice net -1,595 1,966 1,449 2,382 -1,703 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,720 9,760 9,820 9,719 10,186 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1,716 -264 -899 -288 -1,654 
Working capital - Fonds de roulement 8,511 -582 -2,262 7,369 -2,820 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 9,431 -2,477 7,824 2,097 12,873 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -331 450 332 -742 -51 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 10,563 9,572 17,299 10,778 1,770 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 10,664 5,430 8,453 10,889 951 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -2,983 665 272 -2,166 -882 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,109 1,142 1,823 -1,171 1,743 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -517 -1,483 -884 -528 -489 
Bonds and debentures - Obligations 240 986 2,712 1,267 -734 
Mortgages - Hypothèques -978 948 267 -167 -139 
Other - Autres ‘ 906 -2,503 94 482 621 
Equity - Avoir 4,339 4,388 4,561 2,179 698 
Total cash available - Total, encaisse 34,581 17,524 33,564 31,315 18,601 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 12,237 15,323 15,190 13,479 2,738 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,987 1,218 5,559 1,999 1€) 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,802 2,068 8,099 3,100 524 
Loans - Prêts 5,448 12,037 1532 8,380 2,200 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 9,990 6,630 9,737 9,112 7,844 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 7,045 5,611 5,609 5,077 6,308 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 29,272 27,563 30,536 27,668 16,889 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 5,309 -10,039 3,028 3,647 1,711 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 266,829 260,823 264,876 264,214 268,999 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 9,906 10,648 10,087 10,656 8,641 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -848 2,124 933 2,253 -929 
Net profit - Bénéfice net -1,014 2.121 956 2,122 -1,106 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.67% 3.87% 3.31% 3.84% 2.56% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.79% 1.96% 0.86% 2.08% -0.88% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.71% 4.08% 3.81% 4.03% 3.21% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.081 1.078 1.082 1.076 1.099 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -4.13% -2.25% 1.55% -0.25% 1.81% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.31% -2.63% 1.84% -0.48% 2.68% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -21.47% 7.49% -5.27% 5.64% -18.91% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 2 Total non-fnancial ndustries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non-financières 
1991 1992 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 953,285 953,978 962,564 963,439 962,452 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 27,723 27,297 29,041 29,672 29,519 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 106,430 101,275 106,022 105,880 108,666 
Inventories - Stocks 126,211 124,565 124,171 123,279 122,640 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 147,626 147,538 149,913 149,671 149,748 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 26,585 25,482 26,152 26,343 27,410 
Loans - Prêts 14,037 14,022 13,921 13,779 13,654 
Capital assets, net - Immobilisations, net 421,286 424,501 424,032 422,975 419,169 
Other assets - Autres actifs 83,387 89,298 89,310 91,841 91,647 

Liabilities - Passifs 635,786 634,672 641,476 643,333 650,916 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 113,639 109,929 111,182 111,736 114,945 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 71,493 73,145 73,362 73,033 74,445 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 92,949 95,642 95,086 94,098 92,863 

From others - Auprès d'autres 64,486 62,588 63,317 63,327 63,296 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 32,265 30,254 29,266 29,900 29,063 
Bonds and debentures - Obligations 73,875 76,112 77,736 77,498 78,575 
Mortgages - Hypotheques 48,495 48 836 49,011 48,938 48,767 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,623 37,273 36,175 35,518 33,717 
Other liabilities - Autres passifs 100,960 100,894 106,340 109,286 115,246 
Equity - Avoir 317,499 319,306 321,087 320,106 311,536 
Share capital - Capitai-actions 167,746 171,858 174,979 175,882 175,859 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 24,355 25,281 26,080 25,996 25,859 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 125,399 122,167 120,028 118,228 109,817 
Current assets - Actif a court terme 308,095 304,225 309,975 305,728 306,374 
Current liabilities - Passif à court terme 252,440 251,008 254,789 255,367 258,141 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 235,940 218,943 232,550 229,461 241,558 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 227,988 211,388 224,686 221,623 233,561 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 7,952 7,555 7,864 7,839 7,997 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 229,681 211,986 223,771 221,480 233,811 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,555 9,337 9,547 9,415 9,744 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 220,126 202,649 214,224 212,065 224 067 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 6,259 6,957 8,779 7,981 7,747 

Other Revenue - Autre revenu 2,617 2,176 1,811 1,730 2,101 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,617 2.176 1,811 17230 2,101 

Other Expenses - Autres dépenses 8,002 7,694 7,674 7,553 7,674 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 2,729 2,534 2,531 2,435 2,452 
Long-term debt - Dette à long terme 5,273 5,159 5,143 5,118 5,222 

Gains/losses - Gains/pertes -3,617 -18 -727 -118 -2,758 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 432 500 415 267 46 
Others - Autres -4,049 -518 -1,142 -385 -2,712 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -2,743 1,422 2,188 2,040 -584 
Income tax - Impôt sur le revenu -416 794 958 997 417 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -26 87 176 150 ei 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2,353 715 1,406 1,193 -999 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -10 -11 23 -40 -111 

Net profit - Bénéfice net -2,363 704 1,428 1,153 -1,110 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 2 Total non-fnancial ndustries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non financières 


1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 17,929 6,307 11,085 10,240 15,033 
Net profit - Bénéfice net -2,363 704 1,428 i Mite! -1,110 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,555 9,337 9,547 9,415 9,744 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1,733 -428 -646 -454 -1,272 
Working capital - Fonds de roulement 6,519 3,056 -3,813 1,217 228 
Other non-cash items - Autres 6léments non monétaires 6,249 -6,028 4,217 -400 7,610 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -297 -333 352 -690 -168 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -1,347 2,037 7,359 1,117 464 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -3,284 1,405 -542 -1,107 -945 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 719 659 788 -34 1,142 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -468 -2,502 -734 601 -836 
Bonds and debentures - Obligations -282 1,048 1,876 148 1,166 
Mortgages - Hypothéques -1,020 907 289 -147 -171 
Other - Autres -274 -2,333 769 260 -31 
Equity - Avoir 3,261 2,852 4,912 1,396 138 
Total cash available - Total, encaisse 16,581 8,345 18,444 11,358 15,496 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,833 -1,298 3,363 -943 2,160 
Investments in affiliates - Placements dans des aftiliées 1,778 268 2,708 -1,061 1,228 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,016 -1,240 751 230 1,057 
Loans - Prêts 1,071 -327 -95 -112 -125 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 8,785 5,694 9,181 8,444 7,118 
Purchases - Achats 18,894 16.379 16,028 17,893 19,038 
Disposals - Réalisations 10,109 10,681 6,846 9,447 11,920 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,580 4,571 4,424 4,122 5,126 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 16,199 8,967 16,968 11,624 14,404 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 383 -622 1,475 -266 1,092 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 230,554 225,923 230,795 230,029 236,069 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 6,220 7,491 8,574 7,691 7,708 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2,219 1,194 952 1,033 -864 
Net profit - Bénéfice net | -2,229 1,183 975 992 -976 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.92% 3.76% 3.55% 3.56% 2.59% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.80% 1.50% 1.19% 1.29% -1.11% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.70% 3.32% 3.71% 3.34% 3.27% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |’avoir 1.208 1.211 1.208 1.208 1.242 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.220 1212 1.217 1197 1.187 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) -5.08% -2.01% 2.16% -0.33% 2.63% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.01% -2.63% 1.74% 0.05% 2.71% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -32.40% 20.43% 14.45% -10.29% 0.22% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 3 Total financial industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d’activité fmancières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,006,672 1,009,319 1,024,666 1,043,420 1,042,967 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 55,646 46,623 48,925 52,742 52,678 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 21,445 22,977 23,109 23,322 23,054 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 49,772 50,739 53,706 56,790 55,728 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 189,861 193,867 201,772 205,492 205,279 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 306,325 311,137 317,425 321,588 323,752 

Non-mortgage - Non hypothécaires 306,208 313,203 308,306 312,435 312,432 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -8,698 -9,496 -11,167 -11,527 -13,947 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,708 32,950 31,314 32,708 
Capital assets, net - Immobilisations, net 22,433 23,025 23,333 23,574 23,936 
Other assets - Autres actifs 26,067 26,538 26,308 27,691 27,346 

Liabilities - Passifs 895,165 895,426 911,417 929,480 929,831 
Deposits - Dépôts 580,344 585,634 594,069 604,872 605,911 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 103,022 105,217 107,463 109,772 111,961 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 54,756 53,116 54,110 60,169 57,191 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 12,688 13,145 14,180 13,021 13,623 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 10,539 9,795 10,609 9,537 9,600 
From others - Auprès d'autres 15,466 15,202 14,527 14,748 15,400 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13,392 14,310 14,159 12,996 13,343 
Bonds and debentures - Obligations 25,480 25,343 26,180 27,283 25,382 
Mortgages - Hypothèques ; 2,479 2,538 2515 2,475 2,507 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -26 313 64 219 -261 
Bank customers: liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,701 32,950 31,214 31,737 
Other liabilities - Autres passifs 39,412 40,113 40,589 43,075 43,437 
Equity - Avoir 111,507 113,893 113,249 113,940 113,136 
Share capital - Capital-actions 51,907 53,377 54,064 55,154 55,668 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 10,012 10,194 9,300 8,981 8,785 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 49,588 50,322 49,886 49,804 48,683 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 36,429 35,579 33,790 33,609 33,093 
Sales of services - Ventes de services 3,153 3,077 3,008 2,914 3,028 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 10,043 16,136 9,303 9,336 9,144 
Interest - Intérêts 20,544 20,023 19,315 18,759 18,413 
Dividends - Dividendes 709 546 493 695 880 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 633 559 496 637 289 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,346 1,238 1:178 1,269 1,34C 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 33,225 32,057 32,174 30,614 32,659 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 10,527 10,326 9,340 9,539 9,440 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 165 422 273 305 441 
Interest - Intérêts 11,034 10,314 9,704 9,120 8,900 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,500 10,995 12,856 11,650 13,877 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,204 3,522 1,617 2,996 434 

Other Expenses - Autres dépenses 1,528 1,459 1,475 1,432 1,417 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 1,528 1,459 1,475 1,432 1,417 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -161 9 -38 138 154 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,515 2,072 104 1,702 -828 
Income tax - Impôt sur le revenu 542 817 52 442 -279 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -50 -~ -32 61 22 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 923 1,254 19 1,320 -527 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -155 8 1 -91 -66 

Net profit - Bénéfice net 768 1,262 20 1,229 -593 
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Table 3 Total financial industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d’activité fnancières (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 
1991 1992 
IV Il (ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 6,090 1,645 5,180 10,296 1,798 
Net profit - Bénéfice net 768 1,262 20 1,229 -593 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 165 422 273 305 441 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 17 164 -252 166 -382 
Working capital - Fonds de roulement 1,992 -3,638 1,551 6,152 -3,048 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,182 3,551 3,607 2,497 5,263 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -34 -117 -20 -52 He 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 11,910 7,534 9,940 9,661 1,306 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 10,664 5,430 8,453 10,889 951 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 301 -740 814 -1,059 63 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,827 483 1,035 -1,137 601 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -49 1,018 -151 -1,128 347 
Bonds and debentures - Obligations 522 -62 827 1,118 -1,900 
Mortgages - Hypothèques 42 40 -22 -20 32 
Other - Autres 1,180 -170 -675 222 652 
Equity - Avoir 1,078 1,536 -351 777 559 
Total cash available - Total, encaisse 18,000 9,179 15,120 19,957 3,104 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 10,403 16,621 11,827 14,422 578 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 209 950 2,851 3,060 -1,215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,818 3,307 7,348 2,870 -§33 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 5,356 §,073 6,490 4,253 2,292 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -979 7,290 4,862 4,239 34 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,205 936 556 667 726 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,465 1,040 1,184 955 1,182 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 13,073 18,596 13,568 16,044 2,485 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 4,926 9,417 1,552 3,913 619 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d’exploitation 36,275 34,900 24,080 34,184 32,931 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 3,686 3,157 1,514 2,965 933 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,370 930 -19 1,221 -65 
Net profit - Bénéfice net 1,218 938 -18 1,130 -130 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.54% 4.32% 2.40% 4.90% 2.42% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.92% 3.27% -0.07% 4.29% -0.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.16% 9.05% 4.44% 8.67% 2.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.718 0.705 0.726 0.703 0.706 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.40% -3.79% -2.35% 0.31% -3.67% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.80% -2.60% 2.59% -4.14% 2.49% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 7.99% -14.25% -52.05% 95.86% -68.54% 
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Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail 
1991 1992 


IV I Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 62,032 61,103 61,832 61,419 61,553 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,272 2,390 2,682 2,198 2,192 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,464 7,671 7,965 8,208 8,563 
Inventories - Stocks 12,674 12972 12,122 11,840 12,104 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,420 6,307 6,473 6,266 6,483 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,371 1,384 1,407 1,605 1525 
Loans - Préts 703 685 674 656 639 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,580 23.397 23,192 23,151 22,602 
Other assets - Autres actifs 6,542 6,897 evs 7,495 7,445 

Liabilities - Passifs 43,039 42,279 42,625 42,428 42,970 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,690 8,925 9,295 9,205 9,535 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,975 4,097 4,180 4,228 4,336 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,278 9,230 8,957 8,843 8,660 

From others - Auprès d'autres 3,570 3,590 3,557 3,525 3,448 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,556 2,508 2,430 2,292 2,331 
Bonds and debentures - Obligations 1,451 1,995 1,962 1,995 1,967 
Mortgages - Hypothèques 2,200 2,295 2,320 2,251 2,305 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,506 1,501 1,499 1,520 1,536 
Other liabilities - Autres passifs 7,813 8,138 8,425 8,563 8,851 
Equity - Avoir 18,993 18,824 19,206 18,991 18,584 
Share capital - Capital-actions 8,348 8,593 8,683 8,689 8,548 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,690 1,656 1,618 1,631 1,576 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,955 8,575 8,905 8,671 8,459 
Current assets - Actif à court terme 27,079 26,088 26,574 26,030 26,293 
Current liabilities - Passif à court terme 21,693 21,044 21,481 21,338 21,716 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 37,171 34,304 35,523 36,269 37,719 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 36,901 34,063 35,276 36,032 37,472 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 269 240 248 237 247 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 36,474 33,776 34,692 35,742 37,032 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 625 630 621 643 634 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 35,849 33,146 34,071 35,099 36,388 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 697 528 831 527 686 

Other Revenue - Autre revenu 103 85 89 93 98 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 103 85 89 93 98 

Other Expenses - Autres dépenses 502 459 459 463 458 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 278 235 237 233 233 
Long-term debt - Dette à long terme 224 223 223 229 226 

Gains/losses - Gains/pertes 84 34 291 31 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 90 41 301 52 3 
Others - Autres -6 -7 -10 -21 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 381 187 752 189 325 
Income tax - Impôt sur le revenu 158 97 221 95 153 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 24 5 19 -4 10 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 247 95 551 89 181 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -1 -1 -18 -12 

Net profit - Bénéfice net 248 94 550 71 169 
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Table 4 Food (including food retailing) 


Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail) 


1991 1992 
IV Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,279 870 1,033 667 863 
Net profit - Bénéfice net 248 94 550 71 169 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 625 630 621 643 624 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 12 -14 16 15 16 
Working capital - Fonds de roulement 579 176 299 43 -309 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -165 7 446 -33 355 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -19 -23 -8 15 -1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 442 -1,128 -183 -365 -323 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 31 -139 -273 -128 -183 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 858 -841 139 11 1C8 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -352 46 -78 -138 3g 
Bonds and debentures - Obligations -282 -- -33 33 -28 
Mortgages - Hypothéques 5 21 25 -63 48 
Other - Autres -38 20 -33 -32 -77 
Equity - Avoir 220 -144 70 -47 -231 
Total cash available - Total, encaisse 1,722 -258 850 302 540 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 421 -644 241 -23 111 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 404 -611 229 -204 208 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -36 -12 23 198 -80 
Loans - Prêts 52 -20 -12 -17 -17 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 712 -315 135 522 40 
Purchases - Achats 1,104 977 1,020 1,198 1,005 
Disposals - Réalisations 391 1,293 885 675 964 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 303 259 203 305 325 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,436 -701 579 804 477 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 285 443 271 -501 63 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 36,571 26,076 36,209 34,455 37,153 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 649 648 818 468 639 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 294 206 495 -15 229 
Net profit - Bénéfice net 295 206 495 -33 217 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.93% 5.08% 7.56% 2.88% 5.10% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.20% 4.39% 10.32% -0.31% 4.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.78% 1.80% 2.26% 1.36% 1.72% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.265 1.260 1.219 1.218 1.240 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.248 1.240 1.237 1.220 122 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -5.36% -1.35% 0.37% -4.84% 7.83% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.84% -1.38% -0.10% -3.97% 7.44% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -27.36% -0.19% 26.17% -42.71% 36.45% 
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Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1991 1992 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 20,448 21,195 21,502 21,720 21,615 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 216 310 182 342 233 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,570 1,509 1,747 1,518 1,705 
Inventories - Stocks 2,356 2,472 2,542 2,348 2,253 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,851 9,877 10,017 10,241 10,105 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 500 523 529 613 551 
Loans - Prêts 25 26 27 28 22 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,553 3,699 2,666 3,629 3,611 
Other assets - Autres actifs 2,376 2,778 2,781 3,001 3,134 

Liabilities - Passifs 10,433 11,164 11,601 11,733 11,708 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,372 2,254 2,595 2,528 2,404 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 640 1,348 1,368 1,270 1,483 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,243 1,176 1,007 1,021 1,012 

From others - Auprès d'autres 690 621 634 692 627 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,483 1,882 2,109 2,444 2,413 
Bonds and debentures - Obligations 2,456 3,250 3,879 3,219 3,224 
Mortgages - Hypothèques 60 61 60 61 58 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 337 371 287 313 327 
Other liabilities - Autres passifs 153 200 169 185 161 
Equity - Avoir 10,016 10,031 9,900 9,987 9,907 
Share capital - Capital-actions 4,618 4,614 4,580 4,598 4,612 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 167 171 172 168 276 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,231 5,247 5,149 5,221 5,019 
Current assets - Actif à court terme 4,813 4,638 5,048 4,766 4,707 
Current liabilities - Passif à court terme 4,593 4,279 4,683 4,960 4,964 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,703 3,668 3,936 3,997 4,270 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,689 3,654 2,927 3,988 4,259 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 14 14 9 9 11 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,164 3,146 3,394 3,384 3,651 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 75 82 93 89 92 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,089 3,064 3,302 3,295 3,559 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 539 522 §42 613 620 

Other Revenue - Autre revenu 105 41 35 35 29 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 105 41 3 35 29 

Other Expenses - Autres dépenses 160 166 150 156 149 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 47 45 31 33 33 
Long-term debt - Dette a long terme 113 121 118 123 117 

Gains/losses - Gains/pertes 58 -119 -42 28 -59 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 5 = 3 2 
Others - Autres 58 -124 -42 25 61 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 542 278 384 519 440 
Income tax - Impôt sur le revenu 107 101 -17 131 166 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -- -11 -1 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 435 177 390 388 275 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = s £ 


Net profit - Bénéfice net 435 177 390 388 275 
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Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 


1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 290 203 309 521 -22 
Net profit - Bénétice net 435 177 390 388 275 

-Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 75 82 93 89 92 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -18 15 82 27 14 
Working capital - Fonds de roulement -90 -136 1:5 317 -213 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -99 49 18 -248 -170 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -14 16 -124 -52 -20 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -85 335 180 174 232 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -3 -118 -169 14 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -193 198 20 -98 213 

Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 227 -547 227 335 -36 
Bonds and debentures - Obligations -205 795 123 -154 5 
Mortgages - Hypothéques 1 1 -1 2 -4 
Other - Autres -6 -38 12 58 -65 
Equity - Avoir 94 44 -33 18 122 
Total cash available - Total, encaisse 205 538 489 695 210 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 7 62 169 199 -204 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1 44 152 125 -137 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 7 Wi, 16 74 -62 
Loans - Prêts -1 1 1 - -6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -19 81 84 74 66 
Purchases - Achats 88 162 141 135 142 
Disposals - Réalisations 107 80 57 62 UT 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 227 301 358 263 483 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 215 444 610 535 344 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -10 94 -121 160 -134 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,556 4,120 3,895 3,788 4,109 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 482 660 510 564 562 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 270 296 436 387 110 
Net profit - Bénéfice net 270 296 436 387 110 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.43% 9.08% 11.70% 10.63% . 4.26% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 10.80% 11.82% 17.62% 15.51% 4.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.55% 16.01% 13.09% 14.89% 13.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.756 0.831 0.864 0.872 0.890 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.048 1.084 1.078 0.961 0.948 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -12.57% 15.87% -5.45% -2.75% 8.46% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -13.32% 12.57% -2.16% -4.76% 9.99% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -7.44% 36.89% -22.71% 10.62% -0.33% 
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Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1991 1992 
IV Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 57,672 61,042 60,371 60,163 59,790 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,011 977 1,092 1,037 1,060 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,873 6,146 6,364 6,477 6,654 
Inventories - Stocks 7,514 8.156 71950 7,435 7,344 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,141 7,568 NS 7,698 Woe 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,027 973 920 881 800 
Loans - Préts 105 107 107 116 114 
Capital assets, net - Immobilisations, net 30,119 31,985 21,700 31,426 31,448 
Other assets - Autres actifs 4,881 51930 4,908 5,094 4,800 
Liabilities - Passifs 36,236 38,702 38,377 38,644 38,803 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,149 6,675 6,498 6,747 6,772 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,773 4,885 4,964 4,957 §,193 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 9,403 9,500 9,535 9,675 9,650 
From others - Auprès d'autres 5,858 6,168 6,172 6,237 6,218 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 537 892 830 824 716 
Bonds and debentures - Obligations 2,601 3,296 3,280 3,275 3,275 
Mortgages - Hypothèques 477 523 519 516 481 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,491 3,420 3,209 3,019 2,916 
Other liabilities - Autres passifs 2,947 3,342 8,371 3,394 3,582 
Equity - Avoir 21,436 22,340 21,994 21,519 20,988 
Share capital - Capital-actions 1241123 13,607 13,916 14,034 14,083 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 172 1,682 1,691 1,705 1,686 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,541 7,050 6,387 5,780 5,219 
Current assets - Actif à court terme 16,779 17,804 17,317 17,183 16,633 
Current liabilities - Passif à court terme 12,029 12,691 12,496 12,443 12,530 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 11,519 11,612 12,660 12,425 13,389 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,411 11,563 12,598 12,361 13,316 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 108 49 62 64 73 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,267 11,922 12,804 12,469 13,320 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 630 671 660 658 663 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,638 14,251 12,143 11,811 12,658 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -748 -310 -144 -44 69 
Other Revenue - Autre revenu 55 37 52 39 44 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 55 37 52 39 44 
Other Expenses - Autres dépenses 451 454 461 463 464 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 110 104 99 106 97 
Long-term debt - Dette a long terme 341 350 363 357 368 
Gains/losses - Gains/pertes -286 -4 -33 -52 -40 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 141 -5 15 36 - 
Others - Autres -427 2 -48 -88 -41 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -1,430 -731 -586 -520 -392 
Income tax - Impôt sur le revenu -531 -206 -189 -138 -90 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -31 -39 -44 -52 -46 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -931 -564 -441 -434 -349 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- - - - 
Net profit - Bénéfice net -932 -564 -441 -434 -349 
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Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1991 1992 
IV | Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation -16 -416 496 7 665 
Net profit - Bénétice net -932 -564 441 434 -349 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 620 671 660 658 663 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -389 -192 -192 -152 -83 
Working capital - Fonds de roulement 448 -283 196 87 -59 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 255 -- 281 -137 519 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -28 47 -9 -15 -25 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 753 1,277 481 340 81 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 395 281 91 141 -25 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -201 85 85 -7 236 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -127 92 -63 -5 -1C8 
Bonds and debentures - Obligations 3 143 -16 6 _— 
Mortgages - Hypothèques if 1 -4 -2 -36 
Other - Autres 208 60 4 66 -19 
Equity - Avoir 468 615 384 154 32 
Total cash available - Total, encaisse 737 862 977 347 746 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 194 50 252 -279 134 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 143 91 295 -239 218 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 52 42 -43 -49 -81 
Loans - Prêts -1 2 -- 9 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 352 756 411 513 430 
Purchases - Achats 837 606 667 728 770 
Disposals - Réalisations 485 -150 256 215 341 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 304 169 201 151 169 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 850 975 864 385 732 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -113 -113 114 -38 13 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,484 12,051 12351 12,336 13,378 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -655 -241 -216 -133 161 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -890 -509 -499 -473 -308 
Net profit - Bénéfice net -890 -509 -499 -473 -308 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -4.77% -1.38% -1.32% -1.28% 0.12% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -16.60% -9.11% -9.07% -8.78% -5.86% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -5.71% -2.00% -1.75% -1.07% 1.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.103 lke 1.150 1.184 1.217 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.395 1.403 1.386 1.381 1.327 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -6.65% 4.94% 2.49% -0.13% 8.45% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.13% 1.26% 2.24% -0.79% 6.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -81.56% 63.17% 10.37% 38.72% 221.57% 
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Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1991 1992 
IV | Il III IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 121,896 124,920 124,138 125,482 126,337 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,713 1,868 1,676 2,029 2,055 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,629 9,619 9,019 9,585 10,368 
Inventories - Stocks 4,389 4,238 4,227 4,642 4,204 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,177 10,930 11,146 11,012 12,105 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,383 3.355 4,098 3,791 5,026 
Loans - Prêts 331 341 349 355 363 
Capital assets, net - Immobilisations, net 85,493 90.643 89,224 89,505 87,744 
Other assets - Autres actifs 3,782 3,926 4,397 4,564 4,473 
Liabilities - Passifs 78,966 82,087 80,792 82,591 84,535 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,713 10,103 9,748 10,202 10,785 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,744 8,660 8,136 7,952 8,985 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,344 11,068 10,936 11,312 11,057 

From others - Auprès d'autres 5,268 4,865 5,497 5,801 5,956 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,506 4,297 4,480 4,948 4,674 
Bonds and debentures - Obligations 21,767 22,101 21,416 21,505 22,061 
Mortgages - Hypothèques 394 497 530 484 499 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10,251 10,110 9,591 9,349 9,194 
Other liabilities - Autres passifs 9,978 10,386 10,458 11,038 11,324 
Equity - Avoir 42,930 42,833 43,345 42,891 41,802 
Share capital - Capital-actions 31,160 31,833 32,854 32,885 33,460 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 3,699 4,205 4,129 4,013 3,945 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,071 6,795 6,362 5,993 4,398 
Current assets - Actif à court terme 19,510 19,507 19,412 20,278 20,666 
Current liabilities - Passif à court terme 20,557 21,648 22,590 24,506 25,449 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,996 18,671 17,674 18,786 20,815 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,612 18,271 17,264 18,356 20,392 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 384 401 411 431 423 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 17,292 17,376 16,814 17,934 19,525 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,922 1,883 1,956 1,926 2,137 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 15,370 15,493 14,858 16,008 17,388 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 704 1,296 860 852 1,291 

Other Revenue - Autre revenu 676 173 178 221 420 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 676 173 178 221 420 

Other Expenses - Autres dépenses 1,018 1,027 1,016 990 1,043 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 193 160 155 142 153 
Long-term debt - Dette à long terme 826 867 861 848 89C 

Gains/losses - Gains/pertes -1,581 -59 -600 -242 -638 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 104 54 47 -13 -25 
Others - Autres i -1,684 -113 -646 -228 -613 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -1,219 382 -578 -158 30 
Income tax - Impôt sur le revenu -247 209 48 41 23 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -2 21 82 42 18 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -974 194 -448 -158 26 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -29 -1 1 -- - 

Net profit - Bénéfice net -1,003 194 -447 -158 25 
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Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1991 1992 
IV | Il II IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,751 1,247 1,524 1,435 2,985 
Net profit - Bénéfice net -1,003 194 447 -158 25 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,922 1,883 1,956 1,926 2,18 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -400 -205 -275 -193 -164 
Working capital - Fonds de roulement 170 -339 231 -483 134 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,051 -86 90 283 769 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure qi -200 68 60 84 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,798 1,608 1,346 1,536 2,114 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 273 707 -121 387 © -255 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 379 1,248 -90 32 1,033 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 542 -377 184 467 -274 
Bonds and debentures - Obligations -684 46 -685 89 645 
Mortgages - Hypothèques 3 -11 33 -45 15 
Other - Autres 699 -634 632 304 156 
Equity - Avoir 585 628 1,394 303 794 
Total cash available - Total, encaisse 4,548 2,855 2,870 2,971 5,099 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 562 -314 880 -409 2,217 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 158 -189 132 -107 985 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 418 -125 740 -307 1,224 
Loans - Prêts -14 10 8 5 8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 3,039 2,360 1,506 2,451 1,300 
Purchases - Achats 3,729 2,744 2,422 2,878 3.535 
Disposals - Réalisations 690 385 926 428 2,234 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 902 492 534 405 554 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4,503 2,538 2,920 2,447 4,072 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 45 317 -51 525 1,027 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 16,968 17,118 18,848 19,960 19,591 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 652 892 1,140 1,028 1,239 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,012 -34 -244 -96 -12 
Net profit - Bénéfice net -1,041 -35 -242 -96 -13 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.36% 2.92% 1.90% 2.62% 2.80% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -9.43% -0.32% -2.25% -0.89% -0.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire — 3.84% 5.03% 6.05% 5.15% 6.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.119 1.202 1.176 122 1.273 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.949 0.901 0.859 0.827 0.812 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -4.03% 4.39% 6.41% 5.90% -1.85% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.52% 3.10% 5.27% 6.91% -3.06% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -49.08% 36.72% 27.82% -9.77% 20.48% 
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Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 
1991 1992 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,557 11,542 11,908 11,629 11,839 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 91 143 161 164 224 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 669 689 619 631 682 
Inventories - Stocks 423 465 395 337 327 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 850 659 1,105 1,058 1,029 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 94 99 120 191 135 
Loans - Prêts 5 4 4 4 4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,202 8,933 8,938 8,748 8,828 
Other assets - Autres actifs 222 549 556 556 611 

Liabilities - Passifs 7,307 7,464 7,644 7,128 7,445 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 820 929 858 838 85S 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,306 1,333 LATEST TAT 1,800 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 713 708 989 720 741 

From others - Auprès d'autres 481 484 179 173 186 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 284 258 138 135 137 
Bonds and debentures - Obligations 1,997 1,909 1,962 1,922 2,086 
Mortgages - Hypothèques 32 86 142 86 88 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 680 723 713 659 669 
Other liabilities - Autres passifs 994 1,034 906 873 877 
Equity - Avoir 4,250 4,078 4,264 4,501 4,394 
Share capital - Capital-actions 3,802 3,801 3,934 3,865 3,881 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 181 181 181 165 171 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 267 95 149 471 343 
Current assets - Actif à court terme - 1,319 1,441 1,324 1,273 1,391 
Current liabilities - Passif 4 court terme 1,373 1,476 1,469 1,389 1,477 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,374 1,436 1,362 1,240 1,232 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,349 1,415 1,228 1,229 1,218 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 25 22 24 11 14 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,094 1,104 1,035 920 944 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 137 132 127 142 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 958 967 904 733 801 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 280 333 327 320 288 

Other Revenue - Autre revenu 12 13 14 7 8 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 12 13 14 7 8 

Other Expenses - Autres dépenses 108 106 112 90 91 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 9 10 8 7 6 
Long-term debt - Dette a long terme 99 96 104 83 84 

Gains/losses - Gains/pertes | -24 42 -- -1 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 41 -- 1 2 
Others - Autres -23 1 -- -2 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 160 281 229 236 204 
Income tax - Impôt sur le revenu 48 103 87 94 78 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 6 -- 4 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 113 185 141 146 127 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 24 - 8 

Net profit - Bénéfice net ; 113 185 165 146 135 
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Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 


1991 1992 


IV I Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 336 241 198 297 187 
Net profit - Bénéfice net Wve 185 165 146 135 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 126 137 132 127 142 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 13 10 1 6 8 
Working capital - Fonds de roulement 17 174 58 -8 -17 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 57 -262 -159 24 -64 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -3 1 1 -18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 74 154 521 -684 307 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 16 184 282 -280 21 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 32 27 424 -117 83 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 182 -26 -120 -4 2 
Bonds and debentures - Obligations -145 -88 53 -40 165 
Mortgages - Hypothèques -29 54 56 -56 2 
Other - Autres 6 4 -306 -84 13 
Equity - Avoir 11 -1 133 -102 21 
Total cash available - Total, encaisse 410 395 719 -387 494 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 46 -192 477 -149 -27 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 28 -196 447 -51 -30 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 117 5 30 -97 4 
Loans - Prêts -- -1 -- -1 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 263 182 112 -59 243 
Purchases - Achats 257 166 181 975 1,056 
Disposals - Réalisations | -6 -15 69 1,034 813 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 103 98 101 99 217 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 412 88 690 -110 433 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -2 307 29 -277 61 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,97 1,264 1,362 1,309 1,231 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation PST 316 336 332 285 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 210 148 65 161 225 
Net profit - Bénéfice net 210 148 89 161 232 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.88% 9.16% 5.71% 8.56% 10.91% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 19.80% 14.50% 6.14% 14.30% 20.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 20.09% 23.15% 24.65% 25.35% 23.14% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 1.133 1.172 1.212 1.056 1.147 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.961 0.976 0.902 0.916 0.842 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.83% -0.96% -0.16% -3.83% -6.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.75% -4.75% -2.12% -4.72% -3.24% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -9.91% 14.11% 6.33% -1.09% -14.23% 
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Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1991 1992 
IV I Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 40,524 40,014 42,293 42,526 42,871 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ale bh id 1,264 1,110 1,282 1,329 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,746 7,349 7,968 7,858 7,738 
Inventories - Stocks 7,436 7.411 7,016 7,159 7,048 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,742 4,535 5,003 5,413 5,758 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 921 1,000 1,082 1,070 1,234 
Loans - Préts 130 128 130 122 117 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,869 13,319 14,925 14,855 14,685 
Other assets - Autres actifs 4,562 5,008 4,760 4,768 4,962 

Liabilities - Passifs 22,419 20,859 23,148 22,784 23,153 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,271 5,907 6,126 6,004 6,033 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,133 3,709 3,823 3,998 3,992 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,942 3,702 3,590 3,510 3,505 

From others - Auprès d'autres 1,912 1,835 2,028 1,806 1,841 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,193 808 967 1,061 1,022 
Bonds and debentures - Obligations 1,159 1,145 1,159 1,090 1,088 
Mortgages - Hypothèques 419 383 419 401 429 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,442 1,380 1,383 1,364 1,346 
Other liabilities - Autres passifs 1,949 1,991 3,660 3,550 3,895 
Equity - Avoir 18,105 19,156 19,145 19,742 19,719 
Share capital - Capital-actions 6,736 6,350 6,515 6,453 6,425 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 960 1,236 1,193 1,192 1,193 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,409 11,569 11,438 12,097 12,101 
Current assets - Actif à court terme 18,231 18,097 18,515 18,375 18,377 
Current liabilities - Passif à court terme 11,584 10,712 11,345 11,167 11,357 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,370 11,834 13,278 12,989 13,154 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,285 11,743 13,187 12,910 13,066 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 85 91 91 80 88 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,983 11,188 12,350 12,118 12,411 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 495 390 410 416 412 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,488 10,797 11,939 11,702 11,999 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 387 647 929 872 743 

Other Revenue - Autre revenu 111 50 63 40 61 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes RE 50 62 40 61 

Other Expenses - Autres dépenses 295 263 260 244 260 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 108 101 97 89 90 
Long-term debt - Dette à long terme 187 162 163 155 170 

Gains/losses - Gains/pertes -1,030 -14 -92 31 41 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -128 -8 -75 60 25 
Others - Autres -802 -6 -17 -29 17 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -827 420 639 699 585 
Income tax - Impôt sur le revenu -1 176 244 250 269 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 14 -- -18 33 23 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -811 244 378 482 339 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 -1 1 -2 -3 

Net profit - Bénéfice net -806 243 378 480 335 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 9 Chemickals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1991 1992 
IV | ll [Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,185 553 931 765 1,024 
Net profit - Bénéfice net -806 243 378 480 335 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 495 390 410 416 412 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -213 10 12 29 30 
Working capital - Fonds de roulement 469 42 -233 81 168 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,301 -218 265 -235 88 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -61 169 -2 6 -9 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -682 -2,090 185 -49 -21 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -615 -192 -183 -56 -£ 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -490 -328 -72 168 6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 107 -375 160 94 -3S 
Bonds and debentures - Obligations 114 -21 10 -38 -1 
Mortgages - Hypothèques -22 -29 36 -18 28 
Other - Autres 91 -27 193 -186 35 
Equity - Avoir 134 -1,119 42 -14 -34 
Total cash available - Total, encaisse 503 -1,538 1,117 717 1,003 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -612 41 467 27 260 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 31 -66 425 43 101 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -642 109 4i -9 164 
Loans - Prêts - - -2 1 -8 -4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 605 -1,161 525 401 379 
Purchases - Achats 555 426 489 468 558 
Disposals - Réalisations -50 1,587 -35 67 180 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 485 162 263 177 316 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 479 -958 1,255 605 956 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 24 -580 -138 112 47 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 13,333 12,266 12,713 13,121 13,150 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 457 681 817 880 813 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -803 280 292 524 347 
Net profit - Bénéfice net -797 279 293 522 344 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -7.28% 5.94% 6.01% 8.51% 6.44% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -17.74% 5.84% 6.11% 10.61% 7.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.43% 5.55% 6.42% 6.70% 6.18% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.705 0.605 0.626 0.601 0.602 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.574 1.689 1.632 1.645 1.618 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.41% -8.00% 3.64% 3.21% 0.22% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 0.31% -10.02% 2.68% 2.90% 0.78% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -52.76% 48.86% 19.98% 7.74% -7 58% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 


Tableau 10 ___ Fer, acier et produits connexes 
1991 1992 


IV | Il {ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,232 14,094 14,049 13,940 13,866 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 250 354 262 295 323 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,797 1,795 1,905 1,861 1,801 
Inventories - Stocks 2,762 2.627 2,548 2,457 2,479 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,627 1,614 1,675 1,693 1,650 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 327 395 22 442 453 
Loans - Préts 38 26 41 47 35 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,950 6,822 6,727 6,670 6,604 
Other assets - Autres actifs 482 461 466 475 520 

Liabilities - Passifs 8,712 8,719 8,869 8,529 8,640 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,898 1,864 1,930 1722 1,891 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 626 621 697 713 TVA 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,016 1,053 992 1,068 1,053 

From others - Auprès d'autres 1,630 1,620 1,632 1,623 1,686 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 154 173 159 151 136 
Bonds and debentures - Obligations 1,614 1,653 1,654 1,249 1,209 
Mortgages - Hypothèques 70 68 67 67 65 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 1,215 1,185 1,071 1,041 1,023 
Other liabilties - Autres passifs 490 481 668 895 868 
Equity - Avoir 5,520 5,375 5,180 5,411 5,226 
Share capital - Capital-actions 3,538 3,623 3,668 3,459 3,510 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 349 353 378 328 306 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,632 1,399 1,134 1,624 1,410 
Current assets - Actif 4 court terme 5,135 5,156 5,196 5,105 5,114 
Current liabilities - Passif à court terme 3,258 3,264 3,263 2,832 3,022 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 2,996 2,687 2,933 2,647 2,762 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,984 2,682 2,929 2,641 2,758 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 12 5 4 6 5 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,003 2,711 2,946 2,679 2,708 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 153 151 155 148 161 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,850 2,560 2,791 2,531 2,547 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -8 -24 -13 -32 54 

Other Revenue - Autre revenu 53 16 15 14 17 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 16 jus 14 7 

Other Expenses - Autres dépenses 114 104 104 86 91 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 27 24 23 14 18 
Long-term debt - Dette a long terme 87 80 81 73 73 

Gains/losses - Gains/pertes -99 - -102 13 -30 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -- -2 18 13 2 
Others - Autres -99 2 -120 -- -33 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -168 -112 -204 -91 -50 
Income tax - Impét sur le revenu -26 -16 -59 -4 5 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 À -3 15 -11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -136 -100 -148 -73 -66 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - - -14 -107 

Net profit - Bénéfice net -134 -100 -148 -87 -173 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 


Tableau 10 ___ Fer, acier et produits connexes 
1991 1992 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 122 104 239 -633 237 
Net profit - Bénéfice net -134 -100 -148 -87 -173 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 152 151 155 148 161 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -40 -22 -105 -34 -27 
Working capital - Fonds de roulement 188 71 30 -29 78 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 41 5 208 41 197 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -4 -1 -2 -589 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -100 143 47 232 16 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -109 24 62 96 -15 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -15 -11 75 85 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -169 22 -14 -8 -15 
Bonds and debentures - Obligations -79 39 1 1 -40 
Mortgages - Hypothèques 6 -- -1 -- -2 
Other - Autres 251 -11 12 -2 62 
Equity - Avoir 26 81 35 60 29 
Total cash available - Total, encaisse 22 247 286 -401 253 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -303 39 35 114 -16 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -244 -11 84 -5 -15 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -83 62 -65 112 11 
Loans - Prêts 25 -12 15 7 -12 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 42 2 161 116 194 
Purchases - Achats 135 72 65 65 195 
Disposals - Réalisations 92 70 -96 -51 1 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 63 86 73 25 43 

Total applications of cash - Utilisation totale de l'encaisse -197 127 269 256 221 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 219 120 17 -657 33 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,084 2,816 2,710 2,677 2,868 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 33 -3 -72 -34 95 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -13 -71 -290 -82 57 
Net profit - Bénéfice net -11 -71 -290 -96 -49 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.02% ~.15% -7. 48% -0.52% 4.07% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.92% -5.31% -22.43% -6.06% 4.37% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.07% -0.12% -2.64% -1.28% 3.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.926 0.965 1.004 0.900 0.930 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.576 1.580 1.593 1.802 1.692 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.31% -8.69% -3.75% -1.20% 7.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.62% -7.60% -1.32% -2.51% 2.27% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -20.20% -110.15%  -2,036.99% 51.96% 375.85% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11__ Métaux non ferreux et produits en métal de primière transformation 
1991 1992 
IV | Il II IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 41,845 41,974 41,821 41,925 41,535 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,098 863 942 908 1,034 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,729 PAST 2,634 2,669 2,414 
Inventories - Stocks 2,915 2,863 2,859 3,032 2,865 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,123 14,324 14,452 14,176 14,261 
Portfolio investments - Placements de portefeuille (bed 725 744 645 652 
Loans - Préts 6 6 3 3 12 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,326 19,565 19,459 19,466 19,279 
Other assets - Autres actifs 935 1,050 727 1,025 1,019 

Liabilities - Passifs 18,565 18,863 18,828 18,982 19,187 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,891 2,820 2,765 2,922 2,817 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,100 3,048 4,042 3,787 3,857 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,126 1,485 1,332 1,281 1,187 

From others - Auprès d'autres 1,099 1,147 1,132 1,292 1,588 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,312 2,298 1,239 915 804 
Bonds and debentures - Obligations 3,287 3,396 3,815 4,012 4,064 
Mortgages - Hypothèques 16 16 34 34 32 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,116 3,075 3,044 3,047 2,903 
Other liabilities - Autres passifs 1,618 1,578 1,427 1,692 1,935 
Equity - Avoir 5 23,280 23,110 22,994 22,943 22,348 
Share capital - Capital-actions 14,528 14,577 14,490 14,659 14,703 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2171 2,168 2,856 2,859 2,809 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,580 6,365 5,648 5,424 4,836 
Current assets - Actif à court terme 7,478 7,017 7,333 7,236 6,878 
Current liabilities - Passif a court terme 5,559 7,075 6,486 6,316 5,899 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,154 4,103 4,456 4,332 4,022 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,094 4,052 4,411 4,262 3,967 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 60 51 45 70 SS 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,333 4,009 4,191 4,018 4,070 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 373 378 393 380 412 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,959 3,631 3,798 3,638 3,658 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -179 94 265 315 -48 

Other Revenue - Autre revenu 210 148 116 143 149 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 210 148 116 143 149 

Other Expenses - Autres dépenses 216 205 198 183 205 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 42 45 37 33 41 
Long-term debt - Dette a long terme 173 160 161 151 164 

Gains/losses - Gains/pertes -41 66 -13 37 -271 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 94 84 1 70 -4 
Others - Autres -134 -18 -14 -33 -267 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -225 102 170 310 -374 
Income tax - Impôt sur le revenu -195 27 44 91 -64 
Equity in affiliates’ earnings - Part-des gains des affiliées 5 26 43 43 -23 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -25 101 169 263 -334 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = 2 a 


Net profit - Bénéfice net -24 101 169 263 -334 
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Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11___ Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 530 298 554 376 707 
Net profit - Bénéfice net -24 101 169 263 -334 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 373 378 293 380 412 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -63 -22 42 28 -117 
Working capital - Fonds de roulement -236 112 -218 -40 317 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 454 -269 176 -211 499 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 26 -2 -9 43 -70 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 75 433 1,154 -249 208 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -290 361 -150 -50 -95 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 271 46 995 -151 70 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 426 -14 -960 -324 -110 
Bonds and debentures - Obligations -59 109 419 197 52 
Mortgages - Hypothèques -1 = 18 -- -1 
Other - Autres -179 48 -15 160 296 
Equity - Avoir -93 -25 847 -B1 3 
Total cash available - Total, encaisse 605 732 1,708 127 915 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 83 209 108 -478 124 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 355 171 92 -381 108 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -272 28 19 -97 7 
Loans - Préts -- 1 -3 -- 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 77 515 426 427 453 
Purchases - Achats 465 485 472 555 649 
Disposals - Réalisations 387 -30 46 128 196 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 275 235 256 217 212 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 435 959 790 166 789 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l'encaisse 169 -228 918 -39 126 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,129 4,186 4,236 4,504 3,998 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -92 95 178 314 39 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 33 120 92 263 -276 
Net profit - Bénéfice net 34 120 92 263 -276 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.20% 261% 2.56% 4.31% -1.20% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.57% 2.08% 1.59% 4.59% -4.94% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.22% 2.26% 4.21% 6.97% 0.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.470 0.493 0.504 0.493 0.516 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.345 0.991 1.131 1.146 1.166 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.52% 1.39% 1.20% 6.31% -11.23% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 0.39% -3.06% -0.82% 3.25% -5.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -221.68% 203.10% 88.64% 75.96% -87.49% 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 _ Produits de fabrication métalliques 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 18,304 18,644 18,927 18,359 17,945 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 583 552 515 579 583 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,661 3,654 3,990 3,868 3,567 
Inventories - Stocks 4,191 4,299 4,201 4,128 3,975 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,383 2,407 2,422 2,490 2,463 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 319 312 202 299 318 
Loans - Prêts 66 67 67 66 65 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,357 4,459 4,433 4,106 4,015 
Other assets - Autres actifs 2,745 2,894 2,895 2,823 2,959 

Liabilities - Passifs 10,834 14,277 11,563 10,939 10,683 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,793 2,841 2,922 2,790 2,749 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,088 1 OFF 1,192 1,022 957 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,220 2,340 2,474 . 2,369 2,237 

From others - Auprès d'autres 1,070 1,181 1,030 1,081 1,073 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 661 679 630 578 569 
Bonds and debentures - Obligations 632 653 705 616 616 
Mortgages - Hypothéques 328 344 355 319 320 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 377 356 322 347 340 
Other fiabilties - Autres passifs 1,665 1,861 1,934 1,818 1,822 
Equity - Avoir 7,471 7,367 7,363 7,420 7,262 
Share capital - Capital-actions 3,502 3,549 3,402 3,386 3,344 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 132 124 120 112 tt T 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,836 3,695 3,841 3,822 3,807 
Current assets - Actif à court terme 9,975 10,193 10,409 10,151 9,717 
Current liabilities - Passif à court terme 6,940 7,422 7,537 7,182 6,975 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,504 6,329 6,909 6,579 6,121 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,482 6,308 6,886 6,559 6,102 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 23 21 23 20 19 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,454 6,320 6,831 6,455 6,065 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 127 127 128 124 120 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,326 6,193 6,702 6,331 5,945 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 51 8 78 124 55 

Other Revenue - Autre revenu  ~ 38 25 27 25 27 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 38 25 27 25 27 

Other Expenses - Autres dépenses 127 119 122 111 110 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tere 63 56 58 54 53 
Long-term debt - Dette à long terme 63 63 64 57 57 

Gains/losses - Gains/pertes 6 -8 -2 48 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs if -- 1 59 4 
Others - Autres -1 -8 -3 -11 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -32 -93 -18 86 -25 
Income tax - Impôt sur le revenu -4 -26 -1 29 -1 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -5 -12 8 8 14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -33 -79 -9 64 -11 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -1 -- § - 

Net profit - Bénéfice net -34 -80 -10 69 -11 
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Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 __ Produits de fabrication métalliques 
1991 1992 


IV | tl ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 378 67 118 322 355 
Net profit - Bénéfice net -34 -80 -10 69 -11 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 127 127 128 124 120 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -15 -15 -15 -5 +s 
Working capital - Fonds de roulement 348 3 -279 232 418 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 43 46 57 -85 -162 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 +s 236 a “+ 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -387 200 11 -605 -263 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -275 126 132 -244 -132 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -38 -33 119 -175 $5 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -21 16 + 48 <= 
Bonds and debentures - Obligations 53 12 52 -89 
Mortgages - Hypothèques -14 11 11 -30 1 
Other - Autres 41 50 -102 53 8 
Equity - Avoir -57 19 -153 -71 -5 
Total cash available - Total, encaisse -9 267 129 -284 92 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -131 32 -7 -34 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -116 29 3 -18 co 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -14 -- -10 + 20 
Loans - Prêts -1 3 = 3 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1 217 94 -251 1 
Purchases - Achats 191 178 175 170 = 
Disposals - Réalisations 130 38 82 221 5 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 84 68 56 80 56 

Total applications of cash - Utilisation totale de lencaisse -46 316 142 -205 52 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 36 -49 -13 -79 40 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d’exploitation 6,508 6,711 6,688 6 426 6,123 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 51 80 46 75 55 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -27 -12 41 24 -5 
Net profit - Bénéfice net -28 -14 4 23 -5 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.20% 1.92% 1.19% 2.93% 2.24% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.47% -0.72% -2.23% 1.30% 0 27% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.78% 1.33% 0.69% 1.16% 081% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.803 0.844 0.867 0.807 0.795 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.437 1.373 1.381 1.413 1.333 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -8.18% 3.12% 0.35% 3.81% 471% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -7 60% 2.55% 0.28% -437% -4 46% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -48.81% 75.53% -48.20% 61.15% -25. 76% 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,900 27,198 27,744 27,377 27,557 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,188 1.116 1,126 1,084 1,161 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,934 4,604 5,064 4,943 5,145 
Inventories - Stocks 7,995 7.796 7,866 i725 7,636 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,022 2,037 2,071 2,068 2,076 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 268 335 212 238 271 
Loans - Prêts 1,608 1,582 11995 1,588 1,619 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,473 5.403 5,492 5,435 5,463 
Other assets - Autres actifs 4,412 4,324 4,257 4,297 4,186 

Liabilities - Passifs 17,029 16,664 17,160 16,816 16,970 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,771 3,476 3,680 3,663 3,659 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,518 1,393 1,367 1,427 1,462 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,472 3,651 3,798 3,583 3,494 

From others - Auprès d'autres 954 1,026 1,009 950 950 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,280 1,221 1,203 1,139 1,288 
Bonds and debentures - Obligations 715 725 730 747 648 
Mortgages - Hypothèques 357 381 386 375 376 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 885 853 856 845 833 
Other liabilties - Autres passifs 4,076 3,939 4,131 4,087 4,259 
Equity - Avoir 10,872 10,534 10,584 10,561 10,587 
Share capital - Capital-actions 3,938 3,923 3,958 3,941 3,970 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 583 572 591 594 613 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,351 6,038 6,035 6,027 6,004 
Current assets - Actif à court terme 17,506 16,888 17,451 17,073 17,112 
Current liabilities - Passif à court terme 12,572 12,131 12,505 12,326 12,481 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 8,889 7,709 8,666 8,060 9,075 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,581 7.446 8,269 7,175 8,744 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 308 263 297 286 331 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation : 8,698 7,558 8,350 7,846 8,767 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 206 203 195 194 196 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,493 7,355 8,156 7,652 8,571 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 190 151 316 214 307 

Other Revenue - Autre revenu 54 50 53 58 66 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 54 50 52 58 66 

Other Expenses - Autres dépenses 176 169 167 147 153 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 118 114 113 107 wis 
Long-term debt - Dette a long terme 58 55 54 40 38 

Gains/losses - Gains/pertes 11 -1 -4 13 -10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 6 7 7 - 
Others - Autres 5 5 -11 6 -10 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 79 32 197 139 210 
Income tax - Impôt sur le revenu 44 27 75 72 69 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 2 -1 3 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 34 8 121 69 142 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 -- -2 -2 -5 

Net profit - Bénéfice net 31 uf 119 67 137 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 
1991 1992 
IV | Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,008 161 229 439 469 
Net profit - Bénéfice net 31 Vi 119 67 137 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 206 203 195 194 196 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -3 -5 -- -4 10 
Working capital - Fonds de roulement 1,867 182 -326 288 -155 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -87 -174 247 -97 299 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -53 6 -8 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -594 151 150 -322 44 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -233 95 147 -229 -89 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -70 42 -26 9 35 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -111 -38 -18 -64 149 
Bonds and debentures - Obligations -37 6 6 17 -99 
Mortgages - Hypothèques -10 -9 4 -11 2 
Other - Autres -48 23 -17 -65 — 
Equity - Avoir -85 31 53 21 46 
Total cash available - Total, encaisse 1,414 312 378 117 514 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,213 123 -14 -48 73 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 15 50 35 -6 8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -173 99 -21 -75 33 
Loans - Prêts 1,371 -25 -28 33 31 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 17 91 268 92 223 
Purchases - Achats 388 372 279 368 360 
Disposals - Réalisations 371 280 it 276 137 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 173 116 122 123 142 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,403 331 376 167 438 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 12 -19 2 -50 76 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,547 8,074 8,474 8,210 8,725 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 171 200 263 237 288 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 37 31 They 88 145 
Net profit - Bénéfice net ‘ 33 31 73 87 140 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.21% 3.12% 4.01% 4.09% 5.28% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.37% 1.18% 2.84% 3.34% 5.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.00% 2.48% 3.11% 2.89% 3.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.763 0.797 0.802 0.778 0.776 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.392 1.392 1.396 1.385 1.371 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -8.86% -5.53% 4.95% -3.11% 6.27% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -7 86% -5.99% 4.28% -2.90% 5.81% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -40.40% 16.90% 31.59% -9.81% 21.43% 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14__ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1991 1992 
IV | ll Wl IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 56,860 59,024 60,455 58,032 58,958 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,844 1,766 1,902 TI TÉA 1,832 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,716 10,446 12,293 10,795 11,700 
Inventories - Stocks 14,069 14,550 14,220 13,642 13,794 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,227 4,380 4,452 4,345 4,368 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,365 1,337 1,216 1,660 1,611 
Loans - Prêts 798 796 621 587 508 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,043 20.420 20,616 20,133 19,899 
Other assets - Autres actifs 4,799 5,330 5,026 5,097 5,246 

Liabilities - Passifs 38,786 40,881 41,744 39,774 41,793 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,245 12,211 12,624 11,904 12,770 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,300 3,552 3,614 3,586 3,647 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 5,674 6,123 6,121 5,352 5,216 

From others - Auprès d'autres 6,243 6,229 6,374 6,247 6,056 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,656 3,643 3,853 3,935 3,881 
Bonds and debentures - Obligations 977 992 921 891 886 
Mortgages - Hypothèques 804 815 820 779 785 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,923 1,933 1,952 1,923 1,158 
Other liabilities - Autres passifs 4,963 5,384 5,464 5,156 7,393 
Equity - Avoir 18,074 18,143 18,711 18,258 17,165 
Share capital - Capital-actions 6,442 6,780 6,816 6,825 6,796 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 604 552 596 607 602 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,029 10,809 11,299 10,826 9,766 
Current assets - Actif à court terme 28,802 30,228 31,392 29,356 29,953 
Current liabilities - Passif à court terme 22,888 24,320 25,037 23,737 24,581 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 29,780 28,345 33,632 27,926 31,556 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 28,973 27,533 22,706 26,975 30,661 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 807 813 927 951 895 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 29,403 27,863 32,678 27,787 31,671 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 909 873 959 849 867 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 28,494 26,991 31,719 26,938 30,804 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 377 482 955 139 -115 

Other Revenue - Autre revenu 153 107 212 121 161 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 153 107 212 121 161 

Other Expenses - Autres dépenses 393 385 395 364 371 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 227 226 232 211 216 
Long-term debt - Dette à long terme 166 160 162 153 , 155 

Gains/losses - Gains/pertes -63 -103 4 -56 -109 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -4 1 16 -15 -19 
Others - Autres -59 -105 -12 -41 -90 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 73 100 776 -160 -433 
Income tax - Impôt sur le revenu 78 44 240 -20 -76 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 24 19 28 1 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 20 74 564 -139 -349 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 -- -- -1 - 

Net profit - Bénéfice net 28 74 564 -139 +349 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14 ___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1991 1992 
IV | Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 510 515 573 1,589 1,005 
Net profit - Bénéfice net 28 74 564 -139 -349 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 909 873 959 849 867 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -243 46 47 -38 -381 
Working capital - Fonds de roulement -689 -337 -1,163 1,381 -208 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 523 -93 190 -449 1,080 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -18 -49 -23 -13 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -369 543 427 -916 -355 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -299 394 -- -767 -136 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 52 200 63 -28 61 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -81 -112 210 83 -54 
Bonds and debentures - Obligations : -87 -58 -71 -30 -§ 
Mortgages - Hypothèques 35 15 5 -41 6 
Other - Autres -185 -122 146 -119 -190 
Equity - Avoir 196 226 73 -14 -37 


Total cash available - Total, encaisse 141 1,058 1,000 673 650 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -663 -184 -139 203 -103 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 36 123 57 -107 25 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -672 -54 -21 345 49 
Loans - Prêts -26 -253 -175 -34 -79 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 629 1,177 960 315 570 
Purchases - Achats 1,601 1,509 1,758 1,586 1,642 
Disposals - Réalisations 973 328 798 1,272 1,072 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 133 115 134 135 141 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 99 1,108 954 653 608 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 42 -50 46 20 41 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 29,977 29,132 30,424 30,143 31,755 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 489 453 647 363 -2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires WZ 86 303 12 -252 
Net profit - Bénéfice net 125 86 304 12 -252 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.97% 3.70% 5.55% 2.85% 0.14% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.60% 1.89% 6.49% 0.27% -§ 87% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.63% 1.55% 2.13% 1.21% -0.01% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.143 Rie 7 1.160 1.139 1.193 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.258 1.243 1.254 1.238 1.219 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -5.68% -2.82% 4.44% -0.92% 5.35% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.04% -2.74% 3.83% 0.01% 6.64% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -53.54% -7.50% 43.01% -43.85% -100.63% 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15___ Autres matériel de transport 
1991 1992 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,033 10,341 10,127 9,957 10,171 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 377 448 579 547 764 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,531 1,597 1,413 1,332 1,408 
Inventories - Stocks 3,461 3,582 2,82 3,284 3,304 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,071 1,033 1,009 1,001 896 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 117 82 110 89 82 
Loans - Prêts 46 47 47 45 46 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,528 2,567 2,529 2,448 2,458 
Other assets - Autres actifs 901 1,045 1,108 1,211 1212 

Liabilities - Passifs 7,674 7,932 6,641 6,643 6,912 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,640 1,618 1,678 1,605 1,643 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,803 1er 483 454 412 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 831 937 918 1,031 1,054 

From others - Auprès d'autres 266 272 270 270 298 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 239 226 201 248 312 
Bonds and debentures - Obligations 508 514 512 529 638 
Mortgages - Hypothéques 316 334 328 328 319 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 314 294 298 299 304 
Other liabilities - Autres passifs 1,752 1,951 1,953 1,878 1,932 
Equity - Avoir 2,359 2,409 3,486 3,313 3,259 
Share capital - Capital-actions 1,158 1,293 1,234 1,239 1,250 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 80 81 136 138 132 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,121 1,035 Shr 1,936 1,877 
Current assets - Actif à court terme 6,256 6,416 6,328 6,213 6,385 
Current liabilities - Passif à court.terme 3,747 3,706 3,792 3,876 4,052 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,294 3,159 3,068 2,757 3,008 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,220 3,100 2,012 2,704 2,954 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 14 59 56 53 54 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,240 3,016 2,946 2,671 2,936 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 85 83 76 i) 74 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3155 2,933 2,869 2,592 2,862 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 53 143 122 86 72 

Other Revenue - Autre revenu 17 28 10) == 11 13 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 17 28 10 11 13 

Other Expenses - Autres dépenses 44 41 52 50 52 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 28 26 26 27 28 
Long-term debt - Dette a long terme 16 16 26 24 24 

Gains/losses - Gains/pertes “15 3 3 10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- 1 1 1 
Others - Autres -14 3 3 9 — 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 11 132 84 56 35 
Income tax - Impôt sur le revenu -5 21 20 15 j 4 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -- -- -1 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 16 111 64 41 18 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires : -6 - - - 

Net profit - Bénéfice net 16 105 64 41 18 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 __ Autres matériel de transport 
1991 1992 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 362 68 312 -117 106 
Net profit - Bénéfice net 16 105 64 41 18 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 85 83 76 79 74 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -43 1 2 -- 6 
Working capital - Fonds de roulement 174 -180 63 -100 -60 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 121 62 108 -135 67 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 9 -3 -2 -2 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -53 237 -1,120 207 183 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -56 105 -19 114 23 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 60 -7 -1,304 7 -43 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -33 -16 -25 47 64 
Bonds and debentures - Obligations -2 5 -1 TH 109 
Mortgages - Hypothéques -1 4 -6 -- -S 
Other - Autres à -19 5 -2 8 28 
Equity - Avoir -2 141 238 13 11 
Total cash available - Total, encaisse 309 304 -808 89 288 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 291 -73 112 -23 -111 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 276 -38 -23 -1 -105 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 14 -2 135 -21 6 
Loans - Prêts 1 -- -- -1 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 68 119 54 92 106 
Purchases - Achats : 112 137 99 129 131 
Disposals - Réalisations 44 18 45 37 25 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 106 76 69 55 81 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 465 123 235 123 76 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -156 182 -1,042 -34 213 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,108 3,183 3,042 2,931 2,840 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 73 132 101 98 93 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 30 99 52 51 32 
Net profit - Bénéfice net 30 93 52 51 32 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.81% 7.47% 5.57% 5.56% 4.42% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.11% 16.38% 5.96% 6.21% 3.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.36% 415% 3.31% 3.36% 3.26% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.683 1.689 0.778 0.864 0.931 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.669 1.731 1.669 1.603 1.576 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -16.23% 2.41% -4.42% -3.67% -3.09% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -19.88% 0.54% -3.59% -3.72% -3.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 194.88% 79.61% -23.66% -2.24% -5.95% 
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Table 16 Household appliances and electrical products 


Tableau 16___ Appareils ménagers et produits électriques 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,309 11,138 © 11,147 10,725 10,467 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 568 597 556 570 566 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,539 2,460 2,501 2,698 2,663 
Inventories - Stocks 3,243 3,288 2,822 3,161 3,001 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,036 925 891 769 766 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 169 89 100 144 215 
Loans - Prêts 16 16 16 16 16 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,184 2.249 2,210 1,897 1,854 
Other assets - Autres actifs 1,552 1,543 1,540 1,470 1,386 

Liabilities - Passifs 6,634 6,507 6,586 6,603 6,388 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,408 2,136 2,154 2,237 2,174 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 848 663 709 789 750 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 975 1,026 963 1,090 1,095 

From others - Auprès d'autres 368 448 458 443 415 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 452 541 606 345 241 
Bonds and debentures - Obligations 202 223 141 141 141 
Mortgages - Hypothèques 113 132 128 101 102 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 74 84 108 89 90 
Other liabilities - Autres passifs 1,193 1,255 1,319 1,368 1,381 
Equity - Avoir 4,675 4,631 4,561 4,122 4,079 
Share capital - Capitai-actions 1,806 1,791 1,793 1,405 1,396 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 215 271 350 314 310 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,654 2,569 2,418 2,403 2473 
Current assets - Actif à court terme 7,136 7,017 7,074 7,107 6,845 
Current liabilities - Passif à court terme 4,727 4,422 4,522 4,675 4,410 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,690 4,078 4,198 4,570 5,072 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,672 4,063 4,184 4,554 5,055 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 18 15 14 174 17 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,668 4,075 4,191 4,539 5,035 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 79 74 79 78 78 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,589 4,001 4,112 4,461 4,857 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 22 3 8 31 37 

Other Revenue - Autre revenu 59 25 24 30 26 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 59 25 24 30 26 

Other Expenses - Autres dépenses 71 62 68 63 64 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 40 37 46 41 42 
Long-term debt - Dette a long terme 30 25 22 22 22 

Gains/losses - Gains/pertes 4 -6 -5 -1 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 5 -] -1 2 -3 
Others - Autres -1 -5 4 4 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 14 -40 -41 -3 -2 
Income tax - Impôt sur le revenu 3 -2 6 5 23 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -5 -3 6 3 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6 -41 -42 -5 -23 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 -1 - - - 

Net profit - Bénéfice net 1 -42 -42 -5 -23 
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Table 16 Household appliances and electrical products 


Tableau 16 ___ Appareils ménagers et produits électriques 
1991 1992 


IV | Il Hl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 445 -89 47 107 296 
Net profit - Bénéfice net 1 -42 -42 -5 -23 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 79 74 79 78 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -21 -1 -1 -17 2 
Working capital - Fonds de roulement 423 -199 41 -53 122 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 21 77 29 106 109 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -64 -- 23 -3 8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -33 15 11 -115 -180 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -36 59 -64 128 4 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 135 -191 70 80 -39 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -81 88 66 -262 -1C3 
Bonds and debentures - Obligations -11 -- -82 -- - 
Mortgages - Hypothèques -1 14 4 -27 - 
Other - Autres -67 84 10 -15 -28 
Equity - Avoir : 28 -40 15 -20 -13 
Total cash available - Total, encaisse 413 -75 58 -8 117 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 262 -191 2 -72 67 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 243 -110 -8 -122 -3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20 -81 11 50 71 
Loans - Prêts =} =4 = pe Le 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 51 115 45 42 32 
Purchases - Achats 115 100 66 60 74 
Disposals - Réalisations 64 -15 21 18 42 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 27 12 40 25 23 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 341 -63 88 5 122 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de lencaisse 72 -11 -29 -3 -6 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,330 4,248 4,378 4,577 4,684 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -12 13 30 32 3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -19 -28 -19 -15 -48 
Net profit - Bénéfice net -24 -29 -19 -15 -48 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.51% 1.17% 1.78% 1.57% -0.43% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.65% -2.39% -1.71% -1.46% -4 67% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.28% 0.32% 0.69% 0.70% 0.07% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.633 0.655 0.659 0.706 0.673 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.510 1.587 1.564 1.520 1552 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -5.39% -1.91% 3.08% 4.55% 2.33% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.16% -2.49% 2.69% 4.53% 2.98% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -112.88% 212.18% 124.02% 6.21% -90.15% 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17_ Matériel électronique et services informatiques 
1991 1992 
IV Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 26,334 26,259 26,457 27,104 28,821 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 538 484 532 561 640 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,628 8,614 8,653 9,170 10,323 
Inventories - Stocks 3,104 3.216 2,128 3,278 3,505 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,319 6,362 6,530 6,545 6,521 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 948 580 672 657 639 
Loans - Prêts 1,264 1,346 1,346 1,347 1,392 
Capital assets, net - Immobilisations. net 3,905 3.838 2,742 3,703 3,957 
Other assets - Autres actifs 1,630 1,819 1,855 1,842 1,843 
Liabilities - Passifs 16,283 16,174 16,173 16,883 18,336 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,154 8,065 8,147 8,927 9,705 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,178 1195 978 1,061 t 122 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,315 1,314 1,362 1,305 1,360 
From others - Auprès d'autres 680 609 597 586 672 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 258 263 340 358 262 
Bonds and debentures - Obligations 2,426 2,399 2,394 2,272 2,475 
Mortgages - Hypothôques 125 118 119 123 126 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé 548 588 561 518 580 
Other liabilities - Autres passifs 1,599 1,683 1,675 1,734 2,034 
Equity - Avoir 10,051 10,085 10,284 10,220 10,485 
Share capital - Capital-actions 4,159 4,168 4,334 4,428 4,453 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 436 428 414 363 407 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,455 5,489 5,536 5,429 5,625 
Current assets - Actif à court terme 14,366 14,067 14,107 14,805 16,186 
Current liabilities - Passif à court terme 11,250 11,028 10,834 11,683 12,467 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,259 6,833 7,050 6,800 7,885 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,082 6.638 6,885 6,653 7,665 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 177 195 164 147 221 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 7,179 6,464 6,766 6,655 7,472 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 264 272 241 236 250 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,915 6,192 6,524 6,419 7,222 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 80 369 284 145 413 
Other Revenue - Autre revenu 50 62 35 36 88 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 50 62 25 36 88 
Other Expenses - Autres dépenses 138 130 133 123 135 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 45 40 50 37 41 
Long-term debt - Dette a long terme 93 90 84 86 94 
Gains/losses - Gains/pertes -42 -24 -54 -31 26 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -13 73 -2 -5 3 
Others - Autres -29 -98 -52 -26 24 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -51 277 131 27 393 
Income tax - Impôt sur le revenu -73 129 56 12 62 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 -] -1 -6 -2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 25 147 74 9 329 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - - -7 TÉ 
Net profit - Bénéfice net 25 147 74 1 336 
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Table 17 Electronic equipment and computrer services 
Tableau 17 _ Matériel électronique et services informatiques 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 909 279 403 345 273 
Net profit - Bénétice net 25 147 74 1 336 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 264 272 241 236 250 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -38 15 -18 -38 65 
Working capital - Fonds de roulement 490 8 109 108 -613 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 159 -123 10 72 252 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 8 -40 -13 -35 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -264 -375 89 -62 381 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 98 -24 49 -59 56 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -77 -73 -115 82 61 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -201 4 77 18 -S7 
Bonds and debentures - Obligations -40 -27 48 -122 203 
Mortgages - Hypothéques & -8 1 4 3 
Other - Autres : -100 -205 -13 -12 86 
Equity - Avoir 53 -42 137 29 69 
Total cash available - Total, encaisse 644 -96 493 283 654 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 255 -463 260 6 5 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -18 -171 169 19 -22 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 197 -275 91 -14 -18 
Loans - Prêts 76 83 -- 1 46 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 273 151 178 188 477 
Purchases - Achats 267 137 228 215 250 
Disposals - Réalisations -6 -14 50 27 -227 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 120 263 92 91 93 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 648 -49 530 284 576 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -4 -47 -37 -1 78 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 7,043 6,832 6,957 7,102 7,670 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 49 365 298 166 383 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -34 143 95 51 269 
Net profit - Bénéfice net -34 143 95 44 276 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.51% 5.93% 4.17% 2.92% 8.67% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.35% 5.67% 3.68% 2.00% 10.28% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.70% 5.34% 4.28% 2.34% 4.99% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.595 0.579 0.562 0.558 0.574 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1227 1.276 1.302 1.267 1.298 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 7.04% -2.99% 1.82% 2.09% 7.98% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 8.72% -7.52% 2.96% 4.16% 5.06% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -66.55% 644.51% -18.36% -44.13% 129.95% 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators - 
Tableau 18 _ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1991 1992 
IV l Il ui IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 159,085 156,318 155,149 155,243 151,920 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,715 3855 3,665 3,665 3,709 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5217 4,508 4,650 4,720 4,631 
Inventories - Stocks 18,956 18,214 18,464 18,726 18,197 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 27,370 27,612 27,282 EC 26,166 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,520 4,423 4,181 4,036 4,010 
Loans - Prêts 5,130 5,125 5,210 5,080 5,030 
Capital assets, net - Immobilisations, net 82,298 80,987 79,732 79,546 78,263 
Other assets - Autres actifs 11,878 12,062 11,965 12,144 11,914 

Liabilities - Passifs 135,868 133,978 133,334 133,719 132,912 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,925 9,552 9,545 9,191 9,189 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 15,464 15,489 15,273 15,377 14,983 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 15,946 16,259 15,913 16,113 16,172 
From others - Auprès d’autres ; 20,622 19,224 19,328 19,101 18,806 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,267 4,095 3,591 3,483 3,342 
Bonds and debentures - Obligations 9,784 9,462 9,142 9,003 8,977 
Mortgages - Hypothèques 32,683 32,913 32,867 33,053 32,695 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,610 3,620 3,518 3,503 3,084 
Other liabilities - Autres passifs 23,567 23,354 24,158 24,895 25,663 
Equity - Avoir 23,218 22,340 21,815 21,524 19,009 
Share capital - Capital-actions 18,190 17,282 17,950 18,224 18,218 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,302 4,440 4,424 4,492 4,506 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 725 519 -558 -1,192 -3,715 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,804 6,909 7,425 7,548 7,743 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,588 3,875 4,344 4,567 4,689 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,216 3,034 3,081 2,981 3,054 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,648 5,816 6,272 6,462 7,359 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 500 488 493 497 497 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,148 5,328 5,779 5,965 6,862 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,156 1,093 1,153 1,087 383 

Other Revenue - Autre revenu 395 352 358 341 354 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 395 352 358 341 354 

Other Expenses - Autres dépenses 1,927 1,832 1,803 1,840 1,819 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 388 373 280 367 365 
Long-term debt - Dette à long terme 1,539 1,460 1,424 1,473 1,453 

Gains/losses - Gains/pertes -136 -1 19 -65 -1,544 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 24 10 48 41 29 
Others - Autres -161 -10 -29 -25 -1,574 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -512 -389 -274 -477 -2,626 
Income tax - Impôt sur le revenu -60 -50 -8 -41 -559 
Equity in affiliates’ earnings - Part.des gains des affiliées 5 -- 2 -24 -27 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -447 -339 -264 -461 -2,095 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -4 4 i 2e rs 

Net profit - Bénéfice net -451 -339 -264 -461 -2,095 
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Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 ___ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1991 1992 
IV | Il II IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 977 1,091 1,038 33 883 
Net profit - Bénéfice net -451 -339 -264 -461 -2,095 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 500 488 493 497 497 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 -4 29 12 -418 
Working capital - Fonds de roulement 1,002 1,000 -302 -721 247 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -40 -19 845 Are 2,657 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -26 -35 237 -67 5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,521 -200 532 379 -1,138 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -990 -62 -344 211 60 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,005 103 -51 152 -394 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -325 -224 -202 -144 -141 
Bonds and debentures - Obligations 8 23 270 -184 -26 
Mortgages - Hypothèques -682 1,198 182 119 -358 
Other - Autres -671 -1,315 169 48 -295 
Equity - Avoir 144 78 507 176 117 
Total cash available - Total, encaisse -2,544 891 1,570 411 -255 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,642 -184 -26 30 -246 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -1,375 108 133 137 -170 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 40 -247 -221 -14 -26 
Loans - Prêts -308 45 62 -93 -50 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,153 766 771 1 -486 
Purchases - Achats 2,794 PTE 2,227 2,592 2,328 
Disposals - Réalisations 3,946 1,965 1,466 2,589 2,813 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 538 555 437 469 451 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -2,258 1,137 1,182 500 -281 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -286 -246 389 -89 26 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,528 7,189 7,634 TOUT 7,464 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,169 1,073 1,176 1,071 396 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -353 424 -233 -591 -2,001 
Net profit - Bénéfice net -357 425 -233 -501 -2,001 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.50% 3.17% 3.73% 2.97% -2.08% 
Return on equity - Rendement de l’avoir -6.08% -7.60% -4.27% -9.30% -42.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 15.53% 14.92% 15.40% 14.63% 5.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.254 4.362 4.406 4.466 4.996 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -21.80% -4.49% 6.18% -4.15% 2.01% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) -24.97% -3.81% 5.58% -3.28% 13.15% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 1.54% -8.23% 9.59% -8.92% -62.98% 
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Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 
1991 1992 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,769 29,181 30,126 30,602 29,401 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,181 1,881 1,885 1,918 1,925 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,681 5197 5,878 6,238 5,532 
Inventories - Stocks 4,101 3,961 4,146 4,088 3,864 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,258 3,124 3,195 3,375 3,379 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 902 807 826 809 792 
Loans - Prêts 417 385 415 413 405 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,565 8,768 8,900 8,986 8,664 
Other assets - Autres actifs 4,664 5,118 4,881 4,776 4,840 

Liabilities - Passifs 18,955 16,930 18,020 18,413 17,634 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,793 5,182 5,439 5,520 5,174 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,914 1,781 1,850 2,024 2,002 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,417 3,318 3,523 3,597 3,419 

From others - Auprès d'autres 1,438 Vo 1,322 1,325 1,288 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 420 364 269 261 230 
Bonds and debentures - Obligations 380 385 398 394 385 
Mortgages - Hypothèques 638 597 621 615 590 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,148 1111 1,049 1,020 976 
Other fiabilities - Autres passifs 3,808 2,880 3,550 3,656 3,569 
Equity - Avoir 12,814 12,252 12,106 12,189 11,767 
Share capital - Capital-actions 2,338 2,229 2,293 2,364 2,266 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 418 385 377 371 358 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,059 9,638 9,436 9,455 9,143 
Current assets - Actif a court terme 16,081 14,487 15,179 15,062 14,321 
Current liabilities - Passif à court terme 11,205 10,403 10,642 10,706 10,173 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,349 8,134 9,562 10,392 9,255 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,125 7,962 9,262 10,137 9,022 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 225 172 201 255 233 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 11,282 8,540 9,718 10,277 9,255 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 374 326 335 336 322 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,909 8,214 9,383 9,840 8,933 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 67 -405 -156 116 .= 

Other Revenue - Autre revenu 43 36 33 31 34 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 43 36 23 31 34 

Other Expenses - Autres dépenses 173 168 165 159 154 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 92 89 90 87 84 
Long-term debt - Dette à long terme 80 79 75 72 70 

Gains/losses - Gains/pertes -8 -5 2 119 -23 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 1 2 -2 4 
Others - Autres -10 -5 -1 121 -27 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -71 -542 -286 107 -144 
Income tax - Impôt sur le revenu -74 -179 -114 -17 -40 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 -- 1 3 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7 -363 -171 127 -103 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - -- - - 

Net profit - Bénéfice net 5 -363 -171 127 -103 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction : 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 704 -420 341 320 599 
Net profit - Bénéfice net 5 -363 -171 127 -103 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 374 326 235 336 322 
Deferred income tax - Impot sur le revenu différé -27 -31 -28 -29 -28 
Working capital - Fonds de roulement 548 1,411 -718 -223 569 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -142 -1,452 912 82 -168 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -55 -11 10 27 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -726 -618 414 242 -385 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -580 -102 205 74 -178 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 44 -121 68 174 -22 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 8 -57 -95 -7 -31 
Bonds and debentures - Obligations -48 -- 13 4 -9 
Mortgages - Hypothèques -11 -53 24 -6 -25 
Other - Autres -59 -126 10 4 -37 
Equity - Avoir 7 -158 187 8 -83 
Total cash available - Total, encaisse -23 -1,038 755 562 214 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -508 -282 119 157 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -453 -150 70 176 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -53 -99 19 -18 -17 
Loans - Prêts -2 -33 30 -1 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 221 -460 460 293 74 
Purchases - Achats 642 537 611 565 571 
Disposals - Réalisations 421 996 151 242 565 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 145 136 152 161 188 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -143 -606 731 611 175 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 120 -432 24 -50 40 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,054 9,286 9,480 9,446 8,996 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -48 -68 -129 -134 -116 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -41 -131 -173 -54 -151 
Net profit - Bénéfice net -43 -131 -172 -54 -151 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.46% -0.11% -0.84% 1.13% -0.86% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.29% -4.29% -5.70% -1.78% -5.14% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.43% -0.72% -1.36% -1.42% -1.28% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.640 0.633 0.659 0.674 0.673 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.435 1.392 1.426 1.407 1.408 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -5.36% -15.09% 1.01% -0.36% -4.76% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.09% -14.85% 1.65% -0.31% -4.88% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -174.16% -40.97% -90.83% -3.92% 13.79% 
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Table 20 Transportation services 
Tableau 20 ___ Services de transport 
1991 1992 
IV | ll Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 38,912 38,572 40,243 40,710 39,897 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,952 1,503 2,222 2,406 1,558 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,695 4,248 4,371 4,353 4,101 
Inventories - Stocks 824 857 858 830 824 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,642 8,740 9,175 9,105 9,055 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 603 543 514 508 515 
Loans - Prêts 210 191 198 196 197 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,216 18,458 18,611 18,613 18,550 
Other assets - Autres actifs 3,371 4,031 4,194 4,699 5,096 
Liabilities - Passifs 25,400 24,947 26,121 26,352 25,889 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,098 3,859 3,788 3,854 3,852 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,265 2,368 2,297 2,236 1,605 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,232 3,208 3,423 3,259 3,250 

From others - Auprès d'autres 3,383 3,238 3,418 3,439 3,443 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 450 325 329 319 302 
Bonds and debentures - Obligations 5,601 5,829 6,584 6,821 6,917 
Mortgages - Hypothèques 1,256 1,164 1,210 1,170 1,176 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,487 1,470 1,486 1,402 1,226 
Other liabilities - Autres passifs 3,629 3,487 3,585 3,851 4,118 
Equity - Avoir 13,512 13,624 14,122 14,358 14,008 
Share capital - Capital-actions 4,112 4,076 4,469 4,615 4,303 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,796 1,699 1,747 19723 1,718 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 7,604 7,849 7,906 8,020 7,987 
Current assets - Actif à court terme 6,424 8,221 9,132 9,191 8,479 
Current liabilities - Passif à court terme 10,042 9,647 10,443 10,449 9,312 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,958 dre 8,409 8,679 8,694 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,677 7,450 8,126 8,409 8,420 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 281 270 273 269 274 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,053 7,441 7,849 8,268 8,189 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 472 439 462 472 473 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,581 7,001 7,387 7,796 7,716 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -95 280 560 411 505 

Other Revenue - Autre revenu 95 370 90 84 75 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 95 370 90 84 75 

Other Expenses - Autres dépenses 359 323 337 345 337 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 112 92 93 95 89 
Long-term debt - Dette a long terme 247 232 244 250 249 

Gains/losses - Gains/pertes | -285 18 13 22 -158 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 90 7 it 13 -98 
Others - Autres -375 11 12 9 -59 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu -644 345 325 171 84 
Income tax - Impôt sur le revenu -74 88 136 2 1 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 1 -1 7 -5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -568 258 188 176 78 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - 2 1 - 

Net profit - Bénéfice net -568 258 190 177 78 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 20 Transportation services 
Tableau 20__ Services de transport 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 733 68 385 407 665 
Net profit - Bénéfice net -568 258 190 177 78 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 472 439 462 472 473 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé -101 -16 =) -92 -181 
Working capital - Fonds de roulement 122 213 -212 115 271 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 825 -839 -57 -271 26 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -17 13 -11 6 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 283 -140 1,571 104 -870 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -28 -25 215 -164 -10 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -127 104 -70 -61 -631 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 67 -125 4 -9 -18 
Bonds and debentures - Obligations 536 195 755 237 95 
Mortgages - Hypothèques -11 -93 47 -40 6 
Other - Autres . -14 -91 180 21 4 
Equity - Avoir -5 -105 440 121 -317 
Total cash available - Total, encaisse 1,016 -72 1,955 511 -205 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 82 -40 361 -44 103 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 101 42 383 -36 95 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -20 -62 -29 -6 if 
Loans - Préts 1 -19 iv -2 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,019 -333 654 395 430 
Purchases - Achats : 1,200 1.099 1,087 1,009 1,010 
Disposals - Réalisations 182 1,432 432 614 580 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 99 115 129 107 115 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,199 -257 1,144 458 649 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -183 185 811 53 -854 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,956 8,220 8,398 8,107 8,713 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation , 79 472 482 123 678 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -450 281 128 -5 196 
Net profit - Bénéfice net -450 381 130 -4 196 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -2.36% 8.10% 4.40% 2.85% 5.58% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -13.33% 11.19% 3.62% -0.13% 5.60% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.88% 5.67% 5.74% 1.51% 7.78% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.198 1.184 1.222 1.201 1.192 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.839 0.852 0.875 0.880 0.910 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.73% -6.99% 0.82% -3.47% 7.47% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 9.01% -11.48% 0.74% 0.87% 0.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’éxploitation (DÉS.) -80.73% 501.40% 2.13% -74.59% 453.49% 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 21__ Impression, édition et télédiffusion 


1991 
IV 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,324 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 912 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,276 
Inventories - Stocks 1,422 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 12,780 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 734 
Loans - Préts 117 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,209 
Other assets - Autres actifs 5,875 

Liabilities - Passifs 18,949 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,292 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,077 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,194 

From others - Auprès d'autres 963 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,512 
Bonds and debentures - Obligations 2,574 
Mortgages - Hypothéques 129 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,029 
Other liabilities - Autres passifs 1,181 
Equity - Avoir 15,374 
Share capital - Capitai-actions 8,794 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 455 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,125 
Current assets - Actif à court terme 10,080 
Current liabilities - Passif à court terme 8,464 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,165 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,093 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 72 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,633 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 292 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,341 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 532 

Other Revenue - Autre revenu 96 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 96 

Other Expenses - Autres dépenses 275 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme d 85 
Long-term debt - Dette a long terme 190 

Gains/losses - Gains/pertes -114 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 15 
Others - Autres -129 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 239 
Income tax - Impôt sur le revenu 103 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 24 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 159 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires or: 


Net profit - Bénéfice net 159 
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1992 


35,361 
1.058 
3,866 
1.430 

14,170 

521 
98 
8.070 
6,148 


17,765 
3,027 
3,035 


4,136 
908 
1,728 
2,653 
117 
994 
1,166 


17,596 
10,940 
566 
6,090 


10,105 
8,225 


Il 
millions of dollars-millions de dollars 


35,503 
1,004 
4,264 
1,271 

14,187 

548 
84 
8,014 
6,032 


17,584 
3,080 
2,916 


3,703 

843 
1,645 
3,242 

105 
1,014 
1,036 


17,919 
11,114 
669 
6,136 


10,366 
8,007 


35,807 
1,413 
3,749 
1,386 

14,256 

563 
81 
8,102 
6,258 


17,931 
3,195 
2,835 


3,312 

791 
1,704 
3,914 

106 
1,008 
1,066 


17,876 
11,126 
763 
5,987 


8,587 
7,563 


IV 


36,007 
1,331 
4,082 
1,370 

14,284 

570 
82 
8,144 
6,145 


18,227 
3,238 
2,990 


3,292 

791 
1,466 
4,109 

106 
1,036 
1,199 


17,780 
TT UAT 
750 
5,852 


8,642 
7,679 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21__ Impression, édition et télédiffusion 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 551 431 210 876 411 
Net profit - Bénéfice net 159 515 212 148 190 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 292 289 286 287 300 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 8 26 40 11 16 
Working capital - Fonds de roulement 18 19 -340 613 -271 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 81 442 15 -230 216 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 24 -3 46 41 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,696 1,297 243 318 129 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -577 -38 -433 -391 -20 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 39 12 -119 -81 155 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 125 -783 -83 53 -238 
Bonds and debentures - Obligations 639 72 589 672 195 
Mortgages - Hypothèques -1 -7 -12 1 - 
Other - Autres 67 -§2 -65 -52 -1 
Equity - Avoir 1,404 2,092 367 110 38 
Total cash available - Total, encaisse 2,247 1,727 454 1,195 540 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,594 1,022 97 77 26 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,444 1,197 83 64 18 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 178 -156 27 15 W 
Loans - Préts -28 -18 -14 -3 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 325 169 231 361 314 
Purchases - Achats 546 436 426 484 507 
Disposals - Réalisations 221 267 195 123 192 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 322 384 289 341 269 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,240 1,575 617 778 609 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 152 -163 417 -69 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,861 5,819 5,895 5,759 5,886 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 438 510 491 453 365 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 73 597 125 239 104 
Net profit - Bénéfice net 73 597 125 239 104 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.59% 10.18% 4.06% 5.34% 3.98% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.91% 13.58% 2.78% 5.34% 2.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.47% 8.77% 8.34% 7.86% 6.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.875 0.715 0.695 0.708 0.717 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.191 1.229 1.295 1.135 1.125 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -8.09% -0.72% 1.30% -2.30% 2.20% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -8.76% -2.10% 1.77% -1.80% 4.04% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 1.07% 16.49% -3.66% -7. 83% -19.39% 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 _ Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1991 1992 
IV ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 35,022 34,974 35,216 35,794 36,510 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 81 110 185 145 142 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,559 2,495 2,316 2,485 2,523 
Inventories - Stocks 337 312 248 354 348 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,105 2,060 2,066 2,097 2,082 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 425 251 224 236 244 
Loans - Prêts 52 51 SZ 3 3 
Capital assets, net - Immobilisations, net 28,688 28.684 28,976 29,301 30,106 
Other assets - Autres actifs 774 1,011 1,039 1,174 1,063 
Liabilities - Passifs 20,101 20,040 20,179 20,633 21,053 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,747 2,749 2,475 2,704 2,699 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,870 1,955 1,902 1,899 1,911 
Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 370 367 443 453 467 
From others - Auprès d'autres 442 514 498 520 620 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 726 897 769 1,253 1,372 
Bonds and debentures - Obligations 9,842 9,589 10,080 9,665 9,668 
Mortgages - Hypothèques 81 85 70 72 73 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,704 2,688 2,689 2,696 2,685 
Other liabilties - Autres passifs 1,321 1,197 1,253 1,370 1,558 
Equity - Avoir 14,921 14,934 15,037 15,161 15,457 
Share capital - Capital-actions 9,824 9,845 9,906 9,974 10,209 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,358 1,356 1,355 1,355 1,354 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,738 3,732 3,776 3,832 3,894 
Current assets - Actif à court terme 3,182 3,101 3,041 3,128 3,118 
Current liabilities - Passif à court terme 5,636 5,747 5,334 5,842 6,224 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,067 4,009 4,033 4,102 4,294 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,951 3,912 3,919 3,999 4,192 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 115 97 114 103 102 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,165 3,208 3,174 3,180 3,379 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 714 736 736 737 755 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,452 2,472 2,438 2,442 2,623 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 901 800 859 923 915 
Other Revenue - Autre revenu 64 63 59 50 55 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 64 63 59 50 55 
Other Expenses - Autres dépenses 334 328 322 327 336 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 52 45 43 45 51 
Long-term debt - Dette a long terme 282 283 280 282 285 
Gains/losses - Gains/pertes 4 -9 -8 -14 22 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 -- -- -- - 
Others - Autres 5 -9 -8 -14 22 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 635 526 588 632 656 
Income tax - Impôt sur le revenu 240 192 224 261 213 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 -- 1 2 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 396 334 365 373 444 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - -2 - - 
Net profit - Bénéfice net 394 334 363 373 444 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22 ___Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 1,449 762 1,002 1,158 1,410 
Net profit - Bénéfice net 394 334 363 373 444 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 714 736 736 737 755 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -130 -30 8 15 ~- 
Working capital - Fonds de roulement 312 82 -139 49 -61 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 167 -363 i) -20 266 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -7 3 3 4 6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,396 123 415 168 482 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 96 -3 76 10 14 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,220 85 -53 -3 12 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -2 171 -128 484 119 
Bonds and debentures - Obligations 196 -253 491 -415 a 
Mortgages - Hypothèques 2 8 -14 2 1 
Other - Autres -134 72 -16 22 100 
Equity - Avoir 18 42 58 68 234 
Total cash available - Total, encaisse 2,845 885 1,416 1,326 1,892 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,168 -221 -10 -18 -7 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,222 -45 6 29 -16 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -56 -174 -17 2 9 
Loans - Prêts À 1 -1 1 -49 ~ 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,347 742 1,031 1,064 1,525 
Purchases - Achats 1,302 943 981 1,071 1,510 
Disposals - Réalisations -45 202 -50 7 -16 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 324 322 318 326 375 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,839 843 1,338 1,372 1,893 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 42 78 -46 -2 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,060 4,012 4,026 4,112 4,286 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 921 810 851 900 935 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 391 23 364 376 440 
Net profit - Bénéfice net 389 336 362 376 440 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.90% 7.12% 7.33% 7.47% 8.33% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 10.49% 8.99% 9.69% 9.91% 11.38% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 22.70% 20.19% 21.13% 21.89% 21.82% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.893 0.898 0.915 0.914 0.913 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.565 0.540 0.570 0.535 0.501 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.22% “1.17% 0.35% 2.13% 4.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.30% 2.03% -0.83% 1.14% 4.34% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DÉS.) 6.79% -12.06% 5.00% 5.81% 3.89% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 87 Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 23 General services to business 
Tableau 23 __ Services généraux aux entreprises 
1991 1992 
IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 29,548 29,705 30,204 30,621 30,145 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,466 1.457 1,524 1,577 1,612 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,189 2,971 3,019 3,052 2,961 
Inventories - Stocks 837 822 824 849 844 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,654 7,743 7,891 7,991 7,902 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,857 1,966 2,022 2,069 2,024 
Loans - Prèts 812 803 799 804 766 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,034 8.991 9,021 9,023 8,748 
Other assets - Autres actifs 4,698 4,953 5,084 D 2571 5,289 
Liabilities - Passifs 21,296 21,364 22,048 22,594 22,774 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,083 3,065 3,002 3,023 3,020 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,547 2,699 2,786 2,801 2,826 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,552 2,535 2,498 2,469 2,440 

From others - Auprès d'autres 2,012 1,924 2,012 2,082 2,043 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 97 132 132 167 140 
Bonds and debentures - Obligations 410 448 412 396 360 
Mortgages - Hypothéques 1,183 1,173 1,205 1,188 1,234 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 294 297 296 296 279 
Other liabiliies - Autres passifs 9,118 9,090 9,706 10,173 10,430 
Equity - Avoir 8,251 8,342 8,156 8,027 7,371 
Share capital - Capital-actions 7,405 7,464 7,508 7,566 7,190 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 1,534 1,728 1,698 1,691 1,621 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -687 -850 -1,050 -1,230 -1,440 
Current assets - Actif à court terme 12,211 12,075 12,174 12,199 12,161 
Current liabilities - Passif à court terme 11,828 11,682 11,672 11,636 11,416 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,064 4,682 4,845 4,909 4,821 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,763 4,369 4,522 4,587 4,509 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 301 313 323 322 312 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,991 4,621 4,752 4,819 4,767 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 230 223 231 232 257 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,761 4,398 4,521 4,587 4,51C 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 73 61 93 90 53 

Other Revenue - Autre revenu 82 80 83 87 86 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 82 80 3) 87 86 

Other Expenses - Autres dépenses 203 197 200 203 202 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 131 128 128 130 130 
Long-term debt - Dette a long terme 72 68 71 72 ie 

Gains/losses - Gains/pertes -33 3 -9 FA 6 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 4 -- 20 8 
Others - Autres -33 -2 -10 -13 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -81 -53 -34 -19 -56 
Income tax - Impôt sur le revenu 24 32 28 33 11 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 29 Wf 36 i 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -101 -55 -54 -17 -60 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- a -3 - 

Net profit - Bénéfice net -101 -55 -54 -20 -60 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23_ Services généraux aux entreprises 
1991 1992 
IV | Il I IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 531 11 548 423 474 
Net profit - Bénétice net -101 -55 -54 -20 -60 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 23 223 231 232 257 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -10 8 -5 -3 -20 
Working capital - Fonds de roulement -79 143 -134 -36 101 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 496 -287 510 253 209 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -20 -- -3 -13 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -266 444 022 117 -469 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -57 -18 -37 -25 -28 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 7 197 94 1S 28 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -30 35 -- 35 -26 
Bonds and debentures - Obligations 33 50 -37 -16 -35 
Mortgages - Hypothéques -46 -- 31 -17 46 
Other - Autres -117 -91 89 71 -39 
Equity - Avoir -56 270 37 55 415 
Total cash available - Total, encaisse 265 455 725 540 5 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -170 145 210 116 -174 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -121 81 148 70 -92 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8 72 66 42 44 
Loans - Préts -57 -10 4 5 -38 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 312 132 265 229 -19 
Purchases - Achats 616 587 576 581 575 
Disposals - Réalisations 303 456 311 352 594 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 179 147 151 153 163 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 321 424 626 498 -30 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -56 31 99 42 36 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,951 4,812 4,885 4,916 4,660 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 127 16 88 86 107 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -62 -101 -73 8 -21 
Net profit - Bénéfice net -62 -101 -73 5 -21 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.41% 1.37% 2.08% 4.02% 3.40% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.98% -4.85% -3.58% 0.42% -1.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.57% 0.33% 1.79% 1.76% 2.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.067 1.068 1.109 1.134 227 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.032 1.034 1.043 1.048 1.065 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 6.45% -2.81% 1.52% 0.63% -5.21% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 6.35% -0.59% 0.03% 0.66% -5.73% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.45% -87.46% 450.02% -1.24% 23.71% 
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Table 24 Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1991 1992 
IV | Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,610 39,088 39,082 38,819 38,438 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,322 2 AIT 2,412 2,473 2,428 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,468 1,528 1,472 1,483 1,464 
Inventories - Stocks 1,069 11105 1,100 1,098 1,110 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,170 5,728 5,650 5,094 5,050 
Portfolio investments - Placements de portefeuille Sor 3.250 2,278 3,330 3,179 
Loans - Prêts 691 731 713 698 686 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,086 19,823 19,579 19,629 19,526 
Other assets - Autres actifs 4,446 4,744 4,876 5,013 4,995 

Liabilities - Passifs 29,226 29,228 29,149 28,904 28,927 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,024 2,814 2,814 2,807 2,808 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,597 3,826 3,826 3,631 3,924 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 4,017 4,067 4,063 4,004 3,833 

From others - Auprès d'autres 3,059 3,086 3,040 3,034 2,984 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,062 2,064 2,041 2,097 2,057 
Bonds and debentures - Obligations 1,362 1,371 1,396 1,389 1,383 
Mortgages - Hypothèques St 5,079 4,934 5,006 5,089 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 383 371 345 333 322 
Other liabilities - Autres passifs 6,611 6,550 6,689 6,603 6,516 
Equity - Avoir 9,383 9,860 9,933 9,915 9,511 
Share capital - Capital-actions 4,518 4,814 4,981 5,022 5,048 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 635 621 615 581 577 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,230 4,425 4,337 4,312 3,887 
Current assets - Actif à court terme 6,093 8,061 8,169 8,323 8,148 
Current liabilities - Passif à court terme 11,275 11,201 11,174 11,294 11,260 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 8,938 9,143 9,341 9,790 9,636 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,127 8.285 8,487 8,923 8,765 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 811 858 854 868 871 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,389 8,622 8,797 9,041 9,005 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 378 381 383 384 371 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,011 8,241 8,414 8,658 8,633 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 549 521 544 749 631 
Other Revenue - Autre revenu 45 45 42 45 56 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 45 45 42 45 56 
Other Expenses - Autres dépenses 428 430 419 410 416 
Interest on borrowings - Intérèts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette a court terme 201 203 198 199 191 
Long-term debt - Dette a long terme 227 227 221 211 225 
Gains/losses - Gains/pertes ; 2 17 3 28 -4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 17 19 5 29 2 
Others - Autres -16 -2 -2 -1 6 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 167 153 170 412 267 
Income tax - Impôt sur le revenu . 32 14 18 73 49 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 11 19 8 2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 132 150 171 346 220 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 23 - -- -- - 
Net profit - Bénéfice net 156 150 171 346 220 
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Table 24 Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1991 1992 
IV | Il {ll IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 333 -145 556 441 469 
Net profit - Bénéfice net 156 150 171 346 220 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 378 381 283 384 371 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -29 -10 18 8 
Working capital - Fonds de roulement 81 -278 43 -40 -8 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -271 -358 -27 -266 -119 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -10 -11 -5 -- -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -374 276 -2 -158 134 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 55 35 7 -71 119 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -277 58 7 -195 3 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 61 -7 -23 57 -40 
_Bonds and debentures - Obligations -3 5 25 -6 -6 
Mortgages - Hypothèques -238 -164 -145 58 93 
Other - Autres -81 32 46 -5 -50 
Equity - Avoir 115 318 173 5 15 
Total cash available - Total, encaisse -42 131 554 283 603 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -184 -35 -71 -549 -201 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -96 -9 -85 -582 -38 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -33 -62 32 47 -151 
Loans - Prêts -55 36 -18 -14 -12 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -102 19 135 392 207 
Purchases - Achats 998 1,036 972 388 946 
Disposals - Réalisations 1,100 1,017 837 596 738 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 164 181 183 174 467 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -122 164 247 18 473 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 81 -33 306 265 131 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,989 9,412 9,227 9,584 9,686 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 622 585 526 629 705 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 194 191 151 263 283 
Net profit - Bénéfice net 218 191 151 262 283 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.38% 7.13% 6.39% 7.92% 8.33% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.28% 7.76% 6.08% 10.59% 11.88% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.92% 6.21% 5.70% 6.56% 7.28% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.047 1.977 1.942 1.332 2.027 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.718 0.720 0.731 0.737 0.724 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -3.95% 4.72% -1.98% 3.86% 1.07% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -5.91% §.52% -1.44% 2.91% 0.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 33.36% -6.02% -10.07% 19.58% 12.02% 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 ___ Biens et services de consommation 
1991 1992 
IV Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 65,070 62,291 64,269 65,484 66,807 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,828 2.624 2,622 2,707 2,817 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,865 7,850 7,915 8,186 8,641 
Inventories - Stocks 22,131 20.530 21,205 21,480 22,242 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,657 5,401 5,505 5,654 5,779 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,661 2.532 2,469 eer 2,563 
Loans - Préts 1,461 1,430 1,464 1,524 1,534 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,606 13,421 14,242 14,604 14,721 
Other assets - Autres actifs 7,861 8,503 8,648 8,801 8,510 
Liabilities - Passifs 43,074 40,848 43,289 44,309 45,978 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,861 9,856 10,020 10,149 11,168 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,720 4,689 §,201 5,269 5,498 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 8,670 8,440 8,548 8,730 8,668 
From others - Auprès d'autres 2,479 2,328 2,289 2,309 2,306 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,162 960 1,305 1,243 1,367 
Bonds and debentures - Obligations 2,131 2,126 2,463 2,454 2,397 
Mortgages - Hypothèques 1,705 1,656 Lire 1,797 1,808 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 811 849 885 923 888 
Other liabilities - Autres passifs 10,535 9,945 10,805 11,436 11,877 
Equity - Avoir 21,995 21,443 20,979 21,175 20,830 
Share capital - Capital-actions 6,706 6,609 6,584 7,124 7,018 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 818 801 770 831 839 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 14,472 14,033 13,626 13,220 12,973 
Current assets - Actif à court terme 38,150 36,295 36,840 37,354 38,440 
Current liabilities - Passif à court terme 27,266 25,624 26,177 26,655 28,066 
Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 30,896 27,940 27,598 29,110 30,834 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 30,327 27.434 27,020 28,516 30,207 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 568 506 568 594 627 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 30,265 27,977 27,811 29,042 30,507 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 515 500 521 522 530 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 29,750 27,477 27,289 28,520 29,877 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 630 -37 -213 68 327 
Other Revenue - Autre revenu 103 102 91 93 101 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 103 102 91 93 101 
Other Expenses - Autres dépenses 489 459 482 487 480 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 330 301 309 310 309 
Long-term debt - Dette a long terme 159 158 173 Ware 176 
Gains/losses - Gains/pertes -28 -47 -2 -23 39 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -16 -27 14 -20 19 
Others - Autres -12 -20 -16 -3 20 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 217 -441 -605 -348 -13 
Income tax - Impôt sur le revenu 36 -95 -184 -89 -24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -98 9 17 18 10 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 83 -337 -404 -241 21 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 -- -1 1 1 
Net profit - Bénéfice net 79 -337 -405 -240 22 
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Table 25 


Statistiques financières des entreprises 


Consumer goods and services 
Tableau 25 __ Biens et services de consommation 
1991 1992 
IV Il Ul IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 1,564 409 37 462 973 
Net profit - Bénéfice net 79 -337 -405 -240 22 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 515 500 521 522 52 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 25 -28 -11 -20 
Working capital - Fonds de roulement 350 1,563 -753 -277 -223 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 626 -1,290 711 475 686 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -4 -53 -10 -7 -22 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -410 -647 712 826 155 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -100 -244 109 181 -62 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 203 48 527 67 246 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -546 -185 199 -62 125 
Bonds and debentures - Obligations -186 6 41 -9 -57 
Mortgages - Hypothèques -3 46 4 24 12 
Other - Autres 165 -18 -75 20 -3 
Equity - Avoir 58 -100 -93 606 -1C6 
Total cash available - Total, encaisse 1,154 -238 749 1,289 1,128 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -131 -201 -159 254 170 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -256 -72 -119 136 125 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 87 -106 -74 59 35 
Loans - Prêts 37 -23 34 60 10 
_Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 706 369 676 787 608 
Purchases - Achats 953 938 964 1,073 1,048 
Disposals - Réalisations 247 569 289 286 440 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 505 280 265 243 244 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,079 449 781 1,284 1,021 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 75 -687 -32 4 106 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d’exploitation 29,141 28,188 28,962 29,249 29,105 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 287 -205 194 172 -16 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -166 -408 -149 -175 -228 
Net profit - Bénéfice net -169 -408 -150 -175 -226 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.81% -0.69% 1.93% 1.63% 1.13% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.02% -7.62% -2.85% -3.31% -4.38% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.99% -0.73% 0.67% 0.59% -0.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.949 0.942 1.029 1.030 1.058 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.393 1.416 1.407 1.401 1.370 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -4.00% -3.27% 2.74% 0.99% -0.49% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.50% -1.60% 1.32% 1.07% 0.15% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -36.88% -171.23% 194.83% -11.50% -109.44% 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ___ Sociétés de fiducie 
1991 1992 
IV Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 126,433 125,695 124,633 122,342 121,260 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,595 2,831 2,998 21939 3,316 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,576 1,590 1,524 1,490 1,503 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,540 1,501 1,378 1,921 1,261 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 19,872 18,800 19,184 17,519 17,863 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 82,638 82,417 81,371 80,508 79,993 
Non-mortgage - Non hypothécaires 16,948 17,334 17,121 17,131 16,563 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -947 -954 -1,174 -1,327 -1,555 
Capital assets, net - immobilisations, net 1,228 1,269 1,315 1,342 1,391 
Other assets - Autres actifs 984 906 917 1,023 984 

Liabilities - Passifs 120,575 120,076 119,236 116,765 116,052 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 25,701 25,282 25,224 24,573 24,280 
Tem - À terme 88,261 88,754 88,078 86,043 85,739 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,193 3,921 3,996 4,108 4,225 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 435 289 190 352 283 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 205 93 204 166 106 
From others - Auprès d’autres 551 548 566 561 Sor 
Bonds and debentures - Obligations 440 333 333 342 345 
Mortgages - Hypothèques 48 29 40 39 39 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -86 48 -111 -135 -341 
Other liabilities - Autres passifs 828 766 716 716 820 
Equity - Avoir 5,858 5,619 5,397 5,577 5,208 
Share capital - Capital-actions 2,700 2,849 3,676 4,059 4,366 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,152 2,075 1,285 1,268 1,118 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés -- -- -- -- - 
Unappropriated - Non affectés 1,006 694 437 250 -276 
Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,518 3,318 3,248 3,078 2,949 
Sales of services - Ventes de services 285 282 296 279 307 
Interest - intérêts 3,084 2,936 2,825 2,667 2,571 
Dividends - Dividendes 87 90 71 66 60 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 28 -10 31 33 -29 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 33 20 26 33 40 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,725 3,208 3,225 3,106 3,313 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 36 37 39 38 37 
Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 
Demand - A vue 359 290 259 191 234 
Term - A terme 2,208 2,120 2,047 1,957 1,864 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 316 97 210 260 435 
Other - Autres 806 665 671 658 742 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -207 110 23 -27 -364 
Other Expenses - Autres dépenses 66 50 49 45 57 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 66 50 49 45 SA 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -47 -201 -142 -10 -4 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -320 -140 -168 -82 -425 
Income tax - Impôt sur le revenu -29 65 -28 -12 -163 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -11 -7 -39 -31 -10 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -302 -212 -179 -100 -271 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 8 1 -90 -65 
Net profit - Bénéfice net -302 -204 -178 -190 -337 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ____ Sociétés de fiducie 
1991 1992 


IV I Il III IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 7 -263 247 15 “12 
Net profit - Bénéfice net -302 -204 -178 -190 -337 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 36 37 39 38 37 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -67 33 -62 -23 -203 
Working capital - Fonds de roulement 77 -282 142 145 102 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 265 157 310 46 398 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 -5 4 -3 -9 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -399 -130 -767 -2,193 -571 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 419 -420 -58 -651 -293 
Term - À terme -358 493 -676 -2,035 -305 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 99 -112 112 -38 -60 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 82 -46 -199 162 -69 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 98 -106 -- 9 3 
Mortgages - Hypothèques 8 -8 -- -1 = 
Other - Autres -28 -3 18 -4 4 
Equity - Avoir 120 73 36 365 157 
Total cash available - Total, encaisse -391 -394 -520 -2,179 -583 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -918 -704 -800 -1,896 -1,292 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -671 -32 -99 573 -648 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -183 -1,078 367 -1,668 409 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -15 -12 -885 -831 -455 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -49 419 -183 30 -597 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 150 76 81 63 83 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 162 85 73 49 165 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -606 -543 -646 -1,784 -1,044 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 214 149 125 -394 461 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,518 3,318 3,248 3,078 2,949 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -207 114 28 -51 -354 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -312 -211 -158 -111 -281 
Net profit - Bénéfice net, -312 -203 -157 -201 347 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -13.62% -10.01% -7.36% -4.75% -15.49% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.96% -0.67% -0.57% -0.33% -0.90% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -21.33% -15.05% -11.69% -7.99% -21.62% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -5.88% 2.42% 1.03% -1.66% -12.01% 
Capital ratio - Ratio du capital 21.582 22.370 23.093 21.937 23.285 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.286 0.249 0.247 0.262 0.255 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.78 $ 10.21 $ 10.35 $ 10.15 $ 10.93 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.53% -5.68% -2.11% -5.23% -4.20% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation {DÉS ..} 4.81% -13.97% 0.32% -2.65% 5.55% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) -322.15% 155.03% -70.68% -253.47% -591.32% 
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Table 27 Credit unions 


Tableau 27 ___ Caisses d’épargne et de crédit 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 100,385 102,071 105,009 107,866 110,274 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,679 15,824 16,505 15,269 15,763 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 964 958 899 934 951 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 541 998 1,039 1,054 1,059 
Portfolio investments - Placements de porefeuille 12,314 12,136 12,621 12,764 12,902 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 40,928 42,331 43,872 44,591 45,480 
Non-mortgage - Non hypothécaires 28,394 28,215 28,746 31,854 32,528 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -403 -452 -476 -488 -517 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,462 1,478 1,497 1,513 1,606 
Other assets - Autres actifs 505 584 307 375 502 

Liabilities - Passifs 94,329 95,370 98,271 100,948 103,201 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 32,901 33,053 34,588 34,391 35,188 

Term - À terme 53,453 54,343 55,662 56,819 57.930 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,473 2,017 2,137 2,337 2,352 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 24 25 38 14 21 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 18 22 372 352 379 
From others - Auprés d’autres 4,762 5,156 4,852 6,393 6.677 
Bonds and debentures - Obligations 66 66 65 72 10 
Mortgages - Hypothèques 1 1 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 16 13 18 19 14 
Other liabilities - Autres passifs 616 674 540 550 628 
Equity - Avoir 6,055 6,701 6,737 6,918 7,072 
Share capital - Capñal-actions 3,032 3,485 3,445 3,467 3,543 
Other - Autres 2 2 2 2 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés . 2,638 2,785 2,862 2,879 2,921 
Unappropriated - Non affectés 384 429 428 570 607 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,546 2,599 2,532 2,491 2,510 
Interest - Intérêts 2,353 2,350 2,304 2,241 2077 
Dividends - Dividendes 7 ré 2 2 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -3 - -3 — - 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 188 242 228 247 23C 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,339 2,289 2,256 2,115 2,298 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 31 29 27 27 28 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 379 351 329 284 303 

Tem - À terme 1,153 1,121 1,081 1,021 1,055 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 775 788 819 784 913 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 207 310 276 376 212 
Other Expenses - Autres dépenses 147 131 126 145 124 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 147 131 126 145 124 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - -- -- -2 - 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 60 179 150 230 87 
Income tax - Impôt sur le revenu 18 20 25 29 20 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées - - 2 -- - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 42 159 127 201 67 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - < = 5 3 


Net profit - Bénéfice net 42 159 127 201 67 
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Table 27 Credit unions 


Tableau 27 ___ Caisses d'épargne et de crédit 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -133 -192 466 314 91 
Net profit - Bénéfice net 42 159 127 201 67 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 31 29 27 27 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 À 4 1 -3 
Working capital - Fonds de roulement -115 +448 180 164 -1 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -30 105 148 -44 -20 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -60 -33 -19 -36 20 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,379 1,895 2,871 2,488 2,239 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue 844 152 1,535 -197 797 
Tem - A terme 1,240 891 1,318 1,158 AL 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 14 4 350 -19 26 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1 -- 14 -25 8 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 1 - -1 7 -62 
Mortgages - Hypothèques -- -- - -- — 
Other - Autres 1,203 395 -305 1,541 284 
Equity - Avoir 76 453 -40 22 76 
Total cash available - Total, encaisse 3,246 1,703 3,337 2,801 2,330 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,469 1,503 2,597 3,984 1,707 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -15 457 a 12 5 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 400 -179 484 143 138 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 1,538 1,403 1,541 721 890 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires 546 -178 531 3,108 673 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 68 44 45 41 117 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 22 11 9 10 12 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,558 1,558 2,651 4,035 1,836 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 688 145 686 -1,234 494 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,540 2,632 2,525 2,482 2,496 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 207 334 278 355 207 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 49 174 120 182 80 
Net profit - Bénéfice net 49 174 120 182 80 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.27% 9.58% 7.49% 8.91% 4.43% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.17% 0.62% 0.49% 0.75% 0.24% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.24% 10.37% 7.13% 10.52% 4.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.14% 12.68% 11.03% 14.31% 8.29% 
Capital ratio - Ratio du capital ; 16.578 15.232 15.586 15.592 15.592 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.804 0.786 0.791 0.988 1.002 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 9.32 $ 8.97 $ 8.59 $ 7.84 $ 8.34 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -5.51% 3.61% -4.06% -1.72% 0.60% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} -3.62% -1.51% -2.24% -5.34% 7.66% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -22.61% 61.36% -16.55% 27.52% -41.72% 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 _ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. 
1991 1992 
IV I Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 497,721 493,856 502,169 517,974 512,579 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 30,977 22,247 23,544 28,293 26,638 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,782 4,837 4,605 5,358 4,892 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,400 10,825 11,228 125701 11,482 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 63,459 65,404 71,359 73,204 72,114 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 127,664 130,139 134,709 138,951 139,733 
Non-mortgage - Non hypothécaires 218,041 225,617 220,858 224,249 224,775 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prèts -6,769 -7,511 -8,922 -9,096 -11,224 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,708 32,950 31,314 32,708 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,446 6,492 6,564 6,612 6,670 
Other assets - Autres actifs 5,106 5,096 5,274 6,378 4,791 

Liabilities - Passifs 462,130 457,951 466,493 482,120 477,505 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 168,555 162,274 193,259 196,382 196,601 

Tem - À terme 206,665 216,035 192,330 201,727 201,148 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 23,172 21,641 21,784 26,917 24,342 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 937 2,188 2,534 814 809 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,252 2,416 2,342 1,099 1,423 
From others - Auprès d’autres 2,641 1,976 1,957 905 1,191 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 230 172 165 160 162 
Bonds and debentures - Obligations 10,940 10,855 10,902 12,568 11129 
Mortgages - Hypothèques 15 20 21 14 14 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -539 -371 -550 -369 -579 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 37,614 30,701 32,950 31,314 31,737 
Other liabilities - Autres passifs 8,648 8,944 8,798 10,589 9,529 
Equity - Avoir 35,591 35,905 35,677 35,854 35,073 
Share capital - Capital-actions 19,974 19,934 20,093 20,238 20,078 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 578 647 613 568 585 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 2 2 
Unappropnated - Non affectés 15,037 15,322 14,969 15,046 14,409 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,122 11,657 10,875 11,039 10,655 
Sales of services - Ventes de services 1,482 1,457 1,455 1,429 1,413 
Interest - intérêts 9,749 9,493 8,928 8,724 8,340 
Dividends - Dividendes 292 197 106 319 509 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 506 SARS 380 464 353 
Other operating revenue - Autres revenus d’expioitation 93 55 5 103 39 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,396 10,155 11,362 9,984 11,021 
Depreciation and amonization - Dépréciation et amortissement 67 82 68 73 72 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 2,163 1,836 1,641 1,365 1,242 
Term - A terme 4,234 4,069 2,852 3,851 3,707 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 552 727 2,260 1,126 2,286 
Other - Autres 3,378 3,439 3,438 3,567 Se 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,725 1,502 -488 1,056 -366 
Other Expenses - Autres dépenses 403 402 376 373 372 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 403 402 276 373 372 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 187 226 212 205 238 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,509 1,327 -651 888 -500 
Income tax - Impôt sur le revenu 393 483 -167 216 -176 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 12 74 11 10 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,124 855 -478 683 -314 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -29 -- -- -1 - 
Net profit - Bénéfice net 1,095 855 -477 681 -314 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28__ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1991 1992 
IV | Il (ll IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,222 -66 444 5,729 -354 
Net profit - Bénéfice net 1,095 855 477 681 -314 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 67 82 68 73 72 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 140 163 -179 180 -120 
Working capital - Fonds de roulement W737. -1,581 276 4,382 -2,201 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -817 503 657 410 2,208 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -89 -- 1 - 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 8,579 3,809 6,587 10,263 -1,342 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 870 -5,181 29,885 3,122 219 
Term - À terme 8,722 9,369 -23,704 9,396 -579 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -418 -836 -74 -1,243 324 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -2,099 1,251 346 -1,720 -5 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -31 -58 -7 -5 2 
Bonds and debentures - Obligations 1,184 -86 47 1,666 -1,439 
Mortgages - Hypothèques -1 5 2 -7 - 
Other - Autres -288 -665 -20 -1,051 285 
Equity - Avoir 640 9 111 104 -149 
Total cash available - Total, encaisse 10,800 3,743 7,031 15,992 -1,696 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 6,526 11,886 5,750 10,524 -1,448 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 104 439 415 1,536 -1,215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,139 1,390 5,520 1,345 -1,548 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 3,046 2,480 4,575 4,252 788 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -763 TR SVT -4,759 3,332 527 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 220 127 139 120 129 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 701 482 479 472 490 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 7,446 12,494 6,368 11,117 -829 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,354 -8,752 662 4,875 -867 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,070 11,500 11,052 11,062 10,608 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,101 1,023 -468 1,127 21 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,449 468 -471 729 21 
Net profit - Bénéfice net 1,420 468 471 728 21 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 13.37% 5.41% -1.60% 7.64% 3.06% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.90% 0.69% -0.28% 0.53% -0.24% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 16.29% 5.21% -5.29% 8.13% 0.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 17.41% 8.90% -4.23% 10.18% 0.20% 
Capital ratio - Ratio du capital 13.984 13.755 14.076 14.447 14.615 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.506 0.491 0.502 0.434 0.420 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 8.36 $ 8.23 $ 9.05 $ 7.71 $ 8.60 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) -1.48% -4.73% -3.90% 0.10% -4.10% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DÉS.) -8.79% 5.09% 9.95% -13.75% 6 56% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 58.86% -51.30% -145.70% 340.92% -98.12% 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries. 
Tableau 29 ___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,260 57,748 59,411 57,893 58,486 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,187 489 470 656 940 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,318 PE AT 4 1,993 1,622 1,883 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,734 11,195 13,463 14,471 14,712 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,544 1,201 1,180 1,194 1,251 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 3,070 2,017 3,086 3,054 3,008 
Non-mortgage - Non hypothécaires 38,359 37,555 37,053 34,702 34,048 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -491 -484 -486 -500 -5CS 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,139 1,182 1,156 1121 1,085 
Other assets - Autres actifs 1,401 1,416 1,496 1,573 2,068 

Liabilities - Passifs 46,791 46,053 47,758 45,975 46,665 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,338 1257 1,181 1,268 11252 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,009 8,081 9,065 9,342 10,169 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,447 3,067 3,565 3,348 3,305 
From others - Auprés d’autres 2,792 2,674 2,603 2,536 2.505 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 12,521 13,507 13,381 12,195 12,540 
Bonds and debentures - Obligations 13,742 13,639 14,204 13,634 13,231 
Mortgages - Hypothèques 216 215 214 211 212 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 272 288 280 293 270 
Other liabilities - Autres passifs 3,454 3,326 3,265 3,149 3,180 
Equity - Avoir 11,470 11,695 11,653 11,918 11,821 
Share capital - Capital-actions 8,411 8,610 8,558 9,119 9,117 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,502 1,460 1,442 1,255 1,268 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,556 1,625 1,653 1,544 1,436 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,855 1,722 1,770 1,615 1,698 


Sales of services - Ventes de services 135 35 32 27 28 
Interest - intérêts 1,469 1,419 1,466 1,301 1,289 
Dividends - Dividendes 21 19 15 25 24 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 13 6 8 5 10 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 21g 242 249 257 347 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,087 890 905 849 996 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 76 77 79 126 128 
Interest - Intéréts 
On short-term paper - Sur papiers à court terme 318 309 300 260 285 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 694 504 526 462 583 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 767 832 865 766 702 
Other Expenses - Autres dépenses 645 629 670 620 605 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 645 629 670 620 605 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -41 -6 -36 -16 -9 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 82 197 159 130 88 
Income tax - Impôt sur le revenu 71 68 47 42 23 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 1 2 -- 9 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 12 130 114 88 74 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = 2 ra 


Net profit - Bénéfice net 12 130 114 88 74 
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Table 29 Consumer and business financing ntermediaries 
Tableau 29 ___ Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 1992 
IV | Il Il IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -7 -824 187 497 -588 
Net profit - Bénéiice net 12 130 114 88 74 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 76 TAF 79 126 128 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -23 31 -7 12 -21 
Working capital - Fonds de roulement -385 -956 108 474 -286 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 243 -135 -122 -197 -460 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 71 29 15 -6 -23 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 594 -150 1,780 -1,388 709 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 1,061 -378 498 -216 -42 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 341 -921 982 280 827 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -135 1,094 -126 -1,186 345 
Bonds and debentures - Obligations -761 -23 565 -570 -403 
Mortgages - Hypothèques -- -1 -1 -3 1 
Other - Autres -2 -105 -70 -67 -31 
Equity - Avoir 90 185 -69 375 10 
Total cash available - Total, encaisse 588 -974 1,967 -891 121 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -392 -476 1,835 1,356 -410 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 78 460 2,284 1,008 227 
Portfolio investments - Placements de porefeuille 266 -348 -22 9 56 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 30 -48 69 -32 4 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -766 -540 -497 -2,342 -648 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 17 121 48 88 88 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 182 112 113 81 158 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -193 -243 1,995 -1,188 -164 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 780 -731 -28 296 285 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,840 177893 1,769 1,622 1,684 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 798 796 862 774 732 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 55 99 105 84 112 
Net profit - Bénéfice net 55 99 105 84 Ti 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.89% 5.05% 5.07% 4.75% 5.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.92% 3.40% 3.61% 2.82% 3.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 43.34% 45.96% 48.76% 47.73% 43.49% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.638 3.521 2.692 3.462 3.550 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES) -5.55% -5.84% 2.09% -8.29% 3.78% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 14.22% -10.20% -3.21% -6.45% 12.20% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -22.97% -0.16% 8.32% -10.23% -5.45% 
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Table 30 Life nsurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30  Assureurs-vie (y compris leurs division d’assurance-accident et d’assurance-maladie 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 

Non-mortgage - Non hypothécaires 


Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et prêts 


Capital assets, net - Immobilisations, net 
Other assets - Autres actifs 
Liabilities - Passifs 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 
Other - Autres 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts st comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprés d’autres 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 
Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 
Unappropriated - Non affectés 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Premiums - Primes 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 
Interest - Intérêts 
Dividends - Dividendes 


Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 


Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 


Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés 
Other - Autres 


Operating profit - Bénéfice d’exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


1991 
IV 


137,318 
904 
3,755 
11,053 
58,169 


49,576 
3,560 


-81 
7,871 
2,511 


117,040 
4,808 
103,022 


1,418 
1,282 
188 


658 
353 
770 
198 
4,343 


20,278 
1,282 
1,206 


7,168 
10,622 


9,783 
3,349 
3,015 
2,972 
97 
-14 
364 


9,482 
2,237 
2,590 
2,667 

-123 


123 


504 
1,483 


301 


1992 


140,644 
890 
3,763 
10,598 
60,812 


50,655 
3,558 


86 
8,148 
2,306 

120,079 
4,794 

105,217 


1,463 
1,341 
276 


779 
389 


755 
338 
4,727 
20,566 
1,311 
1,235 


7,323 
10,697 


66 


143,704 
1,020 
3,651 

11,137 
61,997 


51,630 
3,612 


-98 
8,286 
2,369 

122,768 
4,927 
107,463 


1,528 
1,634 
343 


845 
398 


752 
343 
4,534 
20,936 
1,348 
1,251 


7,567 
10,771 


I 
millions of dollars-millions de dollars 


147,085 
1,362 
3,564 

11,341 
64,522 


51,782 
3,588 


-101 
8,631 
2,397 

125,722 
4,937 
109,772 


1,573 


1,840 
414 


260 


150,511 
1,531 
3,548 

11,767 
65,839 


52,830 
3,651 


-125 
8,804 
2,665 

128,723 
5,025 
111,961 


1,612 
1,906 
388 


423 
1,636 
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Statistiques financières des entreprises 


Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30___ Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 
1991 1992 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,966 3,008 2,547 2,568 2,935 
Net profit - Bénétice net -230 66 77 260 -75 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -123 -46 -24 -53 79 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 -39 4 -3 -29 
Working capital - Fonds de roulement -136 -12 529 314 118 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,456 3.057 1,969 2,057 2,718 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 8 -19 -8 -7 129 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -202 215 320 643 211 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 33 -14 133 10 88 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -295 121 66 336 -122 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -437 88 67 72 -27 


Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations - = 2 4 L 


Mortgages - Hypothèques 52 -14 3 -5 17 
Other - Autres 62 36 9 -59 10 
Equity - Avoir 384 -1 48 290 245 
Total cash available - Total, encaisse 2,764 3,224 2,867 3,211 3,145 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,161 2,865 2,556 2522 2,749 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 337 -571 376 88 268 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 990 2,240 AZ 2,192 1,349 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 783 1,097 1,009 186 1,069 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 51 -2 54 57 64 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 626 272 197 299 204 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 47 45 77 43 48 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,834 3,182 2,830 2,864 3,001 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -71 42 37 347 144 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,820 9,036 9,112 9,428 8,835 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 209 305 312 304 -31 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -122 111 131 179 -93 
Net profit - Bénéfice net -248 112 130 179 -93 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 6,445 5,888 STD TZ 6,014 5,541 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2277 2,092 OAS 2,220 2,182 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.18% 2.62% 2.97% 3.68% -0.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.40% 2.17% 2.49% 3.36% -1.71% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.13% 3.38% 3.42% 3.22% -0.35% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.097 0.107 0.112 0.126 0.117 
Not risk ratio - Ratio du risque net 1.942 1.967 1.687 1.631 1.539 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.668 0.676 0.674 0.670 0.658 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’expioitation (DÉS.) 12.25% -7.99% 0.85% 3.47% -6.29% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.} 12.61% -9.17% 0.81% 3.67% -2.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.03% 46.07% 2.03% -2.44% -110.27% 
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Table 31 Property and casualty insurers 


Statistiques financières des entreprises 


Tableau 31 __ Assureurs-biens et risques divers ; 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 
Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 


Capital assets, net - Immobilisations, net 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 
Other - Autres 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprès d'autres 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 
Other - Autres 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus - Surplus d'apport 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 
Unappropriated - Non affectés 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 
Interest - Intérêts 
Dividends - Dividendes 


Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 


Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu . 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


Net premiums written - Primes nettes souscrites 
Underwnting expense - Dépenses d’assurance 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance 


Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 


1991 
IV 


33 
-172 


6,478 
459 


11,039 
1,341 
1,088 


1,029 
7,581 


4,346 
3,588 
522 
66 
102 
68 
4,166 
2,950 
13 
1,202 


180 


1992 


Il 
millions of dollars-millions de dollars 


14 


3,593 
3,997 
-403 
518 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 104 


Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 31 Property and casualty insurers 
Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers 
1991 1992 
IV | Il II] IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 161 193 120 812 60 
Net profit - Bénéfice net 132 250 360 239 14 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 13 25 2 12 16 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -22 -15 -9 -1 -9 
Working capital - Fonds de roulement 232 58 472 498 122 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -194 -129 240 64 -82 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 3 -- -- — 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -245 311 -208 -102 -58 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -36 75 44 57 -32 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 53 40 4 30 2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -30 — -- 2 -2 
Other - Autres -6 - - -- - 
Equity - Avoir -227 276 -168 -192 -26 
Total cash available - Total, encaisse -83 504 -87 711 2 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -125 363 -221 635 -98 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 48 -21 11 1 -41 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -165 242 -226 648 -94 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -8 42 -7 -14 36 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 14 41 12 -1 -9 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 47 16 98 35 39 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -63 421 -112 669 -68 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de lencaisse -20 83 24 42 70 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,241 4,314 4,256 4,354 4,136 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 314 391 333 327 163 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 212 285 272 212 93 
Net profit - Bénéfice net 212 285 272 212 93 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,518 3,594 3,583 3,627 3,515 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,752 2,725 2,729 2,823 2,660 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 3,885 3,874 3,882 3,993 3,771 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.57% 10.11% 9.60% 7.40% 3.27% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.68% 10.16% 9.62% 7.46% 2.21% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.41% 9.07% 7.83% 7.50% 3.95% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.035 0.035 0.032 0.039 0.037 
Net risk ratio - Ratio du risque net : 1.434 1.373 1.379 1.402 1.385 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.822 0.774 0.722 0.764 0.797 
Combined ratio - Ratio combiné 1.146 1.089 1.048 1.083 es 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.05% 1.73% -1.36% 2.32% -5.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.09% -0.09% -0.02% 2.68% -1.35% 
Operating profit (S.A.) - Bénétice d'exploitation (DÉS.) 63.96% 24.46% -14.85% -1.95% -50.03% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 32 Other insurers and agents 
Tableau 32___ Autres assureurs et agents d’assurance 
1991 1992 
IV | Il Ul IV 
millions of dollars-millions de doilars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 2,627 2,649 2,630 2,487 2,469 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 249 249 301 241 249 
Accounts recevable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 722 627 683 661 695 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 704 702 673 665 663 
Portfolio investments - Placements de porteteuills 292 279 273 260 255 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 5 5 5 5 5 
Non-mortgage - Non hypothécaires 23 22 21 22 22 
Capital assets, net - Immobilisations, net 380 374 365 366 363 
Other assets - Autres actifs 253 391 ‘ 309 268 218 
Liabilities - Passifs 2,710 2,773 2,804 2,766 2,782 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 463 482 497 430 417 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 184 179 183 149 145 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 134 150 161 166 149 
From others - Auprés d’autres 148 141 136 146 146 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 49 62 60 42 42 
Bonds and debentures - Obligations - 16 16 9 9 
Mortgages - Hypothéques 193 184 179 186 185 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé SATA 76 75 66 68 
Other liabiliies - Autres passifs 1,465 1,484 1,496 1,571 1.622 
Equity - Avoir -84 -124 -173 -279 -314 
Share capital - Capital-actions 296 315 305 281 286 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 43 42 41 38 40 
Retained earnings - Bénéfices non répartis -423 -482 -520 -598 -640 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 707 628 690 633 700 
Sales of services - Ventes de services 561 480 550 491 548 
Premiums - Primes 92 109 94 97 99 
Interest - Intérêts 10 10 10 10 10 
Dividends - Dividendes 10 1 1 i 7 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -- — i 2 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 34 28 34 32 35 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 726 663 708 690 | 721 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 83 88 78 86 75 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 14 16 15 15 15 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 629 559 615 589 631 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -18 -34 -19 -57 -21 

Other Expenses - Autres dépenses 10 10 11 11 10 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 10 10 11 11 10 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - 2 2 1 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu -28 -43 -28 -67 -32 
Income tax - Impôt sur le revenu -- -10 -3 -15 -10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -9 -- -- -- - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -37 -33 -25 -52 -22 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = - a a 


Net profit - Bénéfice net -37 -33 -25 -52 -22 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 32 Other insurers and agents 


Tableau 32 ___ Autres assureurs et agents d'assurance 
1991 1992 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de I’évolution de la situation financiére 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 19 17 41 -78 47 
Net profit - Bénéfice net -37 -33 -25 -52 -22 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 14 16 15 15 15 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu ditféré - -1 1 -2 2 
Working capital - Fonds de roulement -80 120 -44 -66 49 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 127 -95 95 27 101 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 -1 -1 ~ _— 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 5 22 -8 71 -15 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -12 14 11 16 -17 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 33 4 4 -12 -4 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1 7 -2 17 - 
Bonds and debentures - Obligations - 16 -- 8 - 
Mortgages - Hypothèques -9 -10 -5 Th -1 
Other - Autres -6 -8 -5 10 -1 
Equity - Avoir : -1 6 -11 25 8 
Total cash available - Total, encaisse 24 38 33 -7 32 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 12 -11 -37 -- -10 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 17 1 -29 14 -3 
Ponfolio investments - Placements de portefeuille -3 -10 -7 -14 -7 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -- -- -- -- - 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -1 -1 -1 1 eo 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -3 -3 5 38 11 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 34 35 18 21 20 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 43 22 -14 59 21 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -19 17 47 -67 10 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 682 655 664 655 675 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -27 -27 -22 -52 -30 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 44 -28 -26 -48 -29 
Net profit - Bénéfice net 44 -28 -26 -48 -29 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -21.16% -12.11% -11.29% -33.24% -19.87% 
Return on equity - Rendement de l'avoir De ‘as de oi as 
Profit margin - Marge bénéficiaire ~ -3.89% -4.09% -3.45% -7.91% -4.42% 


Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.71% -3. 96% 1.41% -1.39% 3.07% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.12% -3.87% 0.79% 2.87% -0.27% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 28.04% 1.51% 14.54% -126.41% 42.41% 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts 
Mortgage - Hypothécaires 
Non-mortgage - Non hypothécaires 
Capital assets, net - Immobilisations, net 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 
Other - Autres 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 
From others - Auprès d’autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 


1991 
IV 


50,417 
2,505 
3,799 

13,839 

11,040 


172 
883 
3,150 
13,435 


29,118 


1,214 
3,883 
1,698 


2,685 
4,219 
592 
292 
1,205 
208 
13,122 


21,299 
14,871 
3,440 
2,989 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 
Other - Autres 
Interest - Intérêts 
Dividends - Dividendes 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
interest - intérêts 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


1,553 


334 
356 
385 
129 


55 


1992 


millions of dollars-millions de dollars 


52,994 
2.624 
4,382 

14,035 

11,913 


1,884 
901 
3,315 
13.946 


30,703 


1,354 
4,193 
1,849 


3,064 
4,318 
568 
435 
1,290 
204 
13,428 


22,291 
15,361 
3,532 
3,398 


38 


53,092 
2,577 
4,697 

12,889 

12,008 


2,070 
894 
3,284 
13,680 


31,400 


1,354 
4,628 
1,665 


2,960 
4,015 
554 
660 
1,275 
200 
14,088 


21,692 
15,153 
3,477 
3,063 


212 


22 


22 


53,062 
2,616 
4,687 

13,719 

12,223 


2,041 
888 
3,226 
13,670 


31,833 


1,440 
4,438 
1,742 


3,009 
3,866 
599 
659 
1,241 
201 
14,640 


21,229 
14,972 
3,435 
2,821 


=o 


52,628 
2,607 
4,639 

13,911 

11,387 


2,050 
903 
3,274 
13,865 


31,434 


1,352 
3,863 
1,610 


2,996 
3,975 
599 
659 
1,260 
201 
14,921 


21,193 
15,251 
3,344 
2,598 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 ___ Autres intermédiaires financiers 
1991 1992 
IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 854 -227 1,128 440 -381 
Net profit - Bénéfice net 55 28 22 2 -1 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 51 202 68 65 67 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé — -3 4 1 _ 
Working capital - Fonds de roulement 663 -549 733 239 -852 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 133 87 311 135 405 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -47 - -3 -2 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 198 1,562 -634 -121 135 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -111 373 -104 49 -13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 199 155 -184 77 -131 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 116 -24 -15 45 = 
Bonds and debentures - Obligations - 197 225 -2 — 
Mortgages - Hypothèques 22 68 -15 -13 18 
Other - Autres -25 319 -283 -64 22 
Equity - Avoir -3 534 -258 -213 239 
Total cash available - Total, encaisse 1,053 1,335 493 319 -246 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 671 1,193 147 9 -620 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 312 215 -147 -171 192 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 374 851 114 215 -836 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -18 112 186 -29 9 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 4 16 -7 -6 15 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 113 258 29 19 102 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 269 253 318 244 250 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,053 1,705 494 272 -268 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse = -370 - 48 22 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 1,563 15732 1,455 1,503 1,547 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 290 220 185 181 224 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 83 3 8 6 27 
Net profit - Bénéfice net 83 32 8 -6 27 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.77% 2.09% 1.81% 1.75% 2.09% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.56% 0.58% 0.14% -0.10% 0.51% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 18.58% 12.84% 12.72% 12.05% 14.51% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |’avoir 0.502 0.517 @QLNS 0.524 0.524 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 11.87% 9.53% -15.04% 3.30% 2.91% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 19.05% 17.26% -14.92% 4.10% 0.03% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -11.18% -24.30% -15.81% -2.15% 23.92% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 2 
Assets - Total Act... 1%. -esccesaucce--coue D86227 D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 D86852 
Inventones::= Stocksi RM Re eset D86230 D86408 D86497 D86586 D86675 D86764 086853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 D86409 D86498 D86587 D86676 D86765 D86854 
Portolio investments - Placements de portefeuille ...... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 D86855 
Loa! PrOts Seah EME soa tte Cir sic eet D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D86767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 D86769 D86858 
Otharassets AUTOS AIS yvonne cae ie as D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 D86415 D86504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affili6es........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 086861 
Borrowings = EMPIUNS .c 22... 0d ah oe mote ay ee © ae D86239 D86417 086506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D86774. D86863 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 D86864 
From othors --AUp(és O'auines ©)... «nee eee eae D86242 D86420 D86509 D86598 D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 D86421 D86510 D86599 D86688 D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D86422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgages = Hypothaques ee RS ER D86245 D86423 086512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D86780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity - Total! Avoir 25... eresemees-ese D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D86783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport Ot Autres) TT TM nis ee RE D86250 D86428 D86517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86251 D86429 D86518 D86607 D86696 D86785 D86874 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86253 D86431 086520 D86609 D86698 086787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 DE6788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

Gt CE SDIVICOS ER TENTE taie ie nn doi D ees D86255 D86432 D86522 D86611 D86700 D86789 D86878 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation .:................... D86256 D86434 D86523 D86612 D86701 D86790 D8687S 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D85614 D86708 D8€782 D86881 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'exploitationoy 28 cada oe ML NN EL PRE D86259 D86437 D86526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 D86885 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D86710 D86799 D86888 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D86711 D86800 D86889 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D86535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Others = AUTOS TEASER ARE RES D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le:fevenu 55.252... -ccacre D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Income tax - Imipdtisur, lolrevenu) 4.6... Cr D86271 D86449 D86538 D86627 D86716 D86805 D86894 
Equity in affiliates’ earnings - 

Panides- gains dos affiliées en eee D86272 D86450 D86539 D86628 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires... D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86630 D86719 D86808 D86897 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d'exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Not promt = BENSRCE NET. 22 2220... 2 eal D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86626 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86627 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86628 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283  D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86822 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D85468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
Mortgages - Hypothèques.......................... D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
OIMOMAUW OS nt Eten mt ei it OY D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
RCH VST VOI RE hte er ac cna a 48 A 2. D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D85915 
Total cash available - Total, encaisse SR OO D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
LOANS POS à D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Purchases = AchatSzo-e Le seers... SMS. x D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals 'RÉAÏSANONS 7 ER: een = « D86301 D86473 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de lencaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de lencaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 086927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Return on capital employed - Rendement 

desicapitaux EMPIOYÉS «<<. EEE. atin. os - D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D85579 D86668 D86757 D86846 D86925 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.}) .................... D86314 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assets = Total = Actif... 055... tiem ccc seeawiee D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 D87475 
invemoties SOS ni) ov on een ona VA ES Foe D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 087477 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
L'oansEPRrets : Ree... +: STS. 2 Se. «- D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Otherassets - Autros:actifs . HN MEUTr ..... G2. | D86946 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 D87127 D87216 D87305 D87394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
BOrowWIngs. EMPIUNIS ES 221... nner ero ET CES D86951 D87040 D87129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87121 D87220 D87309 D87398 D87487 
Erom'others - Aüprès'd'autres 92m... .. PO. D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 D87488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 D87489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 D87490 
Mortgages : hypothèques. se oss > oes D86957 D87046 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - {m pôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87127 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equiv Total AVOIr ns: 0e. sas ase sine D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport et autreste)...... ON. PNR 2. D86962 D87051 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OL OG SONVICOS EE RCE A D86967 D87056 D87145 D87234 D87223 D87412 D87501 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation .:................... D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

dexnlofations es er ER ne CS D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 D87511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others: Autres PR... RME. CLR. D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt.sur le revenu,…...:.2xt#01......2##s00 « D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - 

Parties: gains des, atfiliGeSy. 7 HN EC Re D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87252 D86342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 114 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Table No. - N° du tableau 10 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86989 
Nenpront= Benetico: net nr nn N eus nue. D86990 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ....... D86993 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D86999 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 
Morngages:- Hypoineques. CR dise. D87003 
OMG AU OSs aia Lt nn Rte of Slt Ra A Lin D87004 
EQUIV SAV OM oe segs UT MEN ANT de MES en. | D87005 
Total cash available - Total, encaisse ond TR Se ss D86988 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .............,...... D87008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87CCS 
ÉOANS EAP TOIS 5 a Re TE a race rea oe ee D87010 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 
Purchases "ACHAT. AMEN... D87012 
Disposals = R6AIISANIONS". FEEDS. D87013 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {dés.) .... D87C17 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 
Return on capital employed - Rendement 

desicaäpitaux employés. TE. TNT D87020 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 


Operating expenses (s.a.) - 
Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 


Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 
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D87078 
D87079 
D87080 


D87081 
D87082 
D87083 


D87084 


D87085 


D87086 
D87087 


D87088 
D87089 


D87090 
D87091 
D87082 
D87033 
087034 
D87077 


D87096 


D87097 
D87098 
D87099 


D87100 
D87101 
D87102 


D87103 


D87095 


D87104 
D87105 
D87106 


D87107 
D87108 


D87109 
D87110 
D87111 
D87112 
D87113 
D87114 


D87115 
D87116 


HS 
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D87167 
D87168 
D87169 


087170 
087171 
D87172 


D87173 


087174 


D87175 
087176 


D87177 
087178 


D87179 
D87180 
D87181 
D87182 
D87182 
D87166 


D87185 


D87186 
D87187 
D87188 


D87189 
D87190 
D87191 


D87192 


D87184 


D87193 
D87194 
D87195 


D87196 
D87197 


D87198 
D87199 
D87200 
D87201 
D87202 
D87203 


D87204 
D87205 
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D87256 
D87257 
D87258 


D87259 
D87260 
D87261 


D87262 


D87263 


D87264 
D87265 


D87266 
D87267 


D87268 
D87269 
D87270 
D87271 

D87272 
D87255 


D87274 


D87275 
D87276 
D87277 


D87278 
D87279 
D87280 


D87281 


D87273 


D87282 
D87283 
D87284 


D87285 
D87286 


D87287 
D87288 
D87289 
D87290 
D87291 
D87292 


D87293 
D87294 
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D87345 
D87346 
D87347 


D87348 
D87349 
D87350 


D87351 


D87352 


D87353 
D87354 


D87355 
D87356 


D87357 
D87358 
D87359 
D87360 
D87361 

D87344 


D87363 


D87364 
D87365 
D87366 


D87367 
D87368 
D87369 


D87370 


D87362 


D87371 
D87372 
D87373 


D87374 
D87375 


D87276 
D87377 
D87378 
D87379 
D87380 
D87381 


D87382 
D87383 
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D87434 
D87435 
D87436 


087437 
D87438 
D87439 


D87440 


08744} 


D87442 
D87443 


D87444 
D87445 


D87446 
D87447 
D87448 
D87449 
D87450 
D87433 


D87452 


D87453 
D87454 
D87455 


D87456 
D87457 
D87458 


D87459 


D87451 


D87460 
D87461 
D87462 


D87463 
D87464 


087465 
D87466 
D87467 
D87468 
D87469 
D87470 


D87471 
D87472 
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D87523 
D87524 
D87525 


D87526 
D87527 
D87528 


D87529 


087530 


D87531 
D87522 


D87533 
D87534 


D87535 
D87536 
D87537 
D87538 
D87539 
D87522 


D87541 


D87542 
D87543 
D87544 


D87545 
D87546 
D87547 


D87548 


D87540 


D87549 
D87550 
D87551 


D87552 
D87553 


D87554 
D87555 
D87556 
D87557 
D87558 
D87559 


D87560 
087561 
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Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Assets:--Totale ACT. etes obente D87562 D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88005 D88094 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
INVEOUOSE SOCKET LC Ce eben On cies D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 D87655 D87741 D87830 D87919 D88008 D88097 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 D87831 D87920 D88009 D88098 
Loans th (Prétsn: Sarees oc 3. Ne NE D87568 D87657 D87743 D87832 D87921 D88910 D88099 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88012 D88101 
Otherassets'= Autresiactifss... Rép... MO. - D8756S D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
Liabilities - Total - Passif ......................... D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 D87661 D87747 D87826 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 D87662 D87748 D87837 D87926 D88015 D88104 
BOTOWINGSEAEMPIUNtSR. LE A PER TR ce D87574 D87663 D87749 D87838 D87927 D88016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 D87750 D87839 D87928 D88017 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 D87665 D87751 D87840 D87929 D88018 D88107 
From others - Auprès d’autres ...................... D87577 D87666 D87752 D87841 D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 D87668 D87754 D87843 D87932 D88021 D88110 
Mortgagest-.Hypothèques::...... 0.440, aye wae D87580 D87669 D87755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 D87756 D87845 D87934 D88023 D88112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 D88113 
Equity/= Total AVOIr 05 enuseevessecesscs ses D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

dispportiet autos... ACTE... DONS... D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 088028 088117 
Current assets - Actif à court terme.................. D87587 - D87762 D87851 D87940 D88029 D88118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 - D87763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

SUCOISAIVICOSE cotter incarnate ne ee D87590 D87677 D87765 D87854 D87943 D88032 D88121 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 D87678 D87766 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses 

OXDIONATIONE LE en a ac oo ere D87594 D87681 087769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D87597 D87684 D87772 D87861 D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D87589 D87686 D87774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 D87687 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87954 D88043 D88132 
Gains/Losses - Gains/pertes . . ER. OR, D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D87603 D87690 D87778 D87867 D87956 D88045 D88124 
Others Autres FOIS... 2, Be, LC PA D87604 D87691 D87779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu ............................ D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 D88136 
Income tax - Impôt sur le revenu .................... D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 D88137 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées....................... D87607 D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 D87696 D87784 D86872 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
Netiprotit |Benetice nets en M ccc snags cu D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, 6puisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé . ...... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D87622 D87709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
Mortgages MFVDOINOQUOS 1) PE ee ee D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 088157 
OMONÉPAUTTOS tant à © need e à SAAS Oo CON: D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
ÉQUAYSSAVOIT: scuckt-is CROP. MEET UE. D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87621 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 D88162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 088163 
LOANS RIGS ete cee See RMS ais cite eee ne D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
Purchases)= ACHATS PP RE aloes cosas D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
Disposals’= RéalisationSe s,s NE M Lu er D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87902 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (d6s.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice ; 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés) SE ae RS aoe aa EN D87642 D87723 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

desicapitauxemployes: =. RE ne ec ate Se Sere D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire.................... D87645 D87732 087820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87999 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D880CC D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D88001 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d’expioitation (dés. .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
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Table no. - N° du tableau 


Assets =Total AG. oo eosin con see ecdes vec ce es cer aie se aie 
Cash.and deposits, AEncaisso:elidépôts 2... :nemcam.. -,. eee. es ws. 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ 
Inventonoesis, SOCKS LE rate me à 02 Sw see ns) ds ee onc Nees ie, EE os te ra 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées .. . 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ 
Loans Prêts. eR an PO cu SNS... Cee EN. 0a 
Mortgage - Hypothecaires .. ...\ aries. crianas PTE. PRE. REA. À 
Non-morigage -.Non-hypothecalres: .... «<<< ee EN 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour portes sur placements et prots. 2 2 2. on em ee ee en cee ns oe 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Capitaliassets net=iimmobilisationsiinet. ... PR... Re. ee. ns oe 
Otherassots-/AMrosractiisw ite feats Oe es obo Ag ls PT MERE. sec 
Liabiftes Total: Pass Meme «ss 2onntodiente e oo ve fealte ce... 
Deposits = Dé p6ts ES RE PR RE ou ns RE his cae 
DGMANGS ANUORMRR ES uno venons docs Diese D OI LIU 
Term syAftermoientes... Rte. Bo NERO ON RER LCR 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs ....................... 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditours ot exigibillt6s COUrUGS 0 mn ee certes 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... 
BorrToWings.s.EMDIUNIS au EE 
Loans and'overdraiñs - Emprunts et Gecouvens: 2 Re pace ss oe 
From banks - AGpros 09 DaAnQUES 7 -cuucta so). ais == ae ee ee cee in a 
Fromothers - Aupresid'autres Foe lier... <5. Peo One CPR eRe eee. « cia 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... 
Mortgages" Hypothaquasrirc,.c 3.2 dns Mens cla 0 ays ee OnE eee Pato, coe 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... 
Othoriliabilitios: AAUTSS passis Re PORTES. KO ce MR 12% 
Equity =iiotals Avoir: MR 2e OT ns SD. cto ie BGs o's ole 
Share,capital- Capitakactions Sesetet Men craie. - DER os oe 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ...................................... 
Cüurrontassots SAChICa COUR TOMS: ccs 1-20 Pme eee ee es a dr dan 
Curréntiliabilities Rassifiavcourtiorme .......... Hye Wee... ACen es» «aR os. oe 
Appropriated, = AffectOst.....  , Wet Ratio, MOUSE... : ROC: D 
Unappropnated — Non-atectas Se dans aoe Mere en Det a cor Rrra ae 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... 
Sales of.services - Ventes deservices.=.:.......2 00.0... «aR ae os 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rantes.................................. 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... 


Gain on sale of securities and other assets - 

Gains suridatventede:titres: etautres actits x02. cont RUE... NOR 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation......................0 00a 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel ............... 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . 
Interest’- INtStets ce D ere creme ce On RI Re PE |) ARE 
On'deposits:- Surlestd6pOts orn sr es are ee LU SR CE 
Demande" A VUG RME. ss OP, 0 NME ee eo 2 ORNE. RME... 
TemMisAlorme SARL... MSN... NON). ee 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... 
Other's AUTOS TE esas oie orate iene eo ct arene A RC rr 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... 
Other’Revenue="Autre’revent nn scat eee ee sees Hee ee bon M eee 


D86135 
D86136 
D86137 
D86138 
D86129 
D86140 
D86141 
D86142 
D86143 


D86144 


D86145 
D86146 
D89563 
D86147 
D86148 


D86149 


086150 
D86151 
D86152 
D86152 
D86154 
D86155 
D86156 
D86157 
D86158 
D86159 


D86160 
D86161 

D86162 
D86163 
D86164 
D86165 


D86166 
D86167 


D86168 
D86169 


D86170 
D86171 
D86172 


D86173 
D86174 
D86175 


D86178 
D86179 


3 


D86316 
D86317 
D86318 
D86319 
D86320 
D86321 
D86322 
086323 


D86324 


D86325 
D86326 
D89564 
D86327 
D86328 


D86329 


D86330 
D86221 
D86332 
D86333 
D86334 
D86335 
D86336 
086337 
D86338 
D86339 


D86340 
D86341 
D86342 
D86343 
D86344 
D86345 


D86346 
D86347 


D86348 
D89589 
D89590 


089591 
D86349 
D86350 


D86351 
D86352 
D86353 


D86354 


D86355 
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D88182 
D88183 
D88184 
D88185 
D88186 
D88187 
D88188 


D88190 
D88189 
D88191 


D88192 
D88193 
D88194 
D88195 
D88196 
D88197 
D88198 
D88199 
D88200 
D88201 


D88202 
D88203 
D88204 
D88205 
D88206 
D88207 
D88208 


D88209 
D88210 


D88211 
D88212 


D88213 
D88214 


D88215 
D88216 
D88217 
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D88271 
D88272 
D88273 
D88274 
D88275 
D88276 
D88277 


D88279 
D88278 
D88280 


D88281 
D88282 
D88283 
D88284 
D88285 
D88286 
D88287 
D88288 
D88289 
D88290 


D88291 
D88292 
D88293 
D88294 
D88285 
D88296 
D88297 


D88298 
D88299 


D88300 
D88301 


D88302 


D88303 


D88304 
D88305 
D88306 
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D88360 
D88361 
D88362 
D88363 
D88364 
D88365 
D88366 
D88367 


D89583 


D88369 
D89565 
D88370 
D88371 
D88372 
D88373 


D88374 
D88375 
D88376 
D88377 
D88378 
D88379 
D88380 
D88281 
D88382 


D88383 
D88384 
D88385 
D88386 
D88387 


D88388 
D88389 
D88390 


D88391 


D88392 
D88393 


D88294 
D88395 
D88396 


D88397 
D88398 
D88299 
D88400 
D88401 
D88402 
D88403 
D88404 
D88405 
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D88459 
D88460 
D88461 
D88462 
D88463 
D88464 
D88465 
D88466 


D89584 


D88468 
D89566 
D88469 
D88470 
D88471 
D88472 


D88473 
D88474 
D88475 
D88476 
D88477 
D88478 
D88479 
D88480 
D88481 


D88482 
D88483 
D88484 
D88485 
D88486 


088487 
D88488 
D88489 


D88490 
088491 


D88492 
D88493 
D88494 


D88495 
D88496 
088497 
088498 
088499 
D88500 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D86180 D86356 D88218 D88307 D88406  D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 D86357 D88219  D88308 D88407 D88503 
Shon enn Gobt tote a COUT TON O MER LL Le cu ee en ne - - D88220 D88309 - - 
ONTAONN ODA Dette along eme. Cr ent Repas M RenneRe At e une - - D88221 D88310 - - 
Gamns/Fosses -Gains/pertes ee eee D86182 D86358 D88222 D88311 D88408 D8s8504 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - - D88223 D88312 - - 
CINOTENAUTTO SR ee ces Is os Os tron ea os ses - - D88224 D88313 - - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 D88225 D88314 D88409  D88505 
Income item DOUSUT IS TOVONU nine Mire Re eee M omen eee ce D86184 D86360 D88226 D88315  D88410 D88506 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 D86361 088227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 D86362 D88228 88317 D88412 D88508 
Extraordinary gains’=\Gains’extraordinaires’? . . HE SRE. ne D86187 D86363 D88223 D88318 D88413 D88509 
NeUProfiti=|Benelice:neteseeiets oi. < ele tolere «0.0.8 Se ee ols, oo RM rente acts a's oe D86188 D86364 D88230 D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 D86366 D88232 D88321 D88416 D88512 
Netiproib=Bénéficoinett ter FER Bae eee Vee SPM fora Pres eee he an ee D86191 D86367 D88233 D88322 D88417 D88513 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D86192 D86268  D88234  D88323 D88418 088514 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 D86369 D88235 D88324 D88419 D88515 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 D86370 D88236 D88325 D88420 D88516 
Working Ccabital.-| Fonds Ga roulomontterwern RS 5.0 nals claves 4 so ne ide nd veut D86195 086371 D88237 D88326 D88421 D88517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 D86372 D88238 D88327 D88422 088518 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D86197 D86373 D88239 D88328 D88423 D88519 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 D86374  D88240 D88329 D88424  D88520 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 D86375 - . D88425 D88521 
DEMANE ANUOREC <2: BRIE... REC. NOR RAR rentrer - - - - D88426  D88522 
L'ONMETA LOT IT OR CR OR PR. SR 8 ne cei donc dre - - - - D88427  D88523 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 D86376 D88241 D88330  D88428 D88524 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 D86377 D88242 D88331 D88429 D88525 
OthemOorowinGiaAUeS:OMpPlUuntS: ER En ME ARR... cae tes ee eee D86202 D86378 D88243 D88332 D88430 D88526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 D86379 D88244 D88333  - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ......,........................ D86204 D86380 D88245 D88334 D88431 D88527 
NIGHGAGES IH VPOUIOQUOS AN RNA Me: PR nn ctaletend D86205 D86381 D88246 D88335 D88432 D88528 
Ohl SEU Cis, a D se nthe Plans a eeu She Oh i ee orne nee te chemins eue D86206 D86382  D88247 D88336 D88433 D88529 
=o Rete EON io. os. apt ana S Alo ostes. 5 4 Oe OREO eo Oe ae ee ee ee nee D86207 D86383 D88248 D88337 D88434 D88530 
Totalcash'avalable = Total lencaisse.. 082. LR, SORT oe Sod Me D86189 D86365 D88231 D88320 D88415 D88511 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D86209 D86385 D88250 D88339 D88436 D88532 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées............................ D86210 D86386 D88251 D88340 D88437 D88533 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 D86387 D88252 D88341 D88438 D88534 
DONS EP LOS PER ie ce os Ce ee en ie es D86212 D86388 D88253 D88342 D88439 D88535 
Mangege JOanS.-' PLetS IVDO OCANOStr tre UE - D86289 - - D88440 D88536 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - D86390 - - D88441 D88537 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 D86391 D88254  D88343 D88442 D88538 
BUTCH SSOS ACH ARS Ss cea i RE Map Mba I oj srs, Ses opener Me - - D88255 D88344  - - 
DisposatsssRéalisations ARE. ei ee tie ARE nn ete ce in akan es - - D88256 D88345_- = 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214 D86392 D88257 D88346 D88443 D88539 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 D86384 D88249 D88338 D88435  D88531 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215 D86393 D88258  D88347 D88444  D88540 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 D86394 D88259 D88348 D88445 D88541 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {d8s.) .............................. D86217 D86395 D88260 D88349 D88446 D88542 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218  D86396  D88261 D88350 D88447 D88543 
Netiprotit {sa )EB6n6fico not (tés) cie tite ie ee ce A D86219 D86397 D88262 D88351 D88448 D88544 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 D86398 D88263 D88352 D88449 D88545 
Retumonassets - Rendement de l'AC. .......... ccucecacsarceverveerrracere - - - - D88450 D88546 
Réturnion'equityi-rendementideil'avoirs eons crac yen © MEI he oe ee © eke eye we) tele D86221 D86399 D88264  D88353 D88451 D88547 
Protitimargint-: Marge bénéliciains:.. Rte er MONT MER em ets D86222  D86400 D88265  D88354  D88452 D88548 
Canitaltratio™=iRatio Gu CAPITAL On OR CO ER RE - - - - D88453 D88549 
Usbttorequityi- HAtIO COS GOuoS A AVOIR EP TER CPR CR PR D86222 086401 D88266 D88355  D88454  DB88550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - - - - D88455 D88551 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - - D88267 D88356 - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 D86402 D88268 D88357 D88456 D88552 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 D86403 D88269 D88358 D88457 D88553 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226  D86404  D88270 D88359 D88458  D88554 
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Table no. - N° du tableau | 28 29 30 31 32 33 
Assets:- Totls Actif. Reset AI ais ANR à RME de seen eo escuac D88555  D88661 D88747 D88848 D88943  D89029 
Cash and deposits)... Encaisso et C6N0ts ET A « ie os eta those Were wie wale D88556 D88662 088748  D88849 D88944 D89030 © 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru......... D88557 D88663 D88749 D88850 D88945 D89031 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558 D88664 D88750 D88851 D88946 D89032 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille ................................ D88559 D88665 D88751 D88852 D88947 D89033 
L'Hans © Préts nee... MEL... RS. ORNE ROME ne se NS RNA AS D88560  D88666  D88752 D88853 D88948 D89034 
Mortgage, shy poth@caires "RAT beaten wc nce rshsiasiote<s ay ao o ain D88561 D88667 D88753 D88854 D88949  D89035 
Non-mortgage >: Non-hy poth6caites sm RE nee one FO D88562 D88668  D88754 - D88950 D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision, pour portes Sur placements ot PrOIS a cure D88563 D89585  D89586 D89587 - - 

Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - - - - - 
Capital'assets) ‘net's! lmimobilisationsy NON. NN. MERE ae eee D88565 D88670 D88756 D88856  D88952 D89038 
Otherassots L'AUtreS ‘actilS! Ga)... . MERE» Pie © = à DE a en D89567 D89568 D89569 D89570  D88951 D89037 
Liabilities = Total’=|Passif' ie ory... AMEN. AR cvs, 2 nn inp eveueqeveur D88566  D88671 D88757 D88857 D88953 D89039 
Deposits "Dépôts shot .: Léo. : Ne ls ee D88567 - - - - - 
Demand'= A VUE" coe een tk ue eres oss PR En Len Re LPO ee D88568 - - - - - 

Tem, A TOME PA sab LT sin detre ook pause tae MODERNE Gye ae à > GA aE D88569 - - - - - 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt............................. - D88758 . - - 
ActUarial liabtitiss=Passiractbario| ARR. ce trees = ue eee RER ete - - 088759 - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues..... D88570 D88672 D8s760 D88858  D88954 D89040 
ClamssSinisveste. pees i ee A «5 Es, I ni ees - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - D89041 
Other Autres ue. meetin définrn « Metin sete ck Hands dE RNA, à du ak - - D88762  D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées.......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955 D89043 
Borrowings —EMmprumts MR ES cach meee oo tan eine eae me ns Sear anne D88572 D88674 D88764 D88862  D88956 D89044 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. D88573 088675 D88765 D88863 D88957 D89045 
Frompbanks Aupras de DanqUues cis. re unuuLerost ae M a Chat D88574 D88676 D88766  D88864  D88958 D89046 
Eromyotners. MAUPrS D'AUUOS 2: LL = wine cho vi ye an cases ue) Ra Oe SA 20 D88575 088677 D88767 D88865  D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 D88678 - - D88960 D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 088679 D88768 - D88961 D89049 
Mortgages = HVDOUIBQUES T2. sconce cs cus sh es een Ne TE ne et a D88578 D88680 D88769 D88866 D88962 D89050 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ................................. D88579 D88681 D88770 D88867 D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - = - = 
Other liabilities:s Autres, RASSIST .. memes... SAR OR en con cts dene D88581 D88682 D88771 D88868 D88964 D89052 
Unsamed premiums = Primes non aCQUISOS,, . 4 sewedaes 0: sarees vc eke ee one wen . - - D88869 - - 

OM OC AUTOS. LR RS ii tee cu - - - D88870 - - 
Equity ieslotal = AVOIr A PRIME saree iol tases = ec ee ere ive.n 6.616 scale D88582 D88683 D88772 D88871 D88965  D89053 
ShareicapitaliCapitalbactlons SE es oe de CE LEE RTS D88583 D88684 D88773 D88872  D88966 D89054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 D88685 D88774 D88873 D88967 D89055 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ...................................... D88585 D88686 D88775 D88874 D88968 D89056 
Appropiiated arAfiectés . HN... CARO. See RER Lun neue eas D88586 - D88776 D88875 - - 
Unappropriated Non affectés. : files. AR OR. ns ace note D88587 - D88777 D88876 - - 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D88588 D88687 D88778 D88877 D88969 D89057 
Sales of Services - Ventes, 09 SONICOS. ono nc carries face cols cache shield ee cee D88589 D88688 - - D88970 D89058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
Other AUTOS i nana eee meets Gee tramee cae Men Go eR ee en . - - - - D89060 
Premiums = PTIMOS "RPM Re vue an nies. + NS NACRE ROLE - - D88779 - D88971 - 

Net premiums earned - Primes nettes acquises .................................. - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - = - 
INiorest es IMBTÉtS ie ner co teres ae ET DE NN RU LES D88590 D88689 D88781 D88879 D88972 D89061 
Dividends =" DVIGONGGS « » Lu Ce ot aed pce fs ro ie nae A OT D88591 D88690 D88782 D88880 D88973 089062 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains:sur la'vente de titres et autresiactils PA acc se RE D88592  D88691 D88783 D88881 D88974 083063 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D88593 D88692 D88784 D88882 D88975 D89064 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D88594  D88693 D88785 D88883 D88976 D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d’assurance............... - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - - D88787 - - - 
Normal increase in actuarial liabilitios - Augmentation normale du passif actuariel ....... - - D88788 - - - 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement st amortissement ................................... D88595 D88694 D88789 D88885  D88978 D89066 
interest. Inéréts ren... FER... MARNE. RARES. RAR. Re Pre D88596 D88695 D88790 - - D89067 
Onideposits Sunes d6pOts: A ALERTE DORA ARE NE SERRE CE RE RTS D88597 - D88791 - - - 
Demand - A Vue ces... aupres. RNB É. T'AS. - eee me 2. Poe tec) Lal D88598 - - - = = 
Toys À TOFINO Er itis a se) Se Sete WR, ac eR Ren ET D88599 - - - - - 
OnShort-term paper-"SUr paplel.a COUR IONNO mec NC PNR RE RE - D88696 - - - - 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88603 D88697 D88792 D88886 D88979 D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604 - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ................................. - - D88793 - - - 
Others Autres RÉ : MER RS NT. RRO 5 acres eon: D88605 - D88794  - - - 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D88606  D88698  D88795  D88887  D88980 D89069 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D88607 D88699 D88796 D88888  D88981 D89070 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608 D88700 D88797 D88889  D88982  D89071 
Gains/Eosses)=iGains/pertes: MR eee ole eiole mile = cntelitie noce sa sisis eid ais D88609  D88701 D88798  D88890 D88983  D89072 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610  D88702 0D88799 D88891 D88984 D89073 
INCOMONAXE IIM DOS UNIS EVENE PRES RE ne nc se msn D88611 D88703 D88800 D88892 D88985 D89074 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D88612 D88704 D88801 D88893 D88986 D89075 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D88613 D88705  D88802 D88894 D88987  D89076 
Extraordinarigains- Gains extraordinaires 0. PR NT es het Pre D88614 088706 D88803 D8ss95  D88988 D89077 
NetProft-1Benéfice nettes mes sn ne OR NET RS RTS dde D88615  D88707 D88804 D88896 D88989  D89078 
Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - - - D88897 - - 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance ................................... - - - D88888 - - 
Underwntnginroft=86n61co/d'aSS trance PAL EL EPA es nee EE ste ee ne - - - D88899 - - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ - - - D88900 - - 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D88617 D88709  D88806 D88902  D88991 D89080 
NOT DONS IBÉNSIICO not PER A ER EE Rt, CRE eet ee Sohn D88618 D88710 D88807 D88903 D88992 D89081 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........:1. M2... sees. D88619 D88711 D88808 D88904 D88995 D89082 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D88620 D88712 D88809 D88905 D88994 D89083 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 D88713 D88810 D88906 D66995 D89084 
Working ‘captalimiEondstdewoliomente a cma erties eee seer tee Mee tee ihn sc D88622 D88714 D88811 D88307 D88996 D89085 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 088715 D88812 D88908 D88997 D89086 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ...... D88624 D88716 D88813 D88909 D88998 D89087 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625 D88717 D88814 D88910 D88999 D89088 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D88626 - D88815 - - - 
Demand Aue SPAS ON TLC. 20 es AME Here 2 cs D88627 - - - - - 
Term = Avtenme: 1... 21.24 Pca EMRE Sak ek, yah id, Fe rts AUS D88628 - - - - - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 D88718 D88816 D88911 D89000 D89089 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630 D88719 D88817 D88912 D89001 D89090 
Stherbomowing:- AUTOS IE M Plu MS: EEE Re cet ne + «eee D88631 D88720 D88818 D88913 D89002 D89091 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88622 D88721 - - D89003 D89092 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88633 088722 D88819 - D89004 D89093 
Mongages EI PONOQUES AE carn RE CPCI. gb dt di ae D88634 D88723 D88820 D88914 D89005 D89094 
ONE AUTOS Rene rate rere aterm eR NER SA dem Ms Eten rec un te Se D88635 D88724 D88821 D88915 D89006 D89095 
Equity - Avoir....... Dee CONE, ee ete nes PE ee ne ee ee Re ee a Que» coca ee OR D88636 D88725 D88822 D88916 D89007 D89096 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D88616 D88708 D88805 D88901 D88990 D89079 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements. .... D88638 D88727 D88824 D88918 D89009  D89098 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D88639 D88728 D88825 D88919 D89010 D89099 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ............................ .... D88640 D88729 D88826 D88920 D89011 D89100 
LOANS EP TOtS PR RS A co em re eee Se Ne A Sd coque D88641 D88730 D88827 D88921 D89012 D89101 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires ........................... AR Res Re D88642 D88731 D88828 D88922 D89013 D89102 
Non-mortgage loans APOISANONINVPOINÉCAITOS ALAIN M EN EN. MUR 2. OT à. D88643 D88732 D88829 - D89014 D89103 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations............. D88644 D88733 D88830 D88923  D89015 D89104 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D88645 D88734  D88831 D88924  D89016 D89105 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D88637 D88726 D88823 D88917 D89008  D89097 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646 D88735 D88832 D88925  D89017  D89106 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D88647 D88736 D88833 D88926 D69018 D89107 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {(dés.) .............................. D88648 D88737 D88834 D88927 D89019 D89108 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D88649 D88738 D88835 D88928 D89020 D89109 
Not'profii(s:a!) - Bénétics nou Dés RE ee 2. 248. os D88650 D88739 D88836 D88929 D898021 D89110 
Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.)....- - D88837 - - - 
Net premiums earned (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - - - D88930 - = 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d'assurance (dés.)....- - D88838 D88931 - - 
Underwritting expenses (s.a.) - Dépenses d'assurance {dés.)........................ - - - D88932 - z 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651 D88740 D88839 D88933 D89022 D89111' 
RelUrMIOn ASSOLS — FONCOMOM AGO A ee Te D88652 - = : = = 
RStUMMIONIEGURY—RONGOMOMt COM A OU de te we neta ac ae ews rete oc co D88653 D88741 D88840 D88934 D89023 D89112 
ProfiimargineMarge bénéficiaire cuts nt act ees es eden ue Ga) ts D88654 088742 D88841 D88935  D89024 D89112 
CapialtratioRATIOIAUICADRA PEER Li orate or cs = D88655 - - - - - 
DebttoequiVERatioldes {dettes AN AVOR e D88656 D88743 D88842 D88936 D89025 D89114 
Net risk ratio - Ratio du risque hos colt ue D Are LA eee DE me Ce - - D88843 D88937 - - 
Claims to premiums - Ratio des sinistres aux primes .............................. - - D88844  D88938 - - 
COMDINOIrTAtIOLSR AtI0iCOMPINNO RSR yae ede ec aaNde Ronse yee - - - D88939 - - 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ D88657 - - - - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)............................. D88658 D88744 D88845  D88940 D89026 089115 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.} ......................... D88659 D88745 D88846 D88941 D89027 D89116 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660 088746  DB88847  D88942  D89028  D89117 
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COMPETITIVENESS — 
_IN THE GLOBAL 
_ MARKETPLACE? 


You are not alone. Goods, money, information and technology are 
flowing across borders at an unprecedented pace. In order for us to be 
key players, we must keep informed. We must know: 


CANADA SUR LES MARCHES 
INTERNATIONAUX VOUS — 
PREOCCUPE-T-ELLE? - 


Vous n'êtes pas les seuls. Les produits, l'argent. l'information et la . 
technologie franchissent les frontières à un rythme encore jamais vu. Si 
nous voulons faire partie des joueurs clés, nous devons € etre informés sur : 


+ how our products are sold to other countries 

+ how to assess the foreign competition 

Statistics Canada offers you five publications on the subject that can 
broaden your understanding of Canada’s dealings with other countries. 


CANADA’S INTERNATIONAL 
INVESTMENT PosrrioN 

This publication gives à snapshot of 
Canada’s international financial 
position, showing who's investing in 
what, in Canada and abroad at year 
end. Especiallyvaluable analytical 
information is also provided on the 
relative position of both Canadian and 
foreign ownership and control of 
capital employed in Canada. 


PRICE: $37 
iCat. No. 67 -202) 


SECURITY TRANSACTIONS 
WITH NON-RESIDENTS - 
Find out who's trading what on 
security markets..with this monthly 
publication which presents Canada’s 
trading in stocks. bonds and money 


market-paper with non-residents. The 


December issue:includes a description 

of sources and methods as well as 

complete data for the year. 
_ PRICE: $158 


(Cat. No. 67 -002) 


Canapa’s BALANCE 
OF INTERNATIONAL PAYMENTS 
(HisTorica STATISTICS 
1926 ro 1990) 
For the first time, balance of 
_ payments data are available in the 
same format from 1926 to 1990, in 
one publication. You get: 
all the historical data in one place! 
summary tables for the current 
and capital accounts. 
selected additional data such as 
exchange rates and gross 
domestic product. 
all in One compact, well-presenied 
publication: 
PRICE: $50 


Cat, No, 67-508) 


CANADA’S INTERNATIONAL 
TRANSACTIONS IN SERVICES 
This annual report looks at our inter- 
national pattern of trade in services: 
travel, freight, business services, 

government and other services. 


PRICE: $32 

(Cat. No. 67 -203) 
Ee 

CanaDa's BALANCE OF 
INTERNATIONAL PAYMENTS 

Need a complete picture of Canada’s 
international transactions? Then refer 
to this quarterly publication which 
outlines «merchandise, services, 
investment income and transfers of 
the current account; and the-financial 


“transactions of the capital account. 


Transactions are shown for six geo- 
grapbical-areas: 


PRICE: $110 


(Cat. No. 67 -001) 


To order, write Publication Sales, 


Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario K1A OT6, 
or contact the nearest 
Statistics Canada 

Regional Reference 


Centre listed in this publication. 


For faster ordering, 
call toll-free and use 
VISA or MasterCard 


1-800-267-6677 


+ comment nos produits sont vendus aux autres pays 

+ comment évaluer la place du Canada dans la concurrence étrangère 

À ce sujet. Statistique Canada met à votre disposition cinq publications 
qui peuvent élargir votre compréhension des relations économiques du 


Canada avec les autres pays. 


BILAN DES INVESTISSEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Cette publication donne un instantané 
de ja position financière inter- 
nationale du Canada et montre qui 
investit dans quoi au Canada et à 
l'étranger, en fin d'année. S°v 
retrouvent aussi des renseignements 
sur l'importance de la propriété et du 
contrôle canadiens et étrangers du 
capital employé au Canada. 

PRIX: 37$ 


(N°. 67 -202 au cat.) 


BALANCE BES PATEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
(STATISTIQUES HISTORIQUES 

1926 À 1990) 
Pour la premiere fois, les données de 
la balance. des paiements sont 
présentées sous le même format de 
1926 à 1990 dans une seule pub- 
lication.Vous y trouverez : 


+ toutes les données historiques 
dans le même volume! 
des tableaux sommaires pour le 
compte courant et le compte de 
capital 
des. données supplémentaires 
_choisies, telles que les taux de 
change et le produit intérieur brut 
..@t tout ceci, dans une publication 
unique. compacte et bien présentée! 


PRIX: 50$ 


N° 467-508av car.) 


Pour commander, prière d'écrire 
au Service de la Vente 

des publications de 

Statistique Canada, 

Ottawa (Ontario) K1A OT6, 


ou de communiquer avec le centre 


régional de consultation 

de Statistique Canada 

le plus proche (la liste 

apparaît dans cette publication). 


Pour commander plus rapidement, 
utilisez votre carte VISA ou 
MasterCard et appelez sans frais au 


1-800-267-6677 


TE eo rreeerees Rs 


SSSR rer esse 


LA BALANCE DES PAIEMENT 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Vous voulez une vue complète des 
opérations internationales du Canada? 
Alors consultez cette publication 


trimestrielle qui retrace les mar- 
chandises. les services, les revenus de 


placements et les transferts au compte 
courant et les opérations financières 
au compte de capital. Les opérations 
sont classées selon six régions © 
géographiques. 


PRIX: 110$ 


(N°. 67 -001 au cat.) 
——————— 
LES TRANSACTIONS 
INTERNATIONALES BE 
SERVICES BU CANADA 
Cette publication annuelle examine 
nos pratiques internationales en ce qui 
concerne les services : voyages, 
transports, services commerciaux, 

services gouvernementaux et autres. 


PRIX: 32 $ : 


(N°67 =203 au cat.) 


OPÉRATIONS EN VALEURS 
MOBILIERES AVEC LES 
NON-RESIDENTS 
Sachez qui achète quoi sur les 
marchés des valeurs mobilières grâce 
à cette publication mensuelle qui 
présente le commerce du Canada en 
actions, obligations et effets du 

marché monétaire avec les non- … 
résidents. Le numéro de décembre … 
non seulement présente les données 
complètes de l'année, mais encore 
une description des sources et des 
aéthodes. 


PRIX: 158 $ 
(N°. 67 -002 au cat.) 


ORDER FORM 
Statistics Canada Publications 


MAIL TO: FAX TO: (613) 951-1584 METHOD OF PAYMENT 
Publication Sales This fax will be treated as an 
Statistics Canada original order. Please do not 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 send confirmation. [_] Payment enclosed 


(Please print) [] Bill me later (max. $500) 


CO aati oo Re etn ee Charge to my: C] MasterCard [] visa 


Department 
Attention Account Number 
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Survey Methodology is dedicated to the theory and practice of 
survey taking. Published twice a year, this Statistics Canada 


journal provides a unique outlet for research and scholarship on 


topics that span the survey process from data collection, 
through analysis to evaluation. 


Each issue of Survey Methodology presents a carefully selected 


collection of articles that combine solid insights with 
readability. Special sections with forward-looking articles 


examine emerging issues in the field and alert subscribers to the 


best current survey techniques. Recent special topics have 
included: 


Census Undercount Measurement 
Methods and Issues 


New Approaches to Data Collection and Capture 


Time Series Methods in Surveys 


History and Emerging Issues in Censuses 
and Surveys 


Data Analysis 


Statistical Uses of Administrative Data 


Survey Methodology thrives on the contributions of experts 
from Canada and around the world. You can count on articles 
and overviews that are authoritative and complete. 


Survey Methodology (Cat. no. 12-001) costs $35 in Canada, 
US $ 42 in the United States, and US $ 49 in other countries. 
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Publication Sales 
Statistics Canada 
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convenient, call our toll-free number and charge it to 
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articles sur l’évolution du domaine et on met le lecteur sur la 
piste des meilleures techniques d’enquéte à l’heure actuelle. 
Au nombre des sujets parus récemment : 


LE Méthodes et questions concernant la mesure du 
sous-dénombrement du recensement 


E Nouvelles approches pour la collecte et la saisie des 


Séries chronologiques dans les enquêtes 


Histoire et questions actuelles dans le domaine des 
recensements et des sondages 


Analyse de données 


E Utilisations statistiques des données administratives 


Techniques d’enquête réunit les contributions d’experts du 
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éventail d’articles et d’apercus qui font autorité. 
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Vente des publications 
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Inter-Corporate Ownership 1992 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Liens de parenté entre sociétés 1992 est la source de 
renseignements la plus fiable et la plus exhaustive que 
l'on puisse consulter sur les liens de parenté entre 
sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. 
Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Liens de parenté entre sociétés constitue une source 
de référence indispensable dans les domaines suivants : 


© Business-to-business marketing: who owns your 


nies © Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
corporate clients? 


propriétaires de vos sociétés clientes ? 


© Achats : qui sont les propriétaires de vos 
Purchases: who owns your suppliers? fournisseurs ? 
Investissements : quelles sociétés l'entreprise en 
cause possède-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


Investments: what else does a company own or 


7 été 
control: © Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 


concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


© Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 


t-elle ? 


Industrial development: in which province and 


industry is a corporation active? Liens de parenté entre sociétés 1992 


(n° 61-517 au Catalogue) se vend 325 $ au Canada, 

390 $ US aux Etats-Unis et 455 $ US à l'étranger. Pour 
commander, écrivez à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6, ou encore, 
communiquez avec le centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). Pour commander 

plus rapidement, télécopiez votre commande au 


Inter-Corporate Ownership 1992 (Cat. no. 61-517) 
is available for $325 in Canada, US$390 in the United 
States and US$455 in other countries. To order, write 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. For faster 
ordering, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll- 1-613-951-1584. Ou composez le numéro sans frais 

free to 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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